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^PRIVILÈGES DU COMTÉ DE FE2ENSAC EN 128«. 



Novef înt uniyersi prssenlis pagins litteras inspecturi quod nobilis 
dominus Bernardus Dei gratià cornes Armeniaci et Fezensiaciin 
presentia mei Bardini public! Tolos» et curis domini vicarii ToIonb 
et sigillisenescalliœ et vicariœ Tolosans notarii et teslium infrà scrip- 
toruro, cupiens, utiasseruit, statum sui prsdicti comitatus Fezensiaci 
suis temporibus in melius reformari, considerans, ut asseruit, idem 
comes ad hoc ei debito se teneri proptcr subsidia et honores qus et 
quos subditi sui dicti comitatus ratione prxdicta tam ipsi quam 
domino Geraldo de Armeniaco bons mémorise genitori suo libéra- 
liter impendenint, et quia per dictum genitorem ejus, uli asseruit, hxc 
promissa vel permissa fuerant prœdictis subditis/quod magis cordi 
sibi est ut opère impleatur, idem comes non deceptus, non coactus 
nec dolo ad hoc inductus, imo habito super hoc consilio, pro se et 
successoribus suis per puram donationen inter vivos perpetuo valitu- 
ram concessit et donavit omnibus subditis suis prssentibus et futuris 
libertates, francalitias, consuetudines , privilégia et statuta, prout 
Infcrius continentur. 

FI. 1 




■ •S:.- 

sasxz' Ut* PMîrucJa . 

- iK-AittaïufiSTF: mimiDifr 

omiiiïf^ niifflr. 

. -amneniin mtmmL •*- 

aiu^u-?" Tmiiic F""»*''"* '*^™'"— 

I' î mm- aBtic2sr::ia- wTUPr:* 

DD JL'O i^niinr m -SEiCfr :illfi- 

oit9iiT* ■•ifinr -r -amciniinu»!!' 
-uminniï i^^tt id «Diinirrinf. 
"'^mra iw i tU . oiininus'-^iiiirr Uf Sur- 
^tm- «Mwum^.d. Jàunauiu . jiminiiî- nxkvr m Suiutiu tiitiDL ot- 
wtta^' ■£«■?: j '•ntutamat. miite»' ael uibuiiî'iIî iumt?' t;tiih4i»ïiL 
.<tMti.uiis;i L ^%&-iï- •«&- -fiu. .k;:ï< :Raiiiiti& «oiiiiitr ii&ulji3l ui^^si 
_tii — *— r Bmnit : r^* » imr ■ ntriiB ittun ■« . i mmiTHi iÉam: jmriMÎitaiiaap 

i^itt^ i :iio HM -RRticitimm o^tyrsil 

I ;««■«•« jf-*» «i-^ttit 'a/rmm- Jiiiâaian» i .'«Mir i-SET'"'''^ 

jj^ .nttttiu atuitiu ftrtuuuiiiiiia iii-iiili^'-^. 3«J"^ -^'-^-*^^ 
»^„»-..U'»te. .»»Uâ.t.;-.J, M>u)u:nu}mitt unv.:rsu:i.>Jttriaiim-Bi.Ltuin, 

' .,^ a*tKi*t;i»»dfc Ji;u wiiixiûi*> -fi :iiaa^*^i aiiks ;t*>ài ai Pardril- 
"^ ^ .^uâ.ùcùUl^ 'c»aca :* it luv aiiàniiamm « babtrr aasenieninl 
^***'^ ivicoiiiiiu hi-tt >«ar ift^^ifîtuuo»* iK pr»&-tfs pcyiiaierant 

^ a^, .u-.. ..ra.mu:^ i«^> =* ^^--«^nbus. ^^d si dkii barooes 
"^^ .«^ -u -vOuiMli ,vud ^«««as ci cdstfa scu luca pr«d«cla 
li;^. ...-^ ...Kui*ce..«iK*as««aiH?««* habeant quod m 



DE LA GASCOGNE. 3 

et terris subditorum saoruDi médiate Tel immédiate tenebuntur ab 
îpsis , intrâ pertioentias prsdictorum locorum seiï castellariorum 
habeant et eterceant deinceps omnem jurisdictionem praeter merum 
imperium et altam justiliam qaod et quam in eis ad nos retinémus, 
Velilje baro qui b«c habeat, seu miles vel locum nobilis lenens 
babens tamen altam justîtiam et merum imperium in cujus juris- 
dictiotie consistunt. 

De jurisdicttone hominum nobilium seu feoda franca 
Unentium. 

Item volumus .et coneedimus quod alii * bomines nobiles seu loca 
nobiHum tenentes, habentes militius, francalitias vel feoda franca, si 
sint populata vel si in eis inhabitent vel inhabitarent vel habitatores 
haberent in posterum habeant in eisdem locis et pertiniBntiis eonim- 
dem minorem jurisdictionem scilicet in illis casibus in quibus gatgiuiii 
seu lei esset y. sol. morl. et infrà ; et si minor lei ordinaria vel gat- 
gium eicederet summam v. sol. roorl. quod in illocasusimiliter habe- 
rent cognitionem etlegem, omnem aliam verô jurisdictionem retinémus 
nos comes prœdictus vel baro qui hoc habeat seu miles vel locum no- 
l)ilis tenens.in cujus jurisdictione essent. 

Quis possit causas terminare pro domino comité. 

Item de consensu prsdictorum baronum et militum fuit ordinatum 
et concessum per nos quod nos prsdictus. cornes et successores nostri 
in dicto comitatu nostro Fezensiaci teneamus et habeamus senescal- 
lum nostrum vel unam seu plures discretas personas qui verbaliter 
eorum causas et lites criminales et civiles audire possint et terminare 
ad eiamen eurias nostr® Fezensiaci pertinentes sub modo et forma 
^u» infedus continetur. Yidelicet quod si ageretur vel inqdreretur 
via ordinaria vel extraordinariâ de erimine vel.de hxredtta te seu de 
toto patrimonio alicujus subditi vel de majori parte bonorum suorum 
tpiod in causa seu lite baronissive militis et cujusiibet alterius nobilis 
in receplione testium vocentur et intersint alii duo barones vel mi- 
lites seu alii duo nobiles bons opinionis de comitatu Fezensiaci. 

In causa vero burgentium et aliorum subditorum vocentur sive 
intersint in receptione testium duo burgenses vel aliae dus persons 
bons opinionis de eodem loco vel de comitatu Fezensiaci. Et in prs- 
dictis causis seu litibus baronum et aliorum nobilium nos prsdictus 
comes seu seneseallus noster vel ille qui prxerit et tenebit seu eierce- 
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tncursum : si Ycrô sint in dîslrictu et jurisdiclione bdronis vel altc- 
rius nobilis habentis altam et bassam justitiam , merum et miitum 
iaiperîum, quod dicta bona penès illum baronem yel nobilem incujus 
jurisdîctione essent, pleno jure reroaneant ut incursa. 

Bona autem immobilia quœ iiivenientur inteneroentoet jurîsdic- 
tione militum vel loca nobilium tenentium, habentiuro jurisdictionem 
sine mero imperio et alta justitiâ deveniant penitùs in commissum ad 
illos dominos in quorum tenemento et jurisdîctione erunt; videlicetde 
foeodis qus tenebuntur médiate vel immédiate ab ipsis : de bonis autem 
mobilibus habebunt et levabunt pr«dicti Ilomini lit. sold. morl. 
quibus levatis totum residuum mobilium habebimus nos prsdîctus 
comes vel baro , miles vel nobilis babens merum imperium in cujus 
jurisdîctione erunt. Alii verô nobiles seu loca nobilium militias seu 
francalitias lenentes de quibus suprà dictum est quod debent babere 
gatgium seu legem usque ad y. sold. morl. , babebunt et récipient 
penitùs omnia bona immobilia qus médiate vel immédiate tenebuntur 
ab ipsis in jurisdîctione sua; et de bonis mobilibusfaabebunt et levabunt 
y. sol. morl. vel simplicem legem ordinariam si major ésset y. sol. 
inorl., et residuum quod supererit de dictis bonis mobilibus babea- 
mus nos pnedictus comes vel baro seu nobilis babens merum impe- 
rium in cujus jurisdîctione erunt. 

Fer quod (empus debeat teneri iucursus ab illo qui habtt 
jurisdictionem. 

Item fuit ordinatum quod si contingeret terram aliquam vel 
foeodum nobis comiti prsdicto seu alii domino jurisdictionem babcnti 
majorem vel minorem venire in commissum^ qus terra vel foeodum 
teneretur ab alîo domino in foeodum seu in empfayteosim, quod nos 
comes praedictus vel ille dominus ad qnem dicta terra seu foeodum 
veniret in commîssum teneamur infrà annum et diem dictam terram 
seu foeodum extra manum nostram cjicere et transferre in personam 
habilem ad solvendum jura foeodalia et cautîonem seu pensionem 
domino à quo tenebuntur. 

In quibus causis licitum sit appellare seu appellatîonem facere. 

Item fuit ordinatum et concessum quod in omnibus causis crimi- 
nalibuset civilibus contingentibus in curià nostrâ vel quorumlîbet 
alioruro incomitatu nostroFezensiaci jurisdictionem babentium, omni 
bus quorum întererit licitum sit appellare à deûnitivis scntentiis et 
aliis casibus de jure permissis. 
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AUllus capialur si prœstare poterit cautioncm nisipro crimine. 

Item fuit ordinatum et concessam per dos comitem praedictum 
quod nallus subditoram comitatus Dostri prsdicti JFezensiaci capiatur 
vel captus detineatur dum tamen offerat et praestare vélit idoneam 
cautioncm de pareddo seu stando juri uisi pro talicfimine quo pro- 
balo pœna essetcorporalis infligenda, et si pro tali crimine aliquis ca- 
piatur, celeriter super illo crimine inquiratur et quod captus non 
ducatur née detineatur extra comitatum nostrum Fèzensiaci qui de 
coœitatu prsdicto est; 

Quantum percipere debent notaiii curiœ pro actis. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod notarius curi® 
nostrœ recipiat de processu causas à qualibet parte duos denarios morl. 
tantùm et de qualibet pactione unum obolum morl. tantum, et de libello 
incorporando duos d. morl. tantùm, et de quolibet palmo ubi debent 
esse XX. lineœ, xiii. d. morl. tantûm , et de instrumento sententia) 
faciendo in formam publicam xii d. morl. tantùm , et de litterù 
citationis duos d. morl. tantùm, de aliis vero quœ contingerint reci- 
piat pro incoporando in libro curisD ad arbitrium curi», et illius qui 
praerit seu exércebit juridictionem pro nobis. 

» Quantum debeat solvi pro de fectu. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod pro contumaciâ 
tseu defectu non levetur gatgium, seu lex nisi viginti denariorum 
morl. tantùm. 

Quomodo habitantes debent depascere sua animalia. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod habitantes in pro- 
prietatibus nostris non depascant cum animalibus suis pascua vicino- 
.mmsuorum, nec haberepadocentiamineisdem,nisisicutalii vicini 
in proprietatibus subditorum nostrorum habitantes et si damnum 
cum animalibus suisdederint vicinis suis, debent emendare sicut alii 
vicini extra proprietates dicti comitis habitantes. 

Quaks homines habitantes potest accipere dominus cornes. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod homines quiestales 
de corpore et -de casalagio subditorum faoslrorum, in proprietatibus 
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jiajulo vel sine bajulo illius loci contra aliquem subdilam nostrum 
proprià auctorîtate indebitè et maliciosè accedere seu venire nec terras 
alicujas subditi nostri indebitè et maliciosè intrarc, sed si de aliquo 
conqueratur sicut alii subditi nostri in proprietalibus nostris non 
habitantes debent coràm nobrs petere justitiae complementum. 

De bastimentis novis. 

Item fuit ordinatum per nos quod nos comes praedictus non debe- 
mus bastitam facere in terra aliquorum subditorum nostrorum prê- 
ter voluntatem ipsoruih et si faceremus quod teneamur restituere 
eisdem. 

In quibus locis dcminus comes potest facere bastimentum. 

Item fuit ordinatum per nos quod nos ad requisitionem alicujus 
subditi nostri nec aliter bastitam faceremus. in àliquo loco in quo sit 
controversia inter subdilos nostros, nec pariatgium faciemus quo us- 
que de dicta controversia per nos et curiam noslram fuerit defînitum, 
sed fiât brève justitiae complementum rcquircnti vel contradicenti si 
hoc persequi volucrit infrà très menscs nisi dominus dictum têrmi- 
num prorogaret. 

Coràm quo domino debeat quis respondere de aliquo crimine. 

Item fuit ordinatum et concesssum per nos quodquilibet habitator 
comitatus nostri Fezensiaci débet respondere et stàre juri in contrac- 
tibus et delictis coràm domino et curià ubi habet domicilium suum 
nisi rationc contraclus vel delicti esset super prxmissis facienda re- 
missio. 

Ubi super crimine vel hœreditate aliqua debeat 
quis respondere. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos jquod omnes nobiles et 
omnes alii loeum nobilium tenentes, jurisdictionem habentes vel non 
habentes et qui tamen debent starejuri apud Vicum (P^ic-Fezensac) 
responderent, super criminibus et in causa hsreditatis, et si quis in 
aliquo alio loco caperctur et alibi vocaretur, non tenetur comparere. 

In quo loco de omnibus appellationibus sit cognoscendum. 

Item fuit ordinatum cl concessum per nos quod omnes appcllationes 
qus intcrponentur ab audienliâ officialium nostrorum seu aliorum 
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De quitus rébus venditi$ debent solvi vendœ. 

Item fuit ordiDatam et.conccssum per nos quod si rcs francalcs 
TendaDtur de quibuscertus ceDsus non solvitur annuatïm et prsdicUe 
res francales descenderent, fuissent, eiivissent, seu essent de militift, 
vel prœdictae res fuissent vel extitissent libers seu francaks ab aliquo 
tanto tempore de cujus contrario memoria in contrarium non esset 
Vel nosceretur et prsdictas ros francales tenerent nobiles seu nlilites 
vei burgenses vel locum nobilfum tenentes, nps nec aRqûi subditi 
Dostri debemus babere seu recipere vendas. 

In quibns sit securitas prœstanda. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod pullus de Fezen- 
siaco teneatur prœstare securitatcm alicui banc petenli quousquè per nos 
seu curiam nostram cognitura fuerit securitatem fore prxstandam. 

Nullus pro debito capiatur nisipro laudamento prœstando. 

Item fuit of dinatum et concessum per nos quod nullus pro proprio 
debito seu alieno (si ve domino comiti sive alii debeaturj, capiatur seu 
arrestetur et si aliquis propter lioc caperetur seu arrestaretur, et non 
petitft licemift recederet , qtiod propter hoc in nuUa pœnû seu gatgio 
teneatur nisi pro laudatione seu confîrmatione venditionis et distrac- 
tionis suarum rerum in casu necessario faciendœ eum alias laudare 
noUet, tune tantùm posset esse captus seu arrestatus. 

Quœ pignora sint promifsa ad pignorandum 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nullus ratione ali- 
cujus obligationis nec pro debito seu gatgio nec pro poenâ, legc vel 
eipènsis in vestibus ppoprii corporis sive pannis lectorum seu in ani- 
malibus terram excolentibus vel in equitaturam alicujus nobilis sui 
corporis seu armis pignoretur. Et si forte casu aliquo in aliquibus de 
praèdictis pignora tus fuit nos et officiales nostri etl)ajuli sine gatgio 
et diffugîo restituamus eidem si pignoratus alla bona habuerit undè 
satisfieri complété possit creditoribus suis. 

In quibus casibus est dueîlum recipiendum in comitatu 
Fezensiaci* . 

Item fuit ordinatum et concessum quod nos non recipiamus dueî- 
lum de subditis nostris nisi in duobus casibus scilicet in murtro pro- 
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ditoriè seu scélérate facto vel fundo lerrae ncc tune nisi de libéra ulri- 
usque partis processerit voluntate. 

Quod nuUus pro debito alieno puniatur in comitatu Fezcnsiaci. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nuUus pro facto 
seu delicto alterius per nos vel quemcumque judicantem in Fezen- 
siaco in aliquo puniatur, nec pater pro filio nec è converso, in corpo- 
Hbus seu bonis suis. 

Jn quibus casibus sit aliquis pignorandus. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nullus pignoretur 
per nos seu bajulos nostros vel per queméumque judicantem in 
Fezensiaco nisi pro re judicata et in curiâ confessatft. 

De pcmts illorvm qui talham vel combustioncm faciunt. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nullus in comitatu 
Fezensiaci ratione guerrae vel discordi» bordas, domos et alia loca 
populata intùs et eitrà fortalicia murata vel vallata, molendina, pisca- 
ria , et etiam paysseras , vineas, vinidaria seu alias arbores , blada , 
fœna, fenaria etpaleas comburere et talbare audeat; quod -si in con- 
trariumfactumfuerit,damnum passoquiconvictus vel probatus fuerit 
duplum restituere teneatur et nihilominùs de crimine seu delicto de- 
linquens seu malefactor puniatur jiixtà qualitatem criminis seu delicti 
per nos praedictum comitem cum curiâ nostrâ. Fezensiaci sub modo 
et forma superiùs expressatis. 

In quibus îocis venari seu piscari qtiis audeat. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nullus in piscario 
vel stagno in gorguato piscari audeat, nec aliquis columbos, colum- 
berii, cyrogrillos claperii alicujus venari seu C4ipere audeat, quod si 
fecerit et dcprehensus fuerit vel convictus, vel probatus fuerit legem 
Lxv. sold. morl. nobis vel illi domino incujus jurisdictione commi- 
serit solvere teneatur et poenam xx. sol. morl. solvere teneatur dam- 
num passoct emendam damni intégré solvere teneatur et ad solu- 
tionem eorumdem compellatur et si solvere non possit fiât de ipso 
sicut de fure. 

In quibus terris quis venari vel prœdam capere audeat. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quia nullus cum furone 
vel filato in terra alterius venari nec capere audeat sine voluntate 
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domini cujus terra erk : scilicet perdices cum filato vel pinholello, lepo- 
res , cyrogrillos, columbos, vel columbas, seu turtures, quod si fecerit, 
diclam legem lxt. sold. morl. nobis seu domino illiUs loci inquibus 
dîctum inaleficium faerit perpetratum solvere teneatur et pœDam 
XX. sold. morl. damnum passoet emendam'damni incurratet fîlatum 
et furonem amittat et si solvere dod possit, fiât de ipso sicut de fure. 

Qucmodo qvis bedatvm facere vel habere possit. 

Item fuit ordinatum et coDcessum per nos quod quilibet circa castra 
vel locum suum bedatum suum rationabiliter faciat et facere possit 
salvo jure alterius de cujus jure infrà très menses per nos vel per 
alium quemcumquein cujus jurîsdictione esset cognoscatur necaliquis 
ipsum frangere aùdeat vel pascere cum animalibus suis et contrafa- 
cientes, quotiescumque inventi fuerint, pœnam v. sold. morl. incurrant 
et ferramenta amittant et emendam damnum passo solvant. 

Quot baccas quis tenerè possit. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nullus pagesius 
ultra duas ba.ccas in uuo loco seu pargo suo audeat tenere; nec miles 
vel locum nobilis tenens ultra sei baccas, alioquin si ultra tenuerit, 
de quolibet capilé iv. den. morl. solvere teneatur illi domino cujus 
berbam pascerent, quotiescumque invent» fuerint, et ille dominus 
possit pignorare auctoritate sua propria sine pœnft et gatgio pro qua- 
tuor denariis prsdictis. 

Qualiter emendœ fieri debeant damnum passo. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod maleficia occulta 
vel clandestine perpetrata, qu» non poterunt per nos invenîri per in- 
questam, emendenlur perparochias circumvicinas, omni appellatione 
remota, ila tamen quod talia non excédant xx. den. morl. de quolibet 
foco. 

Quando debeat fieri advocatio et quando non debeat. 

Item fuit ordinatum et concessum per nos quod nos non recipiamus 
abaliquibus aliquam advocationem novam exceptissacramentis fidc- 
litatis de rébus de quibus esset controversia seu qusstio in judicfo 
vel ah'quis separat)m offcrat facere promptam fidem ad cognitionem 
curiœdcjure suo. 




i) 



ymét itm 'n/ffi itMCf /ns ->s^DniU!r«. 
Ml ai 4B«|BMi îsns !«« talitMi et te 



llm foit •>r4iiMUiBi ec o^iKt:««QiD per nos <{iioii 
ca^«îc« «iS.uin:oiK$ $eu wi:i{rtii«$> «te tegnànfti iiftlm& < 
faceceduL mv« eorum ; qiioii st fmrit et captns nr âcto tefi^sailrzt 
Uomioû fmKii tefn» v«ït iwQoi^iJi «miiis> jnttstficiwae bœ âctoi essct 
pg^aani lxv.soL morLH<{iiodaitslitroMHsetinin(tÉE«sct<>¥a««ciBi 
ceflitei etiteoi» ei ât prolMliis> fbedkec wm î 
p«ttaittr iuBc p«r Uottîmin sudi qtio in^oain» fiaerft ad 
ansiNfCOiM» a«l ancipilr^aiH o«a pranifetei et ad s 

Uheàt eireciptet^e(si90»9«i8el9fH;«Qit>6atde^smléefterr. 

\iit^ ÇijyHilùme. 

Udu fuit orUiiKitwtt (H c<HH;<.>«iaHii per nos quodsiaiî^abdêsasîittiis 
aMi s|H>lKilu& ïmï'a Uà cvittittitiu F(^zeii5îaci al^ua po6sessteoe sine 
çaus» co^^uitiotto ((tto4 U^ piano resiiiuaœu» etden tel aliy» qniciim- 
que habitai juri&dkik>ai;«t ûa l^zeteiaco el rednealnr in pQSsessteae 
dissasiaiuft v<^l »poliaAu». 

r7tt>/ia amsHtutio stu coMiKefudo. 

ll<»u fuit orUiuaiuiu el concessum per nos quod prsdictus doroinus 
piwilkli CttMiriikf^llelloyidere in dicto castro et in tou baronfâ sua de 
l^afiWikhaiio uierufu imperiuro et omnimodam jurisdictionem habeaC 
vl exerct^t et in uno loco baroni» suc tantùm ubi inagis sibi pla- 
vuerit Airca» jusliciarias oréctaa teneat , aen babeat eicepto quod in 
onHloIlariudo Pardeilhano, scu infrà c/ecox dicti castcUarii dictas Turcas 
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minime construat, habeat seu teneat sine licenUâ et concessfone 
nostra expressa vel hœredum nostronim. Quas libertates, donationes, 
francalitias, consuetudines, privilégia seu statuta, nos cornes prftdic- 
tus pro nobis et nostris omnibus in posterum succes8ori()us pura do- 
nalione et irrevocabili perpetuo vaiitura concedimus et donamus 
dominis Bernardo. de Polastrono, Bariholomso de CaillaTeto, Gail- 
lardo de Besola militîbus, Odoni de Pardeiibano , domicello, procu- 
ratoribus totius curis Fezensiaci et dominis Raymundo Aymerici 
de Montesquivo, Guilhelmo de Podenasio, Yitali de Maignauto, 
Aaymundo de Siono , Arnaldo de Malartico militibus , Geraldo de 
Lagrauleto, Odoni de Gazanoya, tractatoribus electis à prœdicta curift 
super prœdictis et tibi notario infrà scripto prssentibus et recipienti- 
bus concessionem et donationem pro se et tota curiâ et omnibus et 
singulis subditis dicti comitatus et successoribus eorumdem ; quam 
donationem nos prœ(Hctus cornes ad sancta Dei evangelia copporaliter . 
manu tacla juramus pro nobis et successoribuâ nostris omnibus pras- 
dictis et singulis comitatus prœdicti et successoribus eorumdem tenere 
et complere et perpetuo înviolabiliter obserrareet nos non contrave- 
nire per nos vel per alium in toto Tel in parte nlio tempore, etc., etc... 
Promittentes et obligantes nos prsdicti procuratorès, milites et domi- 
celli prsdicti pro nobis et successoribus nomine omnium qui in comi^ 
tatu pjrxdicto nunc habitant seu in posterum babitabont dicto comiti 
et tibi notario infrà scripto stipulaniibus omnia prsmissa et singula 
tenere et observare et non coniraTenire. 

Actà fuerunt h«c et çoncessa per nos prsdictum comitem et per 
procuratorès , barones , milites et domicellos praedictos apud •Yicum 
T'czensiaci in aulft Domini ArcKiepiscopi Auscitanensis ti die in 
exîtu mensis februarii in prssentiâ ette'stimonio Fortii de Salis, senJBS- 
calli nostri Armaniaci et Fezensiaci, Pétri de Baulaco, Arcîdiaconis 
Astarianensi citrà Gersium in ecclesiâ Auscitanensi , Bertrandi de 
Maurîeto, canonici Auscitani, Guillermi Arnaldi de sancto Aurensio 
clerici, magistri Bernardi de Ampello canonici Lactorensis, magisCri 
Bernardi de Lavardaco, magistri Arnaldi Durandi de Bellomonte, 
magistri Bernardi de Monte de Condomio clericorum , Bernardi de 
Cossio nofarii ci vitatis. Auscitanensis, Arnaldi Guillelmi Guiscos no-, 
tarii Yîci et ad hoc specialiter vocatorum et aliorum plurium et mei 
Guillermi de Molera, notarii Fezensiaci, qui ad requisitionem prœ- 
dicti domini comitis et procuratorum et nobilium prsedictorum pro 
ipsis et omnibus aliîs quorum interest et interesse potest prsdictâ 
solenniter stipulatus fuit. Hanc cartam scripsi et in publicam formam 
redegi et signo meo consueto signavi in testimoniu^i prœdiotorum die 
quo suprà anno Domini millesimo duccntcsimo octuagesimo sexto ^ 



Kî lus roi RE 

it^nanle Pliilippo ro^» Francorum. Bornaniu ouiiiiti» Armeniaci su- 

fÊtk dkxo ot Amanevo, archk^i^'upo Auscitano. 

Voluit etiain ot coQcessit prxtiictus coinos ht>c pnpsens poblicani 
U'^tiiuoniuin valere cum sigillo et sine siuillo vel cum sigiUis et ad 
migortiai robortim tirraitaiem pnrdictus dominus cornes et ne in 
posttertiiu prœdicta revocari possint boc praesens pubiicum instnimen- 
tum Hi^illo pruprio duiit sigillandum promiltens qnod promissafa- 
viei sigtllare sigillo doniini noslri régis Frsnci», majoriscune Ticari» 
et Hciiescallia) Tulosanœ et alio qiio utitur dominus rex Francis et 
Mgillo révérend» doudua» malris révérends Matbs Deifn'atiÂ, comi- 
tica* Anuaniaci et Fezeiisiaci . siirmim vt^n> meum taie est. 

i'e^ior (CIO ftivcumttiuti dt%'tor*im pivcitratorum talisêst. 

Nuverini universi pnrs<'nte» hoc pubiicum instnimentnm inspec- 
turi quod univentila» b«tronuni mililum domicellonim et aliorum 
iiubilium curitt) huw cuoiitatu» Ifeiensiaci , scilicet dnùs Rajmundns 
Kiutirii'UK de MunteM|uiuo« duù» Guillelmns de Podanasio, dnùs Ray- 
uiuuduK Heruarduï de Gelauis, dnùs Geraldus de Yerdnsaoo, milites 
Ariialdu» iàuilberinu» de Montelugduno, Bemardns de Pardeillano, 
Cttibouclui lie l*etrucia, iionucelii> dnùsRajmondusdeSioDO, dnùs 
Aruaidu» do Malartico, dnùs Arnaldus de Bantiano, dnùs Odo de 
(•'ilai'ligua, Uiiùii HeruarUus de Sîùraco, dnùs Bcmardus de Lagardera, 
duùa llu^u de Marreu8, Unùs Odomarius de Désola, dnùs Gaillardus 
dot aMui^uetiiiiliteii. UemAmaneusdo Verdusano, Arnnldus (ruilhcr- 
luufe de lUaiMiiauto> Fortanerius Lupaii, (laillardusdc Insula, Bajulus 
iiundriai, IVlru» Bertrandus de In8uladomicclIusrratcr8UU8,GuiIber- 
luufe do Feraboco. Item Bernardus de Aublan , Gcraldus de Ulmo, 
lleiuardufe de Nolens, Vitalis de Seaillas, Bernardus de Besola^ Gar- 
hiab Aruarldi de Vallibus^ domia'Ili, Bernardus de Liano clericus, 
Berlraiiduii de Lagardèra junior bajulus Gondrini pro dnè Fortanerio 
de tiafeuiiova milite, Guilbermus de Caneto, item Bernardus Densos, 
Beriiarduii de Ferrabocodomicelli, item magister Gaillardct de Salis 
derii'uii pro duo Abbate de Condom bajulo, univers! vel univcrsi et sin- 
ijuli fecerunt et constituerunt ac ctiani ordinavcrunt certos et veros 
pro curatores suos sindicos vel actoresgenerales et spéciales Odoncm de 
l*ardeilhano domicellum, dm C>ailhardum de Bcsola, dm Bertrandum 
de INdaHtron et dm Barlbolomsuni de Caillavcto milites eihibitores 
prttiiieiilis publie! instrumenti vel quemlibet eonmi insolidum ita quod 
nuii hil luelior conditio occu|)antis in omnibus et singulis causis et 
iiuguliis inotis et movendis quaw vel qua* dicta universitas vel aliqui 
siut bingulide dirtA univemitateuiovent vel inovere intendant contra 
«iliqiiosi «eu aliqui eoiura ipMOM corani (|uorumque judicc sivè quibus- 
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euroqne judiciims ordinaviis seu extraordinariis delegatis seu subde- 
legatis arbitris sea arbitratoribos seu aliis quibuscumqae citatSsseu 
deputatiB cuja9cunM|iie condilioniâ existant et specialiter ad perse^ 
queDda negotia eonim yel eommania et totius comitatiis et euriae 
Fezensfact coram reverendo pâtre in Gbristo dno Amaneo divinA per- 
missione arcbiepiscopo Auiitano et nobili dno Dei gratii comité 
Fezensiaci et Armeniaci et nobilissimà doA MarthA ^dem gratiA 
comitissA praediGtorom comitatuum Armeniaci et Fezensiaci vel cum 
singutis Tel cum omnibus eorumdem et coram magistro Bemardo de 
Lupo judice appellationisin Agenio pro illustrissimo dnorege Anglis 
«t aliis consiliariis dicti comitis testoribus ejusdem ac executor ibos 
ordinis et testament! nobilis viri dni Geraldi Dei gratiA quondam 
comitis Arm. et Fezensiaci specialiter ad tractandum faciendum et 
ordinandum cum dno arcbiepiscopo et dno comité et dnA comîtissA 
«opradictis vel eorum quolibet consuetudines et libertates comitatus 
et terrae Fezensiaci, meliorationes et utilitates eorum omnium et otri- 
usipje eorum singulorum et totius terrae Fezensiaci, et ad faciendum 
advocationes et submissiones et super omnibus demandis quœstionibus 
«t petitionibus quas habebant et habere intendebant omnes vel sin- 
guli cura praedictis dno arcbiepiscopo et dno comité et dnA comitissA 
vel eorum qu(dibet cum eis vel eorum singulis, dantes et concedentes 
dicti baroneSy milites, domicelli, et alii omnes singulî Aictis procu • 
ratoribus syndicis vel autboribus et cuilibet eorum plenam etiiberam 
potestatem agendi, defendendi, respondendi, excipîendi,replicandi, 
conveniendi, reconveniendi, componendi, proponendi, ailigandi^ fm- 
precandi,. contradicendi, sententiam seu sententias audiendi,et i^u 
qnesicumque dm vel judices appellandi, appeilationem seu appella- 
tiones prosequendi coram ipsis vel eorum quocumque et «e et sua 
in protecUonem eorum ponendi et advocationem aat advocationes 
de bonis eorum faciendi yel eorum quicumque et se et sua eis et 
eorum cuicumque permittendi si necesse fuerit jnramentum defe- 
rend! et delatum in se susdpiendi, jurandi de calumniA aut de veri- 
tate dicendA in animas suas et subeundi cnjuslibet alterius générale 
juramentum, petendiet recipiendi expensas et super eisdem jurandi « 
beneficîum restitutionis in integrum petendi, procuratorem seu pro- 
curatores substituendi ante lites contestatas et post et in lite substitu- 
tum aut substitutos, quantumcumque eis procuratoribus seu syndicis 
vel auctoribus et eorum cuilibet videbitnr, amovendi seu etiam revo- 
candi testem, acta instrumenta et alia documenta producendi etexpli- 
candi et eorum omnia alia singula faciendi, agendi^ procurandi quae 
ipsi et eorum singuli facerent vel facere possent aut deberent si 

VI. 2 
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miles vicarius Tfaolosœ tonensque dictuni sigillum seneschalliae et 
vicaris Tholosx ad velationem dicti notarii et ad majorem firmita- 
tem praernissormi) perpetuô oblinendam sigillum praêdictum senes- 
challiae et vicariae Tholosae fecimus huîc cartae siaè publico Instru- 
mento. 

(Manuscrits du Séminaire et de M. d'Àignan^) 



CONFIRMATION DES COUTUMES ET PRIVILÈGES 

DU COMTÉ DE FEZBNSAC, 

Par Bernard, comte d' Armagnac (14 novembre 1393). 



In nomine Domini, Amen. — Noverint uaivcrsi et singuli présen- 
tes pariter et futuri hujus prsscntis publici instrument! serîem inspec- 
turî, visuri, lecturi acetiam audttuirf'quod anno ejasdem incarnationis 
Domini millesfmo trecentesimo nonagesimo tertio et die décima 
quarla mensis novembris in castro vicecomtali Lectorœ in mei notarii 
et testium suscriptoram prssentia personaliter constitutis coram 
egregio et magnifîco principe domino Bernardo Dei gratiâ comité 
Armaniaci, Fezensiaci et Ruthenae vicecoroiteque Leoman!» et Alti- 
Vilaris , ac domino terras Rîpariœ et Montanornm Rathenensiom 
nobilibus et potentibus Tirîs dominis , Joanne de Barta, domino de 
Aura et barone de Montcleone , Aussino , domino de Montesquivo, 
Oddo domino de Montealto militibus, Bcmnrdo, domino de Pardal- 
liano , DomfcellOy ad inviccm promîssa scribcnda, ut dixerunt, ibidem 
congregatis, recolentibus se et quemlibet ipsorum eidem domino comiti 
fecisse bommagia et ûdelitatis prsstitisse juramenta pro omnibus 
castris, locis, viUis et aliis rébus quae ipsi et eorum quilibet tenenlet 
possident à dicto domino comité infrà comitatum prsdiclum Fezen- 
siaci et faoc condilionaliter et cum certis exceptionibus, prsstationi- 
bus. et condition! bus per ipsos et eorum quemlibet minime certificati 
ut asseruerunt, de jure dicti domini comitis, proùthsc clariùs conti^ 
nentur in quibnsdam instrumentis suprà prsstatione dictorum homa- 
giorum ad partem pcr me notarium infrà scriptum receptis, omnidolo, 
metu et fraude cessantibus seu gratis et spontè, pure et libéré ac con- 
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tu 

«iift-:.wwiiMiURpr .■(!. "i.ime^ •-. aimm :trr:z Unan^K'-sse" 

UMnmt .4i>nnni& imniutin. .imiiiii 
iimi uinniiAiii. nmim ■•uauim *r, :i9TianL iiôiic icii 4ûimm.Dfep- 
menti tiuu*. -.vmtic; «j*niniiisr:. ;nmt 'MMencir dzETniB omisr mr 
tiiiimuii- i^sf^mpsittun .if*ii tuoniuair immiir ^■'mrr ma:^ msL 
mmufami'innufii .tAtmiR-nfinuK «rnunue: •£ ■ji mvmmww i^ nvaim 
iiMmni .UrniuTU mun «Armii» iR*nna *n2iit ler in nm i in uakiiUBBr - 
iwm nttiT\ttc '^vnfdif 1 .nm» uumm. •ivuna» nmimatir Dmitift- amor- 
\mnê, ivi .»MMm 'ar'/yfTvn. 'fAïf ini 'f -xunmnMinsr nmmer oml hb 
>^AAM; u«i«i>rA- iiuu*. '«nTwi i^j^imiua: *s ûîi*rr:inc mnnimiir i9i]iii>ni- 
•AU* immwiiMtnm it •Amiii>ni. ■wmrinur: ^ .^»a»n»aRL.:-iiiiinî(a>'nmBL 

^mirtifc 'T -41111 h^-î .vcamm. ^- vitaaùavt tm»- am aitam» ?iacaBaK' 

iMllif^nfMMtM^i tfff owtfniihir.t OKAnm ui t lu anagiBr âiRa « sas-- 

fi#MHMP»4) «<l«« 'l#4wf<i«/ *.*m»iU «pjnmi Iisiptifiifi «ioÎDtao koaugû et 
D4«Mtiii.l* ji^fimiirtiu (itifii . imf% , 9b*t^tK nJU «tcepcknie et prcfU- 
tiiiiWr (>«*x»i «i <|«i«:mu*iffMit|fim «tUimi décrit «t prcfure tCBebantur. 
ytê^iKMinti titain i{«uiicnti» i|i«<i» <i «fiinioi i{Qiffnlfbel ad ea iteritm 
rm.iifiè*ïê ci (ifr^irtifilA atlmiiii^rif «ÎMiimitftu anrê onoia tainqnam 
<»i«i»0» vr«t<»l0KiM<fi<i» liuitiinti» moijcniiiii tst mormeft indictoconii- 
UMi l^<)<«:<ift)A>.i Hiijii» ciiiittji<titiiitic*4, frittii:h«»ia«> KberUtes et priri- 
kf^ fKir iKwd^v't^^ftcifn^ i(tftiii« Utmitttt omiUU nobilibtisdicti comitatus 
VtwminKi «ilim (|<tirti». cquHfmaïAA tn jQraia», conflnnare » ratificare 
et apprub4r<« i|iKti<tr«>ittr oi jururv t«M«^ clidem et aliU nobilibus dicti 
coiuit^ituft ^'(«itotiMni;! bunti* Uomimu et dictas coosueiudiiies , fran- 
qtte»ia». Iihc^riotc*. iimik ^i privilégia ob«ervare, ipsosque et eorum 
qiMNiilihot de réel Mii* ot alii» juribus pro posse ab oiiini oppressfone 
îndebitÂ dereiidero cl (iicrî; qui quidcni dooiinus cooics luodernu^ 
aiMliU\ dicté supplîoilloiKS rcperiens ipsam in parte fore justam et 
coiMMiAiii ratimii, ut di\it, gratis et bénigne, ut dccet nobilitatem 
)>riikipi!( cujuticuiiiquo s^inguloruni obti^quia prooiiscuè octOis bene- 
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YoUs intueri et eoruoi supplicationein faciliùs admittere, qui onera 
gravia et labores pro sui principis honore sustinuerunt, attentis ut 
djxit grati'tuis servitiis per ipsos supplicantes et eonim quemlîbet in 
solidum eidem domioo comiti etprœdecessoribussuis in eorum gnerris 
et multipliciter impensis et qu» per eosdem magis impendi spera- 
batin futorum eisdem supplicantibus et eis adhsrentibus et eorom 
cuiliiiet in solidum dicta homagia et fidelitatis juramenta condition- 
naliter per ipsos antè eorum alterum facta et prsstita tamquam nuUa 
omneroque rancorem ac pœnam si quos ergà ipsum pro prsmisais 
incurrerunt qnitavit remisit et perdonavit, ipsosque snpplicantes et 
eis adhérentes et eorum quemlîbet in solidum ad faciendum et prss- 
tandum de novo homagia légitima et pura et Gdelitatis juramenta, 
omni exceptione et prestation c amotis, proùt sibi facere et prastare 
debent, admisit, nccnon dictis dominis de Montesqaivo,de Monte- Alto 
et de Pardaliano expresse petentibus et pro se ipsis et omnibus aliis 
nobitibus dicli Fezensiaci comitatus absentibus una cum me notarié 
publiée infrà scripto ratione mei officii stipulantibus et reeipientibus 
dictas consuetudines, libertates, franchesias, usus et privilégia dudnm 
per predecessores suos Fezensiaci comités eisdem seu prcdecessoribus 
eorum datas, concessas, confirmataset juratas ratifîcavit etconfirma?it 
caque, que de jure fuerunt, servanda tenere et observare promisit ac 
etiam juravit suprà librum missalem apertum et crucem desuper posi- 
tam existentes inter manus dictorum dominorum de Montesquivo, 
domini de Monte-Alto et domini de Pardaliano et eisdem ac aliis 
nobilibus absentibus dicti Fezensiaci comitatus et eorum bœredibus 
et cuilibet ipsorum esse bonus dominus ligius, ipsos et eorum quem- 
lîbet de et suis et aliis personisjuxtà posse ab omni indebita oppres- 
sione defendere proùt quilibet ligius dominas superior immediatus 
defendere tenetur et proùt in dicto comitatu Fezensiaci per prsdeces- 
sores suos est fieri consuetum et ibidem tàm dictus dominas cornes 
quam dicti supplican tes requisiyenint me notarium infrà scriptum.... 
notas quascumque omnium et singulorum instrumentorum per me 
receptorum suprà dictis bomagiiset fidelitatis juramentis conditiona- 
liter per ipsos antè eorum alterum factis dicto domino comiti et 
prostitis ac suprà retentione dictarum exceptionum et pnestationum 
receptia canceUare, ipsa instrumenta ipsi et eorum quilibet proùt ad 
eum pertinebat, annullabant, irritabant et revocabant in quantum 
poterant et eisdem penitùs tanquàm vanis, irritis et annuUatis renun- 
tiabant postque prsnominati supplicantes unus post alium singula - 
riter et sigiUatim homagia et fidelitatis juramenta ligia et jura, 
omnibus exceptionibus , protestationibus et resontionibus quibus- 
cumque cessantibus et exclusis, que ipsi domino comiti facere et 
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juramentum , qiiod ipse pro se et suis haeredibus et successoribus 
naifenistenebit et tenet, servabit et servare faciet corum foros, usus 
et eoniuetadines et libertates et privilégia quae de presenti habebant 
et jura, feada et alia qus poierit iilos tangere et que poterunt 
débita probare , et quod eisdem et suis erit bouus dominus legalii et 
fidelis et alia facere, proùt in quodam rotulo scripto certos articulos 
eoDiuetadinum coutinente, utab eisdem dietum etassertum fuit, cujvs 
qiiidem scripturs ténor dignoscitur esse talis et concessionis per 
iptum domiDum dictis nobilibus facte de prndictis, petitis et postu- 

Segoen las causas que monseignur d'Armaignac fara als gentîus 
deLomagne. Prumerament que lous deu mandaa generalomen en lo 
loc de Aliradoui et a qui ajustar et no anar en autre loc de ce vit- 
constat ny deforas. -* Item que lodit seignor viscomte loa deu pru- 
merament jurar de escer lor bou seignor et gardar lor de trac et de 
forsa et de tener et conserfar lors usatges et lors coustumos et lors 
franqnesas et de ne portar Tun mesque l'aute ny mostrar partida. 
Item que lo seignor vescomte no puesca far vedas ni inhibitions a nul 
genlius que no anen fora pays que sens tota licentia, sino per la guerra 
dessus dita de Lomaigne. Item que seignor no puesca home moilberar 
ni femma roaridar sens lo voler de lors amies ni lou bens ensequestrar 
sine que lo fossen obligat expressament per sorsdits deuheos. —Item 
que si lo seignor fassa veda en losdists voscomtats de Treze o blat, 
obin, obestia, o autes bes mobles, que los gentius no en con- 
trasten la veda ny puescan treze abs de lors necessari si tenen hostau 
fora desdits vecomtats ni per benda o per fa lors propres bens ses nat 
contrat. Item que si per aventura scnguessa, per aquestres causes, 
presas de locs et destrusimens de hostaus, Que lo seignor no los 
puesca reprochar de treze ni de meffert lor destrusiment, si no que 
agossan promettut al signor de no meffer. Item que tôt gentiu qui 
aia guerra la hunt ab l'autre, que puescan ajudar de totas gens que 
ajudar lor voidra, sian ennemies deu seignor o autre, sens tôt men- 
teytct, sensé que al ayan al signor. Item que en nul cas nuls gentius 
de Lomogno no puesca essar aperat traido, si no que ânes contra la 
propria pcrsona de sou seignor o prengue son castel o Tes violenza 
a sa morlhé o damnatge à sos eonneguta. — Item lo seignor no 
deu mandar nul gentius desdits vecomtas per cosseilh ny per aute 
cause si no en lo loc de Miradoui, ni los gentius no en son tengut de 
rritpondre en autre part per nulle causa si no en lo loc de MIrados. 
— I(f*m que lo seignor no deu fa tenir court a son jutgc ni mette offi- 
riffi prr cauMï que nul gentius aya faita, si no en lo loc de Miradoui 
p» si lo fasco, que loi genlius no son lengul «le rcspondrc en autra \\^x\.. 
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Item que si per Ventura degun desdits gentius de la vccomtat abia 
débat de seignoria, que lo seignor ny sos ofGciers no preuguenda la 
cause ni se mustren de partide, mais Icchan cadun en lor dreyts etren- 
dan rason a cada partida, et si per aventura fascan lo contra, que los 
genthis no sian damnalgeaz ny competits de responde en la court per 
contestar la cause, entro per tant que lo seignor lor ara reparada la 
causa, et que lo seignor no puesca corapellir, ans si puescan appellar a 
la court soubirane, sens lort prejudici, del seignor. Item que ncgun des 
gentius no sera tengut de pagar clamor n y défense a nul baylc des- 
dits vescomtats ny autra ley apcrtenguda a lor. Item que nul gen* 
tius desdils vescomtats ny los sos mcados no son tengut de pagar 
peatge ni venda a la intrada ni a la gysseda desdits vescorotato per 
feyra ni per mercat, ans poescan crompar et vendre, sans prejudici del 
seignor ny pagar a luy ny a sos officiers nulle ley. Item que si per 
aventura id seignor boiia anar en degun loc desdits gentius desdits 
vescomtats et a que volia estar, otrc lo voler desdits gentius, que nul 
sia tengut deu recebre, si no am son argent pagan, et aysso per Tés- 
passi de dos jours et duas netz, et d'aqui avant lo seignor no y deu 
estar ny los gentius ne son plus tengutz den tengue venda. 

Quibus per dictes nobiles domino comiti et vicecomiti monstratis 
et significatis, dietus dominus cornes et vicecomes babilo et vocato 
cujusiibet gentilis et sui consilii tractatu et delibcratione intégra 
et matura, visis tenoribus petilorum et sibi postulatorum, motus 
gratia ad finem majorem gratis pro se et suis volens et asscrens pro 
posse tcnere et servare per eum promissa et conventa diclis nobilibus 
vicecomitatuum prsdictorum , et eorum quemlibet et eorum usus 
juxtà tenorem cujusdam rotuli in hoc prssenti publico instrumento 
nunc et perpetuum valituro, specificato, contento et antequàm dicti 
nobiles dictorum vicecomitatuum fecissent et prœstassent fidelitatis 
juramenta et homagia prsstando, de praemissis suprù contentis et 
speciflcatis, Sponlè promisit et juravit ad sancta quatuor Dci evan- 
gelia sua manu dextra corporaliter tacta, ut moris est et fuit près- 
tare consuetum per dominos comités et vicecomites et eorum suc • 
cessores pluriès in similibus prsstare quod ipse dominus pro se 
et suistenebit, servabit et servare faciet foros, consuetudines, liberta- 
tes et franchesîas de prssenti per eum eisdalos^ approbatos pro veris 
et concessis, in quodam alio instrumento dicts inquisitionis hujus 
prssentis instrumenti latius contentos et specifîcalos et expressos 
et alios qui pro tempore futuro poterunt légitimé et débité probari; 
et quod ipse dominus pro se et suis, proùt suprà^ erit dictis nobilibus 
et suis bonus dominus fidus et Icgnlis. Item quod et aliis diccntibus et 
asserentibus ctiam esse eorum consuetudines antiquas nondùm con- 
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Raymundo permîssîooe divina Lectorensi episcopo existenle. Hujus 
rei suDt tester domini Bernardus de Rippariâ^ miles, dominus de 
Labatut, Bernardus de Pralo, Franciscus de Lauro, licenciatus in 
legîbuff; nobiles Aissinusde Gualardo, dominus de Terraubin, Petrus 
Ramundi de Lîgardis, condominus de Ligardis, Otbo de Lucomonle, 
Arnaldus Guillelmus de Vico, alias de Lartiga, Bernardus Ramun- 
dus de Gocyna domicellus, Guillelmus de Labat, Petrns de Lagrula, 
dominus Arnaldus de Quillano, canonicus Auxis, et plures alii et ego 
Arnaldus de Franco^ notarius publicus auctoritate dicti domini co- 
mitis Armaniacî et vicecomitis dictorum vicecomitatuum qui in prs- ^ 
misssis dum sic agerent ut prssens fui et de manda to dicti domini 
comitis et vicecomitis voluntate ad rec(uisitionem dictorum nobilîum 
prose et quîbussuprà nominibu^boc praesens publicum inslrumentum 
retinui et in mea papyru notarii et per alium occupatus pluribus 
arduis negotiis dicti mei ofGci publici in banc formam publicam 
redegi, feci, et rursum înferiùs meo solilo signo signa vi. 

Approbo etîam foros, usus et consueludînes et privilégia contenta 
in quibusdam artîculis nobis per eos humiliter et cum debitis honore 
et reverenlîâ oblatis, exhibitis et traditis hune qui sequitur tenorem 
continentibus. 

QUelous gentious no sian tengut armar, o en armas ny aulrament 
Lodit vescomte seguir, sino per guerra deldit vescomtat o an las terras 
et seignorias deldit vescomte, provent, que si en losdits vescomtats 
aujia guerra, que losdits vescomtat fossan et remangossan sufficiement 
garnils de defensa, davant que lous gentious fossan tengut de anar 
en las autras terras et heyssir deldit vescomtat; e en lo cas que aujo 
guerra en lodit vescomtat, que losdits gentious no son tengut de servir 
a lor dcspens sino per un jour et de qui avant al despens del vescomte 
tant dedins lo vescomtat coma déferas. Item que si lo seiguor ves- 
comte anava fors pays per qualia causa que fors per son propi lieritatge 
o per propria causa sua et per aventure gentius y avio encontre lu y, que 
hom nols puesca reprochar en tal seignor. Item que tout gentius puesca 
' vendre et alienar de sos bens on à qui lig luy playra sens pagar 
vendas ny acaptes ny nul autre dret; sino aquet que es tengut 
en la carta de Thomatge de las causas que veneran et per aysso que 
lodit seignor no deu fer nulle rétention ny nul empedimcnt. Item que 
si per aventura nul gentius home cometia nul crîm, per a degos pren- 
dre morto, mutilation de membre, que en far Tinformalion otlo procès 
de la inquesta et dovan la sententîa, sian praesens quatre dels gentius 
de Lomaigne, si esser y volen, los quaus quatre gentius sien suffociens 
clegit per loi los autres gentius de Lomagne o de la mulhor parlida 
et donada la sententin, que los bens Ionien a fillo o filles se ny a , o 
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murs, si do que locas fos capital, hds puesca aDar defora deDS locs 
deb vescomtats on a lui plaira, et per Tarrest de la persona en sos bei 
lo seignor no aura que bèzé ny home per luy. 

RI licet foros, usus et privilégia prœdicta nos eîsdem nobilibus jura- 

verimus tenere penitùs et observare in novo adventu dominationis 

nostrse, nihîlominùs tamen nonnuUi offîciarii Dostri conati sunt eain- 

fringere, quam plurima acta prxmissis coDtraria atteDtando, qui- 

niono verius peragendo nobilium damnum, praBJudicium,detrimentum 

etpraedictorum suorumprivilegiorumaclibertatum lesionem. Quamo- 

brem nobts humile supplicatum exstitit quatenus in et super praeniissis 

de remedio providere digncremur opportuno. Notum igitur fieri vo - 

Innaus universîs quod nos cornes prxdictus et vicecomes cupientes 

privilégia praenofssa, foros, usus et libertates in prcmissis instru- 

mento et articulis contenta îpsis eisdem nobilibus vicecomitatus Lco- 

manîœ perpetuo et inviolablilitcr tenere, complere et observare 

prsdictos foros, usus, consuetudines, libertates et privilégia in prae- 

dtctis instrumento et articulis supernis insertis, contentis et descriptis 

pro nobis nostrisque bsredibus et successoribus Leomani» vicecomi- 

tibus în perpetuum laudavimus^ ratificavimus, omologavimus et 

approbamas, laudamusque, ratificamus, omolagamus et approbamus. 

Ac denuà et in quantum fuit ipsis eisdem nobilibus vicecomitatus 

LeomâBls àamus etconcedimus, barum nostrarum prœsentfum Htte- 

raruDi ^rie et tenore ; promittentes insuper prssentium per tcnorem 

pro nobis nostrisque hsrcdibus et successoribus et nostra bona fide 

eomîiaU jurantes prémisses foros, usus , consuetudines, libertates et 

tarif ilegîB superiùs contenta pro supradictfs Leomanis comitibus prs- 

^eotîbus et futurîs. 

Mandantes fidelibus nostris judici procuratori et thesaurario Leo- 

#YiADÎdS caeterisque officiarîis et justiciariis nostris prftsentibns et futu- 

. ne awodà in anteà aliquid advcrsus seu contra prsdictos foros, 

consuetudines, libertates et privilégia superiùs contenta et des- 

*." ' frétant , procurent aut attentent, quinfmô ea omnia et singula 

^^P îssa teneant , complcant de punclo ad punctum et observent, 

T^^^ 1^^ ggjrj volumus ei nostra certa scientift et jubemus per 

^loni ^^^ Iï> quorum omnium et singulorum prœmissorum fidem 

pr»se ^^^^^ j^^^^ noslras prarsentes fieri jussimus litteras sigilli 

^***. «junlmineimpendenli roboratcs. Datumincastronostroinsulœ 

^^'^' i die quarto mensis madii anno Domini millesimo quadragln- 

tPMmo vicesinnooclavo. 

**''"^.^. quels étaient les privilèges de Tan 1091 , mentionnés plu* 

e>âe nul gentilhomme des viscomtés de Lomaigne et d'Auvilar ne 
•i tcDU d'armer, ni enarmcs ou autrement suivre le seigneur vicomte 
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de LomaigDc et Auvillar que pour la guerre de Lomaigne, pourvu 
que s'il y avait guerre dans Icsdits vicomtes, les vicomtes fussent bien 
poarveus, munis et suffisement garnis de toutes choses nécessaires 
pour leur défense avant que les gentilshommes fussent obligés de 
sortir du vicomtépouraHerailheurs,etencas que la guerre sera dans 
lesdits vicomtes, les gentilshommes ne seront tenus de servir qu'un 
jour seulement à leurs despens et de là en avant aux despens du sr vi- 
comte dedans et hors du vicomte ; 

Que si le s^ vicomte allait hors pays pour autre cause que ce soit 
que pour son propre héritage ou pour sa propre cause, et si par avan- 
ture il trouvait contre lui quelques-uns de ses gentilshommes, que nul 
ne puisse leur reprocher cet acte auprès de leur seigneur; 

Que tout gentilhomme puisse vendre et aliéner de ses biens où bon 
lut semblera sans être obligée de payer ventes, acaptes, ny nul autre 
droit que celui de Thomatge pour les choses vendues, et le seigneur 
ne doit rien prendre ny porter nul empeschement ; 

Que pour crime de mort^ mutilation de membre ou autrement com- 
mis par un gentilhomme, l'information, enqueste et entière procédure 
ne puissent être faits, ni la sentence donnée que quatre gentilshommes 
de Lomaîgne ny soint présens, s'ils veulent y assister, lesquels seront 
choisis par la plus grande et saine partie de la noblesse de Lomaigne, 
et la sentence donnée que les biens reviendront aux enfans s'il y en a 
ou aux plus proches, excepté le crime de leze-majesté au premier 
chez et au second le basfroy ou souslevement dans lesquels le seigneur 
vicomte sera tenu de mettre les biens hors de sa main dans Tan et de 
préférer le plus proche parent de la ligne à tout autre, ce parent don- 
nant au seigneur le prix qu'un autre y aura dict; 

Que le seigneur ny autre pour luy ne puisse punir un gentilhomme 
que l'information n'ayt été faicte^ quatre gentilshommes y assistans 
comme dessus a été dit, et avant que le gentilhomme saisi puisse être 
détenu, le seigneur payera tous les dépens, et si le gentilhomme est 
condamné, il ne sera tenu de payer que le principal et la moitié des 
écritnres cl encore celles-ci devront être modérées. 

Que les gentilshommes seront payés et lèveront leurs oblies et 
routes pnr la mémo voie que le seigneur viscomte prend son argent et 
que le seigneur sera tenu prester la main -. et si par avanture quelque 
gentilhomme avait des fiefs sur les propriétés du seigneur, le sei- 
gneur les fera payer avec la même rigueur que ses receveurs les 
lèvent et les payent; 

Que lo seigneur est obligé à tous gentilshommes ayant des rentes 
dans ses terres propres de les en faire jouir, que si le feudataire 
refuse de payer, qlie le bayle du seigneur fera saisie sur les biens 
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du fief, qui De pourront être vendus que du consentement du gen- 
tilhomme de qui les fiefs sont mouvants ; 

Que si le s' vicomte défendait de transporter hors du vicomte des 
bleds, vins, bestiaux et autres biens meubles, que les gentilshommes 
ne seront nullement subjects à cette défense , mais qu'ils pourront 
transporter tout leur nécessaire s'ils ont des maisons hors du vicomte 
et pour vendre et en faire à leur plaisir sans nul empescheroent ny 
contradiction ; 

Que le sr vicomte ne doit rien demander aux gentilshommes, si ce 
n*est qu'il n*eust pas de quoi vivre ou qu'il feust prisonnier de guerre 
de Lomagne ou pour le passage d*outre-mer ; ni les gentils hommes ne 
sont pas obligés en autre cas et ce qu'on lui donnera en ce cas, que 
ce soit à la cognoissance des gentilshommes et la somme qu'on luy 
aura promise ne se lèvera ni par le s** comte ny par homme pour luy ; 
mais par deux gentilshommes du vicomte députés des autres gen- 
tilshommes , lesquels respondront au seigneur vicomte de la somme 
prom ise par les autres ; 

Que le seigneur n'ait rancœur ni ne puisse avoir excès sur nul gen- 
tilhomme de Lomaigne ny dans les biens que les gentilshommes 
tiennent à homage du seigneur comte, à deffaut d'horaage, si ce n'est 
qu'il eustété requis, ny à faute de payer les reconnaissances des biens 
à fiefs, qu'ils tiennent de luy et que s'il y avait quelqu'un qui ne 
payât pas ce qu'il doit au seigneur en faisant l'homage et qu'il n'cust 
pas payé à nul des seigneurs passés, que le seigneur ne le pourra con- 
traindre que dans le fonds du retardement sans pouvoir demander 
nul autre droyt ny action, et le gentilhomme n'est pas obligé de luy 
rien plus payer ny faire; 

Que le gentilhomme qui sera arrêté pour quelque forfait, le 
gentilhomme ne le doit tenir en prison serrée ni dans les murs, si ce 
n'est que le cas ne fut capital , mais qu'il puisse estre en sa liberté 
d'aller par tout le vicomte où il voudra aller et à cause de l'arres- 
tation de la personne, le seigneur n'aura rien à voir sur ses biens ny 
nul autre pour luy. 

(Manuscrit du Séminaire). 



Hœ sunt ronsueiudinet generaîei Fezensaguetty. 

In nomine Domini nostri Jesu Christi, Amen. — Noverint uni- 
versi présentes pariter et fuluri quod nobilis vir Gasto vicecomes 
Fezensagueity (Hîus quondam nobilis viri domini Guiraudi dei gra- 
tiâ, comitis Armaniaci et Fezcnciaci constitutus in pre^entiâ Ra- 
mondy de Orto publici notarii Tbolosœ domini nostri régis francoruni 
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ia*-Ma;ft4«^ vico^i^ anw pw ^e ei sut» b«r«dibitô ev sitcct»9ur»biai res qui- 
.HM^ \:t4Hi^«M tioiMii(MM<)icoiK>MHOiM {lum» IitMrè« >iiiifriîct ei irrevo- 
o«M> iH4tfi- vivo«^ ei m ;»er^iuijitt vcttiiorà deuiU donaviu siaiail et 
ou«;4»ft»4i <uéhiuis ^ui:^ pfdtsettiibu:» ei futart:^ Uicti v i ccc o owtafft 
Kon»àié^n<»Uy oi spiîdalitttr , eipftnMe p<NnHMit4 infra scrtpiB îbî- 
«iouè p«4ii»eu4iiKkK oi |>ro ><» ei aoram hieredibits ei succtistwrtbii» et 
\>f*à ouitttbuti aiiis» Jicti vicectHititaiuâdbseDiibiM... Vidilieet domino 
VriMido Ue ijier<i luiliu, «ioittioo» ut dicitur, yH\m 8«u €a»try IMan- 
Miitt|H>dii iu b'ez^ytMi^utuo oi Guilbeliuo As&ioi vocato Saubolaraa 
d<MuèCoUo« coihiouiiUM, ui diiit caari scu vills de Brifa io Fe- 
/cUMi^u«.'i(o, piiKUfdiocibu:», ut dixeruot niajoris pArtis nobîlium 
victH:oii» taiûs FcztîUëaKueit^ ibidem pr^es^niibus ei Domine procu- 
roiocii dictofuui ut>biiium ei suo noiuioe proprio recipientibus, et 
dou*iiH> AriKiido de Sparveriis militi, et Aroaldo Anerii domi- 
ccUo^ (joiKiomiuis dicti castry, seu vills de Brifa, ei Peltisono do- 
iiHoiceUo, Hlio domioi Goilbardy de ForUna miliiis, ei Foriaoerio 
de Cyrac FezeosagueUy, et Aymeric de Torribus domiDicello, et 
Oiidoui Je lurribus doiuiniceUo, tiiio domioi Oddonis de Turribus 
luilitis vice et noiuiue praedicti sui patris ci Bartholomœo de Asta- 
riaco, «ioaânis dictorum castrorum sine villarum de turribus et de 
>auto quirico Fescnwguelty, et domino Gautcrio de Turribus domino 
castry wu >ilKo de Mouliguac Fezcusaguelti et domino Pelro de Ros 
luilliti Hcrtraudu du Moatebruuo domicello pro se et Jacobo ejus 
Hatrc cl pro Iturouo do Hlaucaforti domicello absente dominis ut di- 
ciiw» ca>lr) scu villw do Moulobruuo Fcsensaguclll et Bernardo de 
Uicrw doiuicolk coudouiiiio ul dicilur caslry seu vill» d'Ausonpoy 
lU Fc*vn^a^ucllo et domino Kamoudo Bernardy de santo Joanne mi- 
liiU» domino ut dicilur caslry sou viiloî d'Ognax in Fczensaguetto et 
\/cm<»iio kW Marabalo doiuiccllo, domino ut dicitur castry seu vill» 
ac \l<»i*»U.lo Ml FciiniMKUollo, ol domino Arnaldo de Laurelo rai- 
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liti et Bcrnardo de Laurelo domiccllo, condominis caslri seu Villae 
de Laureto in Fczensaguciio et Rnmondo Bernardi domiccllo de 
SaDta Gemma in Fczcnsaguetto et Vital! de Montegailhardo domi- 
cello, condomino castrorum seu villarum de Esclignaco et de Bajoneta 
in Fezensâguetto et Ncbulo de Grassano et Arnaldo de Orzano et 
Bertrando ejus fratre domicello^ dominis^ ut dicitur, castri seu 
villffi de Cérano in Fezensâguetto, et Gllhermo de Maurens et Ber- 
nardo Anerii domiccllo dominis,ut dicitur, vills seu castri d'Engalin 
in Fezensâguetto prœdicto ibidem pra;sentibus et pro se ipsis et hxre^ 
dibus et successoribus eorum et pro eorum compareriis seu consor- 
tibus in dictis castris seu villis et universitatibus omnibus et singu- 
lis dictorum universitatum dictorum castrorum seu villarum reci- 
pientibus prssentibus et futuris et vice et nomine eorumdem et 
eorum hsredum et nihilominùs Guilhermo Procelli et Joanni de Bor^ 
gos consulibus castri seu vills Malivicini dicti vicecomitatus Fezen- 
saguetti ibidem prssentibus et reci pientibus pro se ipsis et pro tota 
universiiate et singulis ipsius universitatis ipsius castri seu vill» 
Malivicini predicti prxsentibus et futuris bxc qu» sequuntur. 

Hic fuit concessa nobilibus juridictio. 

In primis idem dominus vicecomcs statuit douavit et concessit pro 
se et suis bœredibus et successoribus ex nunc et in perpetuum nobili- 
bus et aliis infra scriptis videlîcct, domino Arnaldo de Giera militi, 
domino^ ut dicitur, dicti castri seu viljœ Mansempodii et domino 
Arnaldo Dcsparbcriis militi et Guilhermo Assini domiccllo, dicto 
Saubolena et Arnaldo Anerii domicello, dominis, ut dicitur, dicti 
castri seu villœ de Labrifa et domino Gailhardo de Fortina militi 
et Fortanerio de Cyraco domicello dominis, ut dicitur, dicti castri 
seu villae de Cyraco et diclo Oddoni de Turribus et Bruno deTur- 
ribus domicello et Barlholomeo de Astaraco dominis, ut dicitur, 
eastri seu vill» de Turribus et dicto domino Petro de Rolh, militi et 
Bertrando et Jacobo de Montebruno domicellis et barono de Blanca- 
'fort domicello, dominis ut dicitur dicti castrr seu villae de Monte- 
bruno et domino Ramondo Bertrandi de Santo Joanne militi domino, 
ut dicitur, dicti castri seu viils de Ognax et bœredibus et successo- 
ribus eorundem et causam seu titulum habentibus ab eisdera quod 
> ' ipsi* suprâ proxime nominati ^ et bœredes et successores ipsorum et 
causàm seu titulum ab eis habentes babcant et excrceant deinceps et 
in perpetuum in dictis castris eorum, locis et villis videlicet quilibet 
eortim pro parte Ipsum contiqgenti in territoriis et pertinentiis ip- 
sorum castrorum, villarum et locorum, altam et bassam justitiam 
mcrum et mixtum imperium et omnimodam juridiclioncm et fur- 
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cas justiciarias et costillum seu pillori et eas facerc et erigere valeanl 
et erectas tenere in udo loco in c(uolibet dictonim castrorum seu 
pertinentiarum eorundem tantùm et quod domini prsdicti habeaot 
et habere possint et exercere per se vel per alium observationem et 
exercîtium omnium prxdictorum et omnia et singula que ad prae- 
dictum merum et mixtum împerium et all^tm juridictionem et bas- 
sam et omnimodam juridictionem pertin cre noscunlur et sine qui- 
l>us prœdicta explicare et expediri non possent et quod quilibet ip - 
sorum in eorum castris et locis in quibus babebunt merum im- 
perium, jure possint babere et facere et creare notarium seu tabel- 
îionero publicum. 

De juridictione nobiîium usq. ad sexaginta quinqne solidos 
Tolosanos. 

Item statuit et concessit dédit et voluit idem dominus vicccomes ut 
luprÂ quod omnes milites, domicelli, nobilcs seu loca nobiîium tencntes, 
habentcs castra antiqua populata s?u caslellaria naturalia et anti- 
qua quod in ipsis terris et proprietatibus suis et terris subditorum, 
quœ médiate vel immédiate tencbuntur ab ipsis intra territoria et 
pertincncias praediclorum locorum seu castellariorum habeaot et 
exerceant per se vel per discrètes personas vel eorum accessores dein- 
ceps omncm civilem et ordinariam juridictionem usque ad summam 
lexaginta quinq. solidorum Tolosanorum et infra et ultra hoc usq. ad 
cauiam fustigationis et cursum villœ et ipsam fustigationem et cursum 
et ea omnia sine quibus dicta fustigatio et cursus eiplicari seu ex- 
perdlrl non possunt. Retinuit tamen dictus vicecomcs sibi et succes- 
«oribus suis quod si dicli milites, dominicelli, nobiles seu nobiîium 
loca tencntei extra territoria et pertinentias caslrorum seu locorum, 
habercnt casalia seu lerras parlîculares munitas seu dispersas quod 
iu illis nulltim juridictionem h'abcant vel exerceant. nisi lantumsinu 
plicein legcm fœodalem. 

De juridictione usq. ad quinq. solidos. 

Item voluit et concessit dominus vicccomes quod alii nobiles seu 
loca nobiîium Icnonti^s, babuntes militias, francalitias vel fcoda franca 
itquû populata , hi in eis habitent vel inhabitarent vel habitatores 
haberent, in |)0Htcruni halMiant et exerceant in eis locis vel perlinen- 
i'iis eorum miiioroni juridiclioni;m scilicct in illis casibus in quibus 
gugiuui ficu lex vmH quin({. solidorum Tolosanorum et infra ; omnem 
vero aliam juridiclioiicm et rnerum imperium retinuit sibi dictus vi- 
cecnines vel quod haro habeat seu miles vel locum tenens nohilis in 
cujuM juridiclioiie hoc nssci. 
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' Super examinatione testium nobilium et bur^entium. 

Item Toluit et concessit dominus vicecomes et fuit ordinatum 
fie coDsençu.dictorum jprocuriitoruin et aliorum snperius noinina- 
iQrum nomine aliorum subditorum de Fezensaguetto quod prsdic- 
tus dominus vicecomes et successores sui ia dicto vicecomitatu 
«uo Fezensaguetti teneat et babeat senescallum suum et unum yèl 
plures judices seu discretas personas qui ?el alter eoriim causas et 
iites criminales et civiles criminare vel audire possint sub modo et 
forma quae inferius continentur videlicet quod si ageretur vel inqui- 
reretur via ordioarià vel extraordinarià de casu qui importaret 
amissionem omnium bonornm vel de bxreditate tota seu de toto patri- 
fnonio dlicujus subditi vel mijori parte omnium bonorum suoruin, 
quod in causa seu lite baronis seu militis et cujuslibet alterius 
iiobilis in réceptionne testium vocentur et intersint alii duo bârones 
vel milites seu alii duo nobiles bonae opinionis de vicecomitatu Fe • 
zensaguetti ; in causa vero burgentium et aliorum Laicorum subdi- 
torum vocentur simili ter et intersint in receptione testium duo 
burgenses vel dus aliœ pcrsonœ bon» opinionis de eodem loco ubi 
causa erit qui ba béant potestatem uua cum illo qui tenebit et 
exercebit juridictionem^eligendi et habendi notarium de dicto vice- 
comitatu Fezensaguetti pro scriptione testium faciendà et in prsdictis 
eansis seu litibus baronum et aliorum nobilium dictus dominus vice- 
comes seu senescallus suus seu illc qui prserit, tenebit seu exercebit 
juridictionem pro ipso dicto comité, vocata curià Fezensaguetti per 
noven^ dies ante tempus ferendœ sententis per ipsum dominum vice- 
comitem vel per illum qui tenebit et exercebit juridictionem pro 
eodem vicecomile et alias discretas personas, si haberi possint, recpii- 
sito et deliberato consilio cum illis qui présentes erunt in curiâ 
seu majori parte et saniore et cum illis quorum consilium ipsi domino 
vicecomili vel prxsidenti juridiclioni pro ipso dicto vicecomite sanius 
vel melius videbitur, inimicis ac suspcctis et aperte oppositis exclusis, 
deflnitiva sçntentia proferatur; in causis vero burgentium et aliorum 
subditorum per ipsum dictum vicecomilem vel illum qui prserit 
juridictioni pro ipso dicto vicecomite , simul definitiva sententia 
proferatur, deliberato consilio cum illis qui présentes erunt in curiâ 
burgentium et aliarum idoncarum personarum vel majori parte seu 
saniori , vel cum illis quorum consilium ipsi diclo vicecomiti vel 
prssidenti juridictioni pro ipso sanius et melius videbitur , ini- 
inicis et suspectis exclusis. Item fuit concessum et ordinalum et ac- 
tum per dictum dominum vicecomitem quod parti liljganti sit salvum 
jus recusandi praedictas duas personas, quae debent examinatione 






tf OtMNMAItfMl «lUUi-U ^«111 



.ew^oâi vkiuiiAïuiiik -'•«uiuuuitn \*VKV' 'imn .u siunc (uiiil jRBtic- 
.i> ^jittMàufe- ^T^utUKs- ^.a <• u«a«aiiia 9Uiifr -n. .la lia. teurscc 
.u'ittUJifMU «<ut ^OUÉ vuna <^ui oiMai i oroML aUttermi^ mu ni|iii_ 

«ikMHML-u .1 ,:ïf>Mtur ^t jiiiLs iciimimniuiim 

^tiMi^ .^ iiaié l'-tatà pr:eiiiciu» aumiauft vicccumv:}- et '^UD.*TS9MMm 

cuatfeuir ri causa e5s«H orinuoitii» ifuir taofç^ret ba- 

-«;« ^iiDtt •toMiikm* iiieiii domioui» vicecoouis et âllecl^aëon» soi 

>ik >^tti^KA* t.^f4.ï*ûifr iO curiÂ et proialioniî seotentix ei quod curts 

Ftir*to%^r^iit ^u^xiur ^ribu» vicibos^ et ùorniaKi» «iidbu» per dicltim 

•"mi V"" ..«iLwMtAAùîai v«:i illnm qui praîerii juridictioDi pro eodem 

^\L >>>.*^a%*i<j<fc*ii *ilni» ^xï^ià» Lauâa erii. 

; '« ùotuâ daauiatorum. 

litM .ju ^:<ùiJi44um fUimum ei conceâsum ui supràper dktum 
viiMàiAàMWi MC(ivuUiUeuà Je coué^oMi prasditorum procuratonim et 
>iMcuiAi sj^riu^ iivuitiiaiuruiu «]uod boua damnatonini qiue per ju- 
ttouiu viivti àvMUiUi xcecomilis \el locuui eju^ieueniis et curûe sus 
K^\:ite^v4v:a xcutrvukiuci^uiis&uiu, sipraidicta bona sint io districtu 
^« -vu>aivt>^'i4v viivit ùouiiui >icecoiuitis immédiate quod ad ipsum 
.ivi«iî»viiU > vVvvuuU'iu ilooUiiUiur et veniaDt in incursum : si noa 
V :»« it :m.>«.u(« H:d >u juriùicùoue barouis vel militis vel allerius 
«ivv^i «^ vvv«4x.> -iutu ;u>uuuui merum vel miitum imperium, 
,-^uv. . ;v i VÀU fSyUv> llum burouem, militem vel Dobiiem iocu- 
. .^ ,-. ,..>. v>u .>*<ui î'iv'uo jure remaoeaot ut iocursa. Boua au- 
unu «i v\**i4 ^;-u' :uvcmcuiur in tenemento et juridictione mili- 
lUH ' ^ ^«\i iivlnlmm loucutium, habeutium juridictiouem ordi- 
•K.^.o»»i -»w '«*v»\> impcrio et alla juslitia, dcveuiaut penitùs in 
■ .'A4Mii:v<\iitt id lilo» Jouiiiios iu quorum tonomeoto et juridictione es- 
.. i»., »,viviK* i vlo iciTi:> v't i'codisquœ leucbantur lucdialè >el iinuie- 

, .i» ip,xi>, ilo bouisuuUm mobilibus habcbum 1 1 lo^ubum pr»- 

.u^.v« ^'rn.iM ^ovoi;iuta quinquc solidoii l'olowttotk quibu* Icvttlis et 
,,^ j'.ix M'unu usiOuuu» rcruu» mvbiliuu* baU'bit id<?in vici»comes 
\. I Iv,*'. u»:K*Ni'! iK»biliâihabvi»Aiucvum tm^»c^tuw tw cujus juridic- 
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caliscias Isnenles, de qutbus prœdictum est quod debent habere ga- 
gium seu legem usq. ad quinq. solidos Tolosanos, habebuDt el 
récipient penitùs omnia bona i mmobilia qus immédiate tenebuni 
ab ipsi;:; et de bonis mobilibus habebunt et levabunt quinq. solidoi» 
Tolosanos ei residuum, quod super erit de dictis bonis mobilibus, 
habeat prsdictus vicecomes, baro, miles seu nobilis in cujus juridic- 
tione essent. 

Qualiter dominui débet extrahere bona de manu $ua. 

Item fuitordinatum^statutum et concessum ut supràquod si contin- 
geret aliquan Jo terram seu feodum domino vicecomiti prsdicto seu 
alii domino juridictionem habcnti majorera vel minorem, venire in 
commissum, idem dominus yicecomes vel ille dominus a quodictam 
terrain seu feodum tener«t , licet sibi veniat incomissum, teneatur 
intra annum et diem, dictam terram seu feodum extra manum 
suam erigere et ponere, et trans ferre in personam habilem ad sol- 
yendura jura feodalia, canonem seu petilionem solitam domino 
a quo tenebitur. 

De appelîationibus. . 

Item fuit ordinatuai slatutum et concessum ut suprà quoi in 
ouinibtis causis criminalibus et civilibus contingentibus in curia ip- 
sius domini vicecomitis vel quolibet aliorum in vicecomitatu Fe- 
zensaguetti juridictionem habentium, omnibus quorum intererit lici- 
tumsitappcllareadefinitivis sentenliis et in aliis casibus ante sen- 
tentiam a jure permissis. 

De herbis et pascuis. 

llem fuit.... quod pranlictus dominus vicccomcs absolvit et quî- 
tât prose et successoribus suis omnibus militibus et nobilibus et qui- 
buscumq. aliis habitantibus et aliis subditis in dicto vicecomitatu et 
qui deinceps habitabunt ibidem et diclo notario pro prsdictis ab- 
sentibuset eorum quorum intercst stîpulanti omnes herbas, ligna, 
fuste?, glandes, aquas et quodlibct aliud eipletuum terrarum, nemo- 
rum et posscssionum suarùm, conccdens eisdcm quod de prxdictis 
terris, nemoribus et pascuis amodô liberalitcr utï possent pro libilo 
su» voluntatis, salvo jure quolibet al ieno, sine aliquo impedimento, 
quod prxdictus dominus vicccomes et successores sui et su! officiales^ 
non praestabunt eisdem aliquatenùs in futurum. 

De albergatis quitatis. 

Item fuit... quod dominus vicecomes absolvit et quitavit perpe- 
tuo pro se et successoribus suis omnibus militibus domicellis bur • 





,tMB >'?*1 iJlLlULfV 

ttimiMU -iil "^t^ •.' 1 ictitKicm.' 
la ijtarwit. 

Itcfli itiii... :wnk uiuiiift atMW •.uittBCttmq. >u^t*A m;ii t:uu 
•tttWft lu ^ tc«w«MttUftit f O î m i mixw at ue poM4iiMiMie iemnmu pas- 
riisMtctrttir s.'u >puiteUir« >iim cauv 
liliciitiitt (ippouMur ve4 par 
ftlTTniiH I rMiiiiii"^ «i««!tuiiÉtiett ««^ per ttumicuidii. ^uar j-nitiriinMii 

.ivMiftiMM â«KU» ?4<aiiii ic»|iKMfti«eiiiitr ri ïiittittitiiUir ei de (lian» iiii|tii-> 

ii«u lu >i«mmmu4U4u tewiiMt^uiHÙ Ciipwiur «;(ciHi4Ub reuiieaiur«iiiBi 
•ift^MAA ^i.ter«M ci (H<M4iâi«» voèUMii cauutfiMUl iJoiMMai ile p«ireiiiii> 
^«;^ >4«4M0 jvui, iiijU \*i^ uîi cnuiiiM, luu prvUMio^ (hkim corporaii)» 

8»aii*i iuUhs^»*»^» ^ "t i'»^ *^** ciiaum» qui* oapi4iur« oeleriler super 
.|^ ^,«a4aw .iK4u«t j«uk, v'k ^i•lMi Ciip4u> »ou am^iiur, aec deuœaiur 

^ua ^ •\i:«'VJ«i«««^«'U«>* tc£cu»4^4K'Ui <iu4v.'jp4U» vioUicto >ictH:uuuUiu 

tt<4u ^^^'^ l'iùiiuvutu ^Uiuiuiu v'i i-oui;«;>Miu& u( :mpcÀ purUtetna» 
aUi ^'^ ..UmmuymivMuuum 1.0110; mao? 4fA:îpMiui d^ pcutiiKfta oauMB- 

OAM .«'sMô^^*'^^'^'^** *' «(luillKH (M4iU loi. vloUâcitt^ ttllKUlU, qiWB- 

V i4L ic*4v« iMUiiH;4«uu >ia (u«Kiui;aiUUi- a Jo ovuhùmUoim ci^usUbet 
s g^àx t»ui4ivau%Hw latu uuuiu viciMiiuiu o( de q^Ubot pWMSuioiie 
.auo» xMwituut tuiiNsAuuuK îc iiboUo tiKurparauUo duo» iTeniriofr 

,^^^.«,v ^a«iuv>aM >cw»^i«ui4i «luu^douuiM» loi. a peu :>cripuirè diuic^ 
liiW»^^*^ loi llh i^ui i\;aci>uui M^illum i.uo rt^iuuouo s^uieutio^ et 
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cûraloris io actis unum denarium Tolosanum pro quolibet procura- 
tore coDstituto, item si instrumentum compromissi inseratur in 
actis sei denarios Tolosanos ; de aliîs instrumentis donationum testa- 
mentonim et aliorum quae inseruntur in processu causs^ecipiat 
notarius ad arbitriuîn judicantis , item de instrumenlis seu litteris 
assignationum donationum mulierum, tutelarura , curs et inven- 
tariorum et mancipationum a quolibet prdsdictornm octodecim dena- 
rios Tolosanos, pro scriptura et sei denarios Tolosanos pro sigillo » 
item pro contumacia seu dcffectu lei no n sol vatur sed eipensae solum 
taxalde et partis solvantur. 

De notariis bajulit qualit er recipiant. 

Item notarii bajulorum domini seu aliorum bajulorum dominorum 
judicantium seu carias tenentium in dicto vicecomitatu Fezensaguetti 
pro clamore seribendo nec pro responsione nec pro negatîone, confes- 
sione seu percepto facto in confessum nec quando cancellat clamoremi 
nibil recipiat seu exigat nisi unum denarium Tolosanum a condem- 
natione tantum nec etiam scribat aliquem processum nisi ei comis- 
sione sibi factâ, sed quando negatio intervenit, remittantur partes 
coràm judice ad proumam Assiziam, de littera vero commissionis si 
6at per judicem , recipiantur duo denarii Tolosani tantùm pro si- 
gillo et scriptura, item de litteris citationum, pignorationum etaliis 
scripturis quœ pertinent ad offîciùm notarii, recipiat et faciat, ut de 
notario senescalli et judicis est superius ordinaturo. 

De gagiis servientium. 

Item nuntii et servientes curiae senescalli, judicum seu bajulorum 
et aliorum curias tenentium in Fezensaguetto nihil recipiant pro 
citationibus facfendis intrà castrum seu vUIam nisi de curia tenebitur 
sed si vadat extra pro citationibus seu pignorationibus faciendis^ re- 
cipiat pro qualibct leuca duos denarios Tolosanos tantùm et quôd si 
plures vadant non recipiant nisi pro uno, nisi resistentiam invenirent 
et tune eant cum litteris superiorum senescalli, judicum seu bajuIo> 
rum ; item quod nuntii eant extensis salariis ad quorum instanUam 
vadunt et quod pignora capta per eos absque reverentià secum ap- 
portent et creditoribus reddant et aliter salarium eis non solvatur. 
Servientes vero, contraistam ordinationem venientes, puniantur in 
quinquesolidos, item nullaelitteras Gant per notarios curiaBnec ipsas 
nunciis tradant pisi ad requisitionem partis, item si pro legibus, gat- 
giis seu aliis dominium tangentibus citant seu pignorant^ nihil reci- 
piant. 
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Dejuramenio officialium. 



Itéra qDod seoescallus et bajulus et eorum notarii et servieotes io 
Mia novitate jurent omoia praedkta lenere, serTare et noo cootra 
▼enîre. 

De prœveniionibus faeiendit. 

Item fait... statutum quod prxveDtiones non fiant nec caria utatur 
nisi in crinunibos seu deliclls in qoibus consoetam est' levari seu 
recipî lex seu gagium sexaginta qainque solidorum Tolosanonnn vel 
importari amissionem bononim ôltrà dictam sammam. In aliis Yero 
casibos, sine accusatore seu denuntiatore Yel conquerenti seo partem 
faciente et procuratore domini, caria se non intromittat. 

De clamoribus et pedagiis non solvendis per nobiles. 

Item fuit... quod nailus miles, domicellus, n3bills seu de génère 
militari solvat legem seu gatgium quod pro clainore recipitur, sed 
quod fiât emenda, quaerelantibus eisdem, per illam qui probfbuerit 
juridictionem pro domino, proùt joris fnerit etrationis; nec peda- 
gium de rébus emptis ad proprios usus eonimdem. 

De mutatione lœorum. 

Item fuit... quod »i aliqui bomines de proprietatibus dicti domiui 
Ticecomitis vel aliorum subditorum suorum seu de loco ad locuni 
se transferre vulunrint, quod non praestetur eis impedimentum in- 
juste nec in pertionis ni*c in rébus eorumJem. 

De bastitiis. 

lieui fuit... quod si dictus dominus vicecomes in aliqua parte sui 
vicecomilatus in terra propria bastiret seu bastitam faceret, non dabit 
venienlibus id habilandum terram seu terras subditorum suorum 
prseterquam de eorum , quorum fuerit , processerit voluntate , et si 
bastitam facerct et ibi aliquis miles vel alius terram baberet extra 
j uridictionem castrorum populatorum et non populatorum necessariam 
hastimenlis novis diciœ bastidae, quod dictus vicecomes det emendam 
i ad cognitionem duorum proborum hominum ab eis communiter 
f>lectorum, nec bastitam faciet in terra alicujus sui subditi nisi de ejus 
processerit voluntate nec pedagium t'aciet seu recipiet in aliquo loco? 
do que esset controversia inlcr subditos suos, quousquè de dicta con- 
(rovcrsià fuerit definitum. 
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De juridictione nobilium et Malorumvicinorum. 

Item fuit... ordinatum concessum et ordinatum pcr dictura domi- 
num vicecomitem, quod hobiles seu generosi nec homines Malivicini 
non possint trahi seu convenir! nec etiara detineri tam in civilibus 
quàm in criminalibus nisi apud Malumvicinum in curiâ dicti loci, 
nisi in civilibus ratione contractus seu obligationis in alio loco fucrint 
obligati. 

De appellationibus emissis a subditis 

Item fuit... quod omnes primœ appellationes quse interponentur 
ab audientiÂ officialium dicti domini vicecomitis seu alîorum judi- 
cantiuminvicecomitatu Fezensaguetti apud Malumvicinum per ipsum 
dominum vicecomitem vel per illum judicem qui prseerit juridic- 
tioni pro Ipso yicecomite debent terminari, et alibi respondere nec 
comparerc nimium teneantur et si contingerit quod in dicto casu 
appellationis esset receptio testium facienda, quod adhibeantur in 
eorum receptione duae personœ bonje opinionis dicti vicecomitatus? 
in illis causis tantùm de quibus superius ordinatum est quod duœ 
personœ debent adhiberi in testium receptione. 

De eodem. 

Item fuit... si pars appcllans vel appellata cadat vel succunibat in 
appellatione succumbens non puniatur in expensis litîs sed in eo quod 
per sententiam fuerit condemnata, aliquo jure seu consuetudine in 
aliquo non obstante. 

De rébus francalibus. 

Item fuît... quod si res francales venderenlur de quibus certus 
sensus non solvitur annuatlm et predîctse res francales descenderent, 
fuissent, extitissent de militia vel predictae res fuissent, extitissent 
libers seu francales ab anliquo a tanto teropore de cujus contraria 
memoria non existit et predictas res teneret miles vel alii loca nobi- 
lium tenentes, predictus dominus vicecomes nec aliquis offiqaïis sub- 
ditlsui seu nobiles habentes juridictionem seu non habentes non de- 
bent habcre seu recipere vendas pro laudamine venditionis : persona 
vero quae prsdictas res emerit seu inquam alîenatio vel translatio 
rei fuerit facta, teneatur venire inlra annum et diem coram domino 
et facere et prœsentare deberia sua. 

De securitate prestanda. 

Item fuit... quod quilibet de dicto vicecomitatu Fezensaguetti te 
ncatur prestare soeur i ta tera cuilibet petenti seu suplicanti^ dum lanien 
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jurent adsancta dei evangelia se tîmorem habere ab ipso a quo petit 
de proprio corpore et bonis suis et quod maliciose seu calumniose 
dictam securitatem non petit ; quâ securitate prestitâ fractores pu> 
niantur, juxta usum et consuetudinem regni francis seu senescalli 
Tolosse quâ fractores et invasores puniuntur. 

De non capiendo aliqwm de Fezensaguetti, 

Item fuit... quod nullus pro proprio seu alieno debito, sivedicto do- 
mino vicecomiti seu alii debeatur, capiatur seu etiam arrestetur et si 
aliquis forte propter hoc caperetur seu arrestaretur et non petite li- 
eentiâ recederet, quod propter boc in qulla psna seu gagio tenere- 
tur, nisi pro laudatione seu confirmatione venditionis et dîstractione 
rerum suarum in casu necessario facientes, cum aliàs laudare nolet» 
tune tamen capi possit seu etiam arrestari. 

De pignoratioM prohibita. 

Item fuit... quod nullus ratione alicujus obligationis nec pro 
debito seu gagio nec pro pxn&, lege domini vel expensis curi® vel 
aliis, in veslibus sui corporis vel pannis lectorum seu de animalibus 
terram arantibus nec de œquitatura alicujus nobilis, seu episcopi 
vel alterius persons locum nobilis tencntis sive armis pignoretur : 
et si forte casu aliquo in aliquo de prsdictis pignoratus fuerit, prae- 
dictus dominus vicecomes et, ofGciales seu bajuli sine diffugio ea 
. gagia restituant eisdem si pignorati alia bona immobilia habeant, 
unde possint satisfacere complété creditoribus suis. 

De duello recipiendo vel non. 

Item fuit... (|uud dictus dominus vicecomes non recipiat duellum 
do subditis suis nisi in duobus casibus murtro proditoriose seu scélé- 
rate facto vel exheredatione terrœ, nec tune etiam, nisi de libéra 
utriusque processerit voluntate. 

Nec pater pro filio nec unu* pro alto puniatur. 

Item fuit... quod nullus pro facto seu delicto alterius per dictum 
dominum vicecoraitem seu curialcs ejusdem seu per quoscumq. ju- 
dicantes in Fezensaguetto in aliquo puniantur nec pater pro Glionec 
è converso nisi prius clarum esset, seu liquidum curis appareret prse- 
dicta praccomissa mandasse seu ratum habuisse ex post facto. 

De non diruendo hospiciay molendina et similia. 

Item fuit... quod nulhis in vicecomitatu Fezensaguetti ratione guerrse 
vel discordix bordas^ domos, et alia loca populata intus, fortarassia 
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tnurata vel vallala, vel extra molendina vel ctiam pœxeria, vineas et 
alias arbores fructiferas, blada^ faena, fœnaria, paleas comburere vel 
talare audeant, quod si contrarium factum fuerit, duplum restituere 
teneatur et nihiïomiDÙs de crimine seu delicto delinquens seu male- 
factor paniatur secandum qaalitatem criroinis seu delicii per dictum 
domiDum vicecomitem sub modo et forma superius expressa^is. 

De clandeatinis maltfidis et eorum emenda. 

Item fuit... quod clandestina maleficia occulta seu clandestine 
perpetrata, de quibus ccrti autores non poterunt deprehendi seu 
capi, factâ inquxstà ut justitia seu vindicta possit fieri vel haberi, 
j]ax4a qualitatem criminis seu dèlicti emendentur per parrœsias cir- 
cumvicinas, oroni appellations seu provocatione remotâ et omnino 
cessante; ita tamen quod talia non excédât viginti denarios Tolosa- 
nes pro quolibet foro. 

De piscatione et venatione prohibita. 

Item fuit... quod nullus in pîscario, stagno vel in gorgato pis- 
oari audiat nec aliquis columbos columberii cum retc seu palesta, 
cirogriHos cape rc cum furone vel aliter seu in honore claperii venari 
seu capere, quod si fecerit et deprehensus fuerit vel convictus vel 
probatUA, legem sexaginta quinque solidos Tolosanos domino vice- 
eomili vel ilK domino in cujus juridictione eommisit, solvere tenea- 
tOf et vigiiiii solidos Tolosanos solvat damnum passo et furonem 
et filatum amittat et si non possit solvere, luat in corpore. 

De eodem. 

Ilemfuit^.. quod nullus cum fHato vel balista in alterius terra ve- 
nurf Vel eapere audeal sine voluntate domini cujus terra erit, scrli- 
cet perdices cmti filato vel piriliUo lepores, quod si fecerit dictam 
legem sexajg^ima solidos Tolosanos solvat domino viceeomHi seu do- 
mino illii» loci fn cujus juridi<;tionls erit perpetratum. 

De defensis et vedatis. 

Item fuit... quod quilibet circa castrum vel locum suum veda- 
iiàm seu delfénsum rationabiliter faciat et facere possit , salvo jure 
aitevii» et cujus jure intrà très menses cognoscatur n^ aliquis Ip- 
suM fritiiger« aodeat vel depascere cum animalibus suis, contra 
faèieirtes, quotieseunque inventi fuerint, paenam quinque solidorum 
Télbsene^um incarrant et ferramiiia amittant et emendam damnum 
passo nitrà hdc solvere teoeantur. 
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loco palrimonii esset nialrimoniuin (les biens venaient de la mère) 
quod primogenitus masculus succédât eodcm modo , et si masculus 
deficiat primus, secundus et ultimus et primogenita 01 iis succédât 
et quod aliis sororibus provideatur, ut suprà extitit ordinatum. 

De confirmatione consuetudinum. 

Item fuit.., statutum, ordinatum et concessum ut suprà quod idem 
dominus vicecomes ex certa scientiû confîrraabit et approbabit con- 
suetudines scriptas et- concessas per dominum Gcraldum bonae me- 
morise patrem suum homiuibus IMalivicini et aliis dictî vicecomita- 
^us et omnes usus approbatos et padouentias et omue genus expiée- 
tuum, et plateas communes, salvo jure quolibet alicno, proùt ea 
omnia nunc lenent et possident. absquè praejudicio quod eis propter 
hoc non fiât pro promissis consuetudinibus nunc scriptis etconcessis. 

Item fuit statutum ordinatum et concessum per dictum dominum 
vicecomilem quodconsulesetunivèrsitas Malivicini tcneantur facer^. 
exercitum communem domino vicecomiti et generalem cùm manda- 
bit bannum nobilium et aliorum ad defensionem rei seu terrs sus 
intrà terram suam vicecomitatus Fezensaguetti et BruUesii quaro 
nunc habet et in posterùm habebit in dicecesi Auscitanâ et extra 
terram suam persex dies, vide]icet duos dies ineundo efduos îns- 
tando et alios duos dies in redeundo computandosà villa Mativicini 
et non ulteriùs, nisi cum ipsorum voluntate et expensis dicti domini 
vicecomitis. Item dictus dominus vicecomes cognovit et concessit se 
habuisse et cepisse ratione et causa prsdictorum à dictis nobilibus et 
consulibus et subditis suisejusdem vicecomitatus mille libras Turo- 
nenses in prsmîa numeratas, in suam utilitatem et commodum spe- 
cialiter convertcRdas et expresse ad armandum et ponendum se et 
milites et scutiferos et servientcs suos in arncsio et equis et arma- 
turis et aliis necessariis ad eundum in exercitum domini nostri régis 
Franciœ ducatus Aquitanis versus Burdigalam. 

Item promis^t et voluit et concessit dictus dominus vicecomes quod 
successores sul in novitate suâ jurent approbent et confirment omnia 
prœdicta statuta consuetudines et ordinationes tencre servare et non 
contravenire, et hoc antequàm nobiles , barones, milites , consules et 
universitates locorum vieecomitatis Fezensaguetti jurent et aliter non 
teneantux facerc hommagium nec praestare fidclitatîs juramentum ; 
postque dictus dominus vicecomes sporïtè et ex certâ scientiâ juravit 
ad sancta Dei evangelîa manu tacta se majorem esse quatuordccim 
annîs et minorem viginti quinque et juravit mililibus et promisit 
prœdicta omnia et singula tenere, servare, facere et compierc et non 
contrafacere Postque prœdicti milites, domicelli et alii suprà no- 
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COUTUMES DU PARDIAC. 



Noverinl universi prœsenles parîter et futuri quod in mei not^ii 
et testium infrâ scriptorum prsesentiA constitutus Dobilis vir Arnal- 
dus Guilhelmus de Montelugduno , Dei gratià cornes Pardiaci suâ 
libéra et spontaneâ voluntate cerlus de facto etde jure certioratuspro se 
et successoribus perpétué ad insiigalionem suorum subditorum nobi- 
lium et innobilium et plurîmorum proborum homioum pro se ipsis 
et successoribus suis cura instantiA postulanlibus concessit bas liber- 
tate& et consuetudines quaesequuntur. Primo concessit eisdem quod 
ipse dominus cornes nec aliquis ^iro eo non vendet eorum herbagîa 
nec pascua, sed quod ipsi possint libéré vendere, cui voluerint et 
quod pro guidonagio non impediat venditorein , boc tamen retento 
quod ipsi nobiles vel alii qui vendent sua herbagia seu pascua, ipsius 
domini comitis inimicis herbagia seu pascua non possint vendere, 
junctoet retento quod si majoralisratione guidonagiis vel alias volebant 
illi aliquid dare vel alii , nomine ipsius comitis, quod ipse dominus 
cornes id possit et valeat acceptare ; item concessit eisdem dominus 
comes quod ipse nec judex suus senescallus seu bajulus non pignora- 
' bunt alfquem subditorum dictorum nobilium indebitè , nec ipsos fa- 
oient per aliquos pignorare, et si contigerit eorum subditos pro ipsis 
seu pro eorum debitis pignorare, quod primé de illis deveriis quœ 
debentipsi seu nobiles facere , si sufBciat ad soWendum illud debitum 
pro quo prœdicti nobiles obligaii fuerint, pignorentur. Item concessit 
eisdem dictus dominus comes quod ipse nec judex suus seu bajulus 
non accipiet subditos dictorum nobilium qui sunt de corpore et de 
casalitio in locis propriis ipsius domini comitis seu bastidis. Item 
concessit eisJeni dominus comes quod ipse nec judex suus seu bajulus 
non bannient nec bannire facient terras ipsorum nobilium seu deveria 
qu$ ipsis debentur fieri, dùm tamen illi quorum bona banni la fuerun t 
de stando juri et judicatum solvi, velint praestare idoneas cautiones. 
Item concessit eisdem dictus dominus comes quod ipse nec judex , 
senescallus, seu bajulus non impediet dictos nobiles quominùs juri- 
dictione suâ uti valeant atque possint, neque eor^m subditos cita- 
bunt nec cilari facient nisi pro contractibus initis in proprietatibus 
ipsius domini comitis seu pro defectu nobilium prœdictorum seu pro 
illis qui ad juridictionem ipsius domini comitis possint et valeant 
pertinerc. Item concessit eisdem dictus dominus comes quod sicon- 
tingeret aliquem locum de novo construere seu rebastire quod in 
primis seu in prima perticatione ipse dominus comes et procuralor 
ipsius domini comitis unà cùm notario ipsius liabeat mcdietatem per- 
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. mire les seigneurs de Pardinc et les comtes 
nnsaction suivante qui expliqua et étendit 
1300. 

•>nritci^ et fuluri quod cuni dissenlio 
^oniiïium Arnaldiim Guilholiniin) 
1 Pardir.ci et Arnaldum Guil- 
•îiles viros dominum Ucni'ir- 
. ;:iM;idft Sisniaznno et Ccntulnm 
•iiîoiîMn do Scriano dominum 
:.. .: f. 'loininum dicli loci de Monlc, 
; : iiiîîîii de Cisalibus, Bernardum d'Aux, 
. :i. ;n u;« Saut'oiîà, Condominum de Laveracto, 
. ;:.!.'iiiimim dicli loci de Laveraclo, Viialem de 
V;; tl.' Uicourt, ïlaymundum lîcrnardum de Sama- 
. ,> ,i. Samazano, Bernardum de Pausaderîoet Othoncm 
.-. ^. ,i.iii:oilos cl alios nobiles dicli comilalus Pardiaci et 
. .s Mibdilos corumdem ex altéra, super excrcitionc juridic- 
'. k::; , «jiiam dicli nobiles in locis suis asscrunt se habcre et omnibus 
jîiiis rancoribusctaclionibus, omnibus controversiis etdemandisquîp 
ijna pars poterat alleri pelere aliquû raiione vel causa super quibus 
dicta; parles jmanimiter et concorditer se compromisorunt videlicct 
in nobilcm virum dominum Garsiam Arnaldum de Séailles, militem, 
dominum de Séaillcs ut in arbitrum arbilralorem seu amicabilein 
compositorem sub pœnà duarum millium librarum luronentium par- 
varum, proùt hacc et alia continentur in quodam publico insfru- 
mento per me nolarinm infrà scriplum recepto. Idcircô idem donii- 
nus Garsias Arnaldus de Séaillcs miles, arbiler, arbilvator seu ami 
cabilis composilor in ccclcsia parochiali sancff Joannis de Marciaco 
personaliter constitutus ^ vocatis pereum ibidem consulibus et rVûs 
probis bominibus dictse villx.... audiiis, visis et intellectis diclis 
qusstionibus et dcmandis partium, babito cum probis viris diligenti 
consilîo et tractatu, die infra scripto, dicto domino comité et ejus 
filîo non comparentibus ncc alfquo pro cisdem licct citatis, com- 
parentfbus autcm dicto Ccntulo de Tronçons, Vitali de Fita, Ra- 
mande Bernardo de Samazano, Vitali de Ricourt, Bcrnardo de Ju, 
Othone de Saucedà , Bernardo de Monte, Augerio de Gasalibus et 
Bertfando de Pausaderio domicellis pro se ipsis et procuratorio no- 
mine aliorum omnium nobilium et subdilorum suorum^ sedens in 
dicta ccdesiâ, innomine Palris et Filii et Spiritns Sancti amen, die- 
tam suam ordinationom scn proniiTiciali(»iiom proinlil o( proiniiulît- 
vit ut scquitur. 

ri. h 
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Ëfacl.:m pcr dominuai comitctn supra dicium ; 
quod quilibet nobilis pro subditis suis per 
iiciu ad solvcndum juris rcmediis compcUatur. 
bnunti.-iviiquod partes praedicl» laudent, ratificent 
miiin <itcta ordinata pronunliata superius sub pœnà 
iinrulictis, et quod paenà solutà vel noo soJuti, prx- 
L !' -ui roboris firmilale et nihilominùs manda vit 
;)- lïipto, ut de prsdictis omnibus et singulis facc- 
Mstrumenta, unum dictis nobilibus praesentibus 
îiud rero dicto comiti, si petieril; ad majorisrobo- 
tum arbitratum, pronuntiationem seu ordinatio- 
ijîles supradicti pracsentes, pro se ipsis et procura- 
. > supra aliorum nobilium dicti contractûs et subdi- 
laudaverunt, ratifîcaverunt et etiam approbaverunt 
1 et servandum se et sua compulsioni curiœ sigilli 
it. Actum fuit boc in eccleslâ parrocbiali Sli-Joan- 
>, die Sabbati post festum Epipbaniœ domini, anno 
10 trecentesimo vigesimo secundo régnante domino 
et Navarrs rege, sede Auscitanâ vacante archie- 
ssentiâ et testimonio domini Gailhardi de PratQ, 
'ectoris, Augerii de Saunaco, Bajuli de Marciaco, et 
le Collibus publici notarii. 

(Chartier du Séminaire^ 



COUTUMES 

RE, Magnoac, Nestbs et Barousse. , 

iu, Jésus, delà Santé Trinitat et de la Vierge Marie, 
las présentas costumas , libertats , fraiiquesas, usan- 
ridas et octroyadas perlous encestres seignours delà 
et val d'Aurc, aui manans et babitans de lad. val 
ite enciennetat tengudas scrvadas et usadas per lous 
is et après la mort deudit seignour de Labartho, per 
;omtes d'Armagnac lours successeurs, tengudas et 
ipres pcr nostre seignour le rey que Diu donne longo 
res patentes desus signadas , ratificadas , approbadas 
donnée Icy ab mense libertat et franquesc don en 
aui predeccssours babitans en la val d'Aure, per loii 
ternard de Labartbe, en Tan de nostre Seignour Diu, 
;t lou dimars d'avant la festc St-Barnabé aposlol. 
ce de Dieu, roi de France et de Navarre, comte de 
'Ht, la sede de Commcnges vacant , en lou loc de 
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modo prffdiclo dividcntur, satisfacto priùs de diclis fructibus dictis 
nobilibus de corum feudis et aliis deveriis quse babcnt et habere 
debentîti bsereditatibus supra dictis. Item diiitet pronuntiavit quod 
ôfOciarii banna apposita in bonis et hd&reditatibus supradîclis sub- 
ditormn fpsorum nobîlium per ipsos nobiles seu eorum bajulos non 
amoveantur per dictum dominum comitem seu cjus offîciarios, nisi 
prius ipsis nobilibus citatis seu vocatis. Item dixit et pronuntiavit 
quod dictus comes faciat emendam competentem domino de Laàs 
cognitione duorum virorum proborum de illo loeo in quo contra 
ipsius voluntatem erexit furcas justiciarias propè villam de Thilàco, 
de solo terrée et fructibus et provenlibus qui ciîndc perpetuo venire 
posscnt dieto domino de Laas et successoribus suis et quod dictus 
dominus comes seu ejus officiarii de caetero aliquas furcayion pos- 
sint erigere in proprietatibus nobilium prsedictorum sine voluntatc 
fpsorum. Item dixit et pronuntiavit, quod dominus comes nec ejus 
officiarii de cœtero non capiant nec arrestent dictos nobiles, nec 
eorum homînes nec garnitioném ponant super cormn bovcs pro casu 
pecuniario^ dùm tamen cavere possint et velint de stando juri. Item 
dixit et ptonuntiavit' quod si banna posita fuerint in bonis seu 
proprietatibus dictorum nobilium per ipsum dominum comitem seu 
ejus officiarios, sine cognitione causae quod cum cautione idoneâ 
amoveantur, sine dilatione quftcumque, dum fuerint requisili, nisi 
positum fuerit pro crimine vel alio easu quod de jure non dcbean- 
tur amoveri. Item diiit et pronuntiavit quod dictos dominus comes 
seu ejus officiarii non teneant de cœtero curias suas in proprietati- 
bus dictorum nobilium contra voluntatem ipsorum. Item dixit et 
pronuntiavit quod cum eidem constet per testes fide dignos quorum 
aliqui sunt de familià dommi comitis supradicti^ quod cum antiqui- 
tus usquè nunc aliquis bomo domini de Troncens committebat vul- 
nus; vel alîud crimen, proptcr quod condemnabatur in sexaginta 
quinque solidos monetae currentis, quod idem dominus de Troncens 
accipit et accipere conslicvit de dictis sexaginta quinque solidis, quin- 
que solidos ut alii nobiles dict» terrse et ultrà boc medieiatem alio- 
rum sexaginta solidorum et dictus dominus comes aliammedietatem, 
quare idem arbitcr arbitrator dixit et pronuntiavit, quod de cœtero 
idem dominus de Troncens et successores sui quando talis lex seu 
condemnatîo evcnerft, habeat et percipiat dictos quinque solidos et 
ultra hoc medictatem dictorum sexaginta solidorum sine contradic- 
tîone ^uâcumque. Item dixit et pronuntiavit quod prsdicti nobiles 
dent et solvant dicto domino coraiti prxdicto pro quolibet homine 
fnientc lare sub eorum juridictione ultrà dictum coraitatem semel 
lantum duos solidos turonensium parvorum infra quindecim dios 
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post requisitionem ets factam pcr dommum comitctn supra diclum ; 
quod si non jfacerent, quod quilibet nobilis pro subditis suis per 
diciiun domipum comitem ad solvendum juris reniediis compcUatur. 
Item dixit et pronuntiavit quod partes praBdicls laudent, ratificent 
et approbent omnia dicta ordinala pronuntiata superius sub pœnà 
et sacramcnto supradictis, et quod paenà solutà vel non soJuti, praï- 
dicta remaneant in sui roboris firmitate et nihilominùs mandavit 
mihï notario infra scripto, ut de prsdictis omnibus et singulis face- 
rem ^uo publicà instrumenta, uniim dictis nobilibus praesentibus 
et requirentibus, aliud rero dicto comiti, si petierit; ad majoris robo - 
ris fir^itatem, dictum arbitratum, pronuntiationcm seu ordinatio- 
nem arbitragii nobiles supradicti pracsentes, pro se ipsis et procura- 
torio nominc quô supra aliprum nobilium dicti contractas et subdi- 
torum suorum laudaverunt, ratifîcaverunt et ctiam approbaverunt 
et ad tenendum et servandum se et sua compulsioni curiœ sigilli 
regii submiserunt. Actum fuit hoc in ecclesiâ parrochiali Sti-Joan- 
nis de Marciaco, die Sabbati post festum Epiphaniœ domini, anno 
domiqi millesimo trecentesimo vigesimo secundo régnante domino 
Garolo Francis et Navarrs rcge, sede Auscitanâ vacante archie- 
piscopali, in praesentiâ et testimonio domini Gailhardi de PratQ, 
dictae ecclesiœ rectoris, Augerii de Saunaco, Bajuli de Marciaco, et 
mei Guilhelmi de Collibus publici notarii. 

(Chartier du Séminaire^ 
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n'AuRE, Magnoac , Nestbs et Barousse. . 

Au nom de Diu, Jésus, delà Santé Trinitat et de la Vierge Marie, 
assi coQiimenss^n las présentas costumas , libcrtats , franquesas, usan- 
ces dQnades,inferidas et octroyadas perlous encestres seignours delà 
terre de Labarte et val d'Aurc, aui manans et habitans de lad. val 
d'Aure et de toute enciennetat tengudas scrvadas et usadas pcr lous 
encestres habitans et après la mort deudit seignour de Labarthc, per 
lous seignours comtes d'Armagnac lours successeurs, tengudas et 
confirmadas, et après per nostre seignour le rey que Diu donne longo 
bido, ab sas lettres patantes desus signadas , ratificadas , approbadas 
et confirmadas , donnée ley ab mense libertat et franquesc don en 
toutes sas terres aux predeccssours habitans en la val d'Aure, per loii 
noble Moussen Bernard de Labartbe, en l'an de nostre Seignour Diu, 
mil très cents et lou dimnrs d'avant la festc St-Barnabé apostol. 
Louis par la grâce de Dieu, roi de France et de Navarre, comte de 
Cominges, régent, la sede de Commcngcs vacant, en lou loc de 
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Bukrabere, auwi per U forme et manière que liessos, Fenseguisscnt 
ee prentia de Houimb Vcj RaymiiiHi de Bepisses, seneehal de la 
bATOiinie, et de Hofiioi Pe? de Arçut. et de Moussen Amand de 
Gora^ tlaperan, et de Bernard Dar^U et de Goilheni de ftieus Es- 
cuiés^ et tle 3i« GuiJlieni Amand Dotari pnbiki de ta ville de Baiera- 
bere. De mandenest dendit Seignonr. 

Lou s«iibor majonr de la val ei terre <f Aure , et antre» nobles 
hoflMDe» , per lo» fieu», lebade» , faran eieentar Ions finates, et Ion 
baîk ou loa sen^nt ny aura degmie clamonr , ny lou §enlior on son 
lebador, ne de autres noMes non sen ponsqœclaniar, mais qae tons 
fasse esgatjar per Ion det^; si qnestio y aina, sera remetut a la 
cocgneisMneedenjntgede la terra. 

Item Ion senhor majonr de la dite val d'Anre et terre d'Anre 
reslituisqne et restituera, laissera en pats I9S commnoantats et Ions 
noUes de ladite val d'Aure, en kras ports, montagnes et bosqnes, 
lottsquals Hfoussen Bernard de Fnmel Ions escribit on son clerc 
occnpec, a la composition qne faite ab kmdit Bfonssen Bernard per 
iou senbor le tengne et le observe. Item Ion senbor majonr permet 
que tons habitans de ladite val d'Anre ponsqnen et Ions sio pennes 
ponrtar armes et armets a gardar lousdits ports, montaignes et bons- 
eatgesy non faran mal ny injuria a aucun. Item a nul babitant de la 
val et terre d'Aure nou sio pennes de fero bandol ne congrégation 
illicite de parens ny de deffore per conget deu senbor majour, sur la 
peyAde soixante sols Tolzas applicadoures au senhor majeur. Item 
iou senhor majour, constituara et metra en la dite val d'Aure bailes 
prudhommes et sufGciens, et juraran en pouder de son jutgc, bien et 
légalement régir et exerçar et servar las costumes de la terre, gardar 
tous drcts deu senhor. Item lou senhor majour constituara et fara en 
sa tem\ un jutge prudhome et suf&cient, que sio de la terre ou 'deu 
plus prochain loc, per tal que tous sujets y poosquen abe recours et 
osvitar despensas. Item si nul habitant de la val ou autre accuse ou 
a(>|)elle degun de trahison, habans que guerre ou duel le denoncîe ou 
le monstre^ ou lou accusât cesse, ou composen entre la un ny l'autre, 
uou sio pourtat per lou senhor ou son loctenent, exceptât despense^ 
si lou senhor ou son loctenent ny abe faite ou faite fer, que paguen 
Iw cmitoudans. Itoui si par après Vaccusat vol agir ny appellar lou 
acius<uit sur vo que lou aura appellat traidour, ny de trahison, per 
dovaut Imi iul^o (losquen venir; si lou accusât nou probe la trahison, 
SIO wn^kMuuat à la (h^uo du talion, et si probe, selon lou cas sio 
%uhuiui)i(r«idi' jusilicia. 

Ilvm si nul hahitaui de ludilo val es près per Uegun cas per lou 
V'uhur ou son lov lom^ut ou «ulves olVuiors, nou deu este queslionat 
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ny mes a la questio, sinon que lou jutge y sio présent et se fasse per sa 
ordonnance; et lou prisonnier nou deu estar en prison outre quarante 
jours per degun crime , si dessus aquet nou lou es proubat lou que 
lou es empausat, autrement sA relaxât en fermenses idoenes et suffi- 
cientes destar a dret, et de lou representar toutes begades que sera 
requis mr la peine criminelle à l'arbitre deu jutgé. Item nul habitant 
de la val per degun cas nou deu este près ne arrestat ny sous bens 
sequestrats, si bol baillar ferroensas destar à dret à la cognessense 
deu jutge, exceptât si ère troubat en furt, ou metut foc, ou bataillât 
oustal, ou fait plague mourtal, ou autre crim e énorme que lou cas et 
lou bens degussen bénir en recours juxte la qualitat deu crime et 
delltte ; et si es troubat sens coulpe , deu este relaxât francamens et 
quittât. Item si nul simplemens et de plain aucun doute ou autre 
cause confesse en lou judici, pensan que sio estade feite clamoulr ou 
deban la conteste ou après ; si lou actour cesse de agir, et la partide 
le satisfay , i^y a point de ley ny clamour, exceptât si, après que aura 
confessât, refuse ou nou le bol pagar dedins nau jours la begade, lou 
senhor nouleue vingt dines jacsia que ayeagudcs diverses demandes 
ou clamour, et de quadune clamour simple qu'en plaidarie sera con- 
teslade, lou condamnât , après que sententia sera jetade, pague per 
fejt vingt dinés toulousas ; et si demande feite es meYidre que la cla- 
mour , que non pague de la clamour si non tant que monlara lou 
deute; et lou qui faillira à la cour et sera en coutumacie, paguara per 
la contumacie vingt dinés Toulousas, exceptât sa légitime excuse que 
sio counegudeper lou jutge. Item si nul es produisit en testimonien 
degune cause et ses esperjurat, et après se trobequc ses esperjuraten 
aquere cause ou en autre, en après nou deu este cresut en nulle cause; 
ains deu este infami et tal tengut, et deu este punit à l'arbitre deu 
jutge, et deu este condamnât per la ley à satisfay à la partide qu'aura 
baillât lou doumatge per son faux juramen. 

Item si nul babitant de la val et terre d'Aure a pergude aucune 
cause per furt, ou per rapine ou autrement, lou es permes ensemble 
ab lous cossous ou jurats de la terre, ou ab deux ou très testimonis ou 
prudhommes de la terre, sercar et enquérir de sas causas pergudcs ; 
et si las pot trouba, las prene de son autoritat propie sensé pêne ny 
roumou. Es permettut à tout habitant de la terre, si a troubat nul 
furtadour en sa maison, de lou prene ab las causes que aura furtades, 
et aqueres pot retenir, et si loulairon fui, lou pot enseguir ab armes, 
et lou estrema lou rapinat; et si se deffent et interbcn plague, nou 
es tengut de ren. Item si en lad. val d'Aure nul pane ou furte, ou 
met foc en borde ou en maison, ou en autre parc, donant domatge ou 
ausit, vist ou coumct crime publiquement, ou si se trobe en crime 
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flagrant, incontinent se prengue et mette en prison, cl autcmcntsio 
faite information, et diligentement enquérir deu cas; et lou'que se 
iroubera coupable , sic punit per justicie ; et lou qui aura près lou 
dpumatge, sio rcstituit. Item si aucu* ou aucune habitant de lad. 
val se plaque per sy. meteiz, nou sio tcngut au senhor d'aucune ley. 
Item si enfant ou enfante consent dedens Testât de sept ans , se pla- 
guen l'un et l'autre, ou se fey plague, ou coumeten autre crAie, nou 
seran punits ny seran tenguts de pagar ley au senhor, quia in illa 
œtate non sunt capaces. Item si negun can ou canha plague à degune 
dedenç lou courrau, borde , ou maison, ou termes d'oustau , nou sio 
tengut de pagar ley ni esmendc h partide. 

Iteni. sj nul animal ou bestia de quai condition que sia, plague ou 
infère autre doumatge ou aussit, relachan la bestia et la douqan per 
lou 4oumatge, nou es tengut de paga autre ley au senhor ni à partide. 
Item si refuse don^la bestia qu'aura donnât lou doumatge, sio ten- 
gut. d'esmenda lou doumatge à la counechense deus consuls deu loc 
on sera la bestia ; et au senhor, nou sio tengut de pagar ley. Item si 
nulle bestia proprie de un chacun plague ne aussit son mestre, ûls 
ou serbidou, ou fenxelle, lou senhor ny autre noble de la terre nou 
deu prene ley ny condamnation de aquet , ne autre justicie. Item si 
nulle bestia plague ou aussit enfant, ou fenne, ou bcstiii, aquel de 
qui sera la bestia sia quitti baillan et relachan la bestia à qui aura 
donnât ou feit lou cas , et de toute autre ley. Item si nul homme ou 
fenne plague degun, et fe plague lejau, ou trenca os ou la pet de deux 
parts, encor la ley au senhor majour de soixante sols tolosans; et si 
es subjetde nul noble, nou pot lebar lou noble plus de cinq sols. 
Hem si la plague nou es lejau, lou senhor majour no y a d'aquet qui 
l'aura feite, per ley , vingt dinés tolosans; et si es subjet deu noble, 
que sio la ley deu noble de vingt dinés. Item la coneschense , si la 
plague es lejau ou nou , se expecta à la cour deu senhor majour, et 
pareillement sio à l'arbitre deu jutge. Item la csmenda de la partide 
leze sera jutjade et estimade per lou jutge , augida partide lezc et 
considérât lou doumatge et intérêts de la partide, en sera condamnada 
en ço qui sera ordonnât. Item lou qui sera plagat ou plagade , se 
vertara et demonslrara au senhor majour, ou au noble, ou à deux 
ou très prudhommcs deu loc ou sera lou plagat, que veyran et regar- 
daran si la plague sera lejau ou non, et per après sera référât au julge. 
Item si nul homme ou fenne eg tengut ou lengude à autre 
cresidour de la terre , ou estranger , en degune somme de pccunia, 
blat, binon autre mcrcadaria, et présente ou donne gatgc suffi- 
cionl, que baille lo!i tiers diné plus deu dente; si es lou cresidour 
de la terre, sio lou g'Ttgc nio!)lo ou inimobl» : si es forain, (jue sio lou 
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gatgc moblc, lo'u crcsidour es tcngut de lou prenne; et si nou lou bol 
preDoe et per après s'cnclamc après lad. prcsentalion, lou deutor sic 
qaitti deu clam , et lou cresidour que lou aura feit, que sio tcngut 
d'en pagar. Item deu este crezut lou qui es plagat ab sacraroen qui 
lou a plagat; et si aquet qui es accusât aber feit lou cas , probe ab 
tèstiBio];&is dignes de fe l'abseniia deu loc au tems que se fe la plaga, 
et que autre a feit la plaga , \<m accusât sio quitti , et lou accusant 
plagat pague la ley, ou nou pot probar, sio condcmnat à pagar la ley 
au senhor et esmende à partide; et si es subjetdeu noble, corn dessus 
la esmcode, à la cogneschcnce deu jutge. Item lou gatge que sera 
présentât sio gardât quatorze jours en la ville on sera lou deutor; et 
si nou y a loc, que sio mes au plus près loc de a qui, per lou gardar à 
despens deu crezidoiur, et au péril deu qui sera lou gatge; et que sio 
gardât lou gatge et non usât, sinon ab licentia de aquet de qui es lou 
gatge, et après lousd. quatorze jours, sîo vendutloud. gatge et licurat; 
et si ren y sobra, paguat lou crezidour de ço qui deura prcnc et des- 
peas, \o\x demouram, si ny a, que sio restituit à partide de qui sera 
lou gatge; et si aquet qui aura dit au gatge nou lou pren, la begade, 
à la cogoescbense deus consuls deu loc on sera lou gatge, sio baillât 
et Uurat au crezidour per son deute et despensa. 

Item à tout homme de la terre et val d'Âure es permes et pousca 
oun se bouilbe en la terre ab armes, ho sens armes, cassar, pescar 
et prenne bestias saubatges et ausets sensé pêne ni ley. Item lous 
testamens feyts ou à fer en lad. val per aquels que lous bouleran fer 
en presentia de deux ou très teslimonis dignes de fe, si major troupe 
nou s'en trobe, aperat lou rectour deu loc ou son vicari, bailhen et 
tenguen, et ayen toute vallour com si toute la solemnitat deu dret 
civil et Canon y era ajustade et servade. Item si degun habitant de 
la val d'Aure crompe degunc bestia ou autre mercadaria en lou mer- 
cat ou feyre ou autre loc public, de jour publicamcnt, en presen- 
tia de testimonis dignes de fe et non suspectes, ya sio que per après 
la cause que sera crompado se troba furlade ou estremade, que nou 
nogœ nou se pousque inculpar lou croumpadour, mes aquet de qui 
sera estadc la cause, si la bol crubar, là pousque crubar en bailhan 
loijt pretx que en aura pagat lou qui premier la crompado; sen si 
fraud et dol se pot conneche en nulle manière. Item si honune ou 
fepne es condamnât ou condamnade à la mort per lou jutge à cause 
de sos merits, lous bens datai condamnât m'obles^ sont deu noble 
deuq,ui es lou condamnât^ exceptar las despensas que lou senhor 
Majour aura feytes en la pcrsule de justice de lai condamnât, lo - 
quai se leuc deus bens mobles ; et si es subjet deu senhour ]\Ia- 
jour, lou bens mobles deu condamnai seran deu senhor Majour, 
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et lous imraoblcs seran deus hereters et snccesâoiis. eicepui crin 
•rheresie, leze majestai et séduction ooaire loa senbor. la be^ide . 
mobles et immoble» son dea senfaor majour per confise. 

Item ({uaad iou senhour Hajour de la terre oa soos ofliciecs 
mandaran la terre et Ions homes per ana à la gaerre en Aragon oa 
(>n autre part, ou per autre cas , dou dea prene qœ an home de 
«hacun bostai, et dou son tengnts de Iou segni, si non entre aa 
(lort d'Axagon et entre ai pas de Rebooc, et entre à Lespin Vbmc 
de Adervielle de Loron, et entre au port de Barcige dea coortaft 
de Bigorre, per nau jours à lours despens propis« et asso per la 
defTense de la terre d' Aure ; et lous nobles sonn ten^rats de km sepâ 
acaoaats, et si ooun an, ab très hommes à pied et plos si bol; et en 
aquel cas nou deu mandar loa senhor kms sosdits geas nobles. Item 
tout habitant de la vai (f Anre pot et posta tenir et potssedir casa- 
latges et locs de maison en la terre, en dÎTerses kxs entre al nom- 
bre de oaa, et daqui en bas qai pondéra contestar on acquérir^ et 
que nou sio tengut de ; demourar ni fer résidence, si non en la une 
où mes loa plaira^ ne poosca estre compeltit de pte. Item si degnn 
ou degune habitant de la terre bat oa fer ab le man, on ab Iou 
pong, oo ab basUMu ou ab pevra oa antrement, à 5oa voisin ou 
autre personne, juxta la quaUtat dea doaoutge, sio pumt à la con- 
uechence deu jutge, exceptât si es molhé, fil on fille« enfans pupils, 
ou per cause de doctrine, ou enfans de parentelle, per correction, 
eu aquet cas nou sian tenguts en degune ley. Item si aucun habi- 
tuât de ta val d'Aure violentemens dévoile ou coumbat nul ostal 
ou maison, et malicieusumeot y entre et y fe damoor, pague per 
la clantor. Iou qui auri fait Iou cas> soixante sols tolozas au senhor 
uiigour. i^t sitisfasi>e la îujurie à la partide à la cogneschensa deu 
jutgv. 

it^u si aucun hahitanl de la terre, per deute ou per autre cause, 
a av*tk>a <à U tust^^nce de aucun creiidour se deu pugnerar, nou deu 
o<t«(* |»u^tH*roi( eu la* raube:» beslidures, ny raubes de leit, en armes 
•»M al'nlOKlut^'^ (nrr ^ defl^ii!»», ny en blat que ajen au moulin ny 
\'M*H\\ tiY n»«MVM<v di,'»^^ que$ fors de la maison per semcnar, si 
utU\^ ^Hu v( «ai^Ni se trvben. Item si aucun habitant de la terre 
tVHUM v»M v>oU\» (Vmih'II'<m euver* Km senhor , per la recreance d'au- 
t'UMo |HM<i^4i»K> ^»u ^v\ viuti'c c«iat« quelconque quina que sio de sa 
N'M*çi^MMvs «iqiM^ii dvHi c^tv' libéral et quilli bailhan au senhor lous 
Im»< vl<t«^uv'4 \H}\ qui o)tk i^linal, ou estluiar daquels, mes que nou 
^»ti «'Kii^viL v^)i wH u\ |MMM. i»u cwta cmuc, ou quautitat d argent. Item 
it «U'Kuu h,«hiMia kU^ Kl louo d'Vuiv OU d'iJUlre loc, contre autre 
>uq'K'«iuo «m «iiii«m*oui .ib voiiratgc, tenant c\»utet, esp;«s;), laiisa ou 
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dart, ou autres armes, tirant ou tire de la geyne, et per après sen 
fe clamour, no y a composit dab iou senhor entre à dex sols ; et si 
es subjet de aucun noble, ne pagara qu'un sol tolzas. Item si aucuns 
maridats ab fennes maridadesou non maridades ensemble son troubats 
lejaames et in honnesta conversan, et in adulterisan, précis en aqua, 
se accorden ab Iou senhor entre à soixante soh, et sion corregits et 
porten pêne publiea à l'ordonnance deu jutge. Item touts et sengles 
habitants de las villes et locs d'Aure, deus bosques coumuns, exceptât 
lous bedats ajen et lous sio permes et ponscan prene legnas, foielbas 
tant vert que sec , herbes et aïgues , et fer construir fours de causea 
per fer sos hostals et deus vesins, et mole sous blats, et fer coze on 
boleran, et aber moulins et paixeres et menamens daïgues , basti co- 
lombiés , pesqués, bans p^r fer tatlha carn, et fours per coze pan , 
forgues en lours propris , à toute Iou volontat. Item en chaque ville 
et loc d'Aure, en lesquaux es accoustumat daver consuls, conseillers, 
jurats et sindics», à la fin de lour consulat pousquan rende compte 
jùxta Iou Sacramen per els prestat aux consuls , conseils que lous 
auran faits et autres prudhommes , de ço que auran administrât et 
recebut duran Iou tems de lour consulat. 

Item lous consuls ajen et an autoritat de fer impositions et ordon- 
nances et constitutions à tems et perpétuellement duradoures per la 
utUitat comune durant leur tems, et aux transgressours, rompedours 
etcontreviendours pênes impausar, et aqueras levar fermamens et sens 
pêne, lastailhes impausados de lours communautats Icvaretfer levar, 
lous qui nou bouleran pagar , pugnerar, et fer pugnerar , et las pu- 
gneres vendre. Item poden fer messegués, institui, ordonna et désor- 
donna quand lous sera vist , et fer jurar en lours mas que en lour 
office fidelements anaran en las causes de lour messeguerie, et aqueres 
messegueries arrendar , et Iou arrendement en lous usatges de lour 
communautat applicar et convertir , et non en autres propris. Item 
es permes auxd. consuls, aperat Iou baile deu senhor majour, pausar 
pesés et mesures en las causes touquan à vita et vituailhe, et empausar 
pretx justet raisonnable en aqueres mesures deu senhor majour. Item 
qui venera bin, sal, oli, carn et blads, sensé pes et mesura, incourra 
la pêne de cinq sols tholosans , laquallef pêne sera divisade la meitat 
deu senhor majour . et Tautre meitat deus consuls deu loc on se trou- 
beran, et se mettra en usatges de la universitat; et toutes causes que 
se trouberan esta vendudes sensé pes et mesure , sian confiscades au 
senhor majour. Item si Iou pan de venda se trobe de petite quantitat, 
segon deu pretx deu blad , sia près per lous consuls de chacun loc , et 
sia divisât aux praubcs publicamens; et lous consuls ourdonaran de la 
quantitat que deu estre. Item a chacun habitant de la val d'Aurc, 
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pùsquc et sia pernics vendre à sous hoslespaii, bin, carn, et toutes vi- 
tuailbcs, à prest juste et raisonnable; et ses troubat per lou contVari, 
sia punit à l'arbitre deu jutge. 

Item home habitant de la val , qui tiendra banc ou mazet, vendera 
carns quesian lejaux, bonnes et marchandes, que nou sian infecides; 
et si se troba loucontrari, sio punit en cinq sols, et las carns applicades 
au senhor majour. Item tout habitant de la val, pot et pousca ma- 
ridar son fil ou fille, là on lou plaira, et lous pousca dotar et constitui 
dots certs ou en argent, ou en terres, maisons ou autres poussessioos, 
noun sera tengut en paga lausement au senhor d'aqueras, et se pousca 
inette en poussession sensé congct et licentia deu Senhor. Item nul 
habitant de la terre et val d'Aure pague , ne sia tengut paga en port 
ne terre deu senhor majour, ne d'autre de sa terre, peatge, leude ne 
autre bertegal de degunc m^îrcadaria^ anan ne tournan nou lou sia feit 
empêchement ne destourbi. Item sia et es permes aui consulats et 
habitants d'Aure mandar conseil et se justar et congregar là on sera 
vist per las arrentes et afferes de la val et de la cause publique, et fer 
et coDStruir sindics, et aquets en destituir, empausar tailles, etaqucres 
levar et mandar levar, et fer pugneres et las pugneres vendre, eotro à 
fin. dp pague per las besognas de la terre , par conget et licentia deu 
senhor majour et sensé lou demander ne requérir. 

, (ChaTtier du Séminaire.) 



COUTUMES DE LA VILLE D'AUCH DE L'AN 1301, 

sous PHILIPPE-LE-BEL. 

Quœgeruntur in UQstro tcmporc collapsu temporis ne labantur poni 
debent sub linguis testiura et scripturœ testimonio perennari. Idcirco 
noverint uni versi praesentes et futuri, quod anno Domini millesimo tre- 
centesirao primo, die vencris in crastinum festi ascensionis Domini, 
Dominus Odo de Massanis miles , et Arnaldus Guillelmus Avione, 
cives Auscitani , arbitri arbitratores et amicabiles compositores clecti 
communiler et amicabiliter, prout in quodam instrumento publico 
confecto per manum mel notarii infra scripti pleniùs continetur per 
magnificum et potentem virum Dominum Bcrnardum, Dei gratià 
comitem Arraaniaci et Fezensiaci, et per venerabilcs et discretos viros 
dominos Guillelmum Arnaldum de Monte-alto et per dominum ma- 
gistrum Bcrnardum de Mauriclo, canonicos cl archidiaconos Pardiacî. 
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et Summipodii, in ecclesiâ Anscilanû procuratores seu iconomos,» re- 
vereodi palris in chrislo Domini Àmanaei miserationc divinâ archic- 
f»iscop1 auscitani et per dominum Petrum de Baulalo , canonicum et 
arcbidiaconum Savancsii ineadem ecclesiâ auscitanâ etnominc ejus- 
dcm ecclesiœ ex parte unâ, ac per Raymundum de Fabricû, civem 
et syndicuni hominum et genlium totius univcrsilatîs auscitanx et 
ttotninervice, assensu ac voluntate universitalis praedfct» fidem fa- 
cientes mihi notario infra scripto per li itéras et instrumenta de po- 
testate eorumdem ipsoram et eorum alteri altributa super coniro- 
versiâ et cpiaîstione motâ interprœdiclum dominum archiepiscopum 
aâscîtanum ex parte unâ, ac universitatem prœdicta; civitaiis ausci- 
tata» et altéra , prœdicti arbitri unanimiter et copcorditer super bis, 
seper quibus dicta coAtroversia mota fuerat^ inter ipsos in nominc 
patirîs et fîlii et spiritus sancti Amen Dixerunt et promintiaverunt 
dictum suuih laudum arbitrum et pronunciationem proùt in pr^psenli 
instrumento publico pleniùs videbitur contineri. Dixerunt primo et 
pronuntiaverunt prsedicti arbitri quod domini dictœ civitaiis vidcli- 
c6t domfnus com'es Armaniaci et Fezensiaci et dominus archiepisco- 
pns Auscitanus et universitas et consulcs civitaiis Auscitanaîetsuc- 
cessorcs eorum habeant domum communem per médium et in emcndo 
eam, sdifîcando vel reparando teneantur per médium ad expensas quas 
ad hoc facere oportet, vel in posterum oportebit, in quâ domo erit 
carcer communis et carcerarius dictorum dominorum, universitalis, 
et consulum, in quo tamcn carcere ponantur incarcerandi rntionc 
delîcti în dicta villa et civitate Auscitanâ vel ejus periinentiis per- 
petVati et lïon alibi, conserveniur însuper et ponanlur armalur* et 
alla amesia communia civitaiis Auscîtan», et ibi leneatur arca, ubi 
reponantur libri seu papyri dominorum consulum seù civium dictse 
Vifte: flant insuper in domo eâdem convocaliones civium et consu- 
lum civitaiis praedîclae, cum aliquid occurrerit Iraclandum, seu eliam 
ordinandum, sive id quod agendura est spectet ad dominos praedictos 
et (M^sutes conjunctim, sive adconsules tantum. Item quodnotarius 
eligatur per consules civitaiis Auscitanœ, qui per juramentUm praîs- 
tàndum diclis dominis consulibus scribat fideliler ea quae fuerint 
conscribenda in faciendis inquestis, et aliis spectantibus ad offîcium 
consulatus, qui notarius mutetur de anno in annum, cum consulcs 
mutabuntur. Item quod dicti domini in creatione carcerarii commu- 
nis, qui eliam de anno in annum est mulandus, eligantur per dic- 
tes dominos du6 idonei ad officia dicti carceris, quorum duorum 
dicti consulcs tencanlur unum recipere et anno transacto consulcs 
eligant alios duos ad dictum ofHcium quorum duorum dicti domini 
alterum eodem modo leneanlur recipere, et sic muluâ vicissiludinc 
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6»l eircùo {«r doiiwK rt cy»*"Tlrf- ad «f&ciiiBi dicli carcaris de aBOO 

lim fwid tvt» dUciBCar rwÊTwàif wàmà qiû jarabuiit dommîs 
s«« f — Kii^Blis^ ÎB cgBsahKBF éSbâ» hemt tst fideliter se babere, 
ànciifc'ior Mon» |MT miÊÊtm H m ofiite mmà diçemUu alii ocio de 
vSH tàMM pier «Kâqntf^ c««M i g» et decii jvnbuBt dominis çat- 
4Meim m «Ofeif sa» ftàcliur sr luibere. proôl 8a|ieriiis csf dirfii 
<p( s«; te » fin — df «ai» « aM— I : fiad mUcb motatio cof 

« ;k=v»iMt ■ iwwiiif> «I viUi JjtscîUEiia sen cjns pertiBeatiîs im^m- 
^#iMrv t( ^«ibcsvar per doBÎiionaD bi^Blos et oonsales 
c«?t^fe& B<i>iitite oo■ùt•tll^ FeESBÛacL qm ibi delnqwBies, i 
4toi^^(f^ TJi^ IKawrini, sed pnaieiidi ad dcniooB oooûtcfB sen Fé 
Mkk^ o«r»m nwuiBtiir; ipaà qmàBm Bohiks si prtpier 
^fk^PirtMAk 3iMi in drlensHaM» K rrhcllioMai se poMrcBt, De cape- 
«xcuMur rài|«UMt, sicQt adiî ■udcCaruces. ù capHcné» rrsisteiile» m- 

Utm «à ^«U «4 oMunle» îa itrrmi» swieatiis bob cooTeaireBt, 
t^Uftmaméiaat^ kflBÙBcs àt dicta tOII per ipsa» bajvl» et coBsnlea 
ti« fiNid (« «ideëîiiir, ei jnralaml b^joiî et tim e tàti food ad hoc BiB 
T^ifïfBl $ii$9«ecXflS^ H 3lî decti jnraboBt hajiiiiseï cetmdibiK prefidii 
êérililrr dar^ coasiiiBBi super rébus requisîtts. et jniU < 
ïdÉJWB jodkalMAt, et si non coBoordarent quarcBl «Ikcna < 
»ii^»fBU«M, eipeasis coBUDimibas dooiiBoniBi et vUbr. 

liMa bajuti ei consoles priadict i capere potenuit rrîniioQM» sâBri 
\vi ^^lÙB ; iBqoirere au te» \el sententiare, bob BÎsi staiiiL Itmii 
alii^tti» posîtos fuerit per bajnhuD vel ooBniles in caroerr n bob feee- 
rH iaW quîd propler quod oorporali pma debeat piuùri, cura caotîo- 
BÎbos recredatur. Item in rapinis BercatoriMn peregriiKMiim, renai 
sarranun et «ciesiaram «l in murtro perpenso et in proditîoBe «kani- 
BUffum tx liÔBonisi et >iUjr, tmic si quis talia coMBiserit, amittat 
oMTpttsel boBa;si TtrôaJIdaaoddqiifiqBawi oociderit, aaofte ponla- 
lur el seiu pan bMwmiBi SBonna appKcabitar doBUBOcooiili vel ar- 
i'bî(|Mfc«pA, ft€VMànm qood MiDqjoeBS sabcrît eomm jurisdictioBi ; 
»i aulen ad sui drlt^nsîoneai Tel alias jure penaiitente homieidiiiin 
UMBOÛferit, nuUu BM»da incursns bononun locoB sibi viodioeu Item 
KNi^ules in sui crt«tioBe reccifrndsceni ^««iper à dicits dominis co- 
uiit« et art:bîrpîkcopu se babere et icncrc jnrisdictioneiD inquastas 
il t^rum jttUkia el ooine rifftJtioni jun^iciMMiis, domum comma- 
iii'Uj cl carwrviu, pa^uas el pcch::S. \m^ quibus facieot domino comiti 
àiiuuJliui, in cr<>«iliour cuu«>ulum, unum par calcarium el domino 
:irrlii«'|ii»n»|«u unum |wir rhirolkecarum. cnjuscumque valoris Telint 
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consules^ et quod dicti consules et universitas Àuscitana pro aliquo 
forefacto non possiot privari prsedictis, nisi in illo casu ubi uDi- 
versitas sit delinquens, et quod quilibet universitatis sit delinquens, 
deberet amîttere de jure scripto corpus et bona, tune tamen singuli 
de universitate delinquentes, puni ri possunt in corporibus et rébus, 
secundum quod superius est expressum. Item pronuntiaverunt quod 
de omnibus pechis messcguerriis domini prsdicti, scilicet cornes et 
archiepiscopus tertiam partem babeant, quilibet pro regione suœ juris- 
dictionis et duas partes consules et universitas prœdicta ; ad expensas 
autem, quas ratione pecharum fieri contigerit, domini contribuere te- 
neantur secundum partem, quam de dictis pechis recipiunt, et prses- 
•tare auxilium dictis consulibus et universitati contra rebelles in sol< 
vencft pechis commissis. 

Item pronuntiaverunt, voluerunt et ordinaverunt quod omnia in- 
fra scripta sint et esse debeant consuetudines et sututa consulum et 
universitatis civitatis Auscitanx. Consuctudo est in villa universi- 
tatis Àuscilanœ et suis pertinentiis quod, consules civitatis et vills 
Auscitans cognoscant et judicent de qusstionîbus seu litibus, quœ 
sunt inter cives Auscitanos, super terminis vinearum, casalium, 
domorum et aliarum possessionum, in dicta villa et ejus pertinen- 
tiis, et invasionibus quœ fiunt in prsdictis terminis, super iegibus 
vero qu« ex prœdictîs deberentur, si sint lxy solid. Morl. et cog- 
noscant et judicent bajuli et consules simul, ut superius est dictum. 
Item consuetudo est in* villa et civitate Auscitana quod consules 
ponunt communem pra^conem in civitate et villa, qui jurât baju- 
iis prsdictorum dominorum et consulibus se esse fidelem in suo 
officio et obedientem praedictis dominis et consulibus, secundum mo- 
rem civitatis prsdictœ. Item ponunt prœdicti consules messegarîos 
et custodes, mensuras bladi et vini et olei et aliurum mercium quœ 
pondère vel mensura venduntur, et canas seu alnas, cum quibus 
panni vendendi mensurantur, qu® quidem prsdictœ mensurœ^ cans 
seu aln» per prxdictos dominos et consules signabunlur, et qui 
cum aliâ non signatâ signo prsdicto mensurasse, vel vendisse in- 
venietur, puniatur in lxy solid. Morl. applicandis dominis prs- 
dictis. Item consuetudo est in villa et civitate Auscitana, quod con- 
sules Auscitani eligant notariospublicos, et electos présentent dominis 
dictae vills et prssentatos prsdicti domini debent recipere, et etiam 
confirmare, potestate tamcn creandi per se notariés dominis non 
ademptâ. Item post morlem dictorum notariorum, consules prxdicti 
debent babere in suo posse et custodiâ papiros, libros seu protocoUa 
dictorum notariorum, de quibus conficiantur instrumenta per prs- 
sentatum à consulibus, aucioritate dominorum. Item consuetudo est 



DE LA GASCOGNE. 05 

firmabunt aoL-ru in niauu doniini sub ctfjus juriJiclioue dcgunt, et 
prœdicia firmamia seu lidejussio cuin prxstanda fucrit, pra!stctur et 
eiigatur io quadruvio vel in carreriâ majori , vel in domo communi 
ad voluntatemdomlni; si vuro jurent se non posse dare fidejussorein 
credatur eoriim sacramento , cum obligatione bonorum suorum. Item 
consuetudo est, quod in casu vel casibus quo vel quibus quis habel de- 
tineri personaliter, utpote propter crimun , de quo imponenda esset 
mors velmcmbrumabscindendum, veldeportatio perpétua imponenda, 
quod licet is qui perpétrasse dicilur paratus sil dare fidi'jussorem 
unum vel duos vel plures pcrsonnaliter, hihilominus in carccre deti- 
netur, et bajuli et consules prsdicti cognoscunt et judicant utrum sit 
d^'nendus vel rccrcdendus, et ctiam condemnandus vel absol vendus, 
' niodis et conditionibus quibus suprà. Item consuetudo est ibidem quod 
consules civitalisaùscitame possint inhibero et facerc prax:onJsari sub 
certâ psenâ per'eos imponenda, et eis applicanda si contra fîerot, quod 
nemo extrahat bladum de civitate prœdictOi à fcsto B. JoannisBaptistaî 
usque ad festum omnium Sanclorum ; in antea potest bladum eitrahi ^ 
de civitate praedictâ, du«j tamen procédât de voluntate consulum pra;- 
dictorum et non aliter. 

Item consuetudo est ibidem, quod quoticscumque quis conquerilur 
de aliquo super certA pecnniâ sibi sol vendâ vel re aliquû sibirestituendà 
débet conqueri domino, sub cujus jurisdictione debitor stat, et reus, si 
convietus fuerit, tenetur dare domniho xx denar. Morl. proclamore : 
si vero dicatur quis sangujnéhi effudissa, ex suo ofGcio inquirunt bar 
juli et consules supra dicti, et si condemnaverint illum, ilie condcm- 
natus solvit domino, sub cujus jurisdictione stat, quinquc solidos 
Morl. si vulnus lethale nonfueril; si vero lethalc sit, solvit domiuis 
prsdictîs Liv sold. Morl. cuilibet dominorum pro ratione suœ juris- 
dictionis. Item consuetudo est ibidem, quod cum dominus recipit 
clamorem de aliquo vel querimoniam ad instantiam alterius, quod 
ille de quo quaerinionia sivc clamor fit vel fîeri dicitur, si vuli, non 
tenetur canere nec respondere, donec viderit illum, qui dicitur cla- 
morem vel quaerimoniam proponcre vel proposuisse contra eum et 
dominus tenetur ei iilum ostendere, qui dicitur clamorem vel 
quaerimoniam proponere vel proposuisse, et antequam iile per domi- 
num seu bajulum vel ejus locum tenentem eidem ostendatur, ad ali- 
quid non astringitur. Item consuetudo est ibidem quod non potest 
imponi bannam in possessione seu bonis alicujus, quamdiu vult Ode- 
jussorem offerre et dare de parendo juri et si ultra hoc appositum 
fucrit, pro non apposito habeatur. 

Item consuetudo est ibidem quod si aliquis delîqucrit, vel damnum 
doderit alicui, propter quod deliclum vol damnum debeal condemnari 
FI. 5 
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ad emendam faciendam injuri^kn passo et ad legem solvendam do- 
miDO, prius débet fieri eraenda injuriam passo quam domino solvi 
psna, et si quid deest qaod de bonis solvi non potest, domino deest. 
Item est consuetado ibidem, quod quando quis inculpatur de crimine 
aliqao in curia communi auscitanâ super morte alicujus, vulnere, 
furto, aut alio casu criminali, et ille inculpatus absentet se, quod iii- 
culpatus citetur ter et inter citationem unam et aliam débet esse spa- 
tium trium dierum, die qua fiet citatio computatâ, et sic illae très cita- 
tiones continent spatium novem dierum completorum et post modùm, 
si bajulis et consulibus videatur, una dies competens datur arbitrio dic- 
lorum bajulorum et consulum amicis requirentibus et proximis accu< 
sati ad quara diem venire facient accusatum ; quod si ad datam diem. 
non veniaty vocabitur ter per prsconem communem cum tuba, quâli- 
bet vocatione trium dierum spatium continente : si vero postea non 
venerit, procedatur contra absentem, proùt est alias consuetum. Item 
consuetudo est ibidem, quod quicumque piscatur seu venatur in pis- 
- cariis, stagnis, claperiis, deveriis et columbariis contra Toluntatem 
dominorum quorum sunt^ quod tenetur solvere prsdictis dominis 
comiti et archiepisopo pro regione jurisdictionis sus, sexaginla quin- 
que solidos Morl. dum tamcn illud cognitum fuerit et judicatum 
per communem curiam dominorum et consulum : si vero esset ta- 
lis persona quod non posset solvere dictam legem, amittat auricu- 
lam et cum tuba qu» est consulum dicts civitatis, currat villam et 
releguetur perpétué à civitate prxdictà. Item est consuetudo ibidem, 
quod quando bajuli dominorum scilicet comitis et archiepiscopi 
creantur per praedictos dominos, quod in prssentia consulum jurent 
quod in suo officio bene et fideliter se habebunt et quod usus et con- 
sueludines civitatis auscitan» benè et Gdeliter observabunt, et contra 
easnon vcnient. Item est consuetudo ibidem, quod homines civitatis 
auscitans vel villse seu pcrtlnentiarum ejusdem non tenentur exire cum 
armis vel sine armis contra aliquem militem, vel baronem, domicel- 
lum vel vicinum vel homines viUae seu castri vel universitatemcomi- 
talus Fezensiaci, si barodomicellus, miles, vel vicini, homines villa; 
vel castri vel universitatis, rcquisiti sint per consules civitatis prœ- 
dictse quod stent juri ad cognitionem curiœ Fezensiaci et prœdicli 
parati sint stare juri et firmare ad cognitionem dictae curiœ Fezensiaci. 
Item est consuetudo ibidem^ quod domini per familiam suam pri- 
vatam contra civem proba're non possint in causis civilibus nisi in 
quantum jus permittit. Item est consuetudo ibidem , quod si aliquis 
furalus fuerit aliquid non ei cédons valorem xx denar. Morl. quod 
pro furto prœdiclo ad aliquam legem nullatenus condemnetur, tamcn 
ascendat inpilhaurium et currat villam; quod si currere nolueril, sol- 
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vatLXV sold. Morl. dominis dtctœ vills, videlicct domino comttiet 
arcbiepiscopo supradictis, pro regione su» jurisdictionis. Item est 
consuetado ibidem, quod consules ci vitatis prsdictae perse et sine aliis 
ponunt custodes in villft et ois jurant le^em lxy sol Morl. quam ipsi 
eiigunt ab eis qui ire de nocte sinelumine reperiuntur, ultra distan- 

tiam quatuor domorum, ex quacumque parte in quibus inhabitant 

li vero qui de- nocte inveniuntur sine lumine venientes de laboribus 
suis, vel sisintextranei, ad Icgem praedictam minime teneantur. Item 
est consuetudo ibidem, quod pro aliqua pignoratione Tel venditione 
vel alienatione fcl permulatione non datur aliquid ratione vcnditio- 
nis impignorationis vel alienationis nec permutationis nec laudami- 
(^ium nec retrocapita nec vendae nec pignorationes nec itliqua alla, 
quocumque alio nomine creantur, et venditor seu permutator, pigno- 
rator vcl aliéna lor , non tenetur reddere ei à quo tenet rem vel tes* 
quas vendit vel impignorat, permutât, vel aliénât; ille vero qui 
émit vel pignore accipit vel ex permulatione seu alienatione habeat 
rem vel res priedictas, tenetur ei à quo tencntur res prsdictac ad ea 
ad quœ tenebatur pignorator alienator, permutator seu venditor su- 
periùs memoAtus : débet tamen venditor impignorator, permutator 
vel alî^tor ostendere ei à quo tenentur prœdictœ res quas vendi- 
dit, impignoravit, permntavit vel alienavit illum cui vendidit, alié- 
na vit seu impignoravit, vel permutavit rem vel res prœdictas, ut ab 
illo exigat ea quae praedictus pignorator venditor vel permutator seu 
alienator eidem facere tenebatur. 

Item consuetudo est ibidem quod domini seu eorum bajuii non ci- 
tent nec citare possint aliquem civem prœdictœ civilatis pro uno facto 
nisi semel in die de tertiadie in tertiam; quscitatio fiat testibus vel 
per nuntium juratum et aliter facta non valeat, et si sic citatus non 
venit, solvat legem xx denar. Morl. cuilibet dominorum pro regione 
sus jurisdictionis, cum constet per testes quod fuit citatus. Item con- 
suetudo est ibidem quod aliquis civis vel vicinus, nobilis vel clericus 
pro re quse vendilur, non solvitcopam domino, nec pugnum prœconi, 
et praeco libéré débet prœconisari , si qnid est amissum in foro. 

Item consuetudo est ibidem quod si aliquis ingreditur domum alte- 
rius de die vel de nocte et sit'inimicus vel aliter suspectus illius cujus 
domum ingreditur de uxore, filia, vel nepte vel alia sibi conjuncta 
persona vel sit suspectus quod domum praedictam intravit causa in- 
ferendi damnum quod si prœdictus ingrcdiens occidatur vel percu- 
tialur vel vulneretur vel aliter maie iractelur quod occidcns vulne- 
rans vel percutiens vel aliter maletractans paenam nullalenus patiatur 
et in aliquo dominis vel defuncti proximis non tencatur, quod de 
invente de die intellegimus, sidenunlialio de non inlrandoet prohi- 



.iiK» .r».n:c»rru .l'Oi lisuetuuo « si ■biùini ijuoil si .iiii^Tiui roi^iiû- 
-iH-uper >iiu iiittftienmi :iiuntaiam. iduam vd vinninsn ▼«! aiian 
miMiniiiH .cfMHiaiii. 't 'ie 'US i)neuictas «nniiiu; ^nbaio per 
.^ajiMM^vi v\«u^ul«^ ^jpiie Miuittiur v..m ^lupenùitur: » «vio qois 
tiuàiocrw >M>ik^:iaiu ue loruKjuuue >eu libiûine oamniitifr per TÎm 
;>iCiw»ii'iu t^uuiaïur <i\ < .w vuù. jlon. iopiicamiù «UMÛn» comiti 
'i .ifiutL'piftcu^iu prtiuicii>M'cuiiauiu rectoneui mis juntiictùinis. Hem 
vkibUL'iuua o^i lûiUcui >fUuu >i ^iiqiii» occtuit injtuic jiianem. qaad 
^1 iu>€uiuiur lU «nid vt.>i .iiirau.o)» uilx luierticiens oraedksa pos- 
Hii 111 i^iiucumqui.' ojpi i>i .id ûjuiuum cuiuiieni captua doci; .{ood 
<i capi so aou iiuuuiur 1 1 l'u^u >;•! si la ùeioDsiuiiem se ;iosuent œ 
•*api pi»dMi. iibctiucuuo iKciùaïuf vei in coudictu, aiiiia pxaa. .nterli- 
-leuii.uipouuLur. .wvû oî^i courue mdo liiiueni quod quiciiniquL' ceset 
rjibaiii aioufrUiuui vuii ;:iiiiiui ^luum a àeps>eara ^eu oaiieid per 
.{uuiu Vil 'liiiiiu a.' àuiio, ^iipra «piiKi viuum .iiipiicaïur iumiais 
•iîcui} ' il.i* >r::iiev'c à.'UiiUu couiiii .'i arctiio:H&i:upu >ccuuuum n:sio- 
rit'iu siJ? j'jnuiciiouijii; .:uà voru :-.'iiei l'disuii .-auaiu 5i.'u .liniiin vel 
-juoùu» .'aisuiu ' l't luoofruruuK H)ivei àooiiuo ^«c ujiu jundlctione 
l'si Lv\ ^i. >loi-i. aui iioc cjuiracum i^niôuium •.'>t^ oiyiâ sapra- 
àicu. lti*iu JvitifrUL'iuùo OM Imûi'iu •rioa .{ui :>erL'uiit ati(|km ;:iim 
pujcuu ^oi ;>i;ào ' i itt^iinf^a voi :ruàu«iiUuu iuaiiliui^î <4)ivit iioosii- 
libuft .iivuii .-ul. -t iiauiii vieiiurmiii Mori.. '; v,'n> 5oi"jrï perratieiu 
iiuu |>u>»u« wuji'ir ti jiiiîmnu ào .'xiiu riit:»iia: inttcutiluiiis :iitjQe ad 

MCs-iv àaiiumui 'w.vvj ;ti\u «luaLitJu'in ■hthjuoî iUi» et d^moum 
six>; >d :tjur .nu Vjiûontai àictontm àoimaunim et oniuJani 
•i.lÙKuu'.iai. 

:trui .àiN.u ij...î ^* iiiuxiii :»ioù -il aiiv^ut:» iiiC4t .illcri Tu î^ ?pu- 
:imjs ^ i u-.-.i.u'» .» .u.i». ui ..-tuijuiu«:u'^ ^l'î leprxHjŒj vd perju- 
ms....^.. \ s . \: "uni \»ii|.:i4N i a'u^yA.'iiis. i'ct* v-Iî* pro re- 
^<v'*K — -v l'N.. . • ^-.j.v - -* ..c /•.. 'o< -.vuim fuertt iTspoDd^t 
.iiv:.t. .il , Il 1 .-t. ,..i :«i .iii%{iuai ■ ''C m lu:ai«:^( oîQ^iieludu iLi- 
,bH*i ; ' ' ' . «i ..X . iKMv :i;^*i;îi -.eu o cfttpbtlhv'vHiiin sivc ad 
m^iii- .u v< •<« • .: i< ^^awua ^ù sj^u^:v>Q«in facioinisui non solvit 
j u-^i «l'^a •« .\v.*s.u<itv vi^^i *;.a^<Anu> tciwtur ccnsum seu 
..,nv»'v'" ^*'t'»\- «*• *v'i^v*v v:vi^'i\M«im f« uUra !.oc logoni ix de- 
i»>ji M*'«' 'II- ' '^i i v'* »v* i v^' *d rvi cmphytcotocr.riiT», cl si- 
1*1.%.* «»t \* -î-v*H -a^u,u, ; vU H.\uvv> dciyc Iwri. facla non fuerit et 
\m.;M,.^.vi *v »-'v ;'** "<\\M*-.w»*vm 'iuum roquisivcrit prxdictuui 
uyÔMWv«a* *v** *v. M»^io<im *;hvv» vtdciti H>h4i praHiicium ccnsuni 
. u • »Ni»^m '\'. %Mo4^M ,s \U\ A ;-*x lojfvm sututaoi cl non s«)Ive- 
.. l i ' i' - ^^s» t''^i<«« favïA qu.vr »|Misiiioamo({Uwm 
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ad aliaiD procédât, habeat terminum uoius diei) dictus feodatarius 
emphiteota seu censuarius cadat in pœnam legis ^i denar. Morl. 
praedicto domino applicandam usque ad integram solutioDem facien- 
dam et per hoc nihilominus remaneat obligatus domino pro solu- 
tione prsdictorum faciendù et de firmantiâ suflGcienti pro dictis 
praestandâ et ultra hoc dominus rei potest apponere bannum suprà rem 
qus tenetur in emphiteosim sivc ad censum et si prœdictus emphy- 
teota censuarius vel feodatarius removerit seu fregerit bannum do- 
mini, pro fractione cujuslibet banni est obligatus domino in x denar. 
Morl. : prœdictis autem solutis si censuarius empbîteota vel feodata- 
rius velit resignare feodum in manu domini, possit; quA resignatione 
factâ et pro prxdictis satisfacto domino ut suprà dictum est, prae- 
dictus censuarius emphy teota seu feodatarius in nih'lum domino 
teneatur. Item consuetudo est quod si quem puberem vel impube- 
rem seu aliquem vel aliquam intestatum absque proie légitima mori 
conligcrit quod ille qui proximior est sibi in linea parentel» succédât 
in bonis ipsius et in illis bonis quae provenient ex parte parentelae 
ipsîus absque omni qusstione et lite. Item consuetudo est in loco 
praedicto quod mulieres civitatis et villae Auscitans nihil lucrentur 
constante matrimonio de bonis mariti cum nihil possint amittere et 
habeant dotem salvam hoc excepto quod sstimatio vestium nuptia- 
lium qu» fiunt tempore quo fuerint facts finito matrimonio redda- 
tur eis cum pretio sstimalionis lecti in civitate prsdicta. Item est 
consuetudo ibidem quod si aliquiscivis vel extraneus conqucratur 
de aliquo debitore su6 coT&m dominis vel eorum bajulis vel eorum 
loca tenentibus vel consulibus civitatis prdedict» de summà duode- 
cim denar. Morl. vel de minori et debitor conûteatùr pecuniam prae- 
dictam, consules sive domini vel eorum loca tenentes coram quibus 
clamor proponitur prxcipiunt debitori quod solvat pecuniam contes- 
tatam, quo praecepto subsecuto ad aliquam legem non teneatur do- 
minis ratione prsdicta si solvat intra triduum a tempore praîcepti 
facti computandum : elapso verô triduo et solutione non factâ ille 
dominus coram quo ventita est causa potest tune extrahere legem 
XX denar. Morl. et nihilominus praedictum debitorem compellere 
ad solvendum. 

Item est consuetudo ibidem quod homincs de auxio habeant usum 
et expletam lignorum omnimodam depascendi cum animalibus suis 
herbas, folia, glandes et csteros fructus arborum sylvestrium, aquas 
etalia necessaria prsdictis animalibus per omnespertincnllas et labo- 
rantias civitatis prsdicts in quantum in die ire et redire possunt dicta 
animalia circumquàque per comitatum Fezensiaci, dummodo dicta 
animalia exeant de mane de auxio et eadom die rcverlantur in noctc 
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cam expressione et declaratione oominis et agnominis et prsnomi^ 
1118 per quod magi^ cognoscitur et appellatur in villa tribus diebus 
' dominîcis hora qua mtssa matutinalis caotatur rem prsdictam esse 
venalem ad hoc ut proiimiores domiai rei venalis possint deliberare 
apud se ipsos an rem velinl eraere supra dibtam' qùod si veniunt post 
tresdominicaspraedîctas infra unum mensem computandum atempore 
ultimae pnblicationis emere volentes prsferantur omnibus aliis extra - 
neîs emere volentibus dum tamen parati sînt jurare rem dictam sioe 
dolo pro se ipsis velle emere et retinere et offerant pretium quod pro 
re vera ab aliis ad plus est oblalum et si contrarium probaretur coram 
consulibus quod prima venditio valere haberet et digerens de perjurio 
ad arbitrium consulum puniatur quo tempore elapso venditio prae- 
dîctae rei possit fieri cuicumque videbitur venditori et prœdicti pro- 
ximiores ultra praedicti tcmporis spatium nullatenus audiantur et 
valeat facta venditio si facta sit infra annum à tempore praedictarum 
publicationum quo anno elapso si venditor vendere voluerit prœdicta 
solemnitas iterum fiât etservetur et si quis dolose aliquid in iis perpe- 
traverit puniatur in xx sol. Morl. quicumque vero rem venalem sub 
ficto nomine vel ignoto vel cognitionem publicare fecit^pro non pu- 
blicata habeatur et iterum publicetur. Item est consuetudo ibidem 
quod in rébus quas cives tenent ratione generis vel alias quando prae- 
dicti vendere vol uerînt quod possint vendere alienare vel alias distra- 
here ad suam voluntatatem : veruntamen propinquiores venditoribus 
quantum praedictis venditoribus ab aliis offertur possunt peterc et 
venditores tenentur per suum sacramenturo dicerc quantum pretium 
ab eis emere volentibus offeratur, verumtamen post vendîtionem per- 
fectam si proximiores offerant tantum quantum emptores dederunt 
et solverunt seu solvere promiserunt ratione emptionis vel emptio- 
num prœdict» vel praedictarum rerum ratione tornariéD praedicti pro- 
ximiores prsdictis primoribus emptoribus restituant et reddant quas 
re» tornatas habebunt praedicti proximiores sub conditionibus et 
modis in contractu venditionis vel venditionum appositis ubi autem 
quis non habet prolem et vult testari et disponere de rébus suis et bo- 
nis potest in omnibus suam omrainodam facere voluntatem prout 
jura permittant. 

Item consuetudo est ibidem quod si pater dat uxorem filio suo et 
recipit eum et eam in domo quod tenetur eidem filio et uxori ipsius 
et filiis et filiabus praedictorum in necessariis providere secundum 
proprias facultates alioquin si hoc facere noluerit tenetur eidem 
dare tantum de bonis suis quod praedicti possint exiude sustentari et 
sibi in necessariis suis providere juxta facultates patris et etiam di- 
gnitatem. Item consuetudo est ibidem qtiod si quis tencat rem ali- 



■^pam int» r-Tirt^^ c^fsts sanuo prieid^ndo ei iUt r eiDl«t»da vil ^uti qoûJ 
^«i«Kt ^ïKiB»laB 3iQD ct iBOTtiB locî f»r£diai îta UiDfn qaod île en 
^yK ivialiMdstnB pro parte lUi renifeodaita priorem donumM rrco-; 
xvaiscrrr {«•fxiar et cçDsom prxsUre , si terlia par« tertUm partcn 
Kfw» ififsKf <(pir p?o i9Ui reprac»Labatur, si média pars, medûat p«- 
kfit €9i«kf ^crcDdttm nia^ et minas. 

Iteca cMfeçurtado ^ ibidem qood si alîquis babens aioren ttI 
»Mi babniH deprebeodator ciim uiore Tinim babeDte et aabo sim 
D»fdi vd deposîtis femoralibus com vesUtii qaod isti sic deprcbeBsi 
vel reparti boc probato per duos testes solvat qaicomqiie eonm 
Liv solid. Morl. dominis praîdictis comiti cl archiepxscopo seora- 
iium regtobem jurîsdictionis sus vei carrant Tillam nadi el bocsitin 
vuIuniQtom dietoram sic deprebensomm vel pxnam prsdictam sol- 
vore, vd Dudof currere per villam auscitaoam cam tuba. Item cod- 
sufHudo est ibidem quod si mulier moriatur marito superstite sine 
filiis ei ea descendentibos rel fîliis soperstitibos descendentibus intra 
apt;îtero quatuordecim anoorom in masculis vel duodeciji annonim 
in fieminis qaod dos à pâtre profecta ad patrem revertatar et si pater 
non supen-5t ad hafredes patris quibos defîcientibos ad pro\imiores 
rtiulieris defuncta* Item consuetado est ibidem quod quicumquc con- 
sul civitatis auscitsnx habent pro suo salarie xsx solid. Morl. 

Item consuetudo est ibidem quod in honore domini comitis est 
prapceptor unus scu manader et in honore domini archiepiscopi alius 

< t in parochia sâncli Orenti alius : qui prsceptor sive manader idqaod 
facial faciiit de maodato consulum civitalis auscis et aliter faclum non 
valeat, débet ire ad exercilum cura aliis hominibus civitalis auscis ad 
c\iK*nsas dictorum consulum quando praedicli homines ire tenentnr. 
Vcrumlamen prsdictus manader polest quittare unum e\ vicinis 
qu.!ni vult ad cognitionem consulum ne vadat ad eiercitum pr^dictum 
1 1 lenelur faccre dictas manader quae ci mandantur per dictos consoles 
ri ille manader q'iando collccla irnponitur per consulescivit&tis prs - 
dicl'e ^n prr» iicia civitate est immunis, nisi sil collecta extra imposi- 
tion-m quatuor denariorum Morl. quando autem per consules civitatis 
prxdicts mnndalur aliquibus civibus quod vadant ad valla curanda 
m:\ alla ulilitalis pra^dictrC facicnda prsdictus manaderius e^t im- 
uiuiiis et unum vicinum civitalis prœdictae polest quittare a prae- 
t'.ki\- lacicndis ct quando collecta imponitur per dictos consules exi- 
^'iiiir [KT dirluni manaderium qui habct prosuo lahore quatuor. dcnar. 
Morl. in <Ii(» <t (i ;î)(.'t c'sse cum collïctoribus in exercitio per lotam 

< irff». Ii<'rn csl <orisuclU(îi>il»i(lemqu<»d quicumquo ubslraxit gladium 
r i.!!ii;ovc (oritr.i .'di«nicrn solvit x solid. cl unum denar. Morl. com- 
tiiniv (iiri I' .'»p[»li*an 'os. Ilcm est consuplu loihiîloni quod quicumquc 
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dixerit mulieri alicui maritats, vel virgini, vel viduaB : tu es merctrix, 
vel fur, vel leprosa, vel proditrix sQlvet quinquesol. et unum deuari. 
Morl. applicandos curis commun!. Item in muliere hoc probo viro 
dicente. Item est consuetudo ibidem quod quicumque sivc masculus, 
sive fsemina^^dixerit alteri : tu menliris. solvet duos sol. Morl. appli- 
candos curiœ prsdiçtse nisi hoc dixerit ad tuitionem famae suac prop- 
ter aL'quod mendacium per adversarium sibi injuriose dictum. Item 
est consuetudo ibid^ 4V^ ^' aliquis extrancus ad civitatemprsdic- 
tam ingrediatur cum sale vel cum oleo vel cum piscibus marinis, vel 
cum avibus sil vestribus quod non possit praedicta vendere alicui reveo-. 
ditori) nisi priùs sletcrit in prœdicta civitate per unum diem die qua 
venit minime computata nuUoque cive super venditione praedictorum 
ipsos volentes vendere in aliquo dirigente et si prsdicto tempore ven- 
dere non potuerit tune possit revenditori vend«»re plus offerenli, qui 
vero contra feceril solvat decem solid. Morl. communi curiœ appli- 
candos qua paena astringi volumus revenditorem ementem et ipsum 
in aliquo dirigentem, infra tempus statiilum. 

Item est consuetudo ibidem quod nullus qui non sit de legitimo 
matrimonio procreatus si tamen àlii reperiantur aeque idonei vel cui . 
non interest sanguinis ubi membrum abscinderetur vel mortis paena 
- imponeretur non possit esse consul civitatiset villas auscitanœ nec ad 
consulatusofficiura eligatur nisi propter personae scientiam vel indus- 
triam pro utilîtate publica eligeretur. Item est consuetudo* ibidem 
quod nullus depascat cum animalibus prataaUerius vel extrahat her- 
bam de prato altcrius a festo purificationis beatae Mariae usque ad 
festum beati michaelis, si contra feceritde die puniatur xyiii denar. 
Morl. applicandis consul ibus diciae villas et œstimationem damni dati 
teneatur duplicatum redderc damnum passo; si de nocte praedicta fe- 
cerit puniatur in lxv sol. Morl. appHcand. domino dict» villae in 
cujus jurisdictione damnum datUm fuerit et œstimationem damni du- 
plicatum teneatur redderc damnum passo. Item est consuetudo ibidem 
quod nullus diebus dominiois vel aliis majoribus festivitatihus anni 
teneat operatorium suura apertum, si contra faciat puniatur ili ii den. 
Morl. applicandis consulibus dictse villœ. Item est consuetudo ibi- 
dem quod nullus ingrediatur vineam vel agrum in quibus sit nullum 
senainatura causa venandicumcanibusabintroitu mensismaii usque ad 
festum omnium sanctorum : qui vero contra fecerint puniantur in duo- 
bus denàriis morlanis applicandis consulibus dictae villae et œstimatio- 
nem damni dati duplicatum reddere damnum passo ûd cognitionem 
consulum pracdictorum. Item est consuetudo ibidem quod si aliquis 
dixerit aîiquid convitii consulibus vel eorum alteri exercenti vel excr- 
centibus ea quie ad eos spectanl rationc consulatus, si vir sil puniatur 
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test, si vero in bonis ipsîus non reperiatur unde possit satisfaccre vcl 
damoum illatum adeo sit- occultum quod non possit sciri quis damnum 
dederit, communibus sumptibus civitatis et villae eroenda condigna 
fiât damnum passo ad cognitionem dictorum consulum ; si vero plane 
non probaretur contra accusatum vel suspectum de praedictîs crimi- 
nibus judicia videantur consnlibus dictae^ villœ sufBcentia accusatus 
vel suspectas de praedictis pon^tur in quœstionibus seu tormentis. Item 
consuetudo est ibidem quod messeguerii apponuntur per consules ci- 
vitatis praedictse. 

Item consuetudo est ibidem quod si aliquis de jurisdictione do- . 
mini comitis ubicumque deliquerit sive in jurisdictione ipsius sivc 
domini archiepisccpi infra décos tamen prœdict» civitatis vel in 
pertioentiis vel laborantiis pœna quae debetur domino comiti solva- 
tur et vice versa si quis de jurisdictione domini archiepiscopi delin- 
quat ubicumque infra décos civitatis prœdicts sive in juridictionem 
domini archiepiscopi sive Domini comitis lex seu pœna quae ex hoc 
imponitur domino arcbiepiscopo applicetur. Item est consuetudo ibi- 
dem quod quando collecta imponitur in prsdicta civitate quod exacte 
fiât usque ad quingentos solidos Morl. et cognitionem dictorum 
consulum et collectorum : ultra vero summam prsBdictam collecta . 
imponitur et exigitur ab hominibus dictae civitatis pro solido et libra 
quando vero portœ fîunt et reficiuntur vel fossata fîunt vel purgan - 
tur vel clausurse aliquae vill» vel fontes curantur vel carreriœ vel 
calciat» vel pontes fiunt vel reficiuntur vel aliqua alîa fiunt pro 
communi utilitate civitatis prœdictae, tune collecta qu» imponitur 
prxdictorum occasione vicinaiiter exigitur, hoc excepto quod si ali- 
qua sint necessaria ad portas civitatis sive sint ferratur» vel aliqua 
alia prsedicta, fîunt ad expensas civitatis praedictae; idem observatur 
de salario et de expensis magistrorum prœdicta facientium quae qui- 
dem expensae solvantur per consules dictas villae de communi. Si 
vero aliquis reperiatur non habens in bonis ultra decem libras Morl. 
tallialur ad arbitrum collectorum et consulum et tenentur jurare 
- quicumque ci vis tactis corporaliter sacrosanctis scripturis quando 
collecta imponitur in praedicta civitate et villa quod fideliter mani- 
festabit omnia bona sua quaecumque sint et ubicumque sint et quod 
in rébus suis fidèle pretium ponit et solvitur duplum pro mobilibus 
quam pro immobilibus videlicet ubi de re immobili valente x libras 
solvet decem solid. Morl. si decem libras habeat in pecunia vel ré- 
bus aliis mobilibus vel se inoventibus solvat viginti sol. Morl.; exci- 
piuntur tamen omnes panni lecti et vestimenta et omnia usten- 
silia hospitii exceplis vasis argenteis et de illis quibuslibet ex civi- 
bus unum quintum et non computandum pro servitio suo vcl duos 
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»i duo sini domÎDÎ io «xiem ilU domo. CxcipioDUir r«s soas habeo- 
te$ dÎTÎsas similitrr «rmatarv qius qui hàbek pro soo ooqiore et do- 
libra et qoaecaiDque alla ffmmfnu aim qoibas qab atitur officio 
530 sm locratur Tkium et Teftiunn soimi. EicipioBtiir eiiam neces- 
fjria pro Tîcto keminif et ei|deu uninç aonL lidelicet pro îllo qai 
hahet ÎD bonis sais T^kw» qvÎB^TiiioniiD soL Horl. excipsontor 
L soL Hori. pro Tictnsaoc sî Takaat milk^ceiiUiiD sol. Horl.; si mille 
qnii^TiiU», ceflUm quipqimgîau soL HorL; si doo millia^ doeeDli 
^1. HorL appeUHMtte tït» îauBolMlîicB oo^lnentQr secandain mo- 
r?«i loti cMBOHmi pcariû neaitJ uibau prau domits rÎDfc terre 
cultx H incahx' et ^^jutomm^ dlia qus de jure nomiii? immolN - 
lium r9«iiBettt»r et est seetinilaw qsiNd. Caaswtaio est ibidem qiiod 
>2 vider^ur ci»>iilibBS et c«4Ki<»ibas dkue lilUt qood aliqnis ex 
ck«îbu^ âdeie pretÎNMii i»^ d^Jât bnnis sub rccNiies et coUector prc- 
dkti com pcol b kwàoùbtks dktar ^iUx «stîicaBt booa illiusquonmi 
«stfcHiaitk^ pc^ e«M«aft J!a?3Mie«t> ii«è sut saper przdictis: si qui 
tet» sàl qiû kabeftBt tefrtk^ iaralus ex qnOws mllam perci- 
pont utîlitatem îtti q«Mtam ssait fv» prarèktb quasdià nullam uti- 
Utatew baibe*t coUectas al^una aolbiefls» prxstare compelUntur, 
quaikfc> autew c<>llecla in^M>aitur ia eititste prardicta pro solido et li- 
bra e^Mksolçs debe«t e)Uer«> octo pr>&«i> bomîKS d? einute prsdicta 
quatoor de boii»re b^tx^ Mari» et qoatuhw de Parroebia beati 
Ofeokii , xîdeiket diK» de mîDQctbus <t dvM> de KeiK^tralîbiis et 
quatuor de IsboraDtibus et iUî cobsuK:» ^\iî prvdâctoi» eliguot de- 
bent esse coaiitionis ejusdeia et iSlî e^rpun^le pr<je^j^t jaramentum, 
quod fiielil^rr cum «iictis coosuiibus taltobtuit et cuiU'fetam impo> 
oeot in (ivîtat? proedicta et Gdele <^)faputimi reddent et reddere 
tcneantur de pr2^Jicti$ qu:e fecerint $exde\'^m bomîiùbQS qui pomm- 
tur per comimitatem prapdictam et illî eoUectores motantar quando 
coDsules mutantur. 

Item coosuetudo est ibidem qnod nollus teneat caroes morttias io 
macello de ona die ad aliam a festo Pascb» usque ad festum beati 
12icba?Iis, nisi usque ad boram primam^ excepta die sabbati qtiod 
tuoc polest eas tcue.-e usque ad diem lunae biora prima nec débet 
tcoere aliquis agnum ncc bsedulum cum pelle inttis macellum ex quo 
roorluus est, sed illa die q\ia mortuus est débet excoriari et contra 
faciens punitur io duobus sol. Morl. consulibus dicte villx. Item 
consuetudo est ibidem quod nullus projiciat sanguinem vcl aquam 
putridam seu aliud quidquam putridum vel arcobatum domus in 
carreria nec eiroriat in carrcria vel pelles teneat, contra faciens pu- 
niatiir in duobus sol. Morl. Item consuetudo est ibidem quod nul- 
lus mnci'llariiis ovem \c\ trojani ponat in macello et conlra faciens 
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puniatur in x sol. Morl. et€arnes dentur paui)eribus. Iloin consuc 
tudo est ibidem quod si aiiquis promittat se soiulurum intra certum 
teodpus vel in die certa certain pecuniae quantitatem alteri' quod 
quamTis bajaius domini prœcepit debitori volenti et concèdent] quod 
soWat dictara pecnniam termino asSignato sub certa pœna doraino 
▼el domînis vill.se applicanda si non solveret proùt promisissct quod 
pcena non recipiatur nec eiigatur si non solveret in dicto ter- 
mino et pcrindc ac sit si pœna. non esset apposita nisi eam per 
stipulationem promiserit. Item consuetudo est ibidem quod qui- 
cumque polest opéra ri in suo sdificando vel quocumque ulio modo 
et elevare domum suam aliius ad suam voluntatem et usquc ad 
csium dummodo non irapcdiat ratione alicujus survitutis débits 
de sua re altius non tollcnda, ita tamen quod hoc faciat sine damno 
cujuscumque et si contingat ex hoc aliquem damnificari damouni 
tcneàtur emendare damnum passo ad cognitionem consulum éktx 
viliae simpliciter et de piano. Item consuetudo est ibidem quod qui- 
cumque ex civîbus prœdiclis. potest emere prœdia, domos et posses- 
stones et quaecumquc alia à nobiiibus cum consensu domini et lau- 
damento. Item consuetudo est ibidem quod si aiiquis émit rem libe - 
ram ratione cujus rei uullum servitium prœstabatur quod emptor 
non tenetur nec astringitur ad .aliquam servitutem prœslandam 
emptionis praedictac ratione. 

Item consuetudo est ibidem quod quicumque fuit habitator civi- 
latis et viliae pracdictac vel pertinentiarum ejusdem Cujuscumque 
conditionis, status, dignitatls vel sexus existât, teneatur conlribuere 
collectas et tallias dictac civitatis secundum qualitatem et quaniita- 
tem bonorum suorum honorum et rerum aiiarum tam mobilium 
quam imniobilium quac bona et res infra terminos dicti consuiatus 
inveniantur possidere et habere omni privilegio et immunilate in 
hoc casu cessante. Item consuetudo est ibidem quod si aiiquis 
extraneus qui non sit habitator intra terminos dicti consuiatus ac~ 
quisiverit quod secundum qualitatem dictarum possessionum et ho- 
norum teneatur collectis et talliis dictœ civitatis et viliae contribuere 
et ipsius posscssionibus collecta .vel tallia indicetur ac si ipsi posses- 
sores et domini dictarum possessionum et honorum essent habitatores 
intra terminos consuiatus pracdicti omni privilegio £t immunitate in 
hoc casu cessante. Item consuetudo est ibidem quod nullus débet 
dejicl vel expoliari aliqua possessione sua sive sit possêssio mobilium 
vel immobilium bonorum sine causas cogoitionc ; quod si contra liât 
de facto incontinenti sine omni impedimento debebit restitui spo- 
liato. Item est consuetudo ibidem quod omnes habitatores civitatis 
et viliae de Auxio et pcrliiicntiarum ejusdem possinl in omnibus 
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inokiHiJui» iiilra terminus cl pfrtioeDlias praîdictte civitatis et Tfllae 
HluieiurflBi hèben pro tri^esioift. parte net* plus poterit à Toleiitibtis 
roolere eiigi raiione muieturde. Item consuetodo est ibidem qiiod si 
pater et mater habeotes plure» tiiios vel fiiias, ûiium vel filkm, et 
filiam in mathoiooiiuii copulaTÎt dote sic data qnod filla cooteota 
>tt dote ei as^ignata née aiiud îd aliis bonis petere posât aisi de 
{»âreiilura proceseertt voluotate, si filio vero nxoreni dederit et do- 
teiu tilio dataiD receperit pater reddeado iili dolem ipsom et aiorem 
Miao> de dooio eipeilere posait. 

Item coosuetudo est ibidem quod sialiqaa mulier soriilega vel bomo 
qui alia fatigabilia maleficia feeerit seu fîeri macbinaverit sea fieri 
docuerit, seu se abhortire feeerit vel aiiam abhoriire proGoraTerit et 
de bis per suam coofessiouem aut per testes idoneos constare poterit 
et coodemoata sit per curiam prsedictam, carrât per villam cum tnba 
et postea igné comburatnr. PranunUaTerant insuper prsdicti ariihri 
quod priedicti domini cornes et arehiepiscopos necnoo capitnlmn 
beat» Maria» remittaot omnem rancorem, omnem iram et omnem 
roalam voluotatem quam babent vel babere possint contra unÎTersi- 
tatem priedictam vel aliquos universitatis praedictx fautores coq- 
siliarios quoscumque et cujus conditionis fuerint usque ad diem 
prcesentem ratione controversiae super contentis in prxsenti ordi- 
iiatione inler eos moUe et vice versa quod universitas et singoli de 
uutversitate praediclâ simiiiter remittant dominis et eorum familis 
et cousiliariis omnia supradicta modis et conditionibus quibus supra. 
ProQuntiaverunt insuper quod omnes litterae regix, sententiae vîca- 
riorum, judicum, eorumdem delegatonun ve] subdelegatorum^ pro- 
cessus et sententise impetratœ vel babitae seu prolatse super contro- 
ver&id pruîdicta usque ad diem praesentem sint nulli et nullse et pro 
iiuUis, cassis et ipso jure irritis de cstero habeantur nec fidem faciant 
aliquam. FraHerea pronuntiaverunt quod praedictus dominus cornes et 
domiiiuji arcbiepiscopus nnirersitati et singulis de universitate remit- 
XMM iuli^grt» loges quas possent petere ab universitate et cuillbet et 
|u\odictis usque ml diem prff^sentem ea ratione quod nemora seu defensa 
«houi» vlicobauiur iuvasisse et arbores incidisse protestato tamen per 
dU't\Mi duuiiuuH MiHi iH>rum procuratores et sindicam universitatis prae- 
\U\\A> quiHl pi anUota non procuraverint nec procurant ad dctrahendum 
luii .dU'iiu M'd ad pitnwuu haboadam et concordiam et rcipublicse uti- 
iii.tUui loH<«li(«^i ^'^ Itdelilcr procurandaro. Actura fuit boc die vcneris 
lu i la^tuuMài tuait (UiH'Uiiiuuiii iHmdui niillesimo tresccntcsimo primo 
» >ju.»uiu iUuuiim IMiilip|kk t'rilucici' rcge pr«»dicto domino Amanapo 
Ax.\ ..» aia <urhiopi!»va|vo aUMMijiuo oxislt»nU» et pracdicto Bernard© 
iMliïi ,.ïMu\ vuutilv \tiu.'.uiaii et bViCUniavi liujus prontintialionis, 
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ordinationis, cofflposilionis et rei sont testes domini B. de Montea- ' 
cuto, abbas Fageti, Genses de Nonlesquivo, doroicellus, domînus B. 
de Baterioo miles, B. de Pardeilhaoo, A. de Podanas, Hugo de Ar~ 
beissano, domicelliis, dominus P. Darros, miles, fratres A. De- 
prato, R. de BauleDx ordinis prae^dicatorum fratrum, Joannes de 
Burgo, B. de Sariaco, R. de Bineto, R. de Fransiaco^ ordinis mi- 
noram, dominus Guillelmus de Sedilhaco, miles, dominus Augerius 
de Tilb, officialis auscitanus, Maurinus de Birano, rector ecclesiœ 
de Barrano, Pictavinus de Montesquivo clericus et Ego Olivcrius 
Despina, publicus Auscis notarius, qui requisitus per dictum doini- 
num comitem et per dominum Guillelmum Arnaldum de Montealto 
et per dominum B. de Maurieto, caqonicos et archidiaconos in cccle- 
sia Auscitana procuratores praedicti domini arçhiepiscopi Auscitani, 
per P. de Baulato, canonicuin et archidiaconum in ecclesia Ausci- 
tana^ syndicum et canonicum venerabilis capituli ejusdem ecclesia; 
Auscitanae, per dominum Odonem de Massanis militem, per Arnal- 
dum-Guillelmum de Artone arbitros supradictos, per R. de Fabricà 
et P. de Estrabo, syndicos et procuratores universitatis cîvitatis 
Auscitanae istas consuetudines retinui de officio meo et recepi sig- 
noque meo solito consignavi. 

(Mmss. de M. d'Jignan.) 



COUTUMES DE LECTOURE. * 

El non del Pay et del Filh e del Sant-Ésperit Amen. Comensan hs 
costumas los usadges longament obtenguts usats en la cioutat de 
Laitora e en las appartenenses tant en judjament cant dcforas au- 
trejads sa enarre par los senhors de la meissa cioutat que la doncs 
eran als cioutadans e cioutadanas presens e abieders en la meyssa 
cioutat segunt que a nos Helias Talayran par la gracia de diou ves- 
conte de Lomanha es estada fes faita tant par publics estruments sa- 
gellats e autentics quant par leial testimoniagé de tropas e diversas 
personas dignas de fe e de crezensa. E tout premerament es cous- 
tuma e usatgé en ladita cioutat que se era guerra o discordia en la 
terra entre los senhors de ladita cioutat li meiss senhors a la requesta 
del cosseilh o del autres prohomipes de Laitora si cossciib noy auia 
deuo liourar al meys cosseilh e alsdits prohommes los castels e las (orrs 
e las autres fortalessas quB aurian dins la cioutat de Laitora e lodit 
cosseilh o li au tri prohome deuon tenir c garda r lesdits castels c las 
ditas lorrs e forlalesses enlro patz e concordia sia faita de ladita 
guerra e discordia. 
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e aqui mets els prédits, cas tots hom estrani pot penherar tôt ciou- 
tadas en là predita cioutat. Item aigus ciouladas auant dits no deu 
esser gitat de sa possessio ses conoyshensa de causa. 

Item aigus oioutadas de Laytora no pot far clamor dalgun autre 
cioutada del meys loc per rason dalgun deute o combent sino quel 
deutor lo vedes la penhera ol negues lo combent sino que agues re- 
nunciat a la costuma. Item li prédit senhor deuon tenir lor cort en 
la carrera major de Laytora e no deuo judgear alcuna causa senes 
recort de probomes de la meissa cioutat. 

Item si aigus cioutadas se clama dalgun autre cioutada lo clamant e 
aquel del quai sera fay ta la clamor deuo fermar al senhor laus e Tau - 
tre e si fermar no poden deuo lor fermar per lor meissocs et per lors 
bes fayt sagrament que no poden fermar per autre e que seguiran la 
cansa a lesgard de la cort e mustraran los bes; e aquel delqual 
sera fayta la clamor no deu fermar tro quel senhor la mustrat lo 
clamant; e si la demanda era de dines o dautras causas moblas sola- 
ment que no sia de forsa o de violencia aquel del quai sera fayta la 
clamor pot auer tots sos dias costumais so es assaber dia per cosselh 
per avocat e per giurent e destin e per verenbas per ferias losquals 
dias auant dits aguts pot'auer sos autres dias costumais so es assaber 
de viij dias en vf ij dias : empero si la demanda era de possessios o 
de hoBors lo deffendent pot auer tots los prédits dias e plus dia 
per terragarda o per dize contra ladita terragarda e pot auer e crezer 
très giurents en tota la causa no a sino una garda : e si la clamor 
era de violensa lo deffendent deu respondre al prumer dia si doncxs 
la violensa no era de causa' moabla el quai cas lo deffendent deu 
auer dia per terragarda sil demanda aprop lo cal dia de terragarda deu 
respondre lo deffendent e ades ses tota dîlacio. 

Item tôt hom acuy hom domandera ab carta en la cort dels 
senhérs de Laytora o deuant los bailes si ladita carta es estada au- 
treiada per aquel acuy hom domandera sia tengut de respondre man- 
tenent al premier dia si la ten per publica o per varaia o no e ne 
y deu auer plus dilacio sino que enpugnes la carta de falsetat o 
allègues pagua : e si no era autreiada per luy na dia per respondre 
e copia del atta sino que aquel fos procuraire daqùel qui principal- 
ment auria la carta autregada. Item tôt hom qui domandera en la 
cort dels bailes de Laytora o dels cosselbs jure sus los sans Evange- 
lis al coménsament del plait que bona demanda e leial fara e ver- 
tadera a son sen e a son scient e que fabetat ni messonia noy 
ajustara e que bos testimonîs e liais itayra o autras probacios e quel 
playt al mays que puesca abreviara e menara ayssi son droit mus- 
tran : e la part ques deffendra deu jurar per aquera meyssa maneyra 
r/. 6 
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que ventât e leyalui respondra e aotraiara totas bets qael sia do- 
maïuiada s«iies ajustameat de mensonia e qae difTugiment ni alon- 
«caïueni m dilado de jorns maUciosament ni per lo playt alongar no 
doiMiidera sino aqueis quel seran wcessaris tant solaroent e sas 
deit^QM» musirar seguuni les usatges e laa costumas de Lay tora. Item 
en toi plajt sia reais o personais la dsnanda proe aquela part qœ 
a pcoar aura lo prumer dia sa entencion si pot e si no pot e vol antçe 
dia aia le ab que jure so:^ los sans euangelis quel a fayt leyalment 
et diligentment son poder dauer sas prtMnsas e que no las a pogndas 
auer o que leyalment Tara e procurara son poder que al autre jom 
lat» aie; en aquesia maneyra fazen pot auer entro très jorns e no 
plu»« Item lots hom que voidra reprobar e mal dire a testimonis 
de son adversari aia un dia ses plus per dize contra testimonis,' fj 
dias per proar so que dit auria contra testimonis ab que fassa sa^ 
grament oum desobre es dit. Item lots bom qui aura pieyt en la cort 
dels senbors de Laylora si mentan sos testimonis e dits que no Tolon 
venir per sas pregarias e requer compulsion que hom los destrenga 
a f^r venir tant solament en causas civils, e en causas criminalsqne 
lo cosselb los costrenga a far venir devant lo senhor e far jnrar 
de portar testimoniatge. Empero asso sentéi tant solament sils tes> 
timonis son ciutadas de Laytora e que en algun crim que tocon los 
sonhors ni la cort no podon ne deuo algun home ni alguna femna 
costrenhcr de fhr testimoni si far nol volon ni nulhs autre home mas 
lo c\)8selh ois seuhors a la requesta del coselh. Item de la cort dels 
scnhors ni des bayles de Laytora nos deu nis pot aigus hom ni al- 
guuu Uniiua apelar si no en iiij cas so es assaber si los bayles o la 
lor cort las lors razos no layshauaa escriure a lor cscriva, e la se- 
gunda si dona tal eoterloqutoria que obtioges o deffezes tôt lo dret 
de la partida ; lo ters si los bayles o lor cort depuest que séria re- 
uuuciat e conclus el plait no volian donar sentencia o menauan home 
per alongament depuest que iij dias nagossan assignats de viij dias 
on viij dias la parlida se poyria apelar; e aquel senhor que conoys- 
heria de lapel que a luy fos cert de la deffaute dels bayles puesca e 
ilui» conoysser e judiar del prencipal els bayles en a quel cas no deuo 
auer algun gadgc del appellant : lo cart cas es après la deffînitiva 
ncnlenciu c pot no apelar lo condempnat ol gremat sis vol en ladita 
»( iilunlia deu ne apelar lo meteys dia e deu fermar de seguir lapel 
^1 put jurur quel iegra e que no pot auer fizensa c de redre las messies 
i\ ilo Mha u do conipllr la exécution de ladita sententla principal si 
( n vou( lU el playt del apel o la conoyssensa de la cort dels senhors de 
l.aylura upagar Ihm nieMMlo» del principal e del appel. En autre guiza 
nil /ip|u«MauM de la cort no deu essor cscoutats ni ausits ny scn deu 
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retardar procès ni exequtio : e sil api^ellans no ferma pér fermansas 
sufficieàs las causas desus ditàs aïs prédits senhors deuo esser moslrats 
tant dels bes mouables e no niobles dcl appellant que yalhan be lo 
principal é las messios de que sera appellat entro que sia cognogut 
per lo judge de lapel si a be o mal appellat ; e sîl appellant no seguis 
son appel dîntz xlj dias que caia del appel et sia costret del prin- 
cipal sàlvas sas jexcusatios. Item tots hom qui auocara ni razonara 
deuant los bàyles ni deuant lo coselh de Laytora sia tengut de jurar 
al eoraensament dcl pleyt que be e leialment acoselbara la sua par- 
tida e que vertat e leialtat dira e mettra auant per luy a son sen e 
a sota escient ses mensonia e ses falsetat ; e si conôysbia que la sua 
partida calumpniosament ni contra dreit demandes ni deffendes que 
laysbaria lo captenh el patrocini en aquela causa que liauria promes. 
Kmpero so que segret auria ausit de la partida secret o deu tenir e 
no deu acoselbar lautra partida segont ladita costuma. Item tots 
hom qui aura près loguer o donat son càptenb a partida que aia 
a plaideiar deuant la cort dels senhors de Laytora o deuant lo coselh 
que sia fora del coselh dels bày les e dels cosselhs cant ad aquela 
causa que no puesca esser cort ni cosselhador de la quai aura près 
loguer fayt convenent. E si esta el coselh seladament e no sen 
hieys 6 no sen part coste le xx sols de morlas lescals sian douais 
e applicats als senhors si pera en la lor cort e als senhors e als cos- 
selhs.si pera en la lor cort e als senhors e als cosselhs si pera en la cort 
dels coâelhs laque sia cert als senhors en tant cant a lor toca e als 
cosdhs en tant quant alor toque dit pruraerament pér lo senhor e per 
lo eoselh que sen parta si nia aigus, aital. Item nulhs ciutadas de 
Laytora nos pot clamar dalguii a{^anat dalgun autre ciutada del 
meys loc senes requesta del senhor daquél appanat. 

Item si aigus ciiitadas de Laytora entendia si esser agramats dal- 
gun judjament o dalguna sententia o dalgun autre grengh de la 
cort dels senhors de Laytora o de lors bailes se deu apelar al sen- 
hor senescale de. Gasconha o a son loc tenent ses lot meian e no 
daquî en ios.^Item sil senhor vescomte de Lomanha per aventura 
auiaguerra o contrast ab algun son bezi e requeria al coselh e a 
launiversitat dé Laytora quel aiudassan e seguîssan ab armas lo pré- 
dit coselh deu requérir lenemic el aversari del meys senhor vescomte 
très bèts de viij dias en viij ' dias quel estia el recépia dret per 
esgard de cort criminal de 16r o de lor sobiran. E si aquel enemixs 
adversaris vol far e recebre dret-aissi cum dit es li prédit coselh 
e uhiversitat no son tenguts de seguir ab armas ledit senhor ves- 
comte. Empero si lodit ennemixs o adversaris no volia far dret e 
recebre en la mancyra desus dita lo prédit coselh e universitat deuo 
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aiodar e fcguîr ab anaas lo prafit seahor ¥e 
senbor. Eopero fos Ul fonu qat lodJt senhor TCfcoBte deo aoer 
eoaipaihas ab las ifnab lo profit coielb e amTccsHat pnscaD anar 
saobs e scgm ^ sob poder e drao lo segoir lo prâMcr dia ab ion 
preprias dcspensas el dit scahor deo les toraar aqnei ne js dia dins 
la TcscoBitat de Lonanba. E si pfav los lenia dm Ix tu tels lor 
messîo dd pnnier dia amt el dit TcseomCe deo promettre als eo- 
selbs e a la uniferstat de la dita Tîla qne lor portara ghireiitia del 
senbor fobiraa e Doa de toi aoixe dcportaflMiit danoas e de tôt danq»- 
Datge douar al eneaûc o adrersari deldit Tefoomte e asso es assaber 
iij bfgadas lan. Item si li prédit eoselb e oiiiTcrsitat aoiao gœrra 
o contrast ab algonas personas eldit senbor Tefoomte Ténia a 
Lajtora per aiodar lor, li prédit dotadas lo deuo tenir Tenda com 
a-lor beti ab bonas penboras quel dit senbor meta al Toidedor 
lasqoals penboras deuo Taler lo tertz dier plos qoe la caosa eonh- 
prada. E si lasditas penboras no ania soltas loditsenbor deoant lo cap 
del mes aqod qoe las aorta reoebodas las pot Tendre e alienar daqni 
enla a son profiejt e a grenh dd senbor. 

Item los estaUîments feytz per los cosdbs de Laytora e per 
los baîles an Talor e fermetat per totz temps. Item aigus dels senbors 
de la cintat de Laytora ni lors bailes ni lors companhas no podon 
bi deuo mètre ni paosar ban sober alcus bes de akon ciotada 
cintadana de ladiu ciutat en alcun cas sino que li ben daquel 
ciutada o ciuladana fossan encorreguts per murtre o per autre cas 
e la doncs deuo esser près lofidits bes per losdits senbors e per lo 
eoselb de ladtta ciutat. Empero si aigus ciutadas o ciutadana de ladlla 
ciutat per plaga o per qualque autre malefici o per deshobedientia 
deffalbia a dreit que no bolgues bénir ni comparer deuant losdits 
senbors o deuant lor cort lidit senbor podon bandir e penre los bes 
dnquel defalbent tro que sia bengut e fassa dret e la doncs deuo 
csser desbandit. E si per auentura en autre cas losdits senbors o lors 
bailes o lors companbas metian ban tant cost cum ne serian requereguts 
per aquel o per aquela ciutada o ciutadana de Laytora de cuy serian 
lidit be bandits o per lo eoselb deldit loc li auantdits senbors o lors 
bailes ne deuo estar e moure lodit ban e si no o fazian e aquel e aquela 
de cuy serian lidit be Ion ostaua o usaua elsdits besque no fos tenguts 
de gadgc ni de pecba per razo de ban trencat. Item es costuma e 
usadge e franquessa en la ciutat de Laytora que lidits senbors de la 
ineyssa ciutat ni lors bailes no an gadge de deffaulta sober algun 
ciutadant ni babitant deladita ciutat si citats deuant lor no comparon, 
mas si non comparon las que sian citats deuant lor lidit senbors los 
podon costrenher per penboras de lors bes tant entro que benga per 
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deuant lor, « si bes novuiaii eo que poguessan esser penhorats quen 
deuo esser destreits per prenement de lors cors. Item li servent des 
auantditssenhors no podonni deuo prener algun salari dalgun habi- 
tant de ladita ciutat per citar ni per penhorar dcdîns los murs els 
barris de la bila. 

Item li anant dits senhors ni lors balles no podon ni deuo mètre 
sergent ni hostadges ni basto senhoril sober los bes ni en lostal dal- 
gnn ciutadan ni habitant de ladita ciùtat ni de Jas apartenensas per 
dente ni per obligacion per lor meyssor ni a la requesta dautruy. 
Item es costuma e usadge en ladita ciutat que alcun habitant de 
ladita eiutat ni de las apartenensas no es sosmes ni subjugat ad algun 
judge ordinari o ordinaris deb senhors de Laytora ni dalgun de lor 
corne judge sober principal ni sober apel : mas si contrast es entre al- 
cus delsdits habitants li baille dels auants dits senhors son lor judges 
ordinaris e deuo ausir los plaits e deffenir e determenar segont las 
costumas de ladita ciutat, e per la cort de la meyssa ciutat e dels 
auant dits bailes per appel es lo ressort del senescalle de'Gas- 
conha de dreit en dreit ses tôt meia. Item totas las péchas e con- 
dempnacios que venon ni sapartenon al cossolhat de Laytora e son 
judjadas e conogudas per lo t^osselh del meys loc de Laytora e tots 
los encorrements endeneuents en ladita ciutai ni en las aparte- 
nensas de murtre o de larronia o dautra causa qualque sia deit bénir 
a la man deldit coselh e per lo esser tretz e départi ts als senhors e 
a la bila e ad aquels a cuy saporte segont que desober es déclarât. 
Item es costuma e franquesa en la ciutat de Laytora que tôt habitant 
de ladita ciutat e de las apartenensas pot coniprar salen tôt loc on 
a Iny plaira e portar o far portar peadges deguts pagan a ladita ciutat 
aqui on a luy playra e al meilhs que porra vendre o cambiar e 
far sas voluntats alcun establiment de terra o de principit no con- 
trastan. 

Item aigus abitans ni abitarrits de ladita cioutat ni de las apar- 
tenensas ni autra persona aqui auent heretadge no es tengut de pa- 
gar pécha ni ley per serbici ni per oblias que fassan a mason d'or- 
dre ni de religio n! a gleyjsa per fious que tenguan de lor, mas tant 
solament lo serbici o las oblias laque lor sia demandât per aquels a 
cuy lasditas maizos e gleysas se regardan gobernadoras. Item si ai- 
gus ciutadas de Laitora se clama als senhors del meis loc dalcun 
habitant en porta cluzadelacadenaenjus, lodit habitant no deu pagar 
mas XX dines Morl. si es bencut per clamor laquai clamor es deldit 
senhor vescomte loqual senhor vescomle o son baile pot e deu ausir 
la causa ses los autres senhors e determenar. E si aigus dels autres 
cioutadas fazia clamor dalgun habitant en Laytora so es assaber de 
la carrera dePericer e de la carrera de B< Bs. en sus, losdils habitants 
/ 



■** iisxoiac 

i i^viura .lu :em> jaicar aras totn.*:» u liioes 3iuriiii» ^ee eia- 
:3uc si Jtiuet le t:izy >«aa :\?yia.iAaJaiiiDr era bencoC iaeai ilimnr 
UHL t^siaêt >iei r.>7 • iei :a|HiiM e îocs baiis den» unzir la «anaai e 
.jumeau ?^ nùé iOtBet seanucs. Eii aiços se dama.! kdiia »»- 
-jjcitt uaiÉQu laoïuat ie :aitiu ..-atksB ùe porta doza entra a. ias 
'HMimvamnB «le P a itei u ôe B. Biw lo naeàs batàumsi era Ikb- 
3ft ûea (Mcar d iJâiita s^onuRa sa <» osaber lieà rey e dei ^ 

* «lei luet^ne emq s«è» ie Uonaa per la iJaBor lafu 
.i prcéit âesiur» tieun jBDr e d uoiuLaar . Hem a aliens o. < 
.nua cioataiîa de Laytora o cimariaiw ;tpsanana o laori 
DKBt O àe» nerct o <e» oiçim paneat o coït li seakaa dei me?» lœ 
«ieniM ftfteôfe e tenir ioftbedaçKi edemnetre lusdits beaenaalr- 
vaisarda a«iai|f^™ proâflBS cxntada dei iDeyft loe locai dent tenire fpg- 
iar iœiaiey» besuaaiieimdîa. Kâdedûs lo Gap«feiaattiiadiaD& 
be, •> 00 aparey» akim o akima del parmtarigr deidîc defiaBC, K 
nredit be deoMi esser encocs aisdita scahMS. ilefla eaioB deis habi 
MBfr^ Ladila doutai pot ûr fom aa jok lioatal oIk «le eoie aaa pnifi 
n^el potpcestatasoabenoaiiaBtniy SBbaHBt<|Daiafiier oaKa- 
.iâige noo piea^ fi à preaça lognv o nanafagr qoe sa tosB^ ie 
panar ais âeaâior» lxt <ub IforL de pisna. 

Item li seaàor de ladite cnntai deoe^aoer ona betz cada an de 
I. u&cuna oiazu qœ e» dtm la meyssa datât ^ la carrera major 
v>iop&a ei loi; aperat de Laytora o <ai las aotras carreras mijaoseras 
,{ui soo durits UQ dine Hori. per cada estât de cara de captazai; 
•Aiîpiat iDiùso» de fraaeaksasw E tôt hom fai tea mmo eaptaxalera 
Icu leuir v'^cut o laniia e e»p<xi e cofa poaca laeNfoab armas deoo 
.luer leuir a la requesia del» prédit» seaàers per garder ladita cioa- 
t dC llem lot biùuï e t^mna 4|ite aie oubod captaîalera pot Tener o alie- 
TKiro dar a tiui> tiquera nmiso qae no es leagnlde represoitar a ladita 
^ciiiioria ladita benda oldît afiuzameDt. Item cascona de las mafos 

• apusalera» o las outras fraacas e servicîals deoô reflar lo mur de 
Kidita cioutat u lor aparteoents si oazia ledit amr ab los proceres 
■ Is capcosalcs poduu esser ubces* e cpiaa a las bmzos e roazo sobi- 
utua cMUvuda a pa^car un diu^ XorL en Wîta obra la mazon me- 
uuiciHa ai»u p«|t«r (rvt^ po^^K» e U oMiio îona oa Morl. e la senho- 
I iM yWsk iMitKHav o v.v)iii v^iitHH' toTi ^eabo» de lasditas maisos per 
iKViuu x\» »jiw t*»d«a ^>tH.^ ^,v^uir<ft. Ilwtt akQMfismaa o akaoa mol- 
>wi vUi>M^x «4MV MH« IM,> t(ijiir« umithMii «i» ^ol dHaaodar re els bes 
.> . u U iwivii^i dviUu ^4Mft p«> ^mktik ta do( «fuel aura douât o pro- 
•uvNx ^t u » w «**w |HH laàu ^ Wr«Mtr«t w w «»aber sil dit son 
,st\ . U (UU4 itlU ^' idlHi di"! MM^>K |^*> ctea aioct» a que las causas 
W >\kK iK*^\ik ^\\wm*kK |H^^ l(H ^ pe^ ^^ftUtv; el «td cas piU aqoelas 
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causas bendudas retenir per razp de tornaria per cemblant pretz 
qufe] àatre j dones o y présentes e asso ses tôt frau o quel meyspay 
laguessa fayta beretera o certa causa layssada o donatio en causa de 
mort feyta enter l>iuos, e asso meîs es entendut si la may lauria ma- 
ridada sa fîlba de sos bes que aquela fîlha ni sien successor no podon 
domandar re plus sino per razo de tornaria o dels prédits cas se- 
gont que dit es. Item si als coselhs de ladita cîutat se rancura alcus 
dutadas o alcuna ciutadana del meys loc li senhor deuon prene aquel 

aquda a la requesta deldit coselb el meis coselh aperat de proho- 
mes 4e la meyssa cioutat deuojudiar aquel o aquela e après lidit 
senhor 4leuo lo justiciar aquel o aquela e complir e exequir lo jut- 
jament deldit coselb ses' tota dilacio a la requesta deldit coselb. 

Item si aigus cioutadas de Laitora compra alguna bestia per son 
serbir o per son espleyt o alcuna autra causa mangadora no es ten- 
gut dautre recebre en parcerer ni en partida quant a.lasditas crom • 
pas. Item si dgus dels ciutadas de ladita ciutat es près en alguna 
de las prezos dels senhors de ladita bila no deu pagar torradge ni 
presonadge sio près a tort o a dret, ni home estrani si era près a 
tort. Item si ^Icus o alcuna porta cambis o alcuna autra mercadar 
ria al obrador o a la taula dalgun autre cioutada de Laytora li sen- 
hors del obrador o -de la taula no es tengut de recebre procerer 
(parcerer) el dit cambi o en ladita mercadaria. Item si li sen- 
hors de ladita ciutat meton o pauzan baile o alcus de lor en ]adita 
ciutat eldit baile deu jurar al coselh de la meyssa cioutat que lor 
sia bos e liais e fîzels e hobediens e que lors secrets no revelara ad 
alguna persona e que los habitants de ladita bila gardara de tort e 
de forsa de si meys e dautruy a son poder e que lor serfara e lor gar- 
dara lors fors e lors costumas e lors usadges ancias o obtengutz en la- 
dita cioutat. Item li prédits senhors ni aigus de lors companhas no 
deu prene algun fruit ni alcuna autra causa dalcun ciutadan de Lay- 
tora senes sa boluntat e si ac faze lo senhor o los senhors son ten- 
guts e ac deuo emendar aldit ciutada la tala el dampnatge al esgard 
del coselh e dels autres prohomes si coselh noy auia. Item si dos 
chitadans de Laytora tenon fious dalgun autre ciutada daquel meis 
loc e per razon- daquel meis fious auian contrast, lidit fiuzaters entre 
lor deuant lo senhor del meys fious ne deuo far dreit e recebre e 
no deuant autre senhor, sino o fazian per apel deuant la cort dels 
senhors de ladita bila. 

Item la universitat elcomunal de Laytora pot e deu elegir cosselhs 

01 meys cosselh autra cosselh successioument ab Toluntat deldit comu- 
nal aperat prumerament lodit comunal ab corn o ab trompa e en après 
auant que li dit cosselhs sian mçntenguts deuo esser demustrats als 
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. . .1 SsU U.x .'A ;.UA;iU :iKtiOtH vHI J^iK'b g. dl»». UeUI SI alCUS 

•«.. • •\.;i%> Asuiixi ..«I i\U(hUn de iknhI^ (Ntudi e ne^aua aquel 

o .V > X . .\ x««v X» 4 « i\*..ui iHH >*»i» >«i^v««uiv'tti. e >i IH> vi»l jurar deu 

4 « «t,tViM i\\ ^L^^N ilv \li>i) (KH iKHit do iHTua do ley ; 

• i.'Kt .vv»'» j»ixM4 uS U* coii dv l »>ivHM v|KW aqud acu- 

N .. X, .n »» '»»» «K4 !Mti*»t 'i» du \KN»i40 v'.x U'Mi;ul do iKijîar 
. '«^ : ix u. ïuii. .o..\ 'kuu |ui IUU.XUO wuii;<«ud^t ^^'^: m o |ht pro- 
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curador es tengiit de dire iij. causas de lascals sin layssaua neg^unai no 
bal la garda; so es assaber que mustrara per cuy e acuy e deuant 
eu;. Item sentencia donada per qualque un dels senbors de Laytora 
person baile sober causa que deuant luy sera benguda per cla- 
mor en autra maneyra bal ayssi cum si era donada per tots los 
senbors del meis loc. Item si alcus ciutadas de Laitora vendîa «Igus 
fius que tengas dalgus dels senbors del meis loc e de lot ayso que 
SOS bailes ne fassa on autrege on estanque a e deu auer balor eteptat 
a gleysa o mayson d'ordre e de religîo laquai no pot retener fious ni 
estancar si no o fazia obs dalgun ciutada de Laytora al cal lo lays- 
hes tant cost cum lauria retengut. Item qualque cioutadas de Lay- 
tora que tenga fious daùtre si bol bendre aquel fious es tengut mùs- 
trar la renda e presentar deuant lo senbor de cuy man el meys sen- 
hor deu en pot auer viij dias aprop ladita presentalio per auer coselh 
si la voldra «stancar la causa vendida on autreiar ladita vendà per 
lo semblant pretz que autre comprador y dona oy presentaua o pot 
auer sagrament del bendedor que la benda fos faita ses fraù sus 
lautar de sent Jcban . 

Item si aigus cioutadas de Laytora auia pleyt deuant los senbors 
de ladita ciutat o deuant alcun e no podia trobar captenh o auocat 
lo senbor lo deu donar dels auocats que usan en sa cort e li cioutada 
deuo pagar aquel auocat razonabloment al esgard dels senbors. Item 
alcuna molber maridada no pot far testament de las causas dotais si 
a effant de son marit. si no ac faze ab boluntat ^1 meys marit : 
Emperosi auia alcus autres bes parafemals o quCT fossan benguts 
per cazensa^ daquels pot far sa boluntat. Item si alcuna molber auia 
donat per nom de son dot a son marit dînes b« bonors per nom de 
dines, si la molber mort fenit lo prumer an^ la terza partida daquel 
dot deu esser del marit. E si mor acabats .ij. ans las doas parts 
deuo esser del marit; e si mor complitz .iij. ans tôt lo dot entier 
deu esser del marit o temps per temps : Empero si ladita molber 
lauia dopadas bonors e possessios, no feyta mention de diners, daquet 
dot pot far la molber tota sa boluntat si no que aguos filb o filba de 
lor enteranis. Item si alcun cioutadan auia comprat alcuna bonor o 
possessio e après eran bendudas, la tornaria daquelas causas se re- 
garda als filhs a las filbas daquel o a lors successors per dreita 
iinba descendens. Item lo marit no es tengut de pagar los deutes de 
sa molber sino que la molber sia mercadcra o aia fait los dits deutes 
ab boluntat de son marit o al profîeyt del marit. Item si alciis 
ciutadas de Laytora mor e layssa alcun leial bereter fîlh o filba e 
desana aquel filb o filha senes béret leial o ses testament , los bes 
daquel deuo esser e se regardan als plus propdas parents daquel 
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meys ii» es aiiëaiier ad aiiuei qni seran (ieoers la part du feidil be se- 
raa benêts e en ddTaata liaifoei» aia antce» pk» propdw poreols. 
[leiB si akua ciouudttde Layttmiiieaaiia âe»fiîh o m» filha que ooj 
la^rsB«s de leiai mitriniMM no pai ocdeBar ni far te^anirat u codi- 
rilU ni per alcuBft diaputicio «{ne tassa cpie m »» tengaC de byssar 
ikifriMB&qiie sena endeueflfçnts dfr ses pay o de » maj o dc^cab- 
<!■» 4UKrei paieBi& la «inarta part al meiriia al» pin» pcobdas pa- 
reMft aacendeBB-o deKendeBfro coUaieran» so es- aasaber dei§ bes ■» 
laahkn e adaipitin parenta cpie sanm da^eci pactida. on lidit lie 90- 
mà ben^mtft. 

Ûem âigiu-deift piedite cioutada» no deaponaar m mètre ea nan 
nMKtaakoD âou»qiie tenga dasUm;. Itoa » esoL GonUast emre I09 
pMdîlB^ sente» dona pariebdîts doutadafrde Laytara daatra sober 
akaaa coatoma li cosaik del mey» loe defc enqaecre e eesçur Ter- 
tai da^neia costoon âb deifr piii»^aii£iafrhoiiie5^cleI.aitBci(figBaëe 
fe ab sagramest e 4tMwgel»» E aeuMpae ab aqoeift tnabasaB dea aoer 
bidor eesaerjadtaiperGottiiina; a aaoBHjae» à Ia£l coatsart cra 
ealre atea» delà- prédit» dutada» el cal ca» H predUs seakan ab la 
€wi I<ir deua eenfaar e esm^aerir de bttiita ewtoma e de osadge : 
eaa dd prédit usadge es teagia de cercar la eiMKlh ab lo§ prédite 
ptnbamcs aneiaa Io»^pr«dit» sesliors eofiper» seocs sagraneiit. Item 
akBfrciauAada» de Laytora bd p«t penfaorar aulie per algoo deole 
afHMfr ni drap& de tieyt ni raoba de son cerpa âao que fos fogi- 
tkNfe^ o speciaàmeBi obUgats. Item, si a%œ dntadas de Laytora 
nfarma mesaiilGfr^» sirveot o^ sirfeBta e ea après lo toI gilar desi se- 
aa& tttci i|u» ml ata> teegoi es l»senàar qœi pagne tota la sondada 
«|uai iiura pr«NBe«<» sol quel mesadge k> vaHia serrîr be e fizelment : 
K ^ W UHs^adge o la strvenla ^ boliaa partir dels senbors senes razo 
aoit^ qutf 4g^Ki OKuplit sim UmptSy lo seabor aa es tengutde pagar re 
du ta sutiiiada nî uuthtj^ biMi oui dea eaiparar dias lo terme on séria 
all^raMt Uihu $i h tuarti e la molber san doaat akana caosa en- 
Ir^ Kmt p^ nti\> d«M|MMdlkî «d Umps del matriaiooi fazedor entre lor 
ai(a^ qa^ «UNr^ttca dea leair «ssa biu U caasa a se donada per 
aiMà qai> di?«iMk « apntp $a tht deu lornar ah plus propdas parents 
daqaw'l qai^l ^'«iKMalki tara doaat. Ite» molber no pot domandar re 
«li^ IK'^^ dir soa aiaril Mub $oa dot e Ueyt que portât laura sino quel 
aMrU kic \allM darim «a darrera vohintat o qne remases prenbs de 
Hfth \^ di' liiba di^ sott aitrit el cal cas deu vkmre dels bes de son 
aMril liry qav^ sia d^'lMMMda : E si no era prenbs que de la messie 
qMl^ aiHi<i I)i4l« ^i^sr loa be» d«ldit son marit estan vesoa e regar- 
dal vH« dv4 Ivik vmI «Miria portai «a lo«Ul dekiit son marit satisfassa 
v ^ lv>«|tadià \M^ ptl^aar AI lMNr<K«f ikkiil son marit a lesgard e a lo 
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conegùdadel coselh de Laitora e dels prohomes si cc^selh noy aue, 
si era pagada de son dot e si lidit hereter lauiàn présentât a pagar 
énautra manéyra ladka molher aura sos obsdels bës del hereter 
entro que sia pagada de son dot. Item si alcus cîoutadas de Laitora 
tan alcus fious dautre cioutada <^el meys loc e1 meys fiouzater fa 
alcnna causa per razo de la cal sos bes deuon çsser encorregutsa I^ 
senhorfa é al cosselh é al communal deldit loc lidits senbors e cos- 
selh deuo bendre los bes daquel dins 1 an e 1 dia e si no ac 
fazîanlas caaisas fiusals deuo esser encossas al senhor o als senhors 
delsquals serait tengudas en fious. Item si alcuna partida en ladita 
cioutat ardia e alcuna mazo per razo del destenher aquel fuec sera 
darrocada o trencada o destruita en tal maneyra quel fuec no ânes 
e no passes. da<iui auant ladita ipaizo trencada deu esser eméndada 
al «ènhor de cuy ^ per la bila, e si per razo deldit- fuec destenher 
dalcuna aûtra inaizo periua hom bilo meys bi deu esser esmendçt a 
son senhor s! la maizo en la cal lodit bi séria remania salva mas 
si ardia lodit bi no deu- esser esmendat. La cal eménda deu esser 
faita perla universitat de ladita ciutat. Item si aigus ciutadas de 
Laitora plaga autre e la plaga sia leial en sia feyta clamor a la 
senhoria e a la senhoria sia cert e manifestât e a la cort, aquel que 
ladita plaga apra feyta deu pagar lxv sols de Morlas aL senhor 
per nom de ley .0 de pena e satisfar al plaga t de sas despensâs e 
sas méssios a coneguda dél senhor e de la cort : empero si rancura 
nera feyta al çosselh de part del plagat lo plagant dçu pagar per nom 
que dësus lxv sols de Morlas al senhor als senhors e il sols de 
Morlas al cosselh e xx sols de Morlas al plagat e satisfar al mets 
plagat de sas messios e dels dampnatges que fayts sufferts nau^a 
a conoguda deldit cosselh o dels autres prohomes de Laytora e part^ 
per lodit cosselh. • . 

Item si aigus cioutada de Laitora feria autre el ferit ne fazia cla- 
mor al senhor laquai séria cert al senhor e a sa cort per leials 
sabensas lo firent deu pagar a la senhoria .v. sols de Morlas per 
pena e satbfar au ferit del dampnatge que donat laura e de la 
onta al esgard -del'senhor e de sa cort.. E la cort deu senhor deu 
esser per tots temps en tots cas dels prohommes de Laitora. Empero 
si de part del ferit era feita ranoiira al cosselh la que séria proat 
lo firent deu pagar .xx. sols de Morlas per nom de pena dels quais 
la senhoria deu auer .v. sols de Morlas el ferit autres .v. eldit cos- 
selh X. ^Is de Morlas, e asso s| li be del ferft e del firent de cascun 
balon XX sols de Morlas : e si li- be de cascun no balion xi sols de 
Morlas lo firent no es tengut de pagar mas .v. sols de MOrlas dels- 
cals deu auer la senhoria .ij. sols de Morlas, el cosselh autres .ij. sols 
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el ferit.iij. dines: e si losdlts .v. sob no podia auer lo firent que 
deuesser me» ei fous de la tor e aqui estar atant tro que be aia com- 
I>rat lecces que fait aura. Item si aigus hom o femna auci autre o 
autra molher no degudameot lo murtrer deu morir la que cert 
s«ra e tois sos be» deuo esser encors a la seohoria e al cosselh de 
Laitora en tal maneyra que la seolioria eu deu auer .Ixt. sols de 
Morias elsdits coseilis .xj. sols e tôt tant que plus y sera deuon par- 
tir sols per sols e lîbri per libra segont que desobre si no que a 
oi^ue» fait en cas forciu e si deffenden o en autra maneyra que 
|Mgues si escusar a lesgard e a la conoyssensa dels cosBell» e dek 
jurais de Laitora. Item tots hom e tota femna que sia cridat fora 
la ciutat de Laytora per murtre o per exses e esteran .j. an bandits 
fora la bila sia tengui per artent e tengut del fait e de tots jos bes 
mobles e no mobles encors als senbors e al coselb. Si empero lo 
banit be dios lan es pot purgar e deffendre del crim pague ks mes- 
siosque seran faylas contra luy, car se rendia suspeccos e fugitious 
e trobe sos bes après lan sis lîuca per son grat als senhors e al cos- 
selh de la bila es pot deffendre del crim. 

Item si hom arde mazo o borda o tàlaua vinha o ardia blat escos- 
tissament e que no fos trobat qui auria faita la malafeyta que sia 
emendat cum en la terra es acosiumat. Item can aigus hom o alcuna 
femna fera plaga leial o mort e cometra negun autre crim capital si 
990 fugh sion près tot^sos bes e fait enventari e mes en salTa garda : 
e ftia la m««Mo dels bes si nia e sia seguit lo fugitious per los sen- 
hor» e por lo» amixs duquel a cuy aura fayt lo dampnatge entro que ' 
«Itt aU)Ut» turuat» en la vila quU pot auer e trobar, e si el no a de 
ïm d^ qu0 far m» puesca sia fayt a la messio dels senhors e del cos- 
N^th ^ l»i^ tmHl»io» »ian partidas entre lor aysi cum los encorrements 
^»M imrtU», It^ni U nolaH can son creats en la cioutat de Laytora 
4<Hlv» <?<!#<^r ««MtiiiiaU 9 ci^rcat» per lo cosselh del meis loc si son de 
\m\ iiHilf iut^tti ttl ion p«r«onas de bona fama ni sufficienls al ofGci 
<^ M <H)Mi* (eMbtttt d<^i»o (Hi»er prctentats al communal e après als bailes 
^ Il H\\^ il U f^y<Hiita d^l coMelh e ab lo meys cosselh deuo los 
ft^l^ «^^1^4^ {\»m^ \i li^nhor ol coselh podon quantas begadas lor 
^Wik M^ifkii m^UNilt « (ht» p«r c^rcar e si o troban a neguna persona 
<HIU(^ t* «(^M^U di>i4 ^(f«r .V. «ois de Hlorlas a la senhoria e al cos- 
km ^ Uk »«HmMr^ drni ^toi^r ir^tK^ada «1 pet yssamedt e de lasditas cau- 

iH^m ^( ^(41 Vi*m|*ri4i«<^ (MK^rtout o oo eicrlout entre alcus dels cîou- 
U(lrt« u ^tr^uU (1^ U*(i (^k»ut«d«» 00 arbitres ab pena e ab sagrament 
u <(t4 itpm (f 4«A mufikmmê ^oUt algun contrast o domanda e sober 
4t|M4^l i UliU4)ii (^ dviuaiula lia eilat deffenit |)er aqueb meys arbitres 
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caot per alguna de las parts compromellciils sera cert al cosselh 
de Laytora, quel meis cosselh fassan tenir lo dît delsdîts arbitres de 
mentre que a lor sia cert per testimonis o per estrument o autres 
leials documents. Item de tôt contrat o obligatio feyta per algun 
ci^outada o pei^ estranî al cosselb de Laitora li prédit cosselh puscan 
costrenher aquel meys obligat e far la executio a pagar ladita obli- 
gatîoe prometio deuant lor fcyta^ e calque causa li prédit cosselh 
aian feyta o determenada que armagua tots temps en sa f orsa. Item 
li flenhor de ladita ciutat no deuo ni podo bedar blat ni bedar vi ni 
autras viandas mens de recort del cosselh e de la comunaltat de la- 
dilacioutal, ni] cosselh e la comunaltat mens de voluntat dels sen- 
hors soberdits. Item alcus bom estraiii no pot penherar autre estranî 
dîntzla ciutat de Laytora ni en la pertenh per sa auctorîtat en algun 
cas : Empero tôt habitant de Layiora leslrani per son deute pot pen- 
herar en mercat o en autre loc dintz la pertenh de ladita cioutat e les- 
trani pot penherar labitant de ladita ciutat per deute o per conbent 
feyt en la meyssa ciutat. 

Item si aigus hom o alguna femna prenia o panaua alguna relha de 
alguna terra o aray que fos dintz Iqs dexz e las pertenensas de la- 
dita ciutat se nés voluntat daquel de eu y séria e de sa companhia 
laque lo cosselh ne séria cert sia penut e sos bes encors a la senho- 
ria e als cosselhs. Item que si las gardas anan gardan e gardicgan 
gastan ny prenon fruytani autjras causas si no passan que non metan 
en capayron ni en sauâa ni autra loc quô pechen dobla pécha que 
autra persona deure far o paguar e que las péchas que trobadas au- 
ren dens .1. mes a lyssit de lor gardiadge fassan escriure en la mai- 
son comunal en la pena de perjuri. 

Item que si nulhs hom ni nulha ftmna auia ni ténia albas ni pays- 
bers ni nulha maneyra de lenha eniaba nas de baques o en autre loc 
la ténia e la vendia, si giurent noy auia o mostrar no podia don lau- 
ria aguda que pèche .xx. sols de Morlas als senhors e a la bila lor 
que sia trobat per testimonis o per gardas o per autras leials saben- 
sas. Item que nulhs hom ni nulha femna o molher ténia o talhaua 
en sa taùla o deuant sa taula en aigus dels mazelhs majors de ladita 
ciutat que fos sabut per rancura feyta als dits cosselhs que seran per 
temps carn de porc mezera o grauada que pèche o pague als senhors 
e a la vîela .Ixv. sols de Morlas partidors entre lor e de truega en 
la mesissa maneyra si ni ténia on vendia que pague la soberdita 
pcna .Ixv. sols de Marias. 

Las quais costumas e usages longament aproats e obtenguts en la 
ciutat de Laytora per los habiuns del meys loc, 

Nos vescomte auant dit segont que a nos es faita fc per nom c 
en la manera que desober es dit c contengut lauzan e aproan e 
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cQBfenai aqael» ea Uat <|iuM a nos es ni faparten coma obserf adas 
e abieBçnfl» sa ea derrer per losdhs bcbitai». Los costomas e lisa- 
is per rif» e per mtetn» imxeuon Tofeas e aotrejans valer e ob- 
tenir per latt temps fennKat lo oostre sagel pauzinn en pendent en 
laade lafiMacoatio de notre sea&or DMalhesas-€bmt de « . ce. xc. 
e <{DAze fil dûapce ^pre» la Cssu de âaoïa Qnitena berce lo qoal 
joRi BBfraFceiMiB sagranmt de fi2eitat de la mufersitat de Lailora 
e msmïariaam. teaûr e gardar lors fers e lors osa^ e lors costumas. 

FIS mms cocTCJB» bc vwcjotmE. 



COUnUES DE CATÉRA-BOUZET. 

Aiâ cotnw b cMtoma dea loc dea Castelar del Bozét, feyta c<>- 
piar per lo aoUé Kjdmi de! Bozet fféignor deldit loc dea Castelar co- 
piada e estrerta de la costuma antiqoa qnés en ona pel de pargam, 
escrima et seabada per la man de mettre Joban Codoabz noiari de 
L— iintria et dea dit loc dea Castelar e sagellada dan sagel vert péif> 
deat aboa cccdoB de seda roja autroyada per lo noble vir potent 
aMisa fiama del Bozet caralber sei^nor deldit loc dea Castelar en 
ayez cam apparia en ladita costumas per la man de my péy de casa 
aolari babitant del loc de la Capera de Lomanhîa, per la maneyra et 
forma que scnsec part de Jqs... 

In oomine Patris et Filii et Spiritus sti Amen. Nos Barrau del 
Bozet donsel seignor del castel del Castelar del Bozet doiinn et aulra- 
yan per nos et per nostes soccessors per tostemps als nosics amats a 
tot$ et a cadahun los abitans et abiladors et abilairez del Castelar del 
Bocct de Lavescat de Laitora, loqûal nos aben cdfQcat a l'honor de 
IVIm tôt [KHieroset de la gloriosa Vierges nostfa dona sta Maria et de 
tot$ $0$ sans e de tolas las santas, las costumas dcjus scriutas. 

Kl tiU prunier amenl los auirayam en costuma que toi borné del 
^Hlit Uh' ik'l Castelar dekal nostré baylé de la metisa bila aura clam, 
4v4Mr4i f\'rmon$a$ a nostré baylé, si donar ne ppt nil bayle Icn de- 
MMIhUi^ ot si fei inar no pot, jurara sobre los sans Euangelis que el en 
^WK'\ |4\^) t (H'rse^ra a lesgard del bayle et de sa cort et que ne pot 
^^m<S\ (Vvmom^s^^u aquel pleyt. — Et la cort del nostré bayle deuestré 
M »W^Ù* N>1^ et del cossellh et dels autres probomes deldit loc del 
tvA^UvUi'. ~ l^t niin ho uujitré baylé au ren H p. Arnaudenis de gatge del 
>v^^ A^t s>\ t^ p. Àruviudcnxs eu defalhiment de dia assignat, et 5 p. 
\\ ^. vU\ toi hou)^ qvU iu> des formensa si Ihen demanda, si damor na per 
v<isl«^ \\u\ q\)o h* demandara sil roedis dia quel dcmandara fcrmensas 
uo Ivu dutmb^ ki uo Ihi Oisia lo scgrcmcnt en aieby cum dit es. — 
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IÇmpero tôt home a qai sîa dia assignat douant lo baylé, o sia deman - 
dayré sia dcfendeire pot )o dia descmpliar dauant lo dia per âobs 
conegut, et no es lengut de gatgé ql ba}le ny demanda far a lautfa 
part. 

Et tôt home quaja pleyt ab autre dauant lo baylé o dauànt lo cos- 
selh et non aja razonador, deu aber viii. dias continùablés per aber ra- 
zonador sillo demanda* — Et nostre baylo aura sobre tôt home deldit 
loc de! Gastelar a qui sia juiatsagrament.dcuant lo mcdis baylé si 
far no oauza 6 s. Ârnaudens de gatgc, cmpero si aqucl a qui deura 
far lo sagramen libol laychar far, o pot ses bol, el baylé noy deu 
aber dcguun gatge, el baylc deu far pagar tôt prumeramcnt lo cla- 
mant aoanti[ue prenga nulh gatgé. — Et sil bayle jujaua alcun pleyt 
ab sa cort calcune de las pcrsonas que pleyt auran dabant lay se- 
tentia paragramada daquel jujament als iiii prohomes helegitz pél 
feyt de las apellatios pot se apelar, et si aquel que sera appcUat es 
bcncut daquela appellato, donara 6 s. Arnaudenxs de gatge per la 
ineissa appellatio. Et entretant lo pkyt principal non deu tirar auant, 
tant cum la métissa appellation durara, ompero si hya obs adop en 
aquel jutiamént delqual sia apcllat degunas de las panidas non son 
tenguts de gatgé donar al baylé ny de cost, oy de messio la una part 
a lautra 

Et tôt home aura de tqt pleyt que ba dauant nostré baylé o dauant 
lo cosselh deldit loc del Gastelar si es jurât de ladita bila 8 dias 
continùablés per cosselh et 8 dias per aresposta sia dcmandada.-^ 
Empero si lo deuteyrés nauia carta publica lo deffendeyret non aura 
mas très dias per resposta après los 8 dias de cosselh saub de toi 
dessasiment que ades fas fayré, ho de murlré o de Layronissi non 
aura dcguun dia mas que adés responde et de patz cmbazida ny de 
resposta tant salament e no plus per cosselh ny per als. — Et tôt 
home que tràyra testimonis sobre alcun cas dabant nostre -bayle, o 
dabant lo cosselh deu aber 8 dias continùablés per proar homcns 
si le demanda, et si al pcrmer dia no pot auer sos testimonis en cort 
deu ne aucr altré dià per far bcni sos testimonis en cort entre que 
aya aguts 3 dias cadahun de 8 dias continùablés abquo al purmer 
dia mentau sos testimonis al jutgé o als jutgés queysan en segret, 
et que jure sobre sans Euangelis en la cort que a bonafé agra aqucls 
testimonis hpegner. Et si per luy no bolen bcnir lo bayle los deu far 
bénir per portar testimoni daquo don fan (rach a gut corporal se- 
grament daquel que los trayra, que per luy no bolon bénir et que 
na fayt son podé a bonafé. Empero si alcus dels testimonis no eran 
en la terra deu ne auer dia a albire del bayle et de sa «ort abquc 
jure sobre sans Euangelis que no fa per nulla defucha ny per«]o playt 
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alonirar etaquelsqui aaran ausitlos testimoois nominar et mentauré 
el ^Q estais al jutiament deuon tenir çelat tôt quant que sia dit ne 
fayt eotro sîa publkat, et si negns ho descubria quey fés estât, deu 
!!se ^tyar eo xx p. Arnaudens de gatgé. 

El si aktts que aya pleyt ab autre dauant lo bayle o deuant sa 
cMi et w> piM awr nsonador lo bayle et s^ cort len deuon donar 
si b dciaadi abqugi doue rasoiiabtomen de sos deiners, daquels que 
sias e« la OKi« H si e« la coït non auia et nauia trops de lauira 
part W bayW H sa <«cl K> deueii donar hun rasonador daquels que hy 
$ia« de VMim part aquel que demandara après. Et si aquel rasona> 
dM- w» Id^Ka msoaar aqud home quant lo bayle et la cort lo auran 
v^MMiidaU Wk T«>i»ara dagun pleyt dun an en la cort del bayle ny 
del 0tv$f4h deldil loc dd Castelar si per justa desencusa dcsencusar 
Mf^tia que volde^KS rasooar a coneguda de la cort. 

fit si aictts home haiia fais testimoni contra alcun home ho alcuna 
fîMnpoa per loguer dî per als, aquels que los trayria els métis fais 
le$limoiii correran ladita bila publicamens las lengas traucadas et 
toias lors causas sîan encorsas al senhor los deutes pagats. Empero 
volem qne si els,o negus dels tenon nulla heretat a fius que aquela ha 
x'enduda din un an et un dia a tal persona que faza los forts et las 
costumas de la métissa bila sans que no lo pot vendre a clerc nj a 
cauallé, ny a nulla mayso d'ordre nj de Religio, et sian publicats per 
falsaris et forjurats de ladita bIHa per tostemps, et de non aber 8 
dias continuables si o demando per dise lod contra dels testimoDis 
ot contra la persona delsdits testimônis cant le testîmonis et lorsdits 
siant publicats. 

Kt tota batosa et de maldit don benga clamor al bayle o al cos 
aolh siaa rencura deu esté deliurada dins très dias continuables et los 
tofltimonU deuon esse traiu dins los métis très dias, et si los testimo- 
nlii no bolon bonir per aquel que los aura trach, lo bayle et sa cort 
Ion duu far bénir adcr, de maniera que dedins aquels très dias sia 
iiU deliurat. Kropero si lo demandayré non auia sos testimônis apa- 
railhals si Ion convenia a trayre teslimonis deu aber aychy cum 
de^tiui es dit en la production dels testimônis. — Et sy alcus home fa 
Aiiuca ni iniuria a autre per fayt o per ditsi deu ne far esmenda a 
Uaquul a quy aura fayt aquela anuca o dicta a allure deu bayle et de 
ba l'orl fil lo demanda. 

El si alcus home trazia sanc a dautres ab basto ho am fnst o ab 
puyra, u ab teulé, o ab ferroment lo senhor ly deu auer liv p. 
Arnaudens de galge duquel que lo cop aura feyt si clamor nés fayta 
biu proat aychy cum deu. Empero se lo cop es mortal deu esse gar- 
dai a(|uel que lo cop aura feyt el poder del bayle entro sia conegut 
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«î lo plagat morra daqucki plaga o no, et si mor daquela plaga aquel 
homicidy sià sepelit deius la mort eaqno ader et totas sas causas se- 
ran encorssas al'Senhor pagat sos deutes et lauer de aa molher ct- 
aquo que lo plagat aura costat de ineçyar. El cosselh del Castelar dcl 
Bosct pot enquerré corounalomcnt ab lo' bayle de tota roala feyta que 
borné aura feyta en ladita bila ni en. sos apartenemens quant cla- 
fnans o rençurrans ne îchis qualque ^ia fayt de neyts e de dias de foc 
métré, o dalbres o de binbas o de blah talar, o dautras malas faytaa 
rescostfssas cl senbor nil boy le non pot far daquo inquisicio sens lo 
cosselb nil cosselb sens lo baylc o sens son cosselh. 

Et si nullz home estrangé de .iii. iegas en fora a pleyt am autre 
que sia deldit loc del Gaslclar de denier o de causa mobla deu 
enquerre iome de ladita bila auans que sen clamé, et si bol far 
-dret a coneguda dd bayle et del cosselh no sen deu clamar et deu 
^adéi^far son dcroan et lautre deu ados rcspondré aldit demandan, et 
' i\ testimonis y a obs de non bénir pcr los dias assignatz aychy cura 
dessus es dit sobre lo feyt dels testimonis. Empero si alcus home 
' o alcùna fempna a fayt conuent am home de ladita bila entre al- 
cona causa daquel médis conueps deu proar lo rémanent a qui oa 
ii conuens san estats faytz si testimonis hia obs. Et de tôt pleyt que 
• sia dauant lo bayle o dauant lo cosselh del capelar entre alcun hpme 
stranh o priuat nulb no pot proar Iome jurât deldiit loc del Caste* 
lar si de la métissa bila non biauia o ab caria de notari public ne 
quin'fayt que isia de la dita bila ni de sos apartenemens si non:era 
<le deboulemens de terras o dautras honors o dels conuens auânt- 
dits. Et tôt home que sia prés ab fempna maridada o tota fempna 
que sia pressa ab home molhorat ambedos correran la bila tots nutz 
et nutz iiatz de una corda estucats au pouliou et sacordaraii del tôt 
ab nostre bayle rasonablamens. 

Eit si âlcuns home o alouna fempna lor o donaba en relrech quant 
^uran corregut deu se gatiar en xx p. Arnaudens al bayle e dçes- 
sara la anta a daqùel o adaquela a qui aura retrach ad albire del 
bayle et de sa cort. Si Iome o la fempna que aura corregut sen ren- 
cura alor, çmpcro lo senhor ny lo bayle no. deu prendre ny pot 
home n| fempna en adulteri sens dus almens o mays del cosselli, o 
dab autres :prohomes de ladita h\U et que sian trobats nutz et nutz 
<i bragas treytas.'Et npre^aysso autreyan que nos ny home per nos 
ne detien auer quèsta nj maleu ny prest ni doo pcr forsa, de senioria 
nj en nûlla autra maneyra pcr nul temps dels homes de ladita bila 
si non era pci: Yoluntat de tota la uniuersitat dels prohomes del Cas - 
tela o per lor voluntat.-El senhor ni lo. bayle nj home perlor no pot 
Jiï deu prendre nul home nj nulla fempna de ladita bila tant (îum 
ri, 7 
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fen(]eyré aura .^. dias pcr cosselh si Iho demanda a la demanda et 
.8. dias pcr rcsposta, et .8. pcr terra garda o mens si mens ni bol 
et très dias per terra garda. Ei si vol trayre guerent o rasonador 
aura .8t dics per garent o mays si lo gucrenl no es en la terra a co- 
neguda de la cort deuant qui lo pleyt sia, et jurara sobre sans Euan- 
gelis aquel que lo guerent irayra que no lo fa per malafé ni per nula 
defeyta et pot ne auer aysi ho demanda entro très dias de guerent 
eniro quen sian ireyts 1res guerens que aura per cada guerent .8. 
dics, et si lo guerent es en la terra et no bol per luy bénir pot 
scn clamar al baylé sis vol dauant qui lo playt suya, et lo pleyt 
deu se çessar tant enlro quel guerent sia bengut en cort por portar 
guerencia daquo per dcsirecta del bayle jurât sobre sans Euangelis 
aquel qui treyt lo guerent que non o f a a malafé ni per fugir au 
pleyt. 

Et toi los pés et lotas las mesuras del Castclar bolen que sian drey- 
turiers cum los pés et las rtiesuras d'Agen la senhoria delsquals pes 
et de lasquals mesurasses noslra et de noslrcs successors per tos- 
temps et nos deuen auer del mesuratgé del blat que sera bcndut et 
mesurât en ladita vila de la emina, mealha Arnaudenca, et .i. dinie 
Arnaudenc de la concha et si no y a concha intégra tant que ny 
aya daqui en ius non deuen auer mas mcalha Arnaudenca, et si 
noya emina entegre noy deuen rc auer del mesuralge et deu o pa- 
gar aquel qui crompa. Et si no pagaua lo dia o lendoma Yo senhor 
y deu auer .v.'p. Arnaudcnx de gatge. El loi home o tota fempna 
que tendra fais quintal o fais marc, o falsa liura, o falsa cana en- 
queregut per lo baylé et per lo cosselh et lo feyt proat lo senhor y 
deu auer .lxv. p. Arnaudcnx de galge et lo pés fais et la mesura 
encors. 

Et en mesura falsa de blal o de vin v. p. Arnaudcnx de galgc 
de la purmera vegada, et daqui en aunnt .lxv. p. quant proat ne 
çera, et la mesura falsa encorsa. Et toi fornier et tota pescoressa que 
tendra pan a vendre et no trobara hom que sia de pes alor donnt 
cura lo bayle .v. p. Arnaudcnx de gatge et lo pari que no sia de 
pes leal es nostre encors et volem que sia lot donat per armor de 
Diu. El lot home que deura deute a daulre et reclamara per non 
poder aura terme de .xl. dias per terra vendre si lavio demanda et 
jurara sobre sans Euangelis que dins aquel terme o aja vendut et 
deu menlaure la terra que vol vendre. Empero si lo crezedor pot 
mostrar causa mobla que ses deu lors aja don la pusca pagar non aura 
aquel terme auant deu es Ire costrech de pagar son crezedor a lesgard 
deu bayle et deu cosselh de ladita vila. Ef si no ha terra ni heretat 
que posca vendre deu jura sobre sans Euangelis de mes en mes que 
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Et Iota fefnpna sia auedoza de lauer et de las causas que son payre 
o sa mayre ly aura donadas en son maridalge e non aura relorn els 
iiutres bes'ni en las aulras causas que sian de son payre et de sa 
mayre si lo payre q la mayre nô l.ho donauon et no Ihj endexienia 
lorn per defallimcnt de linatge, einpero tolz conuens feyts en mari- 
datge aujan valor. Et negune fempna de ladita vila estan ab son ma* 
rit no pusca dônar neguna causa no mobla a son marit ni a dautre 
en deguna mancyra, et so a fazia no aja valor si donar o promes vo^ 
lera en àon maridatge per far sas yolontatz. 

Et tôt heretat o tôt honors que conucnga cssé venduda per paga 
deutés de mort o de morta o per ordeilh o per darrcra volontàt cOm- 
plir sia cridada per ladita vila publicameot Mi. dias et qui mays y 
dira aquel laura, pero o bonafe et sens varat et nulh ordcmens non 
o poscan retenir o crompar, et tots ordenlh et totz testamens aja 
valor et fermetat aychy cum deurà, et nulh home ni nulla fempna 
que sia dins ladita vila del Gastelar ni dens sos apartenemens no 
deu far eguri demau et neguna bonor qualaqucsia que sia estada 
venda o donada o afeuzada o per escazensa de linatge a alcun home 
oalcuna fempna del dit loc del Gastelar que la tenga et la possc 
disca .X. ans continuables en bona possessio sens defaliment de dret 
et sens demanda que home dedins aquels .x. ans no li aja fâcha 
eieptat deorfanol que en aquel tems no fos de état .xviii. ans o 
de mens si dçmandar o vol, empero dels ïnctis .xtiii. ans en la no 
y aja valor, nulha demanda que el ni bom per luy hifezes sienes 
. démet demenda fâcha non avia. Et nuls home ni nuls fempna no: 
Rendra el dit loc del Gastelar ni els varris demuiro engros ni en 
tauerna vin ni en nulha autra maneyra a nuls home stranh ny priuat 
ny que autrcges blot sens aygua et sens tota mesdantia si no jnra 
sobre sans Euangelîs que el ni horoé per luy ni fempna que o sapîa 
no y a meza ayga ni nulha mesclantia no y a faycha , et si alcun 
home ni alcuna fempna nera proat donara al bayle .lxy. p. dinés 
Arnaudenx de gatge. 

Et tôt home que fos perjuri proat deu essé gatiat en .lxv. p. d. 
Arnaudeux saub sagrament de cahiinpnia. Et si alcun home o alcuna 
fempna raubaba de neyt autruy vinha o autruy cassai, o autruy prat, 
autruy albre et proat nera sia gatjat en . lxv. p. d. Arnaudenx et 
la malafeyta àdobada. Et si desanaua de alcuna fempna maridada 
de la métissa vila sens heret que no agues,.. sos a saber fîlh o fîlha 
de son leal matrîmoni las honors que serian per luy donadas en mà- 
ridage si non es donat per vendre o per far sas proprias volontatz 
per prêts de deniers de non tornar aquel quy plus prés presentes- 
siodeluy hy deuria heretar. Et nulh home no deu prendre layro que 
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home cap dhostau que habîtara en ladita vila del Caslelar ou di>dcns 
SOS apartcnens es tenguera hec ou boluguo pagara cadan au jour et 
festo sant Julhian d'aoust très liurals et niey de sibasado porlada a 
son castet. Et nulh home no dcu ni pot sos fîus que tendra de nos 
afeusar tôt ni en pâttida. 

Et totas las despensas que seran fcytas per lo comunal de ladita 
vila sian treytas et pagadas liura per liura de tots los auitans de la 
dite vila tant rie que an pauurc segon que a cadahuo abondaran sas 
riquesas per qualque nom aquclas messies et aquelas despensas siao 
apelades saub ost et gâcha et manobres , mesties des caualiers que 
sion frani aychy cub dessus est dit. Et si nulh homp de ladita vila 
es apelat no se deu cabara ab queu velha far dret a esgart del bayle 
et de sa cort si per sa propria volonlat conbatlre nos volia. Et lot 
home de ladita vila del Castelar et dels barris pot fa forn sil vol per 
son pan coser dens son hostal. Et tota paslorelia pot far for ses vol 

dens sa mayso per cose son pan vénal et a son ab que pague 

cascuna sempmana .11. Arnaudenx al senhor tant cum fara pan a 
vendre. Et tots homes de la métissa vila et dels barris pot far forn 
comunal dens sa mayso per coze son pan et lautruy absque pague 
cascuna sempmana al senhor .xii. Arnaudenx autant cum tendra 
forn comunal. 

Et la feylra de ladita vila comensa per tostemps cascun an lo dia 
de la sanla Maria d'Aost et no durara raay .viii. dias ert tcndren se- 
gur a nostre poder en tota nostra terra tots homes et totas fempnas 
que a la feyra vendran a lana et al torna .viii. dias dauant fa feyra 
et .VIII. dias darrez, si home mort no y auia don nos acprdat fer 
près nol ténia. El senhor aura per tostemps de hychida dintrada 
.11. dines Morlas del irocs et .1. dine decargua de vcstia menuda et 
.1. diné Arnaudenc de olis queques portes^ et en una pessa de drap ses 
entegra .1. Arnaudenc et en autra pessa de drap sia pauca o granda 
una alha Arnaudenca si non es talhada, et en un parelh de sabatos 
naus una alha Arnaudenca sihom no laà porta causah. Et en una taula 
de home stranh .1. dine Arnaudenc saub taula de cambi et en obra- 
dor que home estranchsy tenga .iiii. dines Arnaudenx, et en tota 
bestia caualina en autra aychy cum dessus es dit. 

Et tots los forns de ladita vila et dels barris denbiro coguen per 
tostemps al conte delvinte et que lo fermer ne porte la pasta de la 
mays al forn et quen tome lo pan cueyt del forn a la mayso et se 
se affolaua lo pa pet sa colpa que lesmende adcs. Et totz los molis 
de ladita vila et dels aparteoamens moleran p?r tostemps tôt lo blat 
de forment et de mestura al comte de celze et que no prcnguen 
per careslia ny per minutât plus. Et tolz homes d? ladita vila dcV 
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• IjïUïkr *^ ddii bam:» puscan loL baïue ^idar dios la métissa vila cS 
tiu ijs ici ào !a luciisï^tà "-iia ii buine mort no auya dou acordat 
'4iK^ :'c> ;pn.'?» luiî i: aia '> <ii:ïeodemeat noa auia agui daqucl home 
:ura lurt '««r -^ ijca ùe lu» j per cnda. Kl los aotnfS senhors deus Gu» 
leutju auira^ar *i :::uzaf 1q5 ïhi> .{Ot; àe !or ni aonui saluât lors scn- * 

Hs iuei» ■.jsiH.-ilK' u^> ladiu ^da iei Cistelar se cainJbîe cascun ci> 
tjtiid .:•.' >a >^ia ykir.a «iu^M fi -:aùuai cuMeih ooael elegiscan per 
i iueii>ts4 ojiijatîr:! .auLre coM^t^ili i^oe et aquels ^ue elejçiran lo cos- 
.^ih :iuuri '.'le^tSMB [}t:r la mciissa nianeyra a qui métis enscmps» 
;Uitm la <.'v»Mrih aur^u flofctt . hii. prohomes de la métissa vila que 
ï«<ui jui;^^ per loi laii per k> teyt de l£5 appeilatios. Et douan pla- 
Mier puder jIs cosselbs de iadita vila que ah cosseih de nostre bayle 
' t ^h >aeipres6» voUiuiat et defs antres prohomes de ladita vilapus- 
idu far >uhlissemeus sobre terras et vinhas et blah ^ardar et sobre 
loi^s uuiras causas que sian al uostre proer al pro do ladita vila et 
de la boDor de la. métissa vila, et quels stahhmeDts totz o lahmia 
purtida lo bayle o lo cosseih ne puscan ostar caut se bodrun, et a quo 
.siluan nostra seuhuria eu tolas causas, et aquek stablimens do debea 
ave valor mas per uo an otant de lan eum lo cosseih dé ladita vilà 
et dcis barris denbiro estara eu cosselhat^. 

Et loh los mazels de ladita vila et dek barris denbiro son nostrc» 
per toslem^js. Et qui tto\ra a la ^acha sogon que lo bayle lo man- 
darasia ^Hinhil a regard del bayle et del cossçlh de ladila vila. El 
que la c«»muuaitat de ladita vila fassa ost et canalcada al scnhor sc- 
^ou que t'atan U);» autri\< locs de Lomanhia. Et nos Barrau prédit per 
îw> ol, pvT lolx uostits sucwssors juraui sobre sans Eyangclts de Diii 
«vCi»s al> uosua liiau dreta corporalomenl que lolas aqucstas et sin- 
;^ulas cilu^*il* ot VrVsuuma* et (rauquosas et libertats abanl diias auren». 
a loudu'u» et H^baivui ajcbj vuui plus plenariameni son cnlendu- 
.;,t^ oi UviV-vidas cV ^JK^'larttda^ douadas e> autn»yadas foreh al Câs- 
u l;u vU'l t*v/.vi dv^^ diox ctt h'^ch^tt daost eu lau de Aoslre-Senhor 
•iid t V s. ux*»»«»*t Iv u'> ^'ilip vv'> doïs Franc» et Helîas Talayran 
, V ..»u vlo V\ M»tji»uv V» ^v^v^wio di' tomauhia et de Autvilar, Etpey 
.v.o^m vlv l «^t^^*»»- IVxitUKmKj l\»iYU apjH'llals eu F. du Palatinhos, 
Km ivliK.a tKut»K'*^^»»À«* sloii/\«ls vl xouhou Vidal Mellon recior de la 

V .» .M \ «^M l(u Kt r IK.xtniviot do tavit. Kl B. de la costa de 
.. V'»> n. ish-*«»»^*vU vI«^ v**'**^> ^^ hii» Jisiu Cudunh nolari public 
> \ ..^....lU ., ^\ s\\\ { ,xw\m m boxol qug do \olunlat et d'autrech 

u- v- V ui*»uu>»u M puslil \\>ik\wï Bturau dol Uo/ot scnhor deldit 
•s ^\ y^ y M u ^a \\\ \ IK'M^l \'V \lo U'I.» la univoDiilal deldil loc aquesta 
M. . .. ui . vvUiiMvt wUHU o( mou xouh^d > iKuucK^d. 
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Et per mays de fo'rsa et valor nos Barrau prédit en ac[ilcstas cau- 
sas et costumas nostrie sagel pauscm en pendent. 

La présent copia dé -costuma foc et es a son vertadel original ex- 
treyta, et ab aquel coirrigida et colla tionada le x jorn deu mes de 
juin lan. .de Nostrc Senhor mil cccclxyi pcr mi notari jus scriut 
laquai se acorda am. lo prédit original, enquc jo pey de caza notari 
pid)lic habitant deù ïoc de la Capera assi métis me son scriut et de 
mon signet manual ey senbada. Decasa notari aychi acaffermj.' 

' {Fin des Coutumas de Càstéra-Bouzet). 



COUTUMES 

ou PLOTOT Statuts et Règle» ents 

faits par leshabitants de Labourt et approuvés par le roi . 
d'Angleterre Henri ly, mort «n 1413. 

pREMiEREMEiirr. A causc des fréquentes voleries qui se commet- 
tent en la Terre de Labourt, et qu'il y a des gens qui ne veuleni 
reconnottre FArmandat de votre dite Terre de Labourt, ains aiment 
mieu;L retourner au mal, et en freindre les droits de votre Arman- 
dat, au préjudice du pauvre Peuple : lesdits Habitants ont convenu 
qu'aucun dudit Païs ne pourra donner retraite, ni protection à aucun 
Etranger; c'est à dire qui soit hors dudit Armandat, à peiqe de cinq 
Escus payables la moitié au Boy, et l'autre moitié audit Armandat, 
et si aucun prend par force ou violence quelque chose qui apartienne 
à autruy que celuy qui aura receii le dommage sera oblige de dé- 
noncer, ou faire sçavôir à l'Alcade de Paroisse, duquel sera le voleur, 
ets^l ne veut faire lad. dénonciation, qu'il sera obligé d'en, courra 
la peiné desdits cinq Escus payable comme dessus: et au cas que 
ledit Alcade, après la dénonciation faite, ne fait incontinent son de- 
voir, qu^i|so1t à la niercy dudit Armandat, et que ledit Armandat pour- 
suive incessamment, et prene ledit voleur, ou malfacteur. Item. Que 
le Baiilif sera tenu de jurer, détenir, et observer les présens Article» 
par luy et ses successeurs, et qu'il ne fera aucun tort, ni. préjudice 
aux voisins, aux Habitants de ladite Terre qui sont dudit Armandat. 

Itena. A été convenu, que si aucun homme du lieu^ ou étranger 
donne souflet malicieusement à un autre, qu'il payera deux Escus, 
la moitié au Roy, et l'autre moitié audit Armandat. Item. À été con- 
venu, que si quelqu'un est battu, blessé ou tué par megarde, ou ina- 
verlance, que celuy qui l'aura fait, ne sera tenu de payer nulle Loy, 



a .::iaiduv;c iu iiaiilit. Iteiu. LL*Miii»i> ^'jiis jiii o-jav^uii, qar si qucl- 
itiùii -% .'io>-^ iuaiiciL'Us^meni, -t [ui! la [Aaiu siit d* Lay cha- 
înait, lae . MUv (jui i'diira cuaiutià payera «iooze risiusw Li oioilic au 
tto>, -L iJULrL* ..u.iit VrniaaJat : .;t >i !a [)layc a'iSt hl? Loy, qu'il 
ijdvera «{Uuirtf iîii:ii> «:Q i.i r'ormj <i manière susUitu. «j'k celuy qui 
lura reccu ie tort pr<faidi)ienieui ?.iList"aiL Item. .1 »îîjte «looTenu^ qu3 
^i »a voie tie l'ar^ft^at, ju «|aei«{UdUire ohose a <{uelqu ou. qoe celuy 
qui le découvrira, icra leuu «le le dcuoacer rnuyeniurnc un escu, ou 
:ju Irauc, qui sera paye par celuy d qui ou ;:ura volé. 

Item. A été couvenu, i}ue si aucua commet vol nuitameoU avec 
ct'fractioa de Maisoa, ou Portes que ceiuy qui l'aura coomiis, payera 
le double de ce qu'il aura pris : la muilié au Roy, et l'autre moitié 
audit rVrmaudat, la partie préalablement satisfaite, et s'il peut être 
atteint, qui! sera puoy suivant la Loy Civile. Item. A. esté convenu, 
que si aucun commet vol sur le Grand Chemin de jour^ qu'il payera 
le double de ce qu il aura pris, en la manière susdite. Item. Que si 
aucun viole. Femme ou Fille sur le Grand Chemin, ou ailleurs, qa*il 
payera vingt Fscus, la moitié au Hoy, et Tautrj moitié à l'ArmaB- 
dat, et sil peut être i:ttjint, qu'il sera puny suivant la Loy Civile, 
celle qui aura receu le lori préalablement satisfaite. Item. Q112 s: 
aucun commet Adultère, et que le crime soit notoire : l'homme te- 
uant publiquement la temne d'auiruy, que ceux qui auront commis 
l'Adultère perdront tous leurs biens. Meubles et Immeubles . le tiers 
pour le Roy, l autre tiers pour l'Amandat, et Tautre à celuy qui aura 
rcceu le tori« ci qu'ils soiout chassez hors du Pais. 

llcui. Lesdites ^»us ont demeure d'accord, que si aucun bœuf, ou 
«lutro bcte lue ou blosîk» quoique personne, que le Baillif ne pourra 
picudro vvauv^xsîuce» contre le Propriétaire; mais que ledit Bétail 
H*ia saiMx U* tiers jviir le Roy. le tiers à TArmandat, et l'autre tiers, 
\VMV vviu,^ v(m Aurvï rxeu le dommage. Item. A été ordonné, que si 
^«vivttw Vwmu'vHi Cottimo lue, ou étrangle, ou étouffe son Enfant, 
v(uù w vMTx^ uuwi vîo iMxor nulle Loy. Iiem. A été convenu, que lors 
x^uv ^wlv;kfo UAi»îi.Ant de Labourt est accusé de crime, et que le 
lt.«Ulu Iv nudlo motiro co prison, il pourra offrir caution audit 
H^uHk v-i A l^< ivut«v\ on co cas lodit Baillif sera tenu de le laisser 
vu l»bv4U\ c* v< K^ H^ulUf >inrt tvtssor outre que TArmandatsera tenu 
xU' vivuuvi le xv\\Hu^ «mdit avYUSi\ Uom. Losdits Habitans ont con 
\vi«u quv' UHu lc> h\^umv'^ dudit Araiandat, de Tdge de quatorze 
nu v( AKK \l\^vxw.s >u\ua touUsS vlo juror lV\éculio« des présens Arti- 
U., iojiJt»iuw»uv*ut a r\w»se. 

i'iH i.k'^ (\Hi(umcs du Labourt 
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COUTUMES. DU MONTBERNAD 
acjocru'hui lacastagnèue. 

Sabierit touts aques, qui las présentas beyraD» que nos Gaspar delà 
Ylha senhor et baron de la Ylha d'Arbeyssan, de Monbcrnard, de Pala- 
ininlc, de Colareda per nos et per los nostres successors aux babitans 
deu loc de Monbernard et a tos los, qui au ressort d'audit loc ha- 
bitaran, ny babitans presens et abenidors concedan libertaz et con- 
sQeluz dedens escriutas so a saber tailhas, aubcrgas, ny qucstes ne 
receuran, ne auran don sinon que de gral et voluntat an volhan far 
los babitans deu dit loc de Monbernard. Item que los babitans deu 
dit loc de Monbcrnad et au temps abenidor habitadurs poscan boné, 
donar, alienar tos lors bi'ns mobles et inimoblez àqui voleran excep- 
tât que losdits bens immoblés no poscan allienar pcrsonas reli- 

giosas, cabaliés, ne autras pcrsonnas exemptas per que lo droct deu 
dit senhor se podos perdre. Item que los ditz babitans deu dit loc de 
Monbernard poscan los filhas marida la ont lor plasora et a lor vo- 
luntat, he lors filz métré en esludi, ho en religion a lor propria vo- 
luntat. Item que nos ne uostré bayle no proneran aucun habitant 
deu dit loc de Monbernard per forsa, ne aulramint audit habitant 
en cors ne en bens, ab so que het bailhe fermanscs d'eslar en drsît 
exceptai per murtré ho mort de borné, plaga niortau, ho autre énorme 
caz bo delictê per los cans, son cors et sos bens a nos degosan eslré 
bengutz per cncos sinoù que per forfeylz a nos, ho a noslras gens 
cometuz. 

Item que la question, bo clamor d'aucun no sera citât, neextrcyt, 
ny aysimedis, que per losnostrés propis afes, ny perexcezho forfeytz 
en nos et en nostras gens... La juridiction deu dit loc de Monbernard 
de fora la houor, ne juridiction deu dit loo, mas per dauanl ilostré 
bayllé et cosas deu dit loc de Monbcrnad compariran et responeran 
et aqui preneran l'acompliment de jusliçia ab so que la aultra sen- 
horia demorara au baron de la Ylha d'Arbeyssan coma es que un 
prisonnié qiic sera prez per aucun cas où deliet per los cans de gosa 
prené justicia sera de sens vingt quatre horas rendut au castet de 
la Ylha et lo senhor de Monbernard aura la ley de soixante cinq sols 
Morlas et prenera justicia la on plasera au baron de la Ylha. Item que 
si aucun homme ho fempna de jorn entraba en casaux, vinhas hoù prat 
d'un autre sens voluntat ho mandament daquet dequi sera ab so que 
tôt an si a deffendut que pagué dozé ardits au bayllé deu dit loc et si 
lo dapnatgé hera jutgat, los dits dozé ardits seran la mitât au baylé et 
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Icnfaas, cassa et pcsca, exceptât lo plapé deu dit castel et lot espleyt 
4<i aquel nacessaris, ayssîmcdis tôt espjey t alors bestias grossas et me- 
nudas de cauqué cotidition que sian necessaris en nostrés terrados , 
exceptât nostré pràtet nostré bosc aperat lo bosc clar per ansi quelos 
dits habkans auran bestia compelenl lor propi, et no beneran fusta, 
ne lenha^en autras mas, aysi com se mention en là coustuma gênerai 
de Fezensac. Item nos volen, que los dits babitans de Monbernad, 
que benguaii moIé au moiin deu dit loc et aysimedis a la forgua agu- 
sar , que sera audit loc de jMonbernad, bo au molin nostré de la baro- 
nia. Item que la laberna et niazet deu dit loc sera au proGt de .... 
deux babitans deu dit loc de Monbernad, saubaut nostra magenca. 
Item que si aucun .... ny autr<i .... grossas, que pagué aux dits baylé 
et co^bs cinq sols IVlorlas et sia indicat a la conoissensa deu dit baylé 
et cossos. Ttem que los babitans deu dit loc seran tenguts de bénir au 
forn deu dit loc de JMohbernad, et pagarân per una vintea de pans un 
pan per lo fornatge. Item, que los dits babitans de Monbernad seran 
tenguts cadun borné pap d*ostau de quinze eif quiuzé jours a lobre deu 
castet et per réparation deu dit cc^sict et nos seran tenguts de fé los 
despens aux dils babitacs. Item que si ncguii, ho neguna maridat, bo 
naaridada se trobaban ea adulteri et cometeii lo dit delicté abso que 
sia ben proba^, que corra las carreras deu dit loc una ab lo maesié et 
las autras obras, bo que pagué à nos cent dinésMorlas. Item et si éas 
hera, que lo baylé de Monbernad no volé executar aucun .. ..de jus- 
tiçia, bo si lo dit baylé bera absent, que los cossos deu dit loc poscau 
elegir ung loctenent de baylé per exerçar aqucra causa tantsolamens ... 

Acta fuerunt bœc intùs dictum castrum de Insqla Arbeyssani, 

anno, die et mense ( fQ mars 1493 ) régnante clarissimo 

principe et domino nostro domino Carolo Dei gratiâ Francorum 
rege et reverendissimo in Christo Pâtre et domino Joanne de Tre- 
melbia miseratione divinû Auxensi archiepiscopo existcnte prœsen- 
tibus Martino Vocali, Augcrio de Mîlbano, Raroiindo d'Aspcs et 
Gaspare de Pafissio ejusdem loci de Insulâ Arbeyssani habitantibus. 

Noverint universi prœsçntes parîter et fuluri quod nobilis vir 
dominus Oddo de Arbeysano domicellus, dominusque castri de Mon- 
tebemardo pro se et suis in prœsentiâ roei notariiet testium înfrà no~ 
minaBdorum dédit, cessit et concessit bominibus babitantibus villas 
stellae de Barrano prœsentibus etfnturis, et ordinio eorumdem, et 
mibi notario infrà s.cripto praesenti et nomine dictorum hominum. 
recipienti,: totas terras suas quas babet, et tenet, et babere, et tenere 
débet, in affario et territorio dicli castri de Montebernardo et boc 
pro csteris aliis babitatoribus et bominibus de Auxioad excolendum, 
laborandum, utendum, et possidendum eas , pro se et suis animal ibus^ 
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cujuscumque pili sint et cujnscumque conditionis existant , retentis 
tamen et salvis suis jiiribus et dcvcriis, et retento taracn quod habi- 
tatores castri prœdicti de Montebernardo, ibi habeant terras pro utili - 
late ipsorum facienda, et sic diclus domicellus de prœdictis terris 
nomine quo suprà me notarium infrà scriptum prœsentcm et solem- 
niter recipientcm investivit et in corporalcm posscssionera misit cum 
hac prxsenti cartha in pcrpetuum valitura, quam donationem seu 

cessioncm dictus domicellus fccil in recumpensione multorum 

scrvlciorum ah hominibus prtTcdictaî villœ de Barrano sibi impenso- 
rum et quare de eis quam plurimum se tencbat propagato, ut de 
bonis suis vicinis, et promisît et convcnit et mandavit dictus domi- 
cellus pro se et suis, contra dicta vel aliquis de prœdictis uUo temporc 
non venire in judiciojuris eilrà pcr se vel per intcrpositam perso- 
nam sub bonorum suorum omnium obligationc, super prœmissis, 
volens dictus domicellus ccrsioratus de jure cl de facto gratis, et 
scientcr omnibus niodis, erroris, fraudis, dcccptîonis, laîsionîs, dolî, 
mali, sine causA vel injustâ causA juridicanti, donationem, non valerc 
nisi insinnatio juris pr.Tccdal, et d^mùm omnibus exception ibns, de- 
fensionibus, aJlegationibus, ulriusque juris tanquàm canonici quam 
civilis , quibus medianlibus in contrarium posset irî, et renunciavit, 
actum et factum fuit hoc die Mcrcurii antefestum Trinitaiis Doroini 
anno Domini millcsimo ducentesimo octogcsimo primo, hujus rei 
Sun t testes Guilielmus de Prîano, Arnaldus Guillelmus Darton , 
Thomas de Lera , Petrus de Cocîo, cives Auxitani, et ego Bcrnardus 
de Gajano publicus notariusde Barrano. 



COUTUMES DE BARRÀN. 

( Celles de Bassoues étaient les mêmes ). 

In nomine sanctjc ac indlvidnaî Trinitaiis amen. Notum facimus 

universis lam [iraîscntibus quam fuluris quod nos Geraldus gratîâ 

I>ci cornes Armaniaci et Fezensiaci et nos Amancvus permissione 

djvinA archiepiscopus Auxitanus pro nobis cl nostris succcssoribus 

habîtatoribus baslltac de Stella de Barrano Auxitancnsis diœccsis, 

prapsentibus et fuluris, conccdimuslibertates et consuetudincs infrà 

scr/ptîxs, videliccl, quod per nos vel successores nostros non fiât in 

d/cf o villa tallia, aubergala, qucsla, ncc rccipienius ibi muluum nisi 

gratis nobis muluare volucrinl liabiunles dictac bastilœ , nisi gene- 

rai/ior in aliis villis eadcm faciamus. liera quod habitantes diclaB 

bastitaî et in posterum habitaluri possinl vendcrc , darc, alicnnre, 

'>mn Isx bona sua mobilia et immobilia cui volucrinl, excopio qiioil 
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immobila nonpossintalicnarc ccclcsiuî, rcligiosis pcrsonis, mililibus, 
nisisalvo jure dominormni a quibusrcs in feudura tenebuntur. Ilcm 
quod habitantes dictnc villœ possint filias suas libéré et ubicumque 
volucrint mari lare, et filios suos adclcricat's ordincm faccre prorao- 
veri. Item quod nos vel bajulus noster non capiemus alîquera habi- 
tantem dictae villas vel vim infcremus, vel faciemus vel bona sua dum 
tamen vclit et fide jubeal starc juri nîsi prp murtro vel morlc homi- 
nis vel plaga mortifera vel alio criormi , quo corpus suum vel bona 
sua nobis debcant esse incursa, nisipro forcfactis innobis vel genlibus 
nostris coramissis. 

Item quod ad questionem seu clamorcm alterius non mandabit 
vel citabit nec cxtrahet sencscallus noster, seu bajulus vel baïlivi 
nostri nec etiam pro facto noslro proprio, seu querclâ, seu exccssibus 
vel forefactis in nos vel génies seu officiarios nostros, vel farailiam 
noslram commissis infrà districtum diclac bastitœ aliquem habitan- 
tem in dicta villil cxlrà honorem diclœ baslitœ super bis quœ ite 
fuerint in dicta villft , et honore et pertînentiis dictœ villac et super 
posscssionibus dictsc.villaD, et honore. . : . . et quod pcrnos vel locum 
nostrum tcnentcs et curiam dictîB villae recipiant juslitiac complemcn- 
lum. Item quod si aliquîs homo vel femina de die intraverit hortos, 
vineas autprata alterius sine voluntate vel raandato illiuscujus fueril, 
postquam de mandato ncstro quolibet anno defensiim fuerit , solvat 
XII denarios Morlanos consulibus diclac villae si habcat undè solvat; 
aliàs ad arbitrium noslri judicîs vel bajuli puniatur et quaclibet 
bestia grossa quse ibi inventa fuerit solvat unum denariura Morlanum 
consulibus supradictis; proporco et sue si intraverit i obol Morlan et 
proovc,caprâ seu hirco vel quolibet alio pccore solvat dominus bostian 
pittam. Si anscr vel aliaavis consimilis, piltamct ncomînus dominus 
cujus fuerit bestia vel avis damnum tenebitur emcndarc : denarios 
vero quos pro emendis habuerint consules, miltent in ulilitatem 
dicta; villae utpolè in reparationem pontium , ilinerum et viarum , 
alienigens transçunles qui diclum defcnsum ignoraverint pœnas non 
subcant antcdictas : aliter ad noslri judicis vel bajuli sivcbajulorum 
arbitrium puniantur. 

Item quicumque de noctc intraverit hortos, vineas aut prata alte- 
rius sine mandato aut voluntale alterius illius cujus fuerint, et cum 
panerio, sacco, vel capucio, aut cum alio expleto fructus extraxerit 
pobis in xx solides Morlanos sit incursus, postquam de mandato 
nostro similitcr fuit quolibet anno dcfensum, et si tantum modo ma- 
nibus et sine alio expleto extraxerit, pro justitia in solidis Morlanis 
nobis sit ineursus et damnum insuper emendabit. Item quicumque in 
dicta villa tenuerit falsum pondus, falsam mcnsuram, falsam canam> 
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Vel alnam falsam, nobis in scxaginta solidis currcntis monetae punia 
tur. Item carnifices qui carnes vendiderint in dicta villa bonas carnes 
ct'sanas vendant, quse si bonae vel sanœ non fucrint carnes, per baju- 
lum seu bajulos' erogentur, et illis qui emerunt pretium refundatur , 
et lucrentur carnifices in unoquoque solidounum denarium ciirrentis 
monetae, et quicumque carnifex in hoc mandatum nostrum excesserit 
in duobus solidis et uno denario, domino sit incursus. Item quilibet 
pistor seu pistorissa vel quicumque alius panem faciensad vendendum 
in villa prœdicta lucrentur in unoquoque sextario frumenti ii. dena- 
rios Morlanos , et furfur tantummodo, sccundum magis, et minus et 
si amptius lucratus fuerit, totus panis capiatur et pauperibus tribuatur. 
Item omnes res comestibiles ex quo ad villam prœdictam fuerint 
. apportatae ad vendendum non vendantur revenditoribus donee priùs 
ad placiam fuerint apportalse dum tamen boc prius èx parte nostrâ 
defensum fuerit et clamatum,^liis vero vendi possint impunè; et hoc 
defcnsum duret a festo beati Joannis Baptistaî usque ad festum 
sancti Michaelis; et qui contravenerit, in quatuor, denarios JVIorlanos 
condémnetur; perdix vero, lepus et cuniculus vendantur ad pretium 
quod in foro ex parte hostra fuerit proclamatum. 

Item quicumque res comestibiles ad diclam villam apportaverint, 
Yolatilia, silveslreni bcstiam, poma, pîra et consÎQiilia non dêntleu- 
dam de re quam emant vel vendant in villa prœdicta ad ùsus suos die 
fori vel alio in foro vel extra , sanè consules dictœ villae juràbunt se 
deffendere fidelitér et servare corpus nostrum, et mcmbra nostra, et 
etiam jura nostra et quod officium con$ulalus quamdiû erunt in ofH- 
cio, fidelitér exequen tur, nec munusnec servitium, ratîone officii, ab 
aliquonon capient, per se, vel per alium nisi id quod de jure est con- 
cessum cuilibet iu officio existenli. Co'mmunitas si quidem dictcC 
villœ in prœsentiâ consulum jurabit nobis, vel mandato nostro bonum 
consilium et fidèle, pro posse suo, dum requisita fuerit, salvo etiam 
in omnibus jure nostro. Item instrumenta facta a publicis notariis, a 
nobis vel senescallo nostro creatis vel creandis, illam firmitaten) 
habeant quam habent publica instrumenta. Item testamenla facta ab 
iabitatoribus diclae villae in prœsentiâ testium fidedignorum valeant, 
licet non fuerint facta secundum solemnitatem légum , dum tamen 
liberi non fraudentur legitinià portione. Item si quis decesserit sine 
hsrede légitime, et testamentum non fuerit, consules dictœ villae, de 
monda to nostro, bonaejusper anoum et diera custodiant descriptîs 
tamen per bajulum seu bajulos nostros bonis hoininispracdicti, si in- 
térim* non venerit hsres qui hœreditare debeat nobis redeant bona 

pra*dicta ad voluntatem nostra facîendam Si non negetur debi- 

lum, qui vîctus fuerit in expcnsis paflis , et in duodecim denarios 
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Morianos, pro justilià puniatur. Et si quis alîcui diierit verba con- 
tamcliosa et grossa nisi super hoc fiât questio, non tenetur ad cmen- 
dam, si non facta fuerit qusstio tenetur nobis in duddccim dcnariîs 
Mor]anis pro clamorc. 

Item si quis aliquam ducat uiorcm, et cum eà mille solidos accepe- 
rit pro dote, ipse det uxori su% proptcr nuptias quingentos solidos, 
et hoc secundum mngisct minus, nisi aliud pactum venerit inter eos; 
et si marftus supraviierit, ncc de uxorc infantcm babeat tota vita 
sua tenebît totam dotcm ; et post mortem suam , parentes uxoris vel 
hœrcdes dotem illam recupcrabunt , nisi in psrpetuum dederit ma- 
rito; sed si infantcm babet ipsa mulîcr, et supraviierit marito, ipsa 
recuperabit dotem suam etdonationem propter nuptias ; qua morlua, 
infaitfës quos a marito habuit, donationcm propter nuptias rehabe- 
bunt, Ypl ille qucm maritus in tcstamento suo duxerlt ordinandum. 
Item in quis gladiUm extraient contra aliquem, licct non pcrcutiat, 
nobis In viginti solidos Morianos condcmnetur; si vero pcrcusserit, 
quod sànguis eieat, in triginta solidis Morlanis puniatur, et emendet 
Tulneralo; et si routilatio membri intervenit, in sexaginta solidos Mor- 
ianos condemnetur, et satisfaciat mutilato , et in omnibus nihilominus 
considerata persona cui damnum illutum fuerit, et inspecta negolii 
qualitate puniatur amplius, ad cognitionem nostram, vel tenentium 
locum nostrum et curise dicti loci : si autem percussusmoritur, qui 
ictum fccerit, puniatur secundum jus per nos , vel locum nostrum 
tenentes, et curiam dicti loci, et bonasua omnia ad manum nostram 
capientur. Item si bona alicujus habitatoris vcniunt in commissum, 
de bonis prsedictis, si sufficiant, ejus creditoribus satisfaciat, et nobis 
residuuro appiicetur. 

Item latroncs et homicidaî et quicumquc alii committcntes talc 
crimen quod inducat, seu infligat mcmbrorum niulilationem vel 
deportaiionem vel incurrimcnta bonorum, mortem vel aliam pa^nam 

sanguinis, quod puniatur secundum jus per Item si quis in 

adultcrio depreb'ensus fuerit currat per villam , ut in aliis viilis nos- 
tris fieri consuevit, aut solvat nobis vel mandato nostro centum Mor- 
ianos, et quod voluerit, optioncm babeat, eligendi, ita tamenquod 
capiatur nudus cum nuda , et vel vestitus, braccis depositis, cum 
vestita , per aliquem de curîâ nostrâ , prœsentibus cum eo. duobus 
consulibtts, vel aliis duobus probis homioibus dict<tî vilLi;, vel aliis 
duobus vel pluribus undecumque sint fîde dignis. Item si quis pro alio 
fidc jusserit, si principalis debitorsolvendo non fuerit, idem qui Gde- 
jussit, satisfaciat si bona babeat unde solvat et quicumque in dicta 
villa venirc voluerit seu babitare et mansioncm facere sit habitalor 
IF 8 
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Mi*ui aiii iiubiumcs. «i <ine priejuiUcio alierius (leri possit. Item iu 
.io4tto*qu^i*^t« "^^^ ^*^^^^ Uicta> villa?, lonsa de duodecim pergonibus 
01 Aiii(»la do iiuaiuor. dirbemus tiabere annuatim in festo omniam 
S^miortiiii irrs denahus Morlanos oensuales et hoc secundùm nuigis 
.4 mittusK Itetn turni dictie vitls onmt nostri, et qnicumque ibi 
^i^Mem (Wml devr^iuk ^ icr^imum panem pro fomagio darc tenetar. 
Ile«ii tiHirttiiinii IK« io dku viUa die loaitis de tpiiodocini in quinde- 
vtiii aies. Ileitt vie quulîbet bi^^e ^eBdUo in foru ab extraneo habebi- 
iMi>ab dlo«|ui l'meni utuuu obuium currentis moneiat. item de porco 
utMMit i»bukiiii« itéra dca^ino lUMm denanum. et de pelle vuipis, de 
uiM )U>ra cerie. de uoa saltuaia oUaram. de una fiola unum obolum 
de quoiibei iHr«odicti»rtiiu. liera de medietate porci a'centis vd saisi 
qiMe >eiidita iuerti in toro propiuquiort anlè Natîvitatem Domini 
xiMol m .miM.unura obolum. Item homines pnrdictte villas sont 
Ubcr« u dicii:^ letidis de hbquie ad proprios usus emerint in vftâ vel 
IU tort». Uciu ituicumi)ue eitnineus in die fori tentorium tenuerit qua- 
liiUKtiui^ue ittorvium dabil pro leuda unmn obolum. Item saomata 
tViii de toiis. at»poriuta dei pro leuda nnum denarium ^lorlanom. 
Ite4u sauiuata sili» det unam palmatnm salis et unum obolum. 

Iteui quicumqutf exiraneu:^ \oluertt emere in dicta villa bladum , 
viuuui » >tïl iHitU prt> saimaia bladi det unum obolum pro leuda. pro 
.>aluHilu vihi uiiuiti obolum et pro salmata salis unum obolum et hoc 

hocuuduui iiiagis vel minus pro onere unius hominis Item de 

um> oikort) scutelturuni Item de uno onerc scyphorum vitroorum 

unum uboluiit abextraueo. Item de quolibet scmine hortorum secun- 
dùm quod l'iiliiini vtdobilur. Item si quis Icudam dcbens a villa vel a 
luiuoNioia, et leudam non solverit , paguet ii solidos Morlanoset 
uhuluiii pio cuH^nda. Item qui in foro aliqucm percusserit ad arbi- 
II mu» juduU et pro qualité delicti puniatur. Item qui de possessionc 
liMH<«NoiU sclquacumqueaclione reali vel personali civiliter con vic- 
iai n a loi i cuiidemnetur in expensis litis et damno tantum, in lege 
\u douai iouaa Mortanorum superius constituta. Iiem si b«ijulus 
p^iuu0i vi^iqueiii prius quindecim dies assignatos dcbitori ad folvcn- 
duu», illo i iijiit ei-it debitum per alios quindecim dies pignora eus- 
luiiutt, quihuitelapKis vendat si volucrit pignora, et si pretiumpignori 
Hviudlii vviiHlai debitum suum, residuum habitum a dicto pignorc 
uuuiUui lodilero debitori. Item bajulus dictde villa) jurabil iu prs- 
mwiU^k ii>ii»uluiii quod otiicium lideliter faciet, et munus vel servi- 
i.iiiui |Mo lito ollicio sive rationo sui ofâcii non capict , et unicurquc 
|U4 »uuiu pio jhkvhc suo reddol et usus bouos , et eonsuetiidines 
jinikio:» \iUa^ cl approbalas, salvo jure noslro custodielet defeudet. 
(inii m N dlii pi'dHlicta cousuka creabuntur aiuuioi\m in crastino 
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^^alivUatis DomiDÎ et si tune instituti vcl crcati non fucrint duret 
potestas consuluin qui immedialè exlitcrint donec alii per nos vel 
mandatum nosirum ibidem fuerint insliluli, ilà tamen quod nomina 
consulum instilucndorum in duplo reddantur cnrm inscriptis pcr 
consulcs vctcrcs tôt quod curia possit eligcre niagis idoneos usque ad 
numerum in consulatu consuctum. Ilem consules qui pro tempore 
fuerint potestatem habeant vias publicas et main passagia reparandi. 
Item si quis in dicta villa jactavcrit fclentia et nocentia aliqua 
per nostrum bajulum et consules puniatur. Item nundinse sint in 
dicta ville in octavo Pentocostss annuatim et quilibct mcrcator 
extraneus habens trosseilum vel plures trossellos in dictis nundinis 
pro introïtu et eiitu et mulagio, pro leuda det quatuor denarîos 
Morlanos et de onerc hominis quidquid apportantis unum denariuni 
Mor]anum,et de rébus emptis ad usum domus cujuslibet babitatoris 
dictas rillae nihil dabilur ab emptorc pro leudâ. Item expresse excr- 
citum et cavalgatam ut in aliis villis nostris retinemus. Item b.irgen- 
ses et habitatores dicta; bastitas possint posscssiones suas et rcs 
immobile» reinfeodare seu concedere ad super fcudum quibuscumque 
pcrsonis voiuerint, iilis dumtaxat exceplis quae superiùs cxprimun> 
tur, saivîs et rcienlis nobis vendis inpignoraturîs rétro a capilibns 
dominationibus et aliis juribus , et salvo etiam in omnibus jure 
nostro. Item burgenses et vicini dictse bastilae a solutione et pries- 
tatione decimœ partis sint omnino libcri et immunes : damus insuper 
et in perpctuum concedimus habitatoribus bastittC pra^dictae et 
cuilibet corum et haîrcdibus et successortbus suis terras nosiras quas 
nunc habemus, tenemuset possidcmus ad opusagricullun'B vinearum, 
pratorum, hortorum sub censibus , seu obliis, agrariis et pactîonibus 
• qua; sequuntur, videlicct cuilibet illorum unum arpentnm ad pra- 
tum vel ad vineam, quod arpenlum habeat et débet habere xxxii 
perticos de lato, et sciaginta quatuor de longo, qui perticus debcnt 
habere quinque cubitos de lôngo bonos et largos, pro deceni denariis 
Morlanis de quolibet pricdictorum , vidcl'cet, de vineis in festo beati 
TbomtC apostoli, et de pratis in fosto Pentecostes annunitni nobis et 
nostro ordinio seu mandato nostro dandis et sol vendis, et pro quinque 
denariis Morlanis retrocapitis quando cvenerit, et pro quatuor denariis 
pro juslitia sine pluris si ralione feudi inculpati fuerint, et de quolibet 
arpento ad opus cazalium sexdecim denarios Morlanos in festo beatic 
Mariae Magdalenac quolibet anno , videlicet, pro quolibet cazali in- 
tcgro quatuor denarios et pro medio duos dennrios, et niodietaicm 
retrocapitis quando eveuerit; et pro quolibet solido vendarum uinun 
dcnarium Morlanum et pro quolibet solido pignoris unum oboluin, 
et boc secundùm magis et minus pra^lrr jusiitimn qu;r si( uua ia 
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minori feudo quam majori. Item si aliquis habitator seu habitatrix 
dictœ villse prsdictas oblias in prœdicto fcsto non persolverit vol 
infra quindccim dies post, in aliis quatuor dcnar'is Morlanis pro 
juBtitia nobis et nostris successoribus et bseredibus teneatur , prius 
tamen a nobis vcl a successoribus nostris seu mandato requisitus et 
sic de quindecîm in quiodecim dies usque ad caput anni ; et si tune 
habitatorcs prœdicti dictas oblias et justicias quae ita evenerint per- 
soWere noluerint nobis et nostro ordinio redeaut arpenta et cazalia 
supra dicta, non obstante donatione, seu infeudatione eis facta. 

Item si dicta bastita dq)opularetur , quod absit, omnia feuda, 
terrac et honores debent nobis et nostro ordinio libéré redire. Item 
feudum concessum ad vineam faciendam, prsedicH babitatores debent 
plantare de vineâ medietatem ad minus totius {eudi, infrà octo annos, 
quod si non fecerint nobis cl nostro ordinio seu mandato nostro 
reddant et persolvant agrarium sine obliîs de blado , si ibi fuerit ad 
roodum aliarum terrarum. Item de terris quœ fucrunt data; et con- 
cesss ad laborandum debcmus babere agrarium de omnibus bladis, 
scilicet nonam partera in grano vel in garba ad clectionem nostram, 
et nostri ordinii, et unum dcnarium de qualibet concata retr<|capitis 
quando evenerit, et quatuor denariospro justilia si clamor factus 
fuerit de dicto feudario. Prsterea damus et in perpetuum concedimus 
pro nobis, nostrisquc hœredibus et successoribus prœdictis habitato- 
ribus et eorum hœredibus et successoribus aquas noslras, hcrbas, et 
nemora, pascua, fustes et ligna, et totum explectivum, et ad empra- 
rium et animalibus suis grossis et minutis necessariis cujuscumquc 
generis et'pili sintin territoriis nostris quantum in die hinc poterunt 
redire. 

Acta sunt hacc apud die aprilis anno Domini miliesimo 

ducentesimo sepiuagesimo nono dominante dicto domino Geraldo 
Armaniaci et Fezensiaci comité et domino Amanevo existente ar- 
chiepiscopo Auscitano. Hujus rei sunt testes dominus Raymundus 
Aymerici de Montesquivo, dominus Bernardus de Montepesato, 
dôminus Guillclmus de Sedilhaco, dominus Guillelmus de (îry- 
sinhaco, dominus Oddo de Insula milites, dominus Fortius do 
Salis, fratcr Pclrus de Mordis , Bernardus de Ortsegerio , et quam 
pluresalii et ego magisterVitalis de Monte publicus Auscis et curiiP 
Armaniaci et Fezensiaci notarius qui banc cartam scripsi et in pu- 
blicaro formam redegi, et signo meo consueto signavi. 

Et ad majorcm firmitatem habendam et in testimonium omnium 
pr«Tmissorum nos dictus comes et dictus archiepiscopussigillo nostro 
pra^sentibus duximus apponenda, volontés valere prœsens inslru- 
niontnni cum sigillis et sine sigillis. 

( Tiré de Vanrien Cartitlaire do Barrnn). 
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CONFIRMATION DES COUTUMES DE MARCiAC 

PAR PHILIPPE IV , 1(01' DE FRA?fCE (JuiHct 1300}. 

Philippus, Dci gratiâ Francorum rcx. notum faciinus universis 
tam prœsentibus quam futuris quod dos litteras sub hoc teoore vidi- 
mus iofrà scri'ptas. 

NoveriDt UDÎversi praescDtes pariicr et fuluri quod Dobilis et veoe- 
rabilis vir doniious Guichardus de Marciaco y miles illustris domiai 
régis Francise ejusque senescallus Tolosanus et AlbicDsis vice et 
nomine dicti domini régis dédit et concessit habitaioribus et io pos- 
terum babitantibus novae bastidae de Marciaco diaîcesis Auscîtanensis 
et pertiDentiarum et districtus libertales et consuetudincs infrà 
scriptas vidclicet : quod per dominum regem et succcssores suos non 
fiet in dicta vilia talia alberguada, quacstac, nec recipiet ibi dominus 
noster rex mutuum nisi gratis sibi mutuare voluerint habitantes, 
niai généralité r in aliis viilis domini nostri régis eadem facicnt. Item 
quod habitantes dictas villae et districtus possint et etiam iu poste- 
rum habitaturi vendere , dare , alienare omnia booa sua mobilia et 
immobilia cui volueriot excepto quod immobilia non possint alie - 
nac6 ecclesi» personis religiosis militibus nisi salvo jure dominorum, 
à qQibus res in feuda tenebuntur. Item quod habitantes dicta; villa; 
possfnt filias suas libère et ubi voluerint mari tare, et filios suos ad 
cleriqitus ordinem facere promoveri. Item quod dominus rex vel 
ejus hajulus non capiet aliquem habitantem dictx villae vel vim 
infère^ aut saisiet bona sua dum tamen vclit et fidc jubeat stare juri nisi 
pro mortro, vel morte hominis aut plaga mortifora vel alio criminc 
quo corpus sunm aut bona sua domino nostro régi debeant esse in- 
cursa vel nisi pro forefactis in dominum nostrum regem vel in 
gentes suas commissis. Item quod ad quœstionem scu clamorcm alt£- 
rius non mandabitur aut carcerabitur aliquis habitator |dictœ villdR 
per gentes domini nostri régis, nisi pro facto proprio domini nostri 
régis aii^u querela extra honorcm dictîB villa) super bis quic facta 
sunt in dicta villa et honore et pertinentiis dicta) villa; et super 
possessionibus dicta: villae et honore ejusdem. 

Item quod nullus habitator dictœ villa) solvat clamorcm extra 
dictam bastidam nec eliam contumaciam nisi parti, sed quod super 
hoc clamore non solvendo servetur usus aliarum bastidarum domini 
nostri régis. Item quod si aliquis homo vel femina de die intraverit 
bortos, vineas aut prata altcrius sine mandato vel voluntatc. illins 
cujus fuerint praeter quod de mandato' domini régis, coniilis Par- 
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(liacciisis ol]abbatis <]asa-Dei parieriorum dunjiiii régis quolibtfl 
aiiiio defensum fuerit, solvat duodecim deiiarios Tolosanos coiisuli- 
btis dictac villx, si habcat undè solvat , aliter ad arbitriuin baju]i et 
consulum puniatur; et quaclibet bestia grossa quaî ibi invcntii fuerit 
duosdenarios Turoncnses consulibus siiprà diclis. Item pro porco cl 
sue si intraverit , unum denarium Turonensem : et pro ove, capra, 
hirco aut quolibet alio pi'core solvat dominus bestiœ unum obolum 
Turonense. Item si anser vel alia avis consimilis fuerit obolum Turo- 
nensc, et nihilominùs dominus, cujus fuerit bestia vel avis, damnum 
tencbitur emendarc. Denarios vero quos pro hujusmodi consules 
emendis habuerint^ mittent in utilitatem dictœ villacutpotc in rcpa- 
rationem pontîum , itincrum et viarum. Alienigenae iranscunles qui 
dccretî defensum ignoraverint pœnas non subjicient sntediclas, sed 
aliter cid cognitionem dictorum consulum et bajuli punientur. Qui- 
cumque de nocte intraverit hortos, vineas aul prata alicriussîne 
mandai.0 aul voluntate illius cujus fuerintet cum paniero, velsacco 
vel capucîo aut cum alio expleto extraxerit fructus domino nostro 
régi et ejus parieriis praedictis in viginti soliJis Tolosanis sit incur- 
sus, propier quod de manduto domini noslri régis et diclorum parie- 
riorum siniiliter fuerit quolibi't anno defensum et si trnlummodo 
manibus et sine alio expleto extraxerit, pro justiliain duobus solidis 
Tolosanis domino nostro régi et diclis parieriis sit incnrsus et dam- 
num insuper emendabit. Item quod per consules dictae b.istidic ins- 
tituantursuffîcientesmessagerii hominesbonrc fani<Tqui in manibus 
bajuli et consulum praedictorum jurent sunin officium fideliterexer- 
cere et quutenùs domino régi et ipsis consulibus peninet talia facien- 
les revelarc et nenûni parcere precc, aniore aut timoré. Item quod 
consules dictae baslidae unà cum genlibus seu officialibus domini 
régis dicta? baslida; possint custodire villam cum armis de die et de 
nocle et faccre capi et arreslari delinquenles et nialefactores et eos 
repoiiere in carcere dicta; baslida? pro mentis puniendis. 

Item quicumque in dîcta villa tenuerit falsum pondus , falsam 
mensuram , falsam canam aut alnam fulsam domino nostro régi et 
diclis parieriis in sexaginla solidos Tolosanos puniatur. Item carni- 
fices qui carnes vendiderint in dicta villa bonas carnes et sanas ven- 
dent, quîc si bona; vel sanae non fuerint carnes pauperibus per baju- 

lum et consules et illis qui emerint pretium refundalur et 

luerenlur carnificcs in uno quoque solidoununi denarium currentis. 
monetcB et quicumque carnifex in hoc mandatum praîdictum exces- 
seril, in duobus solidis et uno denario Tolosano domino sit incursus- 
Item quilibet pistor S3u pistorcssa aut quicumque alius pancm faciens 
cd vcndcndum in villa prœdicta lucretur in unuquoque scxterio 
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frumenti quatuor denarios Turonenscs et furfur tantumniodo, et 
hoc secundum magis et minus ; et si lucratus fucrît ampliùs totus 
panîs capiatur et pauperibus tribualur. Item omncs rcs comcstibiles 
ex quo ad dictam villam fuerint deportatac ad vendendum, non ven- 
dantur revenditoribusdoneçadplateam fuerint apportais, dum tamen 
hoc prias ei parte domini nostri régis et dictorum parieriorum de-^ 
fensum fuerit et clamatura, aliis vero vendi possinl impunè et hoc 
defensum duret a feslo beati Joannis- Baptistae usque ad festum 
sancti Michaelis et qui conlravenerit in quatuor denarios Tolosunos 
condemnetur. Perdii vero, lepus et cuniculus vendantur ad pretium 
qnod in foro ex parte domini nostri régis et dictorum parieriorum 
fuerit proclama tum. Item quicumque res comestibiles ad dictam 
villam apportaverit , volatilia , sylveslrem bcsliam , poma , pira et 
consimilia non dct leudam. Item nullus habitans in dicta villa Icu- 
dam det de re quam vendat aut emat in villa prtTdicta ad usus suos 
die fori vcl alio in foro vel extra : sanè consulcs dictic villœ jurabunt 
«e fidelîter defendere et servare corpus domini nostri régis et mcm- 
bra et dictorum parieriorum et etiam jura sua et quod officium con- 
sulatus quamdiù erunt in officie fideliter exequentur nec munus uec 
servitium ratio ne officii ab aliquo capient per se vel per alium nisi id 
quod de jure est concessum cuilit)et in ofOcio existenti. 

Item communitas si quidem in prdcscntià consulumjurabit domino 
nostro régi et dominis parieriis vel mandato eorum bonum consilium 
et fidèle prœstare^ro posse suo dum requisita fuerit salvo etiam in 
omnibus jure domini nostri régis. Item instrumenta facta a publicis 
notariîs a domino nostro régi aut antecessoribus suis aut a scncscallis 
suis creatis vel creandis habeant illam firmilatem quam habent pu- 
blfca instrumenta. Item tcstamenta facta ab habitatoribus dicta; 
villœ in praesentiâ testium fide dignorum valoant, licet non fucrini 
facta secundum solemnitatem legum dummodo libt^ri non frauden- 
tur légitima porlione. Item si quis decesserit sine hnercde légitime et 
testamcntum non fecerit consules dictœ villœ dé mandato gentium 
domini nostri régis et dictorum parieriorum bona ejus per annum et 
diem custodient, dcscriptis autem per bajulum domini régis et dic- 
torum parieriorum bonis hominis prsedicti, et si intérim non vencrit 
hsres qui hsreditare debeat domino nostro régi et dictis parieriis 
cédant bona ad eorum voluntatem faciendam. Item omne dcbitum 
cognitum si clamor factus fuerit nisi infrà quatuordecim dies per- 
solvatur, débiter solvat domino nostro régi et dictis parieriis vel 
eorum mandato duos soUdos Turonenses pro clamorc. Si vero negc- 
tur debitum qui victus fuerit in duobus solidis Turonensibus puniatur. 
Item si quis alicui verba contumeliosa et grossa dixerit ni>i super 
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parierii annuatim in festo omnium sanctorum très denarios tolosanos 
censuales, et hoc secundum magis aut minus. Item quod^uilibet ha- 
bitator seii juratus dicis bastidœ possit babere furnum pro pane suo 
proprio coquendo sine fraude, et quod ipsum teneat exponsis suis pro- 
priis et pro fornagii jure domino régi et ejus parieriis anno quoli- 
bet in festo omnium sanctorum sei denarios Turonenses solvcre te- 
neatur; aliivero qui non habebunl, pancm suum in furnis domini 
régis et parieriorum suorum qui ibi crint decoqui teneanlur, panem 
vicesimum pro fornagio soluiuri. 

Item mercatum fiet die mercurii in dicta villa qualibet septimana. 
Item de quolibet bove vendito ab eitraneo habebunt dominus rei et 
eju£ parierii ab illo qui emerît unum denarium turonensem. Item de 
porco unum denarium turonensem. Item de asino unum denarium 
turopensem. Item de pelle vulpis, de una libra cerœ, de una sau- 
mdtaolerum, de una phiola, unum denarium Tolosanum de quolibet 
omnium praedictorum. Ilem de medietate porci recentis aut quai 
vendita fuit in foro propinquiori ante nativitatem domini seroel in 
anno unum denarium turonensem. Item homines dictai villa; sint 
liberi a dictis leudis de bis quae ad proprios asusemerint in villa aut 
ia foro. Item quicumque extraneus in die fori tentorium tenuerit 
quarumcumque mcrcium dabit pro leuda unum denarium Turonen- 
sem. Item saumata ferri de foris apportala dabit pro leuda unum de- 
narium Tolosanum. Item una saumata salis det unam palmatam sa- 
lis et unum denarium Turonensem. Item quicumque extraneus vo- 
luerit extrahere a dicta villa bladum, vinjim aut sal pro saumata salis 
uoum denarium Turonensem, pro saumata bladi unum denarium 
Turonensem et hoc secundum magis et minus. Pro onere unius ho- 
minis de sale unum obolum Turoncnse. 

Item de uno onere cyphorum vitreorum, unum denarium Turo- 
pensem ab extraneo. Item de uno onere scutellarum et granallorum, 
unum denarium Turonensem. Item si quis leudam dcbens a villa aut 
a foro exiverit et leudam non solverit paget duos solidos Tolosanos 
et obolum pro emenda. Ifrem qui in foro aliquem perçussent ad ar- 
bitrium judicispro qualitate delicti puniatur. Item si bajulus pigno- 
ret aliquem prœter quindecim dies assignalos debitori ad solvendum, 
ille cujus erit debitum per alios quindecim dies custodiat pignora, 
quibus elapsis vendat, si voluerit et si prelium pignoris vendili excé- 
dât debitum suum» residuum babitum a dicto pignore teneatur rcd- 
dere debitori. Item bajulus dictae villae jurabitin praescnliâ consulum 
quod suum ofiicium fideliter faciot et munus aut servitium pro suo 
officio seu rationcofficii non capiet etunicuique jus suum pro posse 
reddet et usus bonos et consuetudines villa; seriptas et approbatas 
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salvo jure doiniin régis et parierinruin &uorum cuslodict et deiTeii' 
diît. Ilcm in villa praedictâ consulcs creabuntur annuatim in crasti- 
num nativilatis domini et si lune instiluii vel creati non fucrint, 
durât potesias consulum qui imnicdiate exierint donec alii per do- 
minuni rcgein et dictos parierios aut eorum mandate ibidem fucrint 
inslîtuti ita tamen quod nomina consulum instituendorum in duplo 
reddantur curicB inscriplis per consules velercs tôt quod curia possit 
eligere magis idoneos usque ad numcruni in consulatu consuetum. 

Item consulcs qui pro lempore erunt habcant potcstatem vîas pu- 
blicas et roala passagia rcparandi. Si quis in dicta villa fœtentia aut 
aliqua nocenlia jactaverit per bajulum et consulcs puniatur. Item 
nundinae sint in dicta villa terminis assignatis scilicel in festo sancti 
Geraldi in quîndena beati Michaelis seplcmbris et in festo in- 
ventionis sanctœ Crucis, et quilibet mercator extraneus habens tro- 
cellum vel plures troccllos in dictis nundiniis pro introïtu et exitu 
et taulagio et pro leuda det quatuor denarios Tolosanos et de onere 
hominis quidquid apportet unam denarium Tolosanum et de rébus 
emptis ad usum domus alicujusbabitatoris dict% villiPnibil dabitur 
ab emptore pro leuda. Item habebit ibi dominus rex exercitum et 
cavalcatam ut in aliis suis villis. Item quod nullus qui in carcere 
dictae bastidic detentus fuerit cl per sententiam fuerit absolutus, 
nihii dare pro prisonagio lencatur. Si vero ante tempus scnlenliaB li- 
beratus fuerit prœstet cautiones si cas habuerit aut si non habeat ju- 
ratoris cautionem de prisonagio solvendo, si per senlentiam fuerit 
condemnatus. Si quis vero in hoc casu solvere prisonagium lenealur 
et fuerit nobilis, sol Va t duodecira denarios Tolosanos pro prisonagio, 
si vero horao allerius condiiionis sit, solvat pro prisonagio sex de- 
narios Tolosanos. 

Item quod bomines dictae baslidœ possinl emere et vendere sal, 
prout in aliis bastidis est fieri consuetum. Acta fuerunt hœc apud 
Tolosam, quatuordecimo die cxitus mensis seplcmbris, régnante Phi- 
lippe rege Franciœ illuslri anno domini millésime ducentcsimo nona- 
gesimo octave, in quorum omnium testimonium prœmissorum et ad 
majorem roboris firmitalem habendam nos Guichardus de Marcîaco 
senescallus prœdictus sigiilum meum buic préesenli cartœ duximus 
apponendum. 

Nos autem prœmissa omnia et singula prout plenius sunt exprcssa, 
rata et grata habentes ea volumus, laudamus, approbamus, cl prx~ 
scntium tenore perpétue confirmamus excepte quod sal vendere aut 
emere non possint in dicta bastida nisi quemadmodum cœtcri facicnl 
seu utcntur communiter in villis aliis seneschalioî Tolosanse et salvo 
in aliis jure nostro et in omnibus quolibet alicno, quod ut firmum 
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et ftlAbile perse Yerel jussiinus nostras has lilterâs nostd sigilii muni- 
mine roborari. 
Actum parisis anno domini millcsimo trccentesimo mense Julio. 
(Fin des Coutumes de Marciac.) 



COUTUMES DE MONTESQUIOU. 

Koverint urtlversi prasenles paritcr et futuri quod nos Gcntilis 
(Ganses) de Montesquivo domicellus, dominus castri Montcsquivi, 
etc., etc.,pro nobis et nostris successoribus habitatoribus castri et 
territorii et ballivae Montcsquivi prœsenlibus et fuluris concedimus 
libertates et consuetudines infrà scriptas videlicet quod 

homincs castri et ballivide Montesquivi non lenerentur ipsum donii- 
num dicti castri sequi aine invasione extra ipsam terram, in ipsa 
guerra, et cxercilu, seu cavalgata, vol aliàs more hostili, ultrà unum 
dicm, semel in anno , nisi ad ipsius domini dicti castri expensas. Si 
vcro dominus dicti castri ultrà ipsum diem non providerit eis in 
cxpen«:is sufiicientcr, juxtà consulum dicti castri cognitionem et 
voluntatem, ipsi homines, et quisque ipsorum , possiiit cum eis pla 
cuerit, ad domum, seu domos, vel hospitia sua impunè reverti, absque 
ipsius domini, et consulum dicti caslri licentia, et voluntate. Kcmo 
castri Montesquivi, vel ejus territorii, seu ballivae habens et tenons 
ibidem duos, vel plurcs bovcs aratorios, vel alia animalia arantia , 
teneatur deinceps dare, seu solvere annuatim domino dicti castri nisi 
quatuor scxtcrios avena), ad mensuram antiquam dicti caslri, et 
habens et tenens ibidem unum bovcm, vel aliud animal arans, nisi 
très sex ter ios , et vidua tenens domum, ctignem unum, ibidem 
absque bove vel alio animali arante , nisi unum scxterium , et bras- 
serius, sive fossarius, nisi très emiuas, et alius artifex, seu ministralis, 
nisi duos sexterios , ad dictam mensuram. ^'emo castri praedicti vel 
ejus territorii, seu ballivae habens et tenens ibidem pratum, seu prata, 
teneatur dare, seu solvere domino dicti castri , nisi unum fasciculum 
fœni, tempore quod fœnum erit ligatum, et congregatum de quolibet 
prato, quod tempus debebit domino dicti castri, vel ejus bajulo, seu 
ejus locum tenenti bajuli nuntiari , et nisi tune ipse dominus , vel 
bajulus, seu locum tenens bajuli venerit, vel miseril pro illo fasci- 
cule, seu fasciculîs fœni , et illué fœnum indè tulerit , extunc illud 
fœnum si pereat, vel amittatur, erit domino dicti castri pcrdituin, 
seu amîssum. Nemoque dicti caslri, vel ejus territorii , seu balliva;, 
habens et tenens ex suo nutritio, in domo, hospitio , seu borda sua, 
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vei aliéna, anscres. seu galhnas, tcnetur venderc domino dicti castri^ 
nîsi scmel in anno , unum de dictis anscribus, pro tribus denariis 
monetœcommunitcr currcntis, et unam de ipsis gallinis pro duobug 
denariis dictœ monetaî , qui anscres et gallinaî debebunt peti, et 
recipi per ordinem ipsarum domorum, hospitiorum, sive bordarum, 
perjustitiarium,ct famulum domini ejusdem castri. 

Si quis vcro babeat ansercs, yel gallinas, vol allas quam ex suo 
nutritio, non tencbitur eos, vel eas, vcl ipsarum aliqucm, seu aliquam 
vendere domino dicti castri, nisi sicut alii cuicumque. Si vero domi- 
ims dicti castri velit piures ansercs vcl gallinas habere , debcbiteas 
emere sicut alii indigeno), vel advenœ dicti castri, quisque hominum 
tcrritorii , seu bulliva; dictœ morans ibi extra dictum castrum, et 
burgosseu barria ejus, possit ibi furnum lenere, et in ipso coquere 
panem suum , et alienura proùt sibi placebit; morans vero in ipso 
Castro, et barriis ejus, coquens panem suum, vel alienum, in furao, 
seu furnis domini ejusdem castri, non teneatur propter hoc dare, squ 
solyere domino ipsius castri, vel furneriis suis, vel alii cuicumque, 
nisi vicesimam partem panum ibi coctorum, videlicet de viginti pa • 
nibus unum, non meliorem, majorem, sed médium ; si verè dominus 
dicti castri noiuerit, vel non possit coquere panem,. seu panes pro 
vicesima parte ipso, in suis furnis, ad suos labores ctsumptus, quisque' 
hominum dicti castri et ejus territorii, scuballivaî, possit licite et 
libéré facere furnum in hospitio seu domo sua, in dicto Castro vel 
extra, et ibi coquere panem suum , vel alienum , proùt ei placebit. 
Item quod quicumque bordelarius dicti castri , et pertinentiarum 
ejusdem possit licite tenere furnum in sua borda , ad decoquenduin 
panem suum, et suaî familiœ tantum. Item quod quicumque borde- 
larius dicti castri qui tenuerit furnum in borda sua, non valeat in 
dicto furno decoquere panem vicini sui , nec alicujus altcrius per- 
sonae, nisi ad opus tantùm dicti bordelarii et fan^iliae ejusdem ; et si 
forte familia dicti bordelarii panem decoqueretin dicto furno, etdic- 
tus bordelarius moraretur in dicto castro, quod dictus bordelarius 
non valeat portare ad dictum castrum de dicto pane qui pçr dictam 
familiam coqucretur. 

Quilibet hominum castri et territorii, seuballivaeMontesquivi, 
possit deinccps molere bladum suum , et alienum ubi maluerit, et si 
velit illum molere in molendino, seu molendinis domini ipsius castri, 
vel alterius cujuscumque in ipso castro, territorio, seu balliva, possit 
ha;c facere pro vigesima parte ipsius bladi, dominusquc dicti castri 
débet facere et curare quod molendinarii sui et omnes babcntes 
molendinum, seu molendina in ipso castro , territorio , sive balliva, 
molant bladum ipsorum ibi molere volcntium , pro vicesima parte 
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ipsîus bladi. Nemo coslri Montesquivi, vel ejus lerritorii, sivc bnl- 
lîrœ tcnetur, vel debebit compelli, facerc, scu pracstarc domino dicti 
castrî, aliquod scrvitium, benciîcium, sive donum pranier pracdicta, 
et prâîter servilia, sive ccnsus, cl vcndas ipsi domino dcbitus, pro 
terris et aliis posscssionibus , allodialUer , seu feiidaliter tcntis ab 
ipso. Item domÎDUs dicti castri, vel haeredessciisuccessorcsejusdcm, 
lion possunt scu debcnt compellcre homincs ejusdem castri, vel ejus 
territorii, scu ballivao, vel quemquam ipsorum , facere seu prseslarc 
aliquod scrvitium, bcncficiuro, sive donum, aliquibus de mundo, vel 
alii cuicumque, nisi debeatur eidem, vel concederc alicui, aliquod 
scrvitium, benefiçium sive donum super îpsos homincs vel quemquam 
ipsorum , vel super bona , vel in bonis ipsorum , vel cujuscumque 
ipsorum , nisi de licentia cl bcneplacilo , scu spontanca volunlate 
ipsorum. Quilibel hominum ejusdem castri et (Jus IcrritoriL sive 
baUivs potest vcnari et piscari libéré per lotam Icrram et aquam 
ejusdem castri et baroniae Anglcsii, exccplo nemore scu bedato 
vocato de Montepcssulano silo in ballivia castri novi de Anglesio 
et uti et expleclare libère ipsnm lerram et ncmora ipsius domini , 
hcrbis^ foliis, aqins, lignis aridis cl cassis, ad omnem usum suum, 
et famili» suœ, et animalium suorum , absquc aliquo herbagio, 
forestagio, carnalagio, vel alio emolumento quocumque, ipsi domino 
indë pracstando , nisi tcneat , nutriat et pascat ibidem ultra tria 
capita bovum seu vaccarum majorum, et vilulosearumdum, quod 
si fecerit, possit bacc licite facerc, solvendo indè , quolibet anno, 
seroel pro quolibet capite illorum bovum et vaccarum majorum 
ultra dictum numerum ibi pasccntium , domino dicti castri , duode- 
cim denarios monctas communiler currentis, et pro quolibet vaccino 
seu bovc, vel vacca majore anno, et minore quatuor annis, sex 
denarios dictœmoneta;, et pro viiulo , squ vilula annicula vel mi- 
nore, nihil. 

Item quilîbet ipsorum hominum potest omnes oves , capras et 
omniaanimaliasuaminula, equas, pulinos et pulinas ipsarum,asinas, 
et alia jumcnta sua, item omnes porcos et sucs, quos et quas porcos 
et sues tenet et nutrit et tcnebil et nutriet per bicmem , in hospiiio , 
domo, borda, seu bordili suo, tenere , nutrire et pascere , et libéré 
eliam glandibus quamdiù sibi placebit, per totam terram et baroniam 
prsedictam, nullo bcrbagîo. pascuagio, vel emolumento dOmino dicii 
castri indèpra^stando, et omnes alios suos porcos, et sucs quos émet 
ratione pcysagii d'Aglan usque ad quinquaginla, solvendo indè scmcl 
per totum tftnpus pascuagii eorundem, domino dicti castri tempore 
glandium, quatuor denarios monetœ communiler currentis, prœler 
quam de quatuor porcis illorum porcorum, usque ad quinquaginla, 
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pro quorum quatuor pascuagio nibil solvct» si volit ipsos nutrire, et 
pasccre pro comedendo ipsos récentes, vel salsos, cum familia sua, 
et omn^s alios porcos, et sues, solvcndo, pro pascuagio corumdem, 
sicul advcna pasccns, et nutricns ibi porcos^ et sues. Quilibet homi<- 
num castri, lerritorii, et ballivœ Monlesquivi, potcsl, et potcrit in 
futurum allodia, feuda, et retrofeuda sua cjusdcm castri, tcrrilorii, 
scu ballivae et baroniae anglezii tenerc, .coïerc, explectare, et ipsis 
plenè gaudere solvendo inde servitia sive census, vendas, et alia de- 
vcria débita, et consucta, potcst etiam, et potcrit facere in cosdcm 
ciaporlos pro cunicuUs, coïumberia pro columbis, stagna et p'scaria 
pro piscibus nutricndis, molcndina*, et quodlibet aliud melioramen- 
tum, et ex ipsis reciperc, vendere, \cl donare tcrrdm, arenam, sa- 
bulum, lapides, et quidquid aliud m ipsis, vel sub, vel suprà ipsa 
existens. 

Itefh potcst, et potcrit ea, vel partem ipsorum, et cojuscumque ip- 
soruro, cuicuinquc voiucrint, exceptis pcrsonis a jure prohibitis, obli- 
gare, pignori tradere, vendere, permulare, donare, et aliàs inler vi- 
vos alicnare, et ultime voluntate relinquerc, absque tamen diminu- 
lione juris, et deveriorum doraini dicti loci, nec non et dominalio- 
nis, et ipsa allodia infeudare, scu in feudum, vel in cmphiteosim 
conccdcre, et feudum scu feuda, et emphitcosim, seu empbiteoses 
retrofeuda rc, capcazali in ipso feudo, seu empbitcosi valente annuuni 
scrvitium, sivc ccnsum, et ultra hœc duos solidos Morlanos, sibi rc- 
tento dumtamen pro ipsis allodiis, sive rébus francaliter, seu mili- 
lanter tentis, cum ea vendi contingerit, solvat emptor ipsorum, do- 
mino dicti castri , pro laudaminio vendiiionis et emptionis ipsorum 
allodiorum, vendas, videlicct de quolibet solido, scu duodecim dcna- 
riis pretii corumdem, unura dcnarium pro ipsis fcudis, et rclrofeudis, 
scu rébus feudaliter, retrofeudaliter, vel in cmphiteosim tenus, cum 
ea vendi contingerit, domino immcdiato illorum fcudorum, retrofen- 
dorum» vel in cmphiteosim venditorum, pro suo laudaminio ipsius 
vcnditionîs, et emptionis, de quolibet solido pretii ipsorum fcudo- 
rum, relrofcudorum, et cmphiteosim venditorum, unum dcnarium, 
nisi illc dominus immediatus velit ipsas res allodiahîs, feudalcs, et 
retrofeudalcs, vel emphiteoticas, pro seipso, bonâ fide, et non pro 
alio emere, et rctinere, quo casu possit infrà iriduum, postquam ci 
prssentata; fucrint ad laudandum venditionem de ipsis factam, vel 
cas emendi, et rclmendi, prac aliis emptoribus cmerc, et retinerc pro 
codem prxtio, et simili modo solvcndo, quo alii vel aliis vcnditnR 
fuerant, et h«Tc vera nisi illo, vel illi alii emptores sint^partionarii 
illarum rcrum allodialium, fcudalium, retrofeudalium, scu cmphi- 
teosim venditorum, vel lornerii, seu de parentela, vel gencr.î vendi- 
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tons ipsarum rerum. Quo casu iUi emptorcs tornerii, et post port'o- 
narii in cmptione ipsarum rerum, domino ipsarum rerum sint pro*- 
fcrendi, nullis vendis, gaudentiâ, emolumcnto, domino ipsarum re- 
rum, hoc casu, vel cum pignori traduntur, vel permulantur, sol ven- 
dis, nisi in pcrmutaiionc rerum ipsarum certam pecunifc summam, 
ab altcrutrà partium, ipsas res permutantium ahi ipsarum partium 
solvf contingat, quo casu solvantur domino ipsarum rerum de ipsa 
sumroa pecunis, et non de alio ipsius rei, scu rerum pcrmutatarum 
valore, seu prstio vend ne vel aliud gagium, vel emolumentum» ex- 
cepte quod reiinuit pannes se vendes et dominaliones^ nisi eis essent 
datîB per ejus praedeccssorem, vel tenerentur à mililiis, vel depcn- 
derent de cisdem. Si verô doininus feudî, vel reirofcudi, seu cmphi- 
teosis, immediatus bannum per ipsum scu mandalum ejus positum, 
quâcumque ralione, occasione, vel causa, in ipso fcudo, relrofeudo, 
vel emphiteosi,cautione idoneà ei oblatâ per cmphiteotam de stando 
juri, et judicatum soivi, prout et quantum debebit, ipsum bannum 
non removcrit incontinenti, dominus dicti castri, rcceptâ bujusmodi 
cautionc, si ipsam recipere velit, ipsum bann.um statim amoveat, 
alioquin habeatur pro non apposito, vel amoto. Nemo cistri Mon- 
tcsquivi, terrilorii, seu ballivaî icncatur vcndere,seu tradere panem^ 
vinum, carnes, faenum, avenam vel quaccumque alia bona, domino 
dicti castri, vel officialibus, famiîio;, domesticis, amicis, hospitibus, 
scu valitoribus eorumdcm, nisi sicut alii^ vel alîis indigenis, vel ad- 
venis dicti castri, soluto sibi prîùs prœlio ipsorum rerum dequo con- 
vcnerint inter ipsos, vel cum bonis pignoribus, quae pignora non pc- 
tantur» vel exigantur nisi praetio ipsorum rerum ipsi venditori, seu 
venditoribus primilùs persoluto , et si infrà unum mensem dicta 
pignora non solverint, ipsi qui ea tenuerint, possint ea vcndure, et 
si plus habent, reddant illud plus illi de quo habuerint pignora ante 
dicta. Testamenta, codicilli, et alia) uitimae voluntates, atque coii- 
tractus, vel quasi facta, vel facta in casiri territorio, seu balliva Mon- 
tcsquivi, in scriptis, vel sine scriptis, inter filios, vel cxtraneos, dum 
tamen constet de ipsis, per publicum instrumentuin, vel duos, vel 
plures testes idoneos, seu fide dignos, ut curiae dicti castri cogni- 
tionem, habeant deinceps valorem, et perpetui roboris firmitatcm; si 
verô quis intestatus ibi decesserit absquc iilio, seu filiis, vcl aliis li- 
beris, parentibus, et cognatis ibi residcntibus vel prœscntibus, con- 
sules, et justiciarius dicti casiri recipiant et teneant in manu sua, 
omnia bona illius defuncti^ de mandato domini, facto primitus in- 
ventario de eisdem, in praesentia notarii, seu scriptoris, et bajuii, et 
sacerdotis ejusdem castri, vel ejus locumtenentis, et duorum, vel 
plurium proborum hominum dicti castri, ipsa bona custodiantabsque 
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fifaudcntia , et emolumeoto quocumquc, usque ad annum à con- 
fcctionb ipsi \i inventarii nuraerandum, et si infrà ipsum annum 
nullus cognatus, vel alius de génère» et parentela îpsius deffuncti, 
usque ad quartum, vel quintura gradum palucrit, ad uxorem ipsius 
delTuncti si super est, alioquin ad dieti castri dominum devolvan- 
tur, exceptis feudis, et retrofeudis, et emphiteosibus ejusdem def- 
functi, ad dominum, seu dominos, à quibus immédiate tenentur in- 
tègre devolvendfs, et excepta decimâ parte ipsorum bonorum dandft 
et distribucndâ pauperibus, et piis locis ejusdem castri, et ejus ter- 
ritorii et ballivse, ad consulum, et justiciariorum dicli castri cogni- 
tionem, et pcr manus ipsorum. 

Item quod si quis, vel aliqua, habitator, vel habitatrix dicti cas- 
tri, vel perlinentiarum ejusdem castri exierit extra dictum castrum, 
vel extra baroniam praîdiclam, causa mercandi, et sua negotia pro- 
scquendi, vel pcrsonam suam nutriendi, infrà aîiaiis perfectaî tem- 
pus, vel ministerium aliquod addiscendi, vel aliter solummodo, quod 
boc non faciat causa mutandi domicilium suum, quod propter hoc 
bona dicti exenntis, in toto, vel in parle minime domino confisquen- 
tur, si vcrô aliquis, vol aliqua habitator, vel habitatrix dicti castri 
exierit extra dictam baroniam, practer quod in casibus supradictis, 
et modo supcriùs expressato, et rcquisîtns per dominum dicti castri, 
vel per ejus certum mandatum, non reverterctur infra unum annum, 
computando à tempore idictae requisitionis, ad tencndum domicilium 
suum in dicta baronia vel pertinentiis dictœ baronisc, quod bona 
immobilia essent quoad possessionem, ad proprielatem dicti domini 
dicli castri, vel hœredum suorum, poierit vcrumtcmcn dictus re- 
quisitus, vel requisita prœdicla vendere dicta bona immobilia infrà 
dictum unum annum cuicumquc voluerint comtnoranti in baronia 
prœdicta, pcrsonis à jure prohibitis dumiaxat exceptis. 

Item volumus, statuimus, et ordinamus, ut suprà quod casus, in 
dîcto Castro, et ejus territorio, seu balliva contingentes per prœdicta 
non dcffinili, dcffiniantur per consuetudines villac Vici-Fezensacii, si 
possint dcfliniri, per ipsas, alioquin pcr consuetudines, libertatcs, seu 
statuta per magnifficum virum dominum Bemardum comitem Fe- 
zensiacii nobilibus hominibus ejusdem terrœ concessas, alioquin per 
jura communia, civilia, vel canonica scrîpta, alioquin de consilio sa- 
picntium, seu prudcntium virorum, per naluralcm rationem huma- 
nam à qua omnia jura humana motu Dei sunt stabilita, volentes et 
concedenles quod omnia supradicta valcant jure consuetudinis, seu 
usus longaîvi, et approbati, vel jure, seu slatuto municipali, vel jure 
libcrtatis per nos conccssîc, vel quocumquc alio jure, quo melius 
possint, cl debcant perpétué, cl inviolabiliter tcncri, complcri , et 
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obiervari, quas quidcm coiisiietudines, libertates, franqnalitias, sta- 
tuts, privil^ia, jura supra scripta. Nos dictus Gentilis dominus cas- 
tri Montesquivi prsdicti, pro nobls, et omDîbus bseredibus, atque 
sttccessoribus nostris per in perpetuum, concedimus et donamus ut 
suprà, et ei causa praedistb, seu ex causis supradictis Petro de Bar- 
.ris, Bertrando de Prato, et Petro de Tapia consulibus dicti castrl 
ibidem prœsentibus, et recipientibus, ae solemnitèr stipnlantibus» 
pro ae, et nomine coasulatus eoruiudem, et universitatis ejusdem cas- 
tri, et sÏDguIarum personarum, ac bominum icastri antedicti, et no-* 
tarie publico infrà scripto stipulante, nomine, et vice ejusdem uni- 
versitatis, ae bominum prœdietorum, et pro bominibus quorum in- 
terest, et intererit. 

Item nos Gentilis prœdictus dominus dicti castri, ex nostra certa 
scientia, et deliberatione, ac diligentèr tractatu praehabitîs, gratis» 
de nostra mera, liberaque- gratuità voluntate, et proprio motu nos- 
tro, omniqtfe dolo, fraude, metu, vi, seduotioneque, caligine, procul 
pulsis, penitùsque rejectis, pro nobis, et omnibus bsredibus ac suc- 
cesioribus nostris, per in perpetuum concedimus, et donamus dona* 
tione verft, purâ, et simplici, irrevocabili inter vivos factâ, cum in- 
sinuatione pnesentium, nullo tempore refocandà, et ex causa prx- 
dicta, sive ex causis antedictis superiùs expressatis, et in empbiteo- 
sim juxta consuetudines antedictas, totum quoddam tiemus, et ter- 
ritorinm inferius confrontatum, et limitatum, enm introitibus, exiti- 
bus, et jurfbus omnibus, ac pertinentiis suis, consul ibus supradictis, 
pro se, et nomine quo suprà, accipientibus, et solemnitèr stipulan- 
tibus, et ipso notarié subtùs scripto quo suprè> nomine, stipulante, 
etadbabendnm, tenendum, possidendum, utendum, explectandum, 
vendendum, et alienandum, infeudandnm, et refeudandum, seu re- 
trofeudandum nemus et terrttorium supradictum, cum suis pertinen- 
tiis universis, et omnimodas voluntates consulum prœdietorum, et 
omnium successorum eorumdem, et totius universitatis praedictse 
indè perpetuô faciendam, investientes indè feudaliter , nos pra&fatus 
domicellus, dominus castri prœdicti, consules superiùs nominifos, 
pro se, et nomine quo suprà^ recipientes, de nemore et territorio an- 
tedictis inferius confrontatis, videlicet pacto et eonditioni pet nos 
ibidem appositis, et addictis, quod prsfati consules, et omnes suc- 
cessores eorumdem, dent, et solvant, facere atque solvere, per in per- 
petuum teneantur, infrà dictum castrum, in die dominica post fes- 
tum omnium sanctorum annuatim, et ex causa servitii sive censiis 
annui, nobis Gentili praedicto, et omnibus haeredibus, et successori- 
bus nostris, duodecim denarios mpnetae communitcr currontis, pro 
nemore, et territorio antedicfb, quod quidem servilium, sive ccnsiim 
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anDuum, nos consoles soperiùs nominati promitUmus pro nobis, et 
successoribus nostris omnibas, facere, dare, et solvere dicto domino 
dicti castri, vel faxredibus suis, modo et causa, atque termino supe- 
riùs expressatis, et insopèr nos dictos Gentilis, dominus castri prse - 
dicti promittimns, et concedimus sub hypoteca et oblîgatione om- 
nium bonoram nostrorum prcesentium, et futurornm, et sub juris, 
et facti renuntiatione qualibet, et cautela, et sub rirtute dicti jura- 
menti per nos suprà pra^titi^ atque facti consulibus supradictis, pro 
se, et nomine quo suprà stipulantibus, et dicto nolario quo suprà 
nomine stipulanti, bonam et validam guirentiam facere, perpetooque 
4M>rtare ab omnibus personis qus venirent contra donatiooem pr%- 
dictam territorii et nemoris prsdictorum inferiùs confronta torum, 
vel contra alia suprà scripta, in toto vel in parte, vel qux eîsdem 
consulibus, vel ipsorum successoribus, super possessione, et proprie- 
tate territorii et nemons antedicti, in judicio, vel extra, per aliquam 
rationem, aliquam causam, qusstionem, vei litem, vel aliquem, seu 
turbationem aliquam, moverent, facercnt, seu inferrent, ipsosque 
consules, et eorum succesk>res, universitatem prxdictam, super pos- 
sessione, et proprietate prsdictis, in causa evictionis, perpetuô sus- 
tinere , defendere, e^ comparere, et in nostrum ipsum, ad nostros 
sumptus proprios indè suscipere omnem litem^ salvis et retentis, ac 
exceptis nobis, et omnibus hseredibus nostris, nemore, et territorio 
antcdicto, de voluntate expresse consuium prœdictorum domino di- 
recto, et totius nostrac superioritatis, et vendis, et aliis juribus et 
deveriis nobis omnibus, sicut in ca^tcris aliis terris, quœ tenentur à 
nobis in cmphitcosim, in dicto Castro, et in pertinentiis, et territo- 
rio dicti castri. Consequenter rctincmus, et exccptamus nos prsdic- 
tus dominus dicti castri, nobis, et bsrcdibus nostris, de expressa 
voluntalc consuium prœdictorum quod omnes, et singuls oves her- 
bnceres, nostra», et dictorum hsrcdum nostrorum valeant libère de- 
pasctTO in ncniorc et territorio antedicto inferiîis confronlalo, vi- 
dolicot tantummodô à festo natalis domini, usque ad festum pascha?, 
pcq)o(m\ anmialim, scilicet tune demùm, et non alii, quandocum 
quo i\ dicto fosto oves hominum universitatis prsdictsc depascenl in 
nemoro, et torritorio antedicto. 

Item proniittimus nos prœnominatus Gentil is dominus dicti castri, 
ad requisitioncm consuium prœdictorum, vel eorum successorum, 
sigilluin nostrum propriuni hinc prœsenti publico instrumento ap- 
poncre, seu apponi facere impendenti. Sabsequentcr nos diclus Gen- 
tiiis, doiuiiuis dicti castri promittimus consulibus antcdictis, pro se, 
et nomine quo supra stipulantibus, quod dum Raymundus Aymé- 
ricus d(» ^îonlesquivocanonicus auscitancnsis, fralernoster, et prior 
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hospitalisMontesquivi, fucrit in terra Anglesii , quod nos^rcquisi- 
tus.per ipsos coDSules, vel pcr ipsorum successores, infrà octo dics, 
à tempore dicts requisitionis facts coœputando, faciemus diclo fra- 
tri nostro expresse laudare, conûrinare, ratifficare, et approbare prae- 
dictam donationem, pcr nos superiùs factam, de nemore, et tcrrito- 
rio inferiùs confronlato, nec non et omnia, et singula in hoc prac- 
senli instrumento scripta, et contenta, et eidem fralri nostro, de diclo 
laudimio et confirmatione prciedictis, eisdcm consulibus, vel eoram 
successoribus, concedere publicum instrumentum, eidemquc fratri 
nostro suum sigillum proprium apponerc, seu apponi facere in pen- 
denti huic pracsenti publico instrumento. Dictum verô nemus et ter- 
ritorium de cujus confronta tionibus superiùs mentio facta est, prout 
ibidem fecit dictum, est situm in balliva dicli castri lUontesquivi, 
et confrontatur cum nemore dicli hospitalis, ex parte una, et terra 
magistri Marlini de Lapalut, ex alia , et terra Gayssioni Dentissano^ 
ex altéra, et cum terra Geraldi Grossollcs, ex alia parte, et via pu- 
blica per quam itur pcr serram vocatam del mason, versus aquam vo- 
catam barraoce, ex alteris parlibus. Insupèr nos prsdictus dominus 
dictî castri volumus et concediraus,quod nobis praesente, vel absente, 
vocato, vel non vocato, praïfati consules, vel ipsorum succcssorcs, 
suâ auctôritate propriâ, valeant, et eis licitum sit, quandocumque, 
et quotiescumque voluerint, et eis placuttrit, et omnes, et sîngulos 
in dicta universitate, per se, vel per alios seu alium, nominc eorum ' 
dem, ingredi, recipere, et nancîsci possessionem corporalem nemoris, 
et terrilorii antedicti superiùs confrontati, et cum sit adopta, pœncs 
se perpétué retinere. 

Item nos diclus Genlilis dominus castri prœdicii, volumus, et con- 
cedimus consulibus supradictis pro se, et nomine quo supra stipu- 
lantibus, quod nobis praescnlc, vel absente^ vocalo, vel non vocato, 
excellentissimus, ac magnificus- vir dominus cornes Armagnacî, et 
Fezensiaci, vel quicumque alius nobis superior valeat apponere, seu 
apponi facere suum sigillum proprium inpendenti huic prssenti pu- 
blico instrumento, ad requisilionem velpreces consulumprœdictorum, 
vel eorumdem succcssorum,«jure nostro, et omnibus nobis salvo. In- 
super nos dictus Genlilis dominus dicli caslri volumus et concedi- 
mus quod praedictis sigillis, vel aliquo eorumdem apposito, vel non 
apposdo, vel eisdeni, seu altero ex eisdem, dum fucrint apposita, 
amissis. fraclis, consumplis, vel delclis propter vetuslalcm, vel ali- 
ter modocumque , quod prœscns islud publicum instrumentum , et 
omnia et singula in eodem conlcnla nihilominùs lamen habeant per- 
petuam, et obtincant roboris firmitalcm , quae omnia et singula su- 
pradicta, in praesenli instrumento conlcnla, Monlevquivus, et Ber- 
trandus, ac Guillelmus Arnaidus de Montcsquivo, fraircs dicli domiiù 



iknuiis^ ^bHiiHn prc9«iit», et i^uilibet ipfionim in solidum, gra- 
tis ti eipnsw pre se ipmh lasiiavenntt, oonfinoa^ermit, et appro- 
lKiv«raBL»'pt •.*« team et i it g fta ij ji i i iitcr per in pc r pet uiu n obser- 
vare, •?! muqiiiB coolnfMcre, mk r^am ad sancta dei ETangeiia, 
>orum manilNia pn>pnia tacta corporalîtcr j u r â t e mu L Acta et con- 
•:esM tueraiil base ainuicaftcniat lie Hootei^nv prima die introitiis 
men»» febniarti, amw dimim nuUcsimo tiecesiesinio septimo, in 
pr«wjiua et tesiisMiiio discretomiB viyonum oM^isth Analdi Gase 
(ie Tossaoo jurium pwtli, Vitalis de Bum pnesfaiteri. et larcani de 
Caickta, Pieuvini de Bartba« GuiUeinii de Lassenoo âaaûedHonMm, 
et raagiftlrt Bernurdi de Bdco, et Bajmmid! B eii undi de Bartha 
clericorunk et oiei Pbilîppi DinhaHe pnlriiei Viei notariî, qui ad re- 
qiiisitiooeoi cousuiom praHiktorum^ et de Tolontate expresa dicti 
douioi Geulibs> et fntnim soonini prsdktonim prssentinm ibidon, 
tioc pneseos inslrumentum recepi» et in pranentilms dnabns parga- 
luini peUibus cooJuDctis sciip^l, et in focmam pubiicnm redëgû et 
in fine pcd»entis> instniBaeuti, signum meum proprium apposai cou- 
suetuiD, in teâtimuuium pcdeaussorum, régnante Philîppo, rege Iran- 
cturuitt, dominante dooiini» Bernardo oomite Annagnaci, et Fezen- 
siaci» et Atnaaevo Ai«lnepiscop«i Auiitanoi 

'^Fm de» CoiUiiMej de M<mt9»quwu). 



PKlVlLiGES DC LA VILLE DE PAU. 

Heurte, jw la $cr*cie de Wu^ rey de NaTane, seignoor souviran de 
lliMiu. ot de lK>iM$aa> de TandoaaotSs et de Beanmont et d*Albret, 
vvuktc de ViHÛi, d'Armagnac, de Bigom« de Rodés, a touts aquets 
t^u> W |MvaHkte« beiran« salut. Xou^tescarset bien amats lous jurais 
ft;ardv« be^iks umimum^ et habitant de nonste Yîlle de Pau, nous an 
kViUi'UMrat ^^Ul> en lan 1464 et Umi :${• jour deu mes de septembre , 
Imu dvI'Uut iia;4om comte de Foîx et^de lîgorre> seignour soubiran 
ib» IkNJiiu « bi^scowte de Castelbon > Slanan , tUrsan , Gabourdan , 
Nvbivusmu c« \ H'IleuAur, par bonne» et justes considérations, auré don- 
iKtt vtuudvùat aux p4vde*.YS;»ours deus reinonstrans babitans de lad. 
UiUtf* i4u> )«bi'i;jL iH^ apcrade kK>h plusîours priviletges , et enter 
i^u(u>« ^VK' km !Ù^t|(« de la couH deu seaecbal de Bearn sere perpe- 
lu^iMUVut eu kftd. bille, et «|ue loul» lous babitans et lous succès - 
:^mu MHVU ^u^Hvs t>MK\|\« el eiMapls et bnaaunits per leur et lours 
lUMvb^uvIuitfa 4 vn^rv<>t^eHi^ue»^ fet loulea las terres deudît seignour. 
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comme foussen al son patrimony cooquestades ou k conqaesUr, bis- 
cambiades ou acquisides de touts tributs, peatges, poutatges, portât- 
ges, leudes, et de toutes autres contributions, impositions et exac- 
tions et subsidis en la mediche forme <iue eren plusiours autres 
besins, manans , çt babitans de las bilfes,|bal8, bourgx, et logx 
deudit pays aussi que en laditejbille de Pau y sera tengut un marcat 
de boeit en boeit jours lou dileux' abant lou marcat de fourquie de 
Morlas ab touts etcascuns carcgx, peatges et leudes, priviletgQs, fran - 
quesses et libertatsà la fourquie de Morlas et autres marcafs çircon- 
besins inpansats, concedets et autreiats et fînallement que en ladite 
bille de Pau y aura et s'y tiendra, très feires Tan, la prumere, lou 
dimars après la feste de Penteco8te> la seconde lou jour de St. Lau- 
rens, et la darrère lou jour de St. Martin onzal de novembre, ab las 
franquesses, libertats et exemptions semblablement autreiades, aus 
marchands et autres persones qui yran à lasdites feyres, ainsy qu'erc 
concedit, permetut en lous autres marcats et feyres deudit pays, et 
de tais priviletges, franqueses et exemtions, et permissions en serem 
estades expedides lettres-patentes en bonne et autentique forme ; 
que per despuix seren estades confirmades , cwtinuades , aproba- 
des et emologades per madame Magdeleine princexo de Biane, may 
tutrisse et gouvernadoure de Frances Phœbus, comte de Foix, lei- 
gnour soubiran de Bearn, per sas lettres patentes datte au Mont-de- 
Marsan lou 9« jour de feurer Fan 1472 et après elle, per lous defiîints 
de bonne mémoire lou rey Joan et la regine Catherine per autres 
leurs lettres patentes de daite en Va comtat de Tarbe lou 4» jour de 
feurer Tan 1513, en lasquoalles las lettres patentes deudit delTunt 
comte Çaston son de moût a moût inserides et consenttmen per lou- 
dit deffunt de glorieuse mémoire lou rey Henric nouste trez bonno- 
rat seigneur et grand pay, dautant que plusours sons subiets habi- 
tans deudit pays Soubiran de Bearn, eren constrets de pagar peatge 
et leude en auguns locqx de sas terres et seignouries à la réquisition 
deus ters estais deudit pays per sas lettres patentes deu 28« jour de 
jener 1521 confirman generallementaux babitans de Bearn touts lous 
priTiletges, exemptions, franqueses et libertats aure expressamen 
mandat aux vendadours deuts peatges et leudes tant de nouste. dit 
pays soubiran que comtal de Foix et de Bigorre, biscomtat de Gas- 
telbon, Marsan, Tursan, Gabourdan et Nebouzan et autres sas terres 
et seignouries conquestades et a conquestar, de lechar permeter et 
far jouir deus susdits pribiletges, exemptions a sousdits subicls, com 
eren lous besins manans et habitans deus bourcqx de Morlas, Orthez, 
Oloron et Saubeterre, las bailées d'Oursan, d*Ayrc et Baretous, las 
billes de Lembcge, Pau, Nay, Nabarrens, Moneinh, Gan, Brutges,, 
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Ljtieœ, Bielk»e«iirr «H «iarn» de aou pa^r auguns peatges, leude- 
;(lftlK^li^ <»« impositions per tour ny per degunes coéditions de mar- 
^sliaAtiû^^ t*rt»mba«àes ou benthide! anan, passan ou rt^toaman per las- 
«IHue^ i*»nitat vie Foii ?t Bisorrr, bisromtats de Marsan, Torsan, Ga- 
Isaurdan. >«btranM et murs «as tenr» et seienoaries. 

Ht inail«iiew Ion toat ?err estât lusçy confirmât, continuât, et 

raMJiiîcac et ifnrnuhat per îoos devants de ziorioose memorie. Ions rey 

VCTtinMiy> -H rraœ Joamie. ooustes trez honora ts sefgnonrs et dame 

ptt^ <^*t 3HIT per lours lettres patentes de datte à Pan Ion prtmier joor 

^^ipctvlire Vim 1337. en bertut de toutes lasqnoales lettres patenter 

l«His«iii& jurats u:oiirdes besins. manans et babitatores ée noste dite 

btUe de Pnu et lours prédécesseurs an toujours jouit et ^udit deus- 

«lll2^ privilet;^. fmnqueses et exemptions, b'bertats et immonitats, 

ctMume es jouechin de prefcnt rcserbat que despuix pancq de temps 

au^uD^ peat^ers de noustre coumtat de Bigorre an bonlut couslrei- 

o^œr aucuns marcb«ns habitans de noustre bille de Pau, de pagar 

petttge de cejrtaines martbandises, crompades en nouste dit pays de 

Higtirre oa oiUours aus« nostre très care et très amade sor madame 

la prtm:tfs»ede ^kibarre régente, et noste loctenente geperalle per sas 

lettres patttfotes en datte à Pau lou danre jour de mars l'an lo82 per 

|ft!^ cauii^^ty y coQtengudes auré donnât permission et autoriiat aux ju- 

rtits ei ^rdes de ladite bille de dressar et establir en aquere un pécs 

pubiK'^ 4uquat)u touts marchands, et autres qui auran besoiug pesar 

au^uw cause per la dcliurar en segure quanti tat seren lenguls de 

n^r^uvrtT et per otedeii. moyen que lousdits jurais et gardes pous- 

qttt'u statuer et csioblir lous drets que rasonablement se dcuran pa- 

jittr por louî^ïiii^ marchands ou autres quy faian pesar loudit péés, 

cl !as pv'iïCîi qui sevau iupausades a daquets quy iran pesar ailleurs 

vjuo eu luilile bille deusquoals drets et pones faran rolle et aquct re- 

pvvN^'uUir pvT dabaut uustredit seigneur et son conseil per estar exa- 

uuuai oi Ni> qu> se ireubara fasedour, autborisat a perpétuai rac- 

Hunio iun m>>{0 bt>u pluser nous requerin et très humblamen suppli- 

v.»u U>UN\lU\ nnu(s, ij^^aixleSx besius manans et habitans de nouste 

y\)W NdU> kI\? \tm, iiiicuduts luusdits anciens pribiletges et que lou r 

V» \sM» iouuHu«i v^uivu^uiH eubers uostes prédécesseurs et nous en la 

i(v)vbv>a quv> uv»u.t dohoii. 

V^ui v^^vHud ciu.v%> a Us grandes charges que ladite bille et 
Ui^JiU.uu d<u|ut^io au >.u|K>rtai!t que sou noloris nouste plaser sie 
is^WA uMdiiaui cDUiiuiKu et dcbor duuuar, concedir et autruar 
Ipu^vliU pUvdol;^v\\ ol uouît bcui^uiuuoul iucliuans a ladite requête 
ii^ywWn bim* t*l Uiii:ll(tu»oul loui» iruclar per lous entretenir etconservar 
ou luu^Uiu piiviK l^ioa Xiibv'i* fa^oa» qne ihh* las causes dessus dite*; 
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et autres boooes et justes considérations a dano nous moubens 
per bonne et mature délibération de nouste conseil aux medeix jurât s 
goardes, besins, manans et habitans de nouste dite bille de Pau, et 
lous successours, abem confirmât contenuat approubat et ratlifîcat 
et entant que besoing es etsere de noubat donnara concedim aulrejam 
lousdits priviletgcs, franquesses, libertats, immunitats et permissions 
ainsy que son inscrits , escrits et declarats en las lettres cj dessus 
mentionnades et cy allegades sus noste ^aget et eipressamen que 
lousdits habitans et chascun de lous et lous successours seran dores- 
énaban quittis, immunits et exemps per lous et lours marchandises ^ 
quy passaran benderan ou croumperan en nouste royaume pays 
soubiran de Bearn, comtats de Foix, Armagnacq, et Bigorre, biscom 
tat de Marsan , Tursàn , Gabardan , Nebouzan et toutes autes nostes 
terres et seigneuries, de touts peatges, gabelles, portatges, pendatges^ 
leudes et de toytes autres contributions, tributs et subsidis per en 
baler et jouir doresenaban e| perpetuallement per lour et lours suc- 
cessours. 

£n testimony de que, nous a lasdites présentes signades de nouste 
propy man abem feit mettre et pausar lou saget de noustcs armes 
dades a Pau lou ouestal jour de septembre Tan mil cincq cens hoci- 
tante et deux, signât Henric et au replec, per lou rey seigneur soubi- 
ran de Bearn, de St-Cricq. 



\M 



aiSKHBK 



f.iàmoiuirû de iianwn lumut tk BéarHy capiitmi de Mari an 
reeebude im loc de t^iUtutova > le pmift $iey$ j&rt%$ dêu mééi de 
déeembrey l'am iaa8. 



Lo iiit Ramoa Arn. 
F. Am. ito 3laiileiiiii. 
BmrtMid de $Qs. 
.Vni. Guil. vie Sados. 
AitMiiiu <k Casait». 



Arnaut de Labédan. 
Gaihart d^Aure. 
Beniftdde Beoca. 
Galhart de Qarac. 
Beroad de CastaoeL 
Bertrand de Lo. 



Bernad Vais oud'Àai. 
Gars*e-ArD. Daxs. 
F. Arn. de Mirande. 
Bernad de Genestas. 
Bertr. de Chabanes. 
Johao de Malartic. 



CcUe montre et prévue toutes celles qui root »uivre ont été copiées 
MIT rorigitttti gardé dans le chartrier dn séminaii^. Nous désignerooi 
seuleuMttt celles qui auront été puisées ailleurs. 

/rtvy« de la compo^nts de Thibaut de Barboeem , eapitame de 
CmdoMk et de Montréal , postas à Condam , le 26 nov em b r e 



Mes. Thibaut, cap. 
Aranion Sac^cb. 
Manaut de Barbasan, 

chevalier. 
Ayiuout de Rigue- 

peu^ chevalier. 
Bernard de Sariac. 
Guillot de Baulat 
Ayuieric de St-iîever. 
Odi^t do tati 
Augor do ilaunsade. 
liKiii Fie. 

Arttmont IHiberuard. 
UciMUt do iKtuiiiian, 
Ki«Miu»iU d'I^Mi'bi^it. 

U^UHoH^ dv ^v- 
MiUl V<t«4. d' V^^i^< 



Bernard de Lauret. 
Odet de Chavan. 
Arnaud de Saman. 
Guilhauiue de Saure. 
Carbon de Maumus , 

chevalier Banneret. 
Bernard d'Arricau. 
Bertrand d'Esparros. 
Fierre de Lapeyrie. 
Arauion de Lauothe. 
Besian de Marrast. 
Vital do (tourguoH. 
Augior de St-Lano. 
AriMud de i<anet. 
Aruaud Guilhaunie 

d«> M^mniA. 
Fivr4vdv»St .\unln. 
F d^ HvU>u«uw IUhmi. 
\im4Md d^|Cii|H»r«»t. 
Vtt dviîap««ai'i*rwi, 
IvHiu dn «^MMl 
UmUdtd dv Fm^mo 
mn^. du i\^MUaM 



Carbonau de Lcypé 

(Luppé). 
Bernard de Leypé. 
Guiraud de La roque. 
M erigon de Luppé. 
Galmot d'Isault. 
Augier Dulau. 
Arn. de Lartigue. 
Bernard d'Argcllés. 
Guil. Gars. d'Asté. 
A.-G. d'Arribefreile. 
Odet de Caussade. 
Pelcgrin de Lau. 
Mannut de Castcra. 
Bernard do Lninnne. 
Augier do Burosse. 
Jean d'Ango»ses. 
Augcr do Mondego- 

rat. 
Arnaud de Lahbadie. 

AVrytfNfs <^ piad. 
FIvrrt» de Viclla. 
4ruaud du Mont. 



DB LÀ OAiCOfilfB. 137 

Ardou Fayet. Pierre de Lagarde. Arnaud de Vie. 

Pierre de Lamarque. Jean de Lafage. Arnaud de Burosse. . 

Aramon de Bidos. Pierre Dufour. Pierre de Leoinont. 

Bem. de Comminges. Pierre de Labarthe. Guilhaume Ducasse. 
G. de Laderèse. Pierre de Sadirac. 

Bern. de Mirepeys. Pierre de Barbasan. 

Dans une autre revue de la compagnie de Thibaudde Barbasan, 
passée le 28 septembre précédent, nous trouvons : 
Aramon Sac, cb. Arnaud d'Esparbés. Pierre de St-Germain. 
Menaud de Barbasan^ Guilhaume Duprat. 

chevalier. Arnaud de Lartigue. 

Pierre de Bedous, ch. Arnaud d'Avignan. 
Aymerie de Barbo> Le sire de St-Lanne 

tan. Arnaud de Devèze. 

Bernard de Sariac. Guil. de Samon. 
Guil. de Baulat. Le bourg de Larée. 

Auger de St-Sever. Pierre de Lafitte. 

Les autres noms sont dans la montre précédente. Nous t rouvons 
encore dans les papiers de M. Fabbé de Vergés où nous avons puisé 
les montres de Thibaud de Barbasans^ les extraits suivants de montres 
passées en 1352. 

29 octobre 1352 , Jehan de Séméac . 

Sergents à cheval. Jehan de St-Blancat. 
Bernard de Tusayes. Pierre de Clarac. 
Bf enaut de Chelle. Jehan de Peyret. 
Pierre de St-Léon. Sergents à pied. 

Colet du Bordieu. Pierre de Larée. 



Sans de Eabastens. 
Bernard de Malartic. 
Pierre d'Arricau. 
Lebort de Fers. 
Bernard du Mont. 
Dominge du Berrac. 



Bertr. du Gasteron. 
Pierre de Navères. 
Garsie de Morlane. 
Bertr. de Laroqiie. 
Guil. de Laporte. 
Bertr. de Fontrailles. 



iS octobre 1352, sous Arnaud de Lomagne, sire de Jumat, 
capitaiM de Marmande, 

Bem. de Leomont. Gilles de Lartigue. Gilles de St-Martîn. 
Domi de St-Lari. Guil. de Seisses. Bertrand de Roux. 

Menant d'Auriebat. Pons de Pardaillan. Guil. de St-Astier. 

2S octobre 1325 ou plutôt 1352 sous Jourdain de Lille sire de 
Clermont, gouverneur de Moissac. 

Gaston de Barbotan, Raymond d'Esparbès Rayn\ond de Falgat. 

chevalier. Raymond de Besus. Bernard d'Archiac. 

Manaud de Vicmont. Gallois de Casaux. Aymerie de Bricols. 

Bernard de Faudoas. Helien de Vives. R.-A. de St-Mont. 

Bernard de Durfort. Bertrand de St-Lary. Manaud deBonnefons. 



t$;i>iuiHidl (fe Garât. 

Jhiscr^ de Lort. 
ll.)iiH>Bd die Bouilh. 
Pierre de Latonr. 

1352. 
Pierre de Labarthè , 

chevalier. 
Auger de Merens ou 

Monens. 
Guil. de Mopt. 
Guil. Paga. 
Sans de Manas. 
1352, 29 novembre. 
Guy de Puymîrol- 

Bachelier. 
Pierre de Bergognan. 
Bert. de Lamazères. 
Bernard de Bernède. 
Arnaud de Séailles. 



Pèramon de Commi li- 
ges. 

Bernard de Sérigaac. 

Pierre de Gastelbajac. 

Bertr. de Respaillés. 

Arnaud d'Arricau. 

Arn. d'Avôlanède. 

Lobaner de Saria- 
bous. 

Ramond du Lau. 

Guil. de Lasalle. 

Fort d'Arribeyre. 

Pierre de St-Germain. 

Sans de Manas. 

G. de Séméac. 

Manaut de Lasseran. 

Arnaud d'Ansan. 

Barthoumieu^dldrac, 

Bernard de Bonas. 

G. -Arn. d*Arricau. 

Odel de Sérigoac. 



Bernard de Seutos. 
Gaillard de Clarac. 
Guil. de Sariac. 
Auger de Chelle. 
Pierre d*Albret. 
Jean de la Foya ou 

Fargqe. 
Pierre d'Oléac. 

Sergents à cheval. 
Guil. de Lanapats. 
B.deSle-Chrislie. 
Dominge de Hfarca. 
Vidau de Salies. 
Auger d'Aslrac. 
Pierre de Clarac. 
J. de St-Blancat. 
Jean de Séméac. 
Jean de Peyret. 
Bernard de Joly. 
M. de Lomagne. 
Guill. de Labarthè. 



Montre de N. de Tusaguet, écuger. 



Garin de Clafrac. 
Auger de Roques. 
Espans Dafaur. 
Arnaud Du four. 
Pierre de Rivière. 
Guil. de St-Pastou. 
Bernâdet de Béon. 
Edmond de Carmain. 
Pierre de St-Léonard. 



Corbon de Laroque. 
Jean de Merens. 
An t. de Plas. 
Pierre de St-Lary. 
Anèt de Pouy. 
Odet du Gua. 
B. de Belpouy. 
Bern. de Labarlhe. 
Novembre 1352. 



Pons de Pujols. 
Auger de Montesquieu. 
Aymeric de Roche- 

chouart. 
Bernard de Tasques. 
Bernard de Segur. 
Pierre de Casaux. 
N. de Magnac. 
Hugue de Rignae. 



Montre d'Arnaud de Carmain , écuyer. — 1352. 

Guil. de Montlezun. Bertrand de Palats. Assin de Domec. 
Sicart de Laroche. Auger de Broqueville. Guillaume de Béon. 
Arnaud d*E6pays. Pierre de St-Félix. 

Montre de Gaillard de Castelpujon. — Châtelain de Marmande. 

28 septembre 1352. N. de Garlens. Bertrand de Labaye. 

Bernard d'Aurignac. Guiraud de Genos. Arnaud de Casenove. 



Bertrand de Beraut. 
Guil. de GoDUiut. 
Pierre de Faget. 
J. de Lamothe. 

29 novembre 1352. 
Bertrand de Labatut. 
Pierre de Ruffec. 
Sans du Bois. 
Arnaud de Lanes, 
Arnaud de Peyrusse. 
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Sléve Duprat. i 
Pierre de Mont. 
Autre du 30 novem- 
bre 1S52. 
Lau de Pardaillan. 
Manaut de Garlin. 
Martin de Mereiis. 
Guil.-Arn. de Torné. 
Merautd'Arné. 
Lober de Verdusan. 
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Manaut de Bonnefont 
Gelles de Benac. 

Autre de 1358. 
Pierre Molinier. 
Pierre de Ferraboue. 
Guilhem de Bières. 
Ans du Tillet. 
Bernard du Lac. 



Montre de Jean d' Armaqnae. — Chevalier Bannent, reçu 
à Toulouse le 8 décembre 1368. 



Menant de Castelpers. 
Jean de Bressolles ou 

BesoUes. 
Pierre de Mons. 
Jeap de Luppé. 
Bert. de Comminges. 
Merenville d'Aux. 
Menot de Peyrusse. 
Roger de Laval. 
N. de Lascours. 
Ramonet d§ Vie. 
Lebastard deTianges. 
GuiL de Rochemont. 



Pierre de Laguiche. 
Jean de Vayres. 
Bernard de Becas. 
Perrolon de Faget. 
Bernard de Labarthe. 
Auget d*Aydie. 
G. de Marsan. 
Roger de Sedirac. 
Augier de Burosse. 
Pierre de Lafitte. 
GuiL de Lafitte. 
Jean de Villières. 
Bert. de Gourgues. 



Arnaud de Mun. 
GuiL de Sauveterre. 
N. de Caltillon. 

Autre de 1368. 
GuiL de Saunac. 
Bernard de Laroche. 
Bert. de Cardaillàc. 
Aymeric d'Angles. 
GuiL de Lagarde. 
J. de Bonnefont. 
Raymond de Colou- 

miers. 
Amiel de Seguier. 



Montre du 8 janvier 1368. 



Le chevalier d'Orthe. 
Jacqueminet de Flo- 
rence. 
Labat de Sounniers. 
Arn. de Garilh. 
Auger de Paul. 
Menaud d'Esterac. 
Fortin de Lafitte. 
Johannet de Solier. 
P. de Taurignan. 
Joannet de Vie. 
GuiL de Lasalle. 
More! de Comminges. 



Menant de Scnons. 
Bert. de Salins ou Sa- 

linis. 
G. Arnauton d'Orthe. 
Pierre de Ferragut. 
Autre de 1368. 
Arnaud de La tour. 
Odet de Verdun. 
Arnaud de Conte. 
Miquel de Laf argue. 
Odet de Ricar. 
Raymond d'Asie. 
Pierre de Tartas. 



Autre de Bernard 
d'Arbats , reçue à 
Casteljaloui 1368. 

N. de Lalande. 

Bardot de Betous. 

Puyot de Pressac. 

Le Basque de Tou- 
jouse. 

Raymond de Sancédc. 

Pierre de Birac. 

Arnaud de Harts. 

Arnaud de Comes. 

Pierre de Rabastens. 
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BemrddeCalMiiac. GmBaume de Godos GuiL Toornemire. 
Jances d'Utlfoier. oa Godoa. Iet« da Bamu. 

RaymoneCdeMonUnt Arn. Sabatàier. 
Papcroc de Libarthe. B^niard 111 oKnier. 

Momin dé Pûnê de iMoMuért, atfit. ^omr la éifmsê 
dé Aid<M«. — 1369. 

Astier d*Aiinnasaii. If. de Maafcsin oo Aatre de 1372. 
Pierron de Ferrabonc MahiD. M anfiroi de lIontpe> 

Gaillardel de Fer* Hogact Dafoar. lat 

baux. Ldmrd de Carget. N. de LaoMsan. 

Pierre de Laplaigne. Bernard doMalartic. Gayon de Bayleni. ' 
Am. de ComeOlaii. Augier de Merens. N. de Preissac 
Augier d'Argelos. Jean de BeaopoiL Moouûn de Trignan . 

Tontes ces Montres eurent lien sons le dnc d*Anjon. Elles ont été 
prises dans les cahiers de M. Tabbé de Vergés. Nous trouTons aussi 
les noms suiranCl. 

28 septembre 1495. Amand d*Andoins. Lancelot Lambert. 
Jean Barrault. Am. de Lamarque. Tussan Toumier. 

Pierre de Sounier. Julien de Polastron. Autre du 6 oct. 1496. 
Martin de Houssay. Bartbelemot de Benac Peyrot de Poyanne. 
Autre montre du Marin de Fabas. G. de Cassagne. 

mémejour, passée à Lobat de Sere. Guil. du Plessis. 

Verseil en Piémont. Pierre de Lecbac. Ramonet da Busca. 

Hommei d'armei. Antre de 1495. Antoine Dulau. 
Bernard d'Arsac. Pierre de Fougères. Colin Chambon. 
N. de Paojas. Bertrand de Boissëde. Rigolet de L^adie. 

Bertrandde Bomeson. Bertr. de Tournemire Menant Dulau. 
Bernard de Ricault. Am. de Puylausic. N. de Forcade. 
Michel de Lavedan. Gaillard Dupont. Guil. de Maignos. 
Le Moine de Bouil. Autre de 1496> Autre passée à Orléans 

Etienne de Montolieu. Jacques de Lameth. le 8 octobre 1495. 
Jean de Segreyilie. Jehan d'Artubic. Jean de Lalande. 
Gerauton d'Esunsan. Ademot de Fontaine. Pierre de Montelam- 
Poton de Nestier. Jean du Yergîer ou bert. ' 
Jean de Casteja. Vergés. Guil. de St-Martin. 

Jeannot de Sarignac. Antoine de Laplace. Jean d'Estrac. 
Am. de Gardouch. Jeanet de Guerre. N. de Basillac. 
Bernard de Montaut. Gracian de Gramont. Francis du Fangel. 
ArehêTi. Jean Béranger. R. B. de Monthus. 

Pierre de Durfort. Jean Maiguaut. P. de Beulais. 



Gaston de Collongues 
JeandeCastandet. 
Autres de 1495. 
Bernard d'Arcizan. 
Gemot da Verger. 
HeMedeFagolles. 
Gemot du Lyon. 
Guil. de Metlet. 
François de Meauleon 
Menaud de Pouy. 
Helion Raffin. 
Martin du Haut. 
Jean d*Anglade. 
Etienne Darrieu. 
N. de Bureaux. 
Herman de Labaylie 

ou Bayrie. 
André de Soûle. 
Laurent de Prat. 
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Laurent de Bats. 
Aymerigot d* Albays. 
Bernardon de Ltfhet. 
Martin d'Arbarasse. 
Laurent du Pin ou 

Pins. 
Pepiotde Bordeaux. 
François d'Anglade. 
Menant de Poy. 
Saliot de Lamothe. 
Jeannot de Grestéde. 
De Lac ou Luc. 
Jeannot d'Hyrigoync. 
Pierre de Caumont. 
Pey de Domec. 
Jeannot d'Oilhan. 
GuiL de la Tour. 
Menaut de Larte. 
Marticot de Belsunce. 
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Jean de Sousvielie. 
Menaut d' Albis. 
Jeannot d'Estarac. 
Nardon d*Estou. 
Aymeric de Verdelin. 
Guil. de Bertrand. 
Jean de Luppé. 
Jacques de Chabanes. 
Odoart de Sarlac. 
Jean de Chabanes. 
Meneduc d'Orléans. 
Jean de Pouy. 
Beaumont de Polignac. 
Augier du Lin. 
Robert de Berthier. 
Joachim de Chambon. 
Peyrot do Lomagne. 



Rôle de quelques gens d*armes qui servirent dans la guerre d'Es- 
pagne sous le connétahlè Duguesclin eh 1378 et années sui- 
vantes. 



Gens d*armes. 
Gaillardetd*Orte. 
Arnaud de Favars. 
Perrinpn de Lahille 

ou Lisle. 
Auger de Mun. 



Perrot de Castaguet. Johannon d'Orte. 
Perrinet du Puy ou MonjeotdeMontegui. 

Pouy. Johanon de la Serre. 

Pierre de Carsin. Thomelin de Forsès, 
Bertranet de Tholose 

ou Toujouse. 



Jiêvue des gens de guerre faite par le seigneur de Soulages 
en 1387. 

La mostre et revue de Mossen Bernard d'Armagnac , de lui de 5 
cavaliers , bachevaliers et de 174 escuders et de 10 balestriers aoie- 
nats et comptats als gatges de 10 escuders faite recebude per davant 
M. Gnillomot de Solatges, cavaler élégit et députât per M. le comte 
d'Armagnac, capitaine général de la guerre du pays de Languedoc 
et Guyenne, per M. le duc de Berry, loctenent deu rey nostresei- 
gnor els dits pays. A St-Affrique le 2 juillet 1387. 
M. Bernard d'Arma- M. Jean de Blanque- Le seigr d'Arpajo. 

gnac. fort. Le vicomte de Murât. 

M.GumotdelaRome- M. Dando Iralh. Le seigi* d'Estang. 

guyeyre. Le seig^ de Castelnau. Rato de Landorre. 



U2 

Fort Vaicte. 
Uu^o de Messac. 
Le Bastit de Sa vayrac. 
Steve BorreL 
Le seigneur de Mo:- 

tuejols. 
Frances de St- André, 
Olivier de Meyiecbat. 
Jean Guyot. 
Jacomi de Panât. 
Persaval Delbosc. 
Le 1k»» de Verdiizan. 
Ponset de Caylus. 
Robert de Bar. 
LeseigrdeCaylar. 
Bernard de Lafi te. 
Ratho Adhemar. 
Rolland. 
Pierre Marti. 
Jean d'Armau. 
Mondonet de Lafon. 
Bert. de Morlhon. 
Jean de Morlhon. 
]>uro de Balaguier. 
Poncet de St-Bena- 

sach. 
Guillaume de Bctbeze 
Jean de Solatge. 
Jean de la Serre. 
Jacques de Levcsou. 
3fondo de Cugnac. 
Guirot Pladier. 
Jean d'Aragnon. 
Pierre de Guali. 
Darmomo de la Bone. 
Pieitc deCarsiac. 
Peyrolo de la Rivière 
Ma rot de Bres. 
Pcrprolidc Si- Paul. 
Giiiilamot du Lac. 
JU'rnard Lcscarrier. 
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Bernard Raissac. 

Jacques Frotard. 

Lerossea de la Berbis. 

Jean le Ruf. 

Raym. de Montimat. 

Amango de Serignac. 

Lofort de Lagardele. 

Guimbert de Tourne- 
mire. 

Amalric de Seveyrac. 

Gumot 3falia. 

Bonon de Cabane. 

Pierre Balmas. 

Colin de Gore. 

Henncquin d'Ar- 
guillon. ' 

Jean Delpuech. 

Pierre du Hart. 

Le Guastard. 

Ponset Dufau. 

Thomas de St- Mar- 
tin. 

Petit de Jean. 

Guillaume de Coussac 

Valhac. 

Le baron de Rastcl. 

Jean Moysso. 

Mondo du Bosc. 

Guillaume de Lacanal 

Le Picard. 

Nator. 

Guillaume Godart. 

Penne. 

Jean le Fol. 

Audoart. 

Odet de Vilar. 

Estevc Lalleman. 

Jean de Tclmon. 

Guillamet le Reb?lle. 

Germain de Linièrps. 

Michelon du Tillet. 



Parisot Gérard. 
Anborne de Savoy c. 
Pierre de Honclar. 
Jean d*Apchier. 
Jean le Franc. 
Petit-Jean du Rojissel 
Jean de Bouna-Boana 
Le Capitanie de La- 
marque. 
Jean de Malpré. 
Jean de Richo. 
Araalrigo d'Arzae. 
Jean Ebrart. 
Manant de Bolac. 
Lobert de Mauroos. 
Marot Lenglés. 
Le Prince. 
Monfaucon. 
Matthieu Lalleman. 
Lo Bat de Ceussac. 
Bernard Blavier. 
Pierre Artal. 
Aymerigo Pena. 
Jean du Chalier. 
Jean deLescure. 
Slève Mars. 
Perrot de Labinag. 
Colin Crespi. 
Jacques de Laval. 
Domenge de Cortade. 
Jean de Badencourt. 
Poncet Ta rdeval. 
Jean de Negrepont. 
Antoine d'Aost. 
Jean d'Espagne. 
Jean Raymond. 
Guîraud du Faur. 
Gaspard de Pelha. 
Antonin de Sala. 
Bertrand de Michel. 
Odarl de laTressoni<*n' 
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Pierre Morot. 
Raolbt de Torsy. 
Pierre de Grenaut. 
Olivier Lebreton. 
Alain Guonaut. 
Gmilot Sans-Terre. 
Jean d'Apchier. 
Bernard le Corren. 
Jean Erbaut. 
Àliaunet Daurraul. 
Tando Desparre. 
Jean de Beyneyros. 
Le Bâtard de Cartel- 

nau. 
Holivo de Borrux. 
Beraldo de Roffiac. 
Guamoto de Cornac. 



AsloTg de Lalbaret. Peyrot le Picard. 
Guillaume de St-Bau- Adrien Bralhier. 



lèze. 
Astorg de Mazel. 
Gumotde Lacassagne. 
Jean du Lac. 
Augier de Pressac. 
Guillem Pelegri. 
Ponset de Clause!. 
Jean de Monteilhs. 
Guamolo du Crozat. 
Guehalrin de Fre- 

nelhiçr 



Mahuet de Ricux. 
Brugno Signal. 
Regino d'Albignac. 
Ricard Crossal. 
Pompia deMontmejan. 
Omguo Signal. - 
Arnal Silvestre. 
Guilart de Cours. 
Jean Delcher.' 
Le seigr de Monasiiers. 
GumotDelpuech. 



Fontanerde la Fosse. Olivier delà Tour. 
Leonel d'AuIin ou du Leonel da Sabano. 

Lin. 
Dane deGili. 



Jievue de Messire Arnaud de Lavedan reçue à Cahots 
le 3 novembre 1425. 

Ar. de Lavedan chev. Jannetdo Lacassagne. Rayraonet d'Engaussé. 

ban. Neyrot de Monlignac, Berl. de Pujo. 

Jehan de Lavedan Arnaud Guillaume de Raymonet d'Abadie. 

chev. bach.' Villepinte. Jehan de Bonac» etc. , 

Écuyers. , Arnaud de Confite. 

Bertrand de Lias. Pierre de Peyrun. 

La Monstre de Nicolas de Boulogne, écuyer, et de iH autres 
écuyers de sa chambre reçus à Nîmes le 25 avril 1430. 



Nicolas de Boulogne. 
Gefroy de Maslilles. 
Jean le Breton. 
Le sire de Latailladc. 
Antoine de Lagasse. 
Le sire de Ros. 
Guilhemot de Ros. 



Bourbonnet de Vil- 

lars. 
Pierre de Sprnignet. 
Guillemot d' Audos. 
Arnoton de Melet 

ou Mêla t. 
Fortanet de Serres. 



Piarre de Noailles. 
Pierre Arnault. 
Jehan de Lagarde. ' 
Odet de Laclaverie. 
Verducon de Nouailles 
Forlonnet de Pujolz. 
Pierre de Palaz. 



Bévue de 50 arbalétriers de la compagnie du comte de Foix 
reçue à Montpellier le 10 septembre 1431 



Bertrand de Betbésé. Démot de Borse. Guilhemot de 

Idem de Maisonnabe. Ramonet de Bcon^ Colombe. 



Sic- 



m 

Bernard «le Légua ▼. 
Jeanillon de CastiUe. 
Pierre 4r. de Verrez. 
Bem. de Saavèie. 
(riiilh. de Valone. 
liuilliard de Labbé. 



■iSTOias 

Johannot de Ifonio. Bernardon de Vergés. 

Pétricoi de Lamarque Pierre de Lafargue. 

Ramonet de Lafer- Garsiotde Gerdris. 

Hère. Truisard d'Âudan. 

Gaxih. de Lanacobe. Jacquet de Latapie» etc 
Bamoaet de Dofort. 



itfVM éê • cAavaAèrj et de 109 écmfên de la eompagme dû 
M. U cornu de FoiXj iAjuiUei 1451. 



Chêvalisn. 
Rougier d*Espagne. 
Jehan de Carmam. 
AmîeldeSt-PaaL. 
Bernard Saquet. 
Arnaud d'Espagne. 
Jehan de Rabat, etc. 

Guil. Ar. du Lyon. 
Guil. d'Espis. 
Bertranet de NavaiUes 
Joseph^e Ste-Christie 
Ossibat deCasteIpujon 
Pascal de Lafargue. 
Berguillat d'Arroéde. 
Pierre de Bourse. 
Joseph d'Ossun. 
Henriet de Mélines. 
Blénollon de Bcaulieu 
GeraoU de Mollièdc. 
Pélegrin de Montagut 
Sens de Garai. 
Philippe de Cueille. 
Guilhomot d'Ember- 

trand. 
Jiiseph de Ponlot. 



G^jssioo de Larrieu. 
Jéhannet de Capde* 

Tille. 
Bertranet d* Artés. 
Tnquet de Lagarde. 
Le pillard de Ifof- 

quères. 
Pierre de St-Julien. 
Bernard de Ouarans. 
Vital de Lembéje. 
Pierre de St-Palais. 
Nicolas Aramont. 
Bertranet de Labaye. 
Ellidi6s de Marsan. 
Ar. Guilh. de Laas. 
Le scigr de Capandiit. 
Louis de Cauna. 
Menotdc Montastruc. 
Pierre de Bcnquet. 
Pierre de Domi. 
Menot de Lissoer. 
Bert. de Lestandard. 
Hodet de Lordat. 
Hugues de Casenovc. 
Gassion de Château- 
Verdun. 



Guillaume Arnaud de 

Lagorsan. 

Pierre de Florence. 

Pierre de Méritens. 

Raymond de Lasalle. 

Arnaud - Guillaume 

de Gestas. 
Archambaud de St- 

Cric. 
Savaric de Mauléon. 
Le seigneur de Serres 
Idem de Bénac. 
Idem d'Arros. 
Gassion de Sl-C^niés. 
Bernardon de Lagouery 
Bcrt. de St-Marlin. 
(îuilb.dcPeyron. 
Bertranet d'Espagne. 
P. Ar. du Pont. 
Adam du Faur. 
Arnaud de Lort. 
Jehan du ChÂtean . 
Arnaud - Guillaume 

d'Odas, etc. 



HoU (le ta Montre faite à Térouane le 23 octobre 1491. 



Hommes d'armes. 
Philibert de Cler- 

mont, cap. 
Jehan d'Anignau. 



Lehillot de Poyanne. Pierre Dufar. 

Arm. de Malleville Anl*- de Lnfontain:>. 

Amblard de Poutrain Philibert de la Bcaune 

Simone t de Mailles. Jehannot de M Iran. 



Simon de Rieux. 
Jean de Corbeil. 
Grange de Pontanis. 
Claude Rivière. 
Louis de Poitiers. 
Maurigon de Lavigne 
Jean de Champagne. 
Bernard de Toujouse. 
Lahillette. 
Suze. 



DB LA fiAKOGNE. 

Castelbajart. 

Archers. 
Adenet du MeniK 
Pierre de Touze. 
Jeannot de Puypardin 
Jeannot de Tboux. 
Alexandre de la Loue. 
Girardin du Puy. 
Le bâtard de Roque- 
brunne. 
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Thomas de Puydueau 
Bernardin de Blaichon. 
Etienne de Larivière 
Carbonneau. 
Paul Dupré. 
Géraud d'Esprecental 
Arnaud de Ricaut. 
Jehan d'Escosse. 
Labaulme Tournillan. 



Bévue reçue de Castres en .albigeois le 27 juin 1498. 



Mgr d*Arbret. 
Raym. deCardailbac. 
Bertrand de Magnan. 
Jean de Caupenne. 
Bernard d*Aure. 
Jean de Gavarret. 
Odet de Pouypardin. 
Roger de Béarn. 
Artier de Roquelail- 

lade. 
Guii. de Besoles. 
N. de Polastron. 
Hugues de Lafaurie. 
Rogier de Cassaignes 
Jeannet du Puy. 
Auger d'Auriebat. 
François d'Espelette. 
Jean de Montbeton. 
Jean de St-Chamans. 
Antoine de Serillac. 
Guyot de Lassagne. 
Jean de Lamothe. 



Pierre de la Boissiére. 
Leberon d'Espagnet. 
Odct de Besoles. 
Bertr. de Labartbe. 
Odet de Verdusan. 
Pierre de Montpesat. 
Pierre de Va rennes. 
Gaspar de Marcillac. 
Pierre de la Romma- 

gère. 
Perroton deLilletou 

Gillet. 
Juyot de Merens. 
Blancbet. 
Pierre de Lisle, 
Colart de Lusignan. 
Bertrand de Bordes. 
Pont de St-Cric. 
Perroton de Sajous. 
Bertr. de Juillac. 
Bertr. de Lagarde. 
Jean d*Antras. 



Pierre de Salles. 
Bertr. de Lamarquc. 
Pierre de Durforl. 
Arnaud de St-Elix. 
Bernard de Domeson. 
Bert. de Stc-Colombe. 
Menaut du Hart. 
Robert de Barrault. 
Gemot de Pontac. 
Guyot de Minvielle. 
Germain de St-Lau- 

rent. 
N. de Maisonneuve. 
Ar. G. d'Etchaux. 

j4illeurs : 
Beaumont de Polignac. 
Pierre de Caliège. 
Augier du Lin. 
Robert de Bertheis. 
Joacbin de Chambon. 
Peyrot de Lomagne. 

L'abbé de F'ergès. 



Bévue faite au Castelviel et Louis Dupont St-Espritde Bayonne, 
le 1^"^ juillet -1504 , sous la charge de Monseigneur d'Albret, 
gouverneur dujchâteau et absent. , 



Messire Gilles de La- 
baume, lient. 
Laurens Duprat. 



Bernardond'Etcbaux. Bartb. de Naymes. 
P. Ar. de Bordeaux. Pey. Ar. de Lalande. 
Laurens du Pin. Peyrot de Vin. 

iO 



1-iti HISTOIRE 

i^nartiii de Basjîcîluc, Ktioii. de La CaussAdo Je.mnol du Toiiya. 

^Ii'iiaut de La Marque P. dcrrazaco:i Garac. Jacques de la Vigne. 

Monaut d'Albarasse. Bertrand de Bouncsse. Bertrand de Casjnovc 

V'.'j rot de Bordeaux. Martin de Laclaux. François d'Anglade. 

''•Kiiaut d'Avasse. Jehfin de La Rue. Addan de Hiirauli. 

juliti Hoj;uet. Menault de Beisunce. Janot d'Albays. 

'ii.iioi de Lassus. Et. de (iontail. Bernard de Vin. 

OiiNÎer de Montauzé. lleliot de Brutail. 

Jievtie passée à Queras le 23 juin Io09. 

^loiis. de Fonlrailles, .archers. Et. de Latour. 

îtettrund d'Ornesan. KemonetdeBarbasan. P.-J. deLespins. 
smsde Hoodo. Kemonot doLavedan. Laurent de Guismont. 

U'aciidul d'Aulin. Jehan de Kambos. Jehannon Mérons. 
••riules. Bernard de Lapeyre. Poy de Cazenove. 

l'Virt* de Montbianc. Uorlinay de Saulx. Bertrand de Ferrières. 
'te>;iitiuide PurdaiUan Jeliannot de Montossê Bernard de VignoIIes. 
)uet de i'aussi'ns. Johannot de Viciuon. Le Bâtard de St-Blan- 
'. > UiiiaiddeTournon Jehan de Lahas. oard. 

Ht'Jâuiii d Oriii*>iin. Petit-Jean des Barres. Pierre du Go.U. 
:. ixje. Anioin? Beraul. Jehan d'Engausses. 

iv^u.iui .i' Viiiioiiin.v ilon.Nlant de Caze- Girard du Pas. 
l'ivuo.lr Hmulluilou ni*u>e. Petit-Jean Ducassé. 

HiuidlMii. Ji'hiiitiKti de .Muut- Le lUtard du Fondras 

<..ttoii«( de Biuo^ iiit'ile. (iuilhaume de Uoède. 

, i'..îlun'. Vin'>cai. Sansonnet du Bois. 

\ u.iiKMi dr ItriiUuN t;.iieiiiii'soii t'arcnncs 
v '. > ^ V^n^'-^M'. Icluiii 1' Villon. 

. ..^ !..'• iu ■ ii/i«j'» •10 ( 'uiihmH^iirs tîu Uantoucm le 16 mars ioOG. 

I X .' n.i4..\ V'ii de l ..iiiâoihi' Dominique de Panis. 

^i\'iM., Il Huj\.i. ^^.lllv ile l.i\ei\;îio. Jehan de Bar. 

\ ,. ;ii ï IN V Ji' N;dii;iKu-. -tirhers. 

., iii ■..■!ii .. i.u,ju, ^ .il' 1 .i.;iiijj ;e. Pierre dv» Villars. 

. n A,:ii.., u.«ruu4H de 'l.iiii»,'L i'harl^'S do Vauh. 

I, . I I II 1».... uM »..i*j .;»' -xi UiuiÉh'i. ti^'oivosdu Lyon. 

, . .».,.!.. /x ru4ir le I «%ivl».'. G.^uxesdo Fontenay. 

., .».i,i..,ix riidi|>|K' du t-'illei. FvjiKoisdWuiiieux. 

,\ i.u.n.i. «I lir l'iKi;* odliN, Vincent de Chatellier. 

i, ,. . ;» I ^l.^\^ HM.Wid di Wi'^m. PicHV dWiUi. 



DB LA GASCOGNE. 

Charles de Bayard. 
Bernard de Saillac. 
Franc, de Mezières. 
Jehan de Labeaume. 
Pierre de Marche. 



147 



Pierre de Lanal. 
Loys de Laporte. 
André de Tlsle. 
Philibert de Lannoi. 
François de Laroux. 



camp de La Moye dans le Mantouan 
vers la même époque. 

Sanson d*Àndiran. 

Jehan du Maine. 

Jehannot de Merens. 

Bern. de Levignan. 

Fronçoîs d'Anlru. 

Guillard de Duras 

Jehannot du Frendat. Léon du Pont. 

Le b. de Negrcpelisse. Alyot de Lcschaux. 



Jehan de Lannoy. 
Arnaud de Villemur. 
C. de Lassagne. 
M. du Four. 
Ch. de Fargcs. 
Ch. de Larroquc. 



Laurent du Fer. 
Jean de Billéres. 
Antoine de Bats. 
Jacques du Chaste!. 
Jehan de Verdusan. 

Revue passée au 

Mr"^ de Duras. 
Bert. de Roquetailladc 
Et. de Polluant. 
Bert. dfi TAbbadie. 
Pierre de Mauléon. 
Franc, de Mezières. 
Alyotde Byosou Beon 
Polastron. 
Enguotde Lafaurye. 
Jean de Tournemire. 
Grégoire de Proust. 
Jean de Gougues. 
Et. de Montenart. 
Claude d'Armeusc. 
Drago d*Espinan. 
Jehan de Maurian. 
Ramonetde Lescaut. 
Jehan de Drugeac. 
Christophet de Ba- 

rousse. 
Bert. de Montclar. 
Jehan de Barbotan. 
Ans. de Beaupuy. 
Loys de Gourgues. 
Bert. de Montauban. 
Loys de Fontanges. 
Georges de Surin. 
Gabriel de Laroque. 
Jehan de Lamothe. 

Rôle de la revue passée à Bassignan dans le duché de Miélan, 
le 23 mai 1506. 

Hommes d'armes. Bertrand de Bearn. Bertrand de Lamothe. 
Mtc le comte de Foix. (îuillaume de Mauzan Jehannot de Lacarre. 
Le baron de Béaro. Jehannot de Fauget. Le capilaiin lîernel. 



Archers. 
Bernard Berlhaud. 
Jehan de Bauzac. 
Loys de Laroche. 
Ant. de Verni nés. 
François de Favas. 
Jehan Vassals. 
Jehan Stuart. 
Méon du Bois: 
Jehan Baron. 
Guillaume le Duc. 
Georges Chelles. . 
Loys de Bessac. 
Pierre de la Cour. 



Guillem de Verneîls. 
llaymonet de Lauzou. 
Antoine de Beaupuy. 
Jehannot de Monlagu 
Jehannot de Montclar. 
Jehan du Bois. 
Claude d'Aubi^n y. 
Bernardin de Faussin. 
Bernard de L/irocqiic. 
August. de Navarron. 
Matthieu Bérotult. 
Bert. de Lamarquc. 
F. du Plessis. 
Bertrand de Frans. 



Le baron de Lusignac Bern. de Roquelaure. 



Philippe de la Salle. 
Simon de Baumont . 
Jehannot de la Barre. 
Bertrand de Taran. 
Pierre d'AUecour. 
Jehan de Tessonas. 



Guil. de Devant. 
Françoise de Lafaye. 
Guinot de Portes. 
Gérard de Fontaines. 
Menot de Lapasse. 



14» 

Arn. «luil. d'Etchaui, 
LebaroQiie Hirepoix 
Fr. «le Bouibonniin. 
Mery <ie Bazillae. 
Bertnintl «lu Lyon. 
Jehaunot iTEsqniml. 
Gratien Haîriem». 
Imbert Davanlon. 
(iaillard dMveîwat. 
TresMii d'HarbiU«*. 
Aajfustin Carie. 
Antoine dWilly. 
Loys de Laurasw 
HascaroQ. 
Ajidré d'Ourre. 
Mathieu de Ponsin. 
RaYgnaitd d*Auaion. 
Bernard de Villar*. 



BISTUIBE 

Bertr. de Garastoii. 
Jrehers. 

Fortin de la Mazière. 
Jehan de SC-Martin. 

Fran«;ois de Faur. 
Charles Leicvre. 
Pierre da Priy. 
Re?iiaud de Labathie 
Thomas Marras. 
Peiit-Jeao du Pont. 
Gratiau de Laroche. 
Jacques dWrbite. 
Arnaud de Roustan. 
Jehan BoisseL 
Ray m. de Vicdesas. 
Le b. de Monicoussan. 
Jehannoi d'Altos. 
Pierre du Lac. 



Jehannot d*A2rro>. 
Martin d'Etchani. 
Arnaud d'Andoins. 
Bernard de Gerderesl. 
Gaston de Bats. 
Pierre de St-Giron. 
Pnul de Montpezat. 
Jehan BonneC. 
François du Busca. 
Jacques de Laroche. 
Rues de Bazillac. 
Jean- Marie de Cantu. 
Antoine de Metllan. 
Gratian de Lassagne. 
>'ojande Lacroix. 
Mathieu de Lachazelle. 
Petit-Jean de Belloc. 
Lamothe. 



RôU <itf la montré da la compot^tiM de Jean de Baudéan, seigneur 
de rarabènty ^iSuverneur de Breei. faite le S juin I08O. 



Jean de Baudeau.sei^<f 
Ue Parabère* oupiL 
JeAU d'A>ausi>e, lieuL 
P. Lîuuoiht\ eusei^ih\ 
J* ViUach^» îkT»;e<it. 
h>^wi^usiets à 

cheK-ilU. 

H«t>uKH4ddu Viguau. 
J<iiiu du CaaiKHA. 
.lvÏK»u vlv S^m^id. 
JIvÎMM d' Vb<idii\ 



Claude DuvaL 

.•irmàelmsiers à pied. 

Gilles Poitevin. 

Pierre Murât. 

Arnaud Ouclix^. 
Arnaud Laborde. 
Jehan Latoucbe. 
Jehan d'Aurique. 
P«i«l du Chasliu. 
Jcau Uucaii$e. 
Jehan Uun^^ia^ 



Jean de Lecloure. 

Aynusse de Burosse. 
Antoine Maraignon. 

Vidard de Mallet. 
Jehan d'Ibos. 
Antoine Sle-Marie. 
Pierre Laclotte. 
Jehan Constant. 
Pierre d'Antilli. 
Jacques Bourdon. 



A\W dv (ik mml*-* fHà^nsih à k'iguessol le iO juin 1507. 



H^MiuMid dv H\suu. 



JiMUiHU do Kan^'t, 
IhHiiaud de Lauiothe. 
J\siumU do La Orrt\ 
1 cap, \Uvt Priiiw*, 
H \lo t »*lellK\jac, 



Viiui^ vlv \I«^UM^^ UuU. \l>'M'kiuh. 



Le l)ar. de Mirepoi\, 
Fr. de llaul-Bourdin. 
MiHui do Bazillac. 
Joannot d'Ksquirol. 
Bertrand du Lyon. 
Gratien de Guerres. 



Imbert d*Ânothon. 
Gaillard d'Anescat. 
Tressan d*Àrbittc. 
N. d'Ailly. 
Marignan. 
Loys de Lauras. 
Tressan de Laborde. 
Mascaron. 

Pierre de Malbeille. 
Vincent de Benessès. 
Gratien de Lassagne. 
Matthieu de Pujau. 
Messire Francisque 
Stampe. 



DB LA GASCOGNE. 

Barthelémi delà Rive 
Bertrand de Gavaston 
Georges de Sangui- 
nede. 

Archers. 
J. F. du Bosc. 
Francs de Faure. 
Pierre de Cariât. 
Picot de La Haie. 
Charles Lefèvre. 
Thomas Marrast 
Petit-Jean du Pont. 
Gratien de Laroche. 
Jacques d*Arbilte. 
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Arnaud de Roustain. 
Marcquesde Mari- 

gnan. 
Raymond de Vic-de- 

Sos. 
Le baron de Montusan. 
Pierre du Lac. 
N. de La roque. 
Martin des Echaux. 
Bernard de Gerderest. 
Pierre de St-Girons. 
Naussant de Lacroix. 



Rtvue fait» à Tonnerre /e 15 mars 1509 sous la conduite de . 
Jacques de GénouHlac, sénéchal d'Armagnac. 



Hommes d'armes. 
Jacq. de Genouillac. 
Jehan do Laroque. 
Jehan de Cardeillac. 
Jehan de Montillac, 
Amigot du Bousquet. 
Joannot de Lomagne. 
Annet de Turenne. 
Campeigno. 
Antoine du Bois. 
Peyronet de Loupiac. 
André Castelpair. 
Matthieu de Lasalle. 
Jehannot de Laroque. 
Le Bastard du Boutet. 
Franc. d'Ambignan. 
Emile de St-Chamans 
Jehan de Marin. 
Fortin du Garrané. 
Germain de Montigni . 



Arnaud de Rayonat. 
Germain de Montigny 
' Le Capdetde Larroque 

Archers. 
Franc, de Bourdelle. 
Franc, de Lamothc. 
Gratien de Bemouilly. 
Raymonetdu Sollier. 
Jacques de Brion. 
Pierre deMontdragon 
Yalentinde Lavergne. 
Pons de Castelnau. 
Jehan du Grasset. 
Jehan Guignard. 
Jehan de Labaune. 
Antoine Malvoisin. 
Bernard de Plieux. 
Pierre Hardoin. 
André du Bois. 
Antoine d'Apchicr. 



Jacques de Béon. 
Peiit-Jean de Fon- 
taines. 
Pierre de Montauban. 
Régnant de Benac. 
Giraud de Mollières. 
Raymonet de Boussas. 
Jacques de Castet. 
François Chasteaui. 
Estienne Lambéye. 
Loys du Pouy. 
Jehan de Comingcs< 
Claude de Toux. 
Antoine de Vergés. 
Loys de Themines. 
Pierre Hardoin. 
Guil. de Mauriat. 
Claude d'Esclaux. 



Revue faite au château de Chavannes le 1 1 mai 1 51 2. 



Jacques du Faget, cap. Guillaume de Bise. 
Jehannot de Beaufort. Jeh. de 8t-Macaire. 



Pierre des Champs. 
Jehan du Mol in > 
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Arikulil de (lolu^nc. 
lif rivird do Lés. 
lifirtrand de St.Ginms 
(■uilh. de St Clair au 

Cïar. 
SflnsoDoetdo Cologne. 
Guilh. de Latreille. 
Ji^hande Mootgaiilanl 
Nicolas d*Eâtauipes. 



^latliiieu Lambert. 
Fr^ioçois de ^t-Remy. 
Antuiiic PinsoD. 
Jehan de Ville. 
Jehi:n de l'onUinjs. 
?f iculas de la Bn)sse. 
Guillaume du Yai. 
Jehan de Laplume. 
Bernard de Jonsoc. 



Anloiii.^ de Serres. 
ILiithieu de Castellas, 
Jehan d'Autergne. 
Bernard du Càssé. 
Jehan de Lasserre. 
Jehanuolde Barbaste. 
Jehan de Lamothe. 
Jehan de Francs. 
Eliennedu Pré. 



Bëvue pcusée à Pau U 10 .Vottfmdrs 1515. 



Hommû$ d'armes. 
Le Bâtard d'.ilbret. 
Le Ik de Casteibajart. 
Le sire de Foyanne. 
forcés. 

Le llillutdePoyanne. 
Le !»ieur dMignus. 
Jehan d*\ure. 
Sidirttc. 

Jehan dMpuerre. 
Jehan de l>omyn. 
Jourdain de Cassa^sne. 
KiM)tielaure. 
Ji'hau de Cadillan. 

Ui^lMiiire 

UiMiirtud du Lan. 
t.iKiiiii. 
IV Kiean 
l*'i(iiuv\ \\' Vm».* 

l .1 1 iiIltii'IC 

t'tiilip;»*' do l diiniitiix. 
1 1>\7 d \iiiioiiitatilx. 
Ilttiii.iitl ilii lliiflli' 
Iti 1 11.11 «I ilu Miurl 
t; util: 11-- il'I.li-dU^ 
\ :|Ultllll ito lui l'a 
(.uill. «hil iidlll.» 
\l.lUlit dti ItlUo. 
\kU (4Utl ituihaidv 



Vilian». 

Bem. de Mouchan. 

Yillepinte. 

Lavardac. 

Jehan, bar. de Béam. 

Roquepine. 

Le baron de Rabat. 

Le sieur d*Ozon. 

Franc, de Guerat. 

Pierre Dupin. 

BesoIIes. 

Rogier dMngossi?. 

Bertrand de Paillas. 

Jehan de Labarthe. 

^latlh. d'Fstenabc5. 

Pierre Garros. 

Bertrand d'Antin. 

Bertrand de Canet. 

Le Bâtard de Mon- 

tes(»an. 
Gir.iud de Fourcés. 
F. d'.Vrmanderits. 
Pierre* Kaset. 
Piei ro de Pardaillan. 
S«iie^ l*nulon de ^lon- 

(eM)Uioii. 
lU'iii. de HiHiuelort. 
le !iire de Uhoéde. 
|.r lUed'.Xiilraii. 
Uenuiid de l.tii^drde. 



Jehannot de Miran. 
Bernard Desmazures. 
Le sire des Tozes. 
Carbon de Mont. 
GuiL deChantemerle. 
Terrdube. 
Jean de Francs. 
Le sire de Durban. 
>. de Lauss.ic. 
X. de Montestruc. 
P. Ar. de Hiriart. 
Ant. de Monlcsquiou. 
Bcrtr. de Cassa i^'nc. 
Mcrens. 

.-Érchers. 
Pctit-Garal. 
Salejussan. 
Lichesse. 

Ant. de Sle-Croii. 
Gassan de Montestruc . 
Jehan de Cologne. 
Jehannot du Lan. 
Arn. du Ricau. 
Perroton B. de Ki- 
• chault. 
N. d'Alboys. 
Bertr. de Cazenave. 
Jehem de StGcrmain. 
Laurent de Banos. 
Menant deCampùîlron 



Jehan Daguerre. 

Bernard de Miguelot. 

Martin du Mont. 

Bertr. de Pardaillan. 

Matth. de Laustc. 

Arnaud du Herret. 

Pierre de Labbadie. 

Castéra. 

Peyrot de Labbay. • 

Jehan de Gimont. 

Girard Maury. 

Jehannot de Cazaux. 

Gars. Âr. de Lasalle. 

JelTan de Lescure. 

Jehannot de Laguyan 

Hugues de Serignac. 

Arn. de Peyrâube. 

Saunât de Bergiers. 

Ar. Ray. de Peyre. 
> Jehannot d'Antin. 

Gabriel de St-Pol. 
"* Jehan de Harembure. 

Arn. deMerault. 

Arn. d'Arbide. 

Loys d'Agoritte. 

Bertrand de Vergers. 

St-Julien. 

Guillem de Pellefigue. 

Miquel de Rique. 

Jean de Fresus. 

Bert. del Poy. 

Jehan de Laroque. 

Espelette. 

Arn. de Vignaulx. 

Matthieu de Barsuc. 

Guill. de Villeneuve. 



DB LA GASCOGNE. 

Peyrot de Clermont. 
Ramon de Brunet. 
Arn. de Belsunce. 
Ban. du Pouy. 
Charles de Lalannc. 
Ant. Durîte. 
Garsie Duhalde. 
Pierre de Ste-Croix. 
Martin de Fargues. 
Jehan du Casiet. 
Et. de Laussidac. 
Sl-Pantaleon. 
Picrra Garnier. 
P. Ar. de Garac. 
Jehannot de Bayon. 
Jehan Discherac. 
Bertr. de Caupenne. 
Franc, de Norrisse. 
Fabien de Caubet. 
Domin de Mauvoisin. 
Ar. G. de Payot. 
Jehannot de Baylies. 
Jehan, de Puypardin. 
N. de Faget. 
Odet d'Ornesan. 
Ant. Golart. 
Jehan Navarre. 
Bernard de Durac. 
Robert Nacques. 
Jean de Bidos. 
Ant. Hugon. ' 
Jehan deLabat. 
Franc. Calilan. 
Latourette. 
Bert. Bâtard du Lin, 
Pierre d*Arbisse. 
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Matthieu Dôga. 
Pierre Melet. 
Baure. 

Jehan du Gaulart. 
Jehannot de Lartiguc. 
Arnaud Dupleix. 
Et. de (]asletraerle. 
Jeannot de Laussade. 
Le Bâtard de Miran. 
Ar. de Vie. 
Jeannot de Fousseret. 
Le Bâtard de Mons. 
Jehannot de Lobons. 
Menot d'Adé. 
Jehan de TAbbadie: 
Jehan de Bardelon. 
Martin de Saubictte. 
Gaiîlar. de Casenave. 
Jehannot de Poye. 
Bertrand de Bise. 
Jehan du Plan. 
Jehannot de They. 
Jean du Lyon. 
Hugues de Mazirier. 
Charles de Lautrec. 
André des Bordes. 
Jehan de Coarraze. 
Bernard de Carlet. 
Jean Danfoux. 
Thomas de Folignen. 
Guill. de Laporte. 
Sallesfranque. 
Bernard Faure. 
Ramont de Labat. 



Bévue faite par Pierre d'Ossun en I8I6. 

Hommes d'Armes. Nicolas de St-Belin. Antoine de Rouy. 
Guillaume de Pradine Robert de Tarbes. Anne de Laforest. 
Antoine de Var. Hippolittc de Villars. Jean de ]>fonligni. 



Il» 

ValeDliD deMooireuil 
Guvon de Rostâin. 
Jean DefBeui. 
Jean d'Uliers. 
Jacques Barre. 
Bernard Ilomas. 
MooUgu. 

Floreot de Bourgoin. 
Antoioe de Pias. 
Bogues de Sabazan. 

Jrehers, 
Charles de 91 ootigai. 
Jehao de Boumas. 
Jeban de Laplume. 
Antoine de Lespins. 



H15T01BE 

Nicolas de Latrasave. 
André le Paolmier. 
Nicolas Valentin. 
Toussaint Dubouisson 
Loys de Lasbenères. 
Odet David. 
Jacques Roussel. 
Le C. de St-Germaiu. 
Jean de SuUy. 
Pierre de Bise. 
Le baron de Trignan. 
Le baron deMonteuiL 
Gilles Hardoin. 
Jeannot de Lafosse. 
Jacques de Laveronie. 



Elie de SJarignac. 
Vincenl Desprès. 
Arnaud de Marscillan 
Loys Laurel. 
Jeban Marin. 
Jehan du Vignau. 
Barillon. 
Paul d'Izaut. 
Jehan de l'Horne. 
Jean de Villeraut. 
Jean Desmares. 
Jean de Lachan. 
Jacques de Laterasse. 
Antoine de Rillac, 
Jehan de Lairie. 



Ji9vue passée en 1520 sous le capitaine Montant : le commence- 
tnemt a été avarié dans Voriginal. 



Nommes (TJrmes. 
Manein de Labarthe. 
Fyron de Morin. 
Bcrtranii de Godar. 
Matthieu de Faudoas. 
Kstebon de Uozan. 
Issleben de Seguin. 
Hobut do Marsac. 
JohauDut de Noiibois. 
llau^o^ do Tausin. 
Jehan do l^aseuiajor. 
Moi Iran hlo(!asovaut. 
\iiiauu>u du Pas. 
Hoquau 

HoiiMi'il d'Auilliat. 
loau d'iWt 
loaii hul'au. 
\\\\ ilo Muuignillait 
A \Ui\\\\. 

tiOMUVi^tfiUd. 

UaUbii^u do IViô 



Bertrand d'Antin. 
Loys de Saintadors. 
Jehannat de Lalanne. 
Guillaume de Césan. 
Laurent de Mauléon. 
Jehannot de Casteinau 
Arnaud de Bordes. 
Bertrand de Nilhas. 
Bertrand de Maumus. 
Arnaud de Noguére. 
Bernard de Ste-Marie. 
Doniiuge d'Abadie. 
Bernard de Bidos. 
Juhaunot de Salis. 
Boruard do Tapie. 
Piorro du Bois. 
Kiiiobuu do llargues. 
Johaniiot do UatHs. 
Horlr. do C.aïupague. 
Piorro Harroa. 
Muiuiugo d'Aribi\ 
Guil. do Laliordo. 
Goallart do Garrigue. 



Nicolas Laurent. 
Pierre Baqué. 
Jehan Dupuls. 
Pierre Delong. . 
Jehan de Moiiguilheni 
Jehan de Mauléon. 
Jehan du Pouy. 
Jeh. de Lascombes. 
Jehannot du Cassé. 
Goutard de Mijebille. 
Arnaud de Peyrous. 
Jehan de Cassagne. 
Jehan du St.-Sevin. 
Pierre de Poyaune. 
Pierre de la Berne. 
Druillet. 
Jehan de Haget. 
Eneben de Bauthian. 
Pierre Dupral. 
Jean d'Armcnlieux. 
Gull. de Garlin. 
Jean Molis. 
Jean de Castain, 



BoazaD. 

Puy de la Houguère. 
SansoD de Beliart. 
Pure de Saran. 
Jehan de Sl-SauvL 
Pujrot de la Hage. 



DB LÀ GASCOfiNK. 

Odet de Bals. 
Marti Q d*AymoD. 
Esseben de l'Àbbadie. 
Martissens. 
Estaient de Peyre. 
Jehan du Bois. 
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Jeh. de Pouysegur. 
André de Lafargue. 
Jehan de la Loubère. 
Guirraud de Ghastcl. 
Jehan de Tausia. 



Jîôle de la revue faite à Mohtreuihsur-Mer le 6 septembre 1522. 



Hommes d'Arme». 
Mgï le V. de Lavedan. 
Beraut de Lisle. 
Arn. de Castelbajac. 
Le baron d'Encausse. 
Jehan de Canipand. 
Pierre de Villers. 
Jean de Salettes. 
Pierre Dupin. 
Robert de Lozières. 
Pierre de St-Ferréol. 
Bertr. de Pellefigue. 
Leb. deMontespan. 
Arnaud Sainghan. 
Bertrand Casaux. 
Jean de Bellegarde. 
Lamothe-Gondrin. 
Anîcet de Tournon. 
Guillaume de Luppé. 
Jehan de Polastron. 
Arnaud Manlèche. 
Antoine do Yîllars. 
François le Bueil. 



Meri de Maimoot.« 
François de Lamolhe. 
Loys de Laliegue. 
Charles d'Aùre. 
Menaudi de Gossand. 

Archers. 
Arnaud de Raymond. 
Bernard d'Andoins. 
Bertrand Sieurac. 
Pierre de«,Gimont. 
Gosseran de Beserîl. 
Jean de Lahîllére . 
Guill. de Montagut. 
Oudet de Peyrecave. 
Antelme Lagarde. 
François de Bothian. 
Arnaud du Moulin. 
Pierre de St-Jean. 
Guillaume deBoubée. 
Dominge de Larion. 
Lanc. de Montespan. 
A. de Roquetaillade. 
Joannetde Dufour. 



Jehan Cordier. 
Olivier Duran. 
Guillaume de Biran. 
Birdantde Bari. 
Jehan de Montant. 
Jehan d'Autin. 
Jehan Malause. 
Pierre du Rosay. 
Jehan du Toya. 
P. de Montgaillard. 
Perroton de Gasques. 
Pierrot de Casaubon. 
Françoes d'Asques. 
Guillaume de Cannes. 
François d'Hubert. 
Pierre de Ste-Croix. 
Bertrand de Sarreméa 
Bernard Dupuy. 
Bernard de Piderac. 
Cazenave. 
Sonisques. 



Revue faite à Beaune le ^ novembre 1522. 



Hommes d*armes. 
De Moutmor, capit. 
Antoine du Fau. 
Jehan de Haugest. 
Ch. de Dampierre. 
Jehan du Tastet. 



Peyron du Barrai. 
Ant. de Miremont. 
Charles de Montant. 
Thomas de Rohan. 
Menant d'Aguerre. 
Philippe de Crequi. 



Bern. du St-Jean. 
Adrien de Royc. 
Nicolas du Lyon. 
Jehan de Bussi. 
Louis de Brion. 
Jehannot Domezon. 



André de la Varcnne. Guil. d'Apremont. 
Louis Boubée. Pionant du Lac. 



{.'/» 



liemiê passée à Besiers en 1525. 



Hommes d armes. 
-Msr de Foii-Lautrec. 
<rérard «le <xr<immont 
F. dMrticuelongue. 
.lannot d'.Uidouins. 
Ravmund de Luppé. 
Bern. de TAbbadie. 
Pierre de Lorlet. 
Odet de MagnaulC. 
Pierre d'Ossun. 
Pierre de Boeil. 
Jaiiut d'Antin. 
Araaud de Gesléde. 
Pierre de Méiet. 
Fortuné d'Etchaui. 
Aut. de Navailles. 
JeuD de Lacassagne. 
Mootaut. 

B. de Uéramboure. 
Baratnau. 
Rosier d'Ossun. 
Lauuay. 
Jean d'Ustubie. 
<]ieurac. 
Sl-iienyes. 

. trvhers. 
Maiiuut de Pouy. 
Picrrtî de Latour. 
Jt'un de Mourerraut. 
H«»mM de Vtalissaatî. 

iaiiot iU' ti>^c. 
Ilriti.iiid d'A>i>r. 
liiM) (Jii HiitKiitieiis. 

l'olill. 

Vh'ttKil V'it 

lliM/>»*l «ir \fi>lit«>ilutl. 
\tt9 *l \yf^ttu 



Vincent de Bunisse. 

Sanson de Prat. 

Paul de <Io. 

Jean de Monestiers. 

Guy de Gondrin. 

Bert. de Haramboure 

Bertr. de Bonfontan. 

Gontault. 

Mario t de Montagne. 

Jean de Lasa^çne. 

Antoine du Haide. 

P.-J. de Montagut. 

Barrau. 

Roger de Gestede. 

Carda illac. 

Jean de Coniier. 

Jeau de Banots. 

Pierre de Castelbajac. 

Nicolas de Chardon. 

Laureucy. 

J. de Chainpadagne. 

Jean d^^rtubie. 

St-Gery. 

Moliuicr. 

Benoit de St-Sauveur 

Jauot de Ste-Mane. 

Franc, de Lapeyrie. 

Jean de Vernier. 

Jean de Ville. 

Jeau d'Aruiandas. 

Jeau de Latour. 

Jacques d*Aguerre. 

Aiit. de Laroquc. 

Jean du Pas ou Pac. 

Ani. Dufrècbe. 

Arnaud de Maulêon. 

Jean de La Laune. 

Ik-rtrand de MoD(>. 

\rmantieux. 



Louis d'Arnos. 
Miquel d'Aurenqu*. 
Bertrand de Lasalle. 
Perrot. de Peyrecare 
Franc, de Jasses. 
Ant. de Laforcade. 
Robert de la Marc. 
Manautde Lagarde. 
Pierre Dufour. 
Claude de Marigni. 
Claude Lapalu. 
Auger de Pins. 
Etienne de Faget. 
Loys d'Abadie. 
Bern. de St-Jeao. 
Artur d*Oisi. 
Jean du Lau. 
Anet de Guerre. 
Pierre de Villemur. 
Jean d'Auteri?e. 
Jacques de Labarthe, 
Robert C.oartin. 
Honoré de Ferrières. 
Claude du Lyon. 
Fran(. de Moneins. 
Génies du Bernet. 
Guyot de Mont. 
Beriurd de Lescurv.» 
Loys de Cauua. 
AnMKid de Las. 
Jean Viau. 
ChateattdTin. 
Am. de 11 Barrère. 
Raym>ud d'Aroaut. 
Rodrigues d'Aragon. 
Jean de Beroède. 
Jean de Mélet. 
l\ibàéde A'tfrr/éj 



DE LA 4vASC0G>E.. i^'à 

Dabs une autre montre de la même année nous trouvons : 
î*aul de Thermes. Claude de Doson. Pirroton de TAbbadie 
Jean de Besolles. Bertrand de Lalande. Jacques de Caslillon. 

Bévue passée à Castres en 1^25. 



Le Maréchal de Foix. 
René de Monts. 
Jean de Rambos. 
Germain de Levi. 
Lamesan. 

Bertrand de Luppé. 
Roger d'Ossun. 
Jean de Lassejan. 
Monluc. 

Hugues de Polastron. 
Montblanc. 
Luppé. 
St-Felix. 
Lupiat. 
. Mansan. 
Jean de Carbon. 
Jean de Sariac. 
Jean de Lamesan. 
Pierre de Peguillan. 
Menîcotde Montpeéat 
Louis de Foix. 
Arnaud de Domeson. 
Jean de Castelnau. 
Bernard de Lavedan. 

jérchers. 
Pierre Albert. 
Bert. de xM^ntauban. 
Guillaume de Gensac. 
Jean de Serempouy. 



Guill de Villeneuve. 
Perron. 

Michel de Gramont. 
Jean de St- Julien. 
Jean de Sion. 
Jean Duprat. 
Pierre d'Avensan. 
Guill . de Labadie. 
Mathieu de Beauvoir. 
Julien Dupleix. 
Gui de Roéde. 
Bernard de Bagnères. 
Tristan de Meritens. 
Jean de Montant. 
Ramonet de Gestas . 
Pierre de Lamesan. 
Pierre de Rambos. 
Arnaud de Montfort. 
M. du Lyon. 
Jj*abbé de Vergés. 
Autre revue du 28 

juiUet 1525. 
André de Foix. 
V. d'Esparros. 
André de Baudean. 
Le B. de Castelnau. , 
François de St-Paul. 
Barrault. 
La Coste. 



Pierre de Baulat. 
Arnaud de Baudean^ 
Poylehaut. 
Bernard de La tour. 
Caupcfnne. 
Montferran. 
M. de Cugnac. 
Archers. 
P. de St-Etienne. 
Testo de Lajus. 
Pcrroton de Labarlhe 
Jean d*Aissac. 
Lepelletier. 
Jean du Lyon. 
Paul de Villeneuve. 
Jean de Lagarde. 
Pierre de Latour. 
Jean du Verger. 
Pierre de Bats. 
Jehannot de Busca. 
Thausia. 
Pierre DessoUes. 
Jean de Basas. 
Bertrand du L£u. 
Germain de Lesat. 
Rogier d'Ossun. 
L'abbé de Vergés. 



Revue faite à Condom le 12 mars i 529 par Roger d'Ossun. 

Hommes d'armes. Cli. d'Arzac, guid. Gaston de Bourbon. 
Le roi de Navarre, c. J.-J. d'Est.-Fontrailles Matth. deComminges 
1. de Montpesat, 1. Arn. 4lc Pardaillan. Arnaud d'Antin. 
A. de Pardaillan, cns. Matth. de Gourmon. Jehan de Duras. 



14« 



Franc. l'Arra* 

ri:, àtr -^inrww 2st Lt 

3irmmà te Sanc 
VBnr» Je MMCçnac 

Pscrre «ieToiqoiix. 
Pierre «ierEtolUe. 
SDSfrde Ma^troo. 
&4>ffer de MireiraL 
ieèanoot de XiraraL 
Amiré ée Garros. 
CarfaoB de Moot. 
Sayin. de Puyiaask. 
Jefûio. deCaslelbajac. 
BeUiogto-lnrduMB. 
.Vmaad de Polastroo. 
.Vudré de Sus. 
Haymoiieide BinoU. 
Jehan <fe Sayas. 
Jehao de Lahîlière. 
KayiB. de MoataulMii 
Jehaa de Casaui. 
Jh.deHéo&dilCère. 
J. de Baulal-Carchet. 
béiix de Labarttie. 
i;. de ^ootaut-BeQaG 
Ha y luood de Lajyeyrie 
ieau de ^ootpezat. 
V. de Si- Lai y Mou- 

testruc. 
VHcrre IKiverja^ier. 
Ch^ulcsd' Vur^'. 
^iwx di* tHUvkKW 
^Uuuiddvl>u(igiK\ 



lacque» de Laliue. 
PaïiJ«Kii de Hootesq. 

Salles. 
J^isn de Sedirac. 



Gratien d'Elcbaux. 

■ Grégoire de Cessarl. 

Le baron d'Amoo. 

Pierre de Carboo.. 



Bcrt.de MonleziiD-Ba- Pierre de Saviguac. 

raCsan. 
Géraodde Luppé. 
Arnaud d'Aozoa. 
Bertrand Issaolgier. 
Am. de Sarigoac. 
Louis d'Agorette. 

Gas|>art de Mootpesat Bert. de Casaux. 
Fraoçois de Sanlary. Roger de Casaux. 
Biaise de Monluc. 
Menant de Castelbaj 
Pierre d'Ossun. 
Guiton de Gondom. 
Frano>i5 d'Estançan. 
Pierre du Pré. 
Bert. de Lavedan. 
Jehan de Besolles. 
Gastan de Labay. 



Archer». 
Pierre de Bats. 
Jehan de Clarac. 
Perroton de Marras. 
Picot d'Arcizas. 
Menaud de St-PauK 



Bertr. de Ponsan. 
Arn. de la Beaune. 
Guillem d'Orlessao. 
Pierre de Pradet. 
Jeh. de Lamothe-Hi- 

saulx. 
Pierre du Florent. 
Ant. de Monts. 
Bert. de Binos. 



Jehannot de Lapeyrie Mirepoix de Lortet. 



Jehan de Lamothe. 
Bertrand de Casaux. 
Jehan du Cort. 
Arn. de La Guerre. 
Gilles d'Orbessan. 
Bertr. dd la Beaune. 
Matth. de Labarthe. 



Jehan do Mauléon. 
Gaston Isalguier. 
Jehan de Lamarque. 
Franc, de Lavigne. 
Jehan de Seignan. 
Pierre de Lauredat. 
Jehan de Bouloucb. 



Cazaux de Fontraiiles Arn. de MonUuban . 



Jehan de Nestrard. 
P. H. de Lisse. 
Jehan de Bats. 
Johau d'Antin. 
Sioivunet de Ju. 



Jehannot de Lasalle. 
Noél Gauli^. 
Pierre de Bordères. 
Loys de Laniothe-lli- 
saulx. 



Franc, de Lanequais. Jehan do Lapeyrie. 



Piovco do Vivien. 
Vui vlo ChaAianel. 
H*»«oc d'iK«4Un. 
HiM i«iud du Lvtu. 
BiiUH' de Pacdaillaii. 



Gervais de Busse l. 
Saumat Duvergicr. 
Jehannot de Lavedan 
Raymond de Begolles 
Picire de Labarthe. 



DB LA GASCOGNE. 

Carbon d'Esclassan. Le bastard da Salles. 
Franc, de Polastron. Bern. de Sayas. 
Francisque de Bacquô Jeannot de Sailles . 
Bcrn. de Puycasquier Jehannot de Compay. 
Bertrand de Binos. P. de Fontan. 
Gaspart de Si- Paul. Carbonneau de Brane 
Jacques de Polastron. Jehan de Toujouse. 
Franc, de Monlezun. Pierre de Polastron. 



Franc. Rivet. 
Raymond de Vie. 
Jehan de Sayas. 
Hugues de Samon. 
Charles de Grossolles. 
Michaut de Chellcs. 
Basticn de i^t-Martin. 
Am. de Bartouillet. 
Jehann. de Gourdon. 
Franc, do Juilly. 
GiUes de Pon toise. 
Georges Garranet. 
Bert. de Montignqc. 
Jehan de Thonillet. 
Jehannot de Lus. 
Pierre de Lesqùay. 



Bern. do Beauregard. 
Jehan de Lartiguc. 
Bcrtr. du Bédat. 
Jehan de Binols. 
Pierre Badic. 
Odoart de Carchet. 
Arn. de Laroque. 
Picot de Valence. 
Bertrand de Lantoîs. 
Jehan de Savcre. 
Jehari de Bordes. 
Jacques de Mauvaisin 
Pierre de Hugues. 
Bernard d'Auzé. 
Jacq. de Laflette. 
Jean de Lormes. 



Jehan de Villeneuve. Pierrre de Prechac. 
Jehannot de Laborde. Bcrtr. de Lossrgnân. 
Bertrand du Lac. Bern. de Bassus. 
Pierre de Fougières. Berlr. de St-Paul. 
Bidanet de Bido. B. de PEscortegade. 

Picot de.Fornillet. * Poy de Passeret. 
-Bernard de Sergurant Michaut de Fautte. 
Odet de Ponsan. Vincent de Lavedan. 
Pierre de Linay.. Guillh. de Lagarde. 
Arnaud do^Plantin. Jehan de Lupiac. 
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Antoine d*Ossun. 
Pierre de Lapeyrie. 
Jehan de Blllamhits. 
Ant. de Sarlabous. 
Pierron de Tillouse. 
Duran de Sart, 
Ber. d'Esquerebaque. 
Arn. de Gavarret. 
Julien Duplessis. 
Jehan Mallosanne. 
Franc, de Ciurac. 
Jehan de St-Aubin. 
Denis de Mauléon-La< 

bastide. , 
Jehan de Mon tes truc. 
Jehannot de Cassaloux 
Barth. de Marigni. 
Arnaud du Casse. 
André des Bordes. 
Jehan de Lussart. 
Franc, de Montaulieu 
Fanchonets de Sainte- 

Livrade. 
Roger de Ste-Mere. 
Fiorand d'Angosse. 
Léon, de Beauregard. 
Jehan de Sallette. 
Jehan de Bonts. 
Le bâtard de Layran. 
Jehan de Lahille. 
Jehan de Maigrin. 
Thomas de Vie. 
Picot de Bésian. 
Jehan de Cère ou Cezo 



Girard de Pax. 
Jehan d'Ustou. 



A. de Lahille ou liste. 
Franc, de Fillon. 



Dans une autre revue passée à Limoges le 13 mars 1526, nous 
trouvons quelques-uns de ces noms. 

Bévue passée le 8 ocfo&re 1546. 

La Vidame de Char- Joachim du Moulin, Ant. de Grammont, 
très, capit. enseigne. guid. 



^fimcy : i'ne* . '"rr^: .'".: L.* J'*une du Long. 

:. '■-■<, ■*•;::. î-îr*:.:." . V-n::î lJi'.;iin'p«ire. 

■. Mji^ .: ...:.:i..L. . ...i: : _..:■:. T.- <iini-Pau. 

j'. i- .. . .:i-.'i.jT '.:^".*i. :?;.:::. "*l.jnDii iIl' Serilhac. 

.1. A . lï.i?. ■■•:.■■.■; .; i ..'.j.iu- J.::i;i dj Bdsolles. 

•/t.Mc* ;•■•«* -1 — 1«.-. .-archers 

•i. . .11 -: ... vir i "a petite paye. 

."•• »- •: *lîi'-> -J iî'-.>. i**.Tr'.' liu Toja. 

^.*.i'. _ *. '■>u> i.»u ' .:. A:) lui ne de Biroo. 

...ii-'-i^ji*. '•*.■ I .. ...ur \:iure de Lduoay. 

_ V-V.1.. ..-,.: * -a^vT-^-.- •iiilt'S ie Lamaisan. 



C k.. 



^uV. 



t -J --.' M'.iii.^-::i ly\un de MootiexuD. 

i^ * . Cl-.. .: - . '-* ^ ; iU îK L -lu is d'Orléa os. 

>.. . .: . M-; u '. . > 1-. . ïi . L .' J mit' Belzunce. 

V. ... .: ..e L-fc'u>; .. . L.' Jeune St-Etienne. 



. .,. ;:;. . .'tui.m i .0 /mm' 'et l."$32. 

• > ..• L :.. :. 7. i.» Na vailL'S-Binos. 

M.. '.. ...-• N-:.vliî:'.'. J înii de Clarac. 

k .V . i> l . «^ .. V-;"»rri. iih.irlesde Laûtte. 

. .»,w . '.î^ii ..0 K.».:ua>. IV de Muntesquiou- 

. .i.>. vitUia-i a V;"iiuot. >;dlcs. 

»!<.....% V; nuil. dv,' Monta- Sonat de Ver'^ès. 

^•.K.v B. de Monllezun-Ba- 
sv. V. .'o.:..!! .ic l»i '[♦>;! 11. ranneau. 

b^j- :i '.. ' v!--.iir-lU'. .Vrnaud d'En?05se. 

^.. .:. .•..\..i ..: iK-meo André de Montfer- 
V. ' "^ ; i ;. .•.v.t»*i;;Me. raad. 

X . ": ..•»..>.. V.v>. J. d-.' Lamothe-Isaulz. 

.... . ^ : .. t>.. F.iôien de Pa^quiers. 

, ^....x . ^ : . '• ...itf.e V -il uil.de Sl-Orens. 

.N..^ :. M..*..» K»rujrdde liuTianel. 

.» .> -, '.\.: . j;'.*jn dt' iirimont. 

V. . -, v^. V .---. ., Vrittc do Lacassafjno 

..._•.. .-•, . >^. .-^ V.'.tjud du Busca. 

... ', ' r. :.x de IVlastron. 

^ .>..*. K r.:;jd do Sus. 

. . .. .^-.-s. • : .ifiit ...».-. ^^ ^* .. do iiastelbois. 

".' •• -.î de lîa7Uv'S. 

... N. \ d' 1 anit'znn. 



Carbon de Lupé. 
Jehan de Montagne. 
Gailhard de Flaran. 

Jrchers, 
Jacques de Poyminel. 
Gilles de Labousière. 
Jacques d'Etchaux. 
Loys de Livron. 
Raymond de Vives. 
Jehan de Goût. 
Ar.-Guil. de Lacoste. 
Antoine de Mons. 
Loys de Mont-Larti- 

gue. 
Jehan de Lassalle. 
Jehan de Lanoix. 
Loys de Lamothe- 

Isaultz. 
Hugues de Cazaui. 
Pierre de Laussade. 
Bertrand de l'Isle. 
Johan de Fieux. 
Pierre de LasTours. 
Pierre de >Malossane. 



DE LA GASCOGNE. 

Ramonet de Latour. 
Jehan-Bap. de Cas- 

telnaù. 
Jehan d'Ornezan. 
Jehan de Noaillan. 
Antoine de Fotx. 
Jehan de Lamothe. 
Franc, de Montauban 
Jehan de Lacoste. 
Bernard de Bersolay. 
François d'Arros. 
Jehan de Lanissave. 
Bertrand de Florens. 
Luyslon de Bonre- 

paire. 
Jehan de Latcillade. 
Jehan de Lussac. 
Arnaud d*Abadîe. 
Arnaud d'Auga. 
Loys de Polaslron. 
Carbon de Montastruc 
Jehan de Lavigne. 
Jehan de Vignaux. 
Loys d'Engonin. 
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Guil. duBéârn. ' 
Bertrand d'Aguerro. 
Pey de Passaret. 
Georges d'Aspe. 
Gilles de Léomon. 
Jehan de Cadreils. 
Arnaud d'Encaussc. 
Bernard d'Huc. ' 
Gaillard de St-Pastoux 
Raym. de la Livrado. 
Bertrand de Gignan. 
Etienne d'Avarse. 
Jehan du Bédat. 
Jehan de Villeneuve. 
Jehan de Las. 
Charles de Sentrailles 
Jehan de Pardcillan. 
Jehan de Lamothe- 

Béarn. 
Pierre de Peyrous. 
Philippe de Prcyssac. 
Robert de Parabère. 



Jievue de la compagnie du prince de Montpensier faite en 1554. 



Hommes d'armes. 
Louis de Salignac. 
Marc de Naillac. 
Pontues de Bonnefont 
Jacques du Verger. 
André de Rance. 
Jacques de St-Sauvy. 
Gilbert de Duval. 
Jacques de Montrond. 



Claude de Bourbon. 
Jacques de Villedon. 
François Chabannes. 
Ch. de Monlaîgnac. 
Jehan de Montredon. 
Hugues de la Châtre. 
Jehan de St-Georges. 
André Savary. 
Jehan de la Hage. 



Archers. 
André de Vilatles. 
Jacques de Laroche. 
Gaspard de Lavaur. 
Philippe de Villedon. 
Jehan de Lesay. 
Jehan Dufaur. 
Jehan de Lagarde. 



Bévue passée le 30 mat 1560. 



Msr d'Ossun, cap. 
Jeha^ de Laugière, l^ 
Ch. de Bounaut, ens. 
J" Durfort, gui. 



Mat>a de Marsan, m. Bert. de Thilousc. 

Hommes d'armes. Louis d'Aristal. 
Paul de Billambits Dominique Florentin, 
Jacques Darroux. Gcoffroi de Darfor. 



rti» 

vaiUiUlf <ie .«li&TMIl.. 

V.lliur ^ ileiiur>. 
..ai» M ilontlon. 

■*" iC jlOaUlOfTDVO. 



sarocmE 
vaiuumau Boudus-. 



Jehan da Boorg. 
Charles de Belmont. 
Raym. de Gallardoo. 
Jehan de St-Amand. 
Jehan de Lamothe. 
RaTmond d'Antras. 



i;:v^êit .litte 'i *'ûtmt9 a i'^ déeemon 1360. 



;,.iiiiMue«iouarîii. . 
II. 10 i*aruaiitau, .. 
.ter. u' «jirouue, 'ii». 

iQUiUL au «jouin. 
IiaituabiU'<io Larociie. 
Loiit» Leiuv. 
l*itfri-tiut' llotiivilte. 
Kniuv. >ie 2touio^iie. 
^lariiii à ArueiMv. 
Jeu il vie «.icUiipautz. 
Uuuaoïc ùc Vicie lie. 



• llauùe Dupiessiii. 
ki'uiir. ie Ptuaio. 
lierre de Moiiirëai. 
Juuuu lie Launuv. 
Jeiiuu <ie BoiiHçiiyoQ. 
I-ouis lie Corceiles. 
leuau de <Iaàreiis. 
Miles de Muisëurt. 
Fris de «xeia!^ 
Vur. ieiJoutitfny. 
■lacqiifsde Rooiillv. 
Fr. de Itouiesquiou. 

.Irefiars. 
>icoi. de Bardous. 



Jehan <ie Henan. 
Olivier de Champs. 
Perrot de BreUçnc. 
Lodt^ de Champagne. 
Denis de Varanne». 
Pièrron de Roolhian. 
Arn. th Montfgnot. 
Florent de Boisgnyon 
Ambr. de Laçrange. 
.\icolas «le Mercadé. 
Franc, de Thore. 
Jehan de Lahonlare. 



laxmi iHiiMii «JM armes à f^itletteuvn-ii' J gênais le iô juillet 1663. 



U' iuiiico do >avdrre, 

Jac»iuos vie Sl-.V^lier, 

licuieitaiài. 
FraiK- de Daillou, i;. 
). do Cociiolilet, eus. 
b\ de St-Lau4'0.ui, tu. 

liciaul de Sali^uuc. 
Ikuu. de NtUeaii'iS. 
Kwii< do l.ajaumoul. 
1.0) X vltt Hi>o. 
L^vauisi d« K«>mcix 
V.(«ud« dv IH'ii^uil. 
Muiudvi.iguwu. 



.\jii. de Seguyii. 
Jehan de St-Harsaut. 

Vcsiau de Latour. 

Franc, de HanaBdao. 
Jehan de Caïupniac. 
Arnaud d'Urul. 
Frauv,'. do Donyn. 
Ue LautoUie de Béuru 
Olivier de Cat^^abê. 
l*icne de Las^. 

Hiilip. de Csu^elnau. 

Uu. de lklbc^k.^ 
Ikiii . de Mau^Miu. 
Mm 11. de iÀiauiuiout. 

\^i^^ lieu d4^ Salà'hc. 



Carbon di; Lnppé. 
Jtihan d'Aymé. 
Antoine du Mas. 
Franc, de 5t-Ours. 
Ant. de >'*dhac. 
Ant. de Lasalle. 
Jehan de Longa. 
Bern. d'Angosse. 
Aru. dMrbide. 
Jrckers. 
Jehan de Bosniger. 
Loys de Burg. 
Frauç. de Madaillan. 
Ravin, de Lambert ye. 
Fraiiç. do Salignic. 
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Raym. de Clermont. Charles de Boson. JeandeTHur. 
Charles de Labastide. Fanç. de Montferrant Pierre de Labbay. 
SimoD de Latour. Jehan d'Àmorots. Eloi de Lamothe. 
Jehan de Maubin ou Jehan du Bosquet. Jehan de Labbay. 

Malvin. Jehan de Beau ville. Arn. d'Angosse. 

Arn. deGalos. Guy d'Aguerre. Bern.deGlatens. 

Jehan dAntin. Franc, de Baylens. 

Dans une revue faite à Aix en Provence le 17 juin 1360 sous le 
comle de Tande, nous trouvons parmi les hommes d'armes : 
Louis de Chattillon. Toustan do Martin. Marc- Antoine de La- 
Franc, de ÇasleUane. Simon de Charapolion grange. 
Charles de Bastar. Barth. de Condillac. 

Bévue faite en armes dans la ville de Layrac le 2 avril 1568. 



Franc, de Cassaignet, 

capitaine. 
Bernard du Barrau, 

lieutenant. 
Jacques de Magnaut, 

guide. 
P. de St-Martin, ens. 
François de Parabère, 

tnaréchal-des-logis. 

Hommes d'armes. 
Menjou de Monlezun 

Suivent les archers 
Arnaud du Bois. 
Antoine de Noailhan. 
Jehan de Grossolles. 



Pierre de Marin. 

Ant. de Boutet. 

Odet de Monlezun. 

Jehan de Burguct. 

Jehan 9c Marceillan. 

Plouhes Carbonneau. 

Bertr. de Roquan. 

Géraud d'Amblart. 

Robert de Montagut. 

Germain de Las. 

Franc, de Beaupuy. 

parmi lesquels nous signalerons : 

Simon de Bonnefonds Ant. de Billères. 

Charles de P^eissac. Bernard de Narbonnc 

Jehan Dufaur. 



Franc. Mellet. 
Hérard Gensac. 
G. de Carbonneau. 
Jehan de Patras. 
Bernard de Lcstan. 
Berlr. de Lyet (Mar- 

solan). 
Jehan de Leslrade. 
Dauyon de Thomire. 



Bôle de 60 lances sous la charge de M. le prince de Navarre , 
10 janvier 1571. 



Le prince de Navarre, 

capitaine. 
Js. de St-Astier, K 
Jh. de Cochefilet, ens. 
Loys de Lansac, m. 

Hommes d'armes, 
Arnaud d'Oxionet. 
Jehan de Gayac. 



Jehan du Chemin. 
François de Lestradc. 
Pierre de Domi. 
Alem de Cassabé. 
Pierre de Las. 
François de Baylens. 
Bertrand de Mansan. 
Jehan de Laporte. 



Antoine Ayralde, s»- 

de la Baie. 
Christophe de Mau- 

rens. 
Bertrand de Vancé. 
Jehan de Grignolles. 
Gillot de Laroncière. ' 
Pierre de Lanac. 

11 
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Jt'huu (ie Salixiiac. 
Jacqueî» du loufiei. 
Uoru d'Kspiiiluu^ues. 
Kowuuei li'-Vriwusi. 
Lu > s au Uouic. 
4ia^luIt de Koquei'ort. 
Julo ^.vi^iiau. 
Jt'huu ùo LalviiiiuiK. 
KruiK^n>di* lluble. 
)eùaâi vie Lou>. 
1*101 lo vi.' Uoiuaiui. 
(l'iuiii >ii' Uoihloa. 

t tiuui.)»vio l.auiuihe. 
iat4iu> \i \.no». 
U'huii do IlO^Ci, 
l'itiu\Oi>vi .Vbz«ic. 
IMviàc d Vi lijiuc». 
Uuiuuiul ^ic i.:i/.aaau. 
VuiuiUc.Joi^ V do la 

roiiiuiwdu. 
Htt^iuoâid de t.'.iguac. 
Ml. lo lihJiUu.s >• vie 

Labuiltlc .( Muu 

lUiicC ^tâOl>. . 
liUàUUid do UullUia 



niSTOIRE 

'*ierre d'Huyac. 
Irchars. 
Frauv. de LaviTjjrue. 
îislieuue de favac. 
Viuoiue TL'ste. 
L ' de l*eyrclouKue. 
iiiid. de Lospeiis. 
îMcire de ilirijcoyea. 
Viu. do <iapdeville. 
Viu. ile Larrou;;erte. 
v^moino dWcimu. 
'*ieire de «iarai^jjiiou. 
'acic-iON do -"'Jumcil 
'îoiuard de l*rt;issac. 
;iu^ d\V|4;uei're. 
viuil. de Laiour. 
'.laNuiouddu Keudai. 
-Menu de Labav, 
*o"rau^oi> du lï^ 
IMoiio viu lîuvus. 
(îui!. tiu *{adetbu. 
Viiiuiuc L*aris. 
Joliau de Lalouj^çue. 
LaïuiXiil de St-^au 

lice, 
l'ran^wisdc Boui'goin. 
■Ichaii liacaiau. 



Vritoiae de Pichanl 

de la Réole. 
Thomas de Capseigae. 
Bertr. Moatternind. 
<iuirauddc la Barde. 
Jeiiaa Guitot. 
Joseph de Maji^nac. 
t'raut;oisde Pichard. 
Frau«;ois Roinet. 
Urbaiu de Prehault . 
Jeiian de Cazeuave. 
<jc*>r.:;e de Jlallières 
3ehan Kousseau. 
Pierre Castaiu. 
lloinanet de Guillem- 

barte. 
Leouard de Lalanae. 
Pierre de Liborde. 
Jehau d'Armagnac. 
Jehau de Laviguene. 
Jeiiau de Labastide. 
Anloiuede Lautrec. 
ôabrieJ de Ilochefoct. 
Ueiijs Jaubort. 
Uoriic de Saillas. 



fiùlv de lu .oinpajnic de I*'aùien de MontluCy seigneur de 
Moiitesqaiou. — 1572. 



bitl>i;-ii de Vluuiluc, ,'loinitHiS d armes. 

,.ijui. . vîu [JÎaco vlo loÎKUi de Scudoii. 

hl«uac de >ioiitluo, l'iauv. de Laurial. 

quia pusiDUvoi^e îiiuoi Uaiiou .Lyas). 

.1 |i>m \^.iï aNiil Pli. liaiailhé St-Puy) 

lot. t. l'ianv. de Hutl'on. 

ii.h.iti di- liiuac i.;t Vu lui ne Barbai. 

(luilti, liiuii. Jeliaa de Malvin. 

Ittiitu «lu LalMl, riiH. Jacques de Forge». 

it htiii dr \loui, H«<ido lleiir. de MaignauU 

Iha. tUt IVI»»»iU*«|uiuu. biuiH*. de GonioH. 

uiai. do* h»K*>»- ** ^^ La Barre. 



Guill. de Tillac. 
P. Mallet ;\lirande). 
Jehan de Mansan. 
PuY de Bourbille. 
Jacq. de Giscaro. 
Bern. de Lioussens. 
J. de Laroque-Ordan 
B. de Larroque-Ordan 
Jehan de Lascours. 
l*iorre de Pujos. 
Jehau de Bière. 
FraïK. de Faudoas. 



Ànl. de Lapcnnc. 
Pas»lol Duplcix, près 

Côndom. 
Guilhaume de Pouy. 
Benoit de Laroche (la 

Montjuye) . 
Guilhaume Séridos. 

Jrchers. 
Léonard du Moulin. 
Pierre de Lagravière. 
Grassiot de Larroque- 

Ordan. 
Giraudet de Lamothe. 
Bertrand de Bats. 
Jh. de Bus dit Lasalle 

(Jegun). 
Bern. Lannes (Caltel- 

nau-d*Auzan) . 



DE LA 6ASC0GNE. 

Ramond de Davant. 

Imberton de Fer- 
baux. 

Jehan de Confolens. 

Dominique du Bosc. 

Jehan de Bière. 

Mauaud de Vie. 

Carbon de Mons. 

Sans. Desconnis (Mar- 
ciac). 

Jehan Deluc. 

Jehan de Clermont. 

Jehan de Serignac. 

Bern. de la Beyrie. 

Franc, de Malvin. 

Pierre de Labat. 

Arn. de Begoul. 

Pierre de Casemajor. 
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Gabriel de Ramen- 

san. 
André de Lalanne. 
Jehan de Mausan. 
Jehan de Lasalle. 
Franc, de Lasalle. 
Franc, de Labrandc. 
Jean de Viella. 
Jehan de Castin. 
Jehan de Casaubon. 
J. Lasalle (St-Puy). 
Jacques Laville. 
Bert. Lion (Condom) . 
Jehan de Faget. 
Bernard de Laroque- 
Siurac. 



liôle dé la compagnie de M. de Bellegarde, 4 mat 1572. 



Mg' de Bellegarde^ c. 
François de Montber- 

nard, 1». 
Franc, de Mont, ens. 
François de Mauléon, 

g'iide, 
F. de Mallaussane, m. 

Hommes d'armes. 
Loys de Barbotan. 
Jehan de Barbotan. 
Pierre de Billères. 
Jehan de Guillassert. 
Jehan de Marestang. 
Auger de Sariac. 
Ant. de Lamiossan ou 

Miossens. 
Jehan de Nogués. 
Franc, de Vie. 
B. de Boulouch. 
Ant. de St-Félix. 
Arnauct de Lartiguc. 



Pierre de Laffîtte-Pel- 

leport. 
Jh. de Montesquiou- 

Artagnan. 
Pierre Duparc. 
Ant. d'Agnan. 
Arnauet de Mont. 
Jacq. de Castelbajac. 
Jh.-J. de Nogarède. 
Pierre de St-Pol. 
Guill. de Villeneuve. 

Archers. 
Jehan de Meritens. 
André de St-Sulpice. 
Jehan de Gaillard. 
Pierre de Belous. 
Jehan de Betous. 
Charles de Gasax. 
Jehan de Fillabent. 
Dom. de Lascrre. 
Jehan de Boulouch. 



Bern. de Barbotan. 

Jehan de Mauléon. 

Bern. de Lamolelle. 

Jehan de Lartigue. 

Jehannot'de Basins. 

Biaise de Pongibault. 

Matthieu Ferrières. 

Jehan de Grîssol. 

Bertrand de Lartigue- 
Mezin. 

Jehan de Foix. 

Jehan de Mareuil. 

Arnavet de Montes- 
quieu. 

Charles de Foix. 

Paulon Larue. 

Ant. de Lamothe. 

Etienne Andoins. 

Jehan de Malet. 

J.-J. deGuillot. 
Jehan de Sariac. 



464 HISTOIRE 

Charles de Garrigues. Guill. de Lanux ou Jeh.d'Aubèze et quel- 
Dominique de Durban Lanion. ques italiens. 

Les mêmes se retrouvent dans un autre rôle du 6 août précédent. 
Jutre rôle de la compagnie de M. de Bellegarde. 



Mg»- de Belegarde , c. 
Franc, de Tersac, \K 
Franc, de Mont. 
Math, de Giscarol, en. 
J. de Castelbajac. m. 
Hommes d'armes. 
Loys du Lin. 
Paul de Casteras. 
Ar. de Montesquiou. 
B. de Malausane. 
François de Sers. 
Bert. de Boulouch. 
Jehan de Sariac. 
Jehan de Nogués. 
François d'Aydie. 
Bertr. de Lartigue. 
Jeh. de Montesquiou. 
Arnaud de Mons. 
Loys de Lartigue. 
Arnaud de Chalabre. 
Jean de Garrigues. 
François de Montaud. 
Guil. de Betbésc. 
Archers. 
Charles Dupac. 



Pierre de Nux. Franc, de Plaigne. 

Chamiot de Sariac. ' François de Ricart. 
Dominge de Laserre. Michel de Portes. 
Besian de Marsolier. Lyon du Chasteau. 
Etienne de Montant. Archers. 

Bern. de Laplaniole. Ant. de St-Jean. 
Biaise de Pongibaud. Fr. de Laroque. 
Guil. de Lacassagne. Jacq. de Casen^ajor. 
Charles de Foix. ^ Arnaud de Vignes. 
Antoine deLamolhe. M. -P. de Mauléon. 
Carboyran de Mauléon Michel de Gayr&ud. 
Sans de St-Sauveur. François Davant. 



Autre. 
Jehan de St-Jean. 
Augier de Sariac-Na- 

varron. 
François de Canet. 
Jehan de Voisina. 
Jehan de Montbeton. 
Tristan de Lissac 
J.-P. de Latran. 
Laurent de Marin. 
F. de Sers. 
Gabriel de Montpesat. 
Jehan de Tausia. 



Gaspart de Castets. 
Jehan d'Antras. 
Sébastien de Bonne- 
maison. 
Aymond d'Etchau.. 
Luc Gazes. 
Jehan de Portes. 
Jehan Roger. 
Arnaud de Labarthe. 
Arnaud Barsalou. 
Bernard Castain. 



Rexmé faite en robbe en la viHe de Besiers le 20 décembre 1577. 



M^r de Joyeuse, c. Gaspart de Villeneuve 

Jacq. de Bedos, I». Franc, de Castanet. 

Franc, de Chalabre, e. Loys de Montjosion. 

Pierre de Caylus, g. Pierre d'Andrieu. 

Ch. de franc, m. Pierre de Montclar. 

Hommes alarmes. Jehan de Flottes. 

Matth. de Niort. Pierre de Donadieu. 

Gaston de Chalabre. Bertrand de Lafoquc. 



Gemont de Chabrol. 

Jacq. de Casemajor. 

Hugues de Villeneuve 

Archers. 
Jehan du Mont. 
Charles de Chambert. 
Pierre deLagrango. 
Jacques de Budos. 



VE LÀ GASCOGNE. 
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Revue faite à Cantal le 15 mai 1581. 



Léger, capit. 


Basus. 


Imbert. 


Campels, lieut. 


Sabaillan. 


Belancourl. 


St-PierrCj ens. 


Polastron. 


Lahille. 


Beaumont, eap. 


Laroche. 


Pouy. 


Louga, iii 


Gary. 


Polin. 


Espuntons. 


Lacroix. 




Gaubous. 


Laforgue. 




Jtôlô de la compagnie de M. de Lavalette 


, avril et juillet 1582. 


B, de Lavalette, cap. 


German de Rochefort Jehan de Serres. 


Jehan de Sers, lieut. 


Barthélémy de Puy. 


Jehan de Boignon. 


Jeban de Vinos, ens. 


Jean de Mauléon. 


MeschiordeGouchaux . 


P. de Monlignac, g. 


Jean de Puybonal. 


Raym. de Lacoste. 


Jehan de Pandor fils, 


J.-Raym. de Lordat. 


Guilh. de Payros de 


mar.-des-logis. 


Jean deBonnefoi. 


Grenade. 


Hommes d*armes. 


Franc, de Canallas. 


Ant. de Rousseleti 


Hector de Pesqués. 


Domin. de Casemajor Franc, de Sers. 


Pierre de Polastron. 


Franc, de Campeils. 


Pierre de Manigault. 


Franc, dé Belluges. 


Anncbal de Martinet Pierre de Malnourryt 


Jehan de Nicolay. 


Archers. 


Jehan Baron. 


Arn. de Vinos. 


Pierre de Casemajou. 


Pierre de Casteras. 


Ressian de Montant. 


P. de Voisins-Montaut Aubin de Mauléon. 


Jehan de Pouy. 


Barth. de Pouy. 


Jehan d'Usto. 


Firminat de Villemur Jehan d'Andorielle. 


Jehan de Lourdat. 


Jehan de Forcade. 


Jehan de la Maureis. 


Jehan de Gayme. 


Jehan de Gasalar. 


Barth. de Baulat. 


Jacques du Faur. 


Pierre du Bourg. 


SansotDaroUes. 


Raym. da Puymirol. 


Pierre de la Forêt. 


Franc, de Lamothc. 


Jehan Cassaigne. 


Jean de Pujols. 


Jehan de Lissac. 


Jehan de Fondeville. 


Jehan de Nux. 


Puy d'Agut. 


Jehan de Labadie. 


Jehan de Campels. 


Franc, de Pisson. 


Bern. de Vaux. 


Luc de Laterrade. 


Jehan de Caulonques. 


Ant. Mollinère. 


Pierre Lagrange. 


Jehan de Luscan. 


Jacq. de Vignaux. 


G.-Arn. de Lautrade. 


Pierre Tonlet. 


Biaise Mareschan. 


Pierre du Bourg. 


Arn. du Troil. 


Jehan de Lassus. 


Jehan de Sarraute. 


Carbon de Basus. 


Jehan Gissard. 


Jehan de Buslos. 


Franc, du Goul. 


Guill. Labarthe. 


Jehan Foncaud. 


Jehan d'Auros. 


Jehan d'Agos. 
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Bévue pasiée à Narhonne le 25 septembre 1583. 



Bert. de la Roque, c. 
Loys de Mauléon, 1*. 
Pierre de Cayîus. 
Pierre de Narbonne. 
Philippe Magne. 
R. d*Ando-2rde dit 

Lahitte. 
Am. de Lescout. 



Guil. Bonnefous. 
Odet Roques. 
Jehan dlbos. 
Pierre Sabathîcr. 
Raymond Pouy. 
Balth. de Mauvezin. 
Dominique Sentoux. 
Pierre Escudié. 



Arnaud de Gourgues. 
Pierre Fabre. 
Bernard Dufour. 
Charles de Martin. 
Noël Girard. 
Arnaud Ghamon. 
Pierre Barthés. 
Pierre Boissière 



Jîevue de la compagnie du capitaine Barquissaut , tenant garnison 
à St'Sever (Landes), passée dans cette ville le iH août 1587. 



Bertrand de Barquîs- 
saul, capitaine. 

Bertrand du Roy, \K 

El. de Laserre, ens. 

Bernard de Vales. 
Sergens. 

Jehan de Vignes. 

Bernard de Fontaux. 
Première escouade. 

Jehan de La porterie ^ 
caporal. 

Guilhem de Bonnas. 

Augier de Cahusères. 

Sanson de la Leuge. 

Jehan du Broca. 

Jehan de Luguat. 

Jehan du Haut. 

Pierre Gouraut. 

Arnaud de Lapeyrc. 

Rougier du Bernet. 

Simon du Bosc. 

Pierre dé St-Marlin. 

Etienne deCasalis. 

Pierre de St-Jean. 

Mathieu de Loudcille. 

Jehan de Fosses. 

Raym. de Margues. 

Jehan du Bernet. 

Pierre de Montagut 



Arnaud de Lomagne. 
Guisarnaud du Mora. 
Jehan de Nolibos. 

Seconde compagnie. 
Jehan de Labarrère,c. 
Arnaud du Perron. 
Menson de Lafîtte. 
Guirauton d'Epiloi. 
Jehan de Laforrière. 
Menson de St -Girons. 
Pierre de Lalanne. 
Gratien du Luc. 
Jehan de Ilaget. 
Jehan de Lafontan 
Guitard de Portes. 
Am. de Castaignet. 

Jehan de Naudé. 
Etienne Gahuns. 
Etienne de la Sausolte 
Jehan de Vergés. 
Jehan de Doat.. 
Jehan de Lorsimbals. 
Jacques de Lartigue. 
Pierre de Labeyrie. 
Guy de Gamardes. 
Etienne (rardelanne. 
Etienne de Luguat. 
Arnaud du Cournau. 
Jehan de St-Germain. 



Jehan du Haut. 
Meric de Lafîtte. 
Arnaud deLasalie. 
Troisième escouade. 
Bertr. de La vie, cap. 
Jehan de Vergés. 
Bern. de Laporterie, 
Jehan du Lyon. 
Jehan de Labat. 
Guitard de Merens. 
Guil. de Lartigue. 
Jehan de Maubcc. 
Guil. de Laserre. 
Simon de Lasalle. 
Jehan de Marsan. 
Simon du Fau. 
Bernard du Mora. 
François de Lafitte, 
Jehan du Mau. 
Raym. d'Esclnux. 
Jehan de Ri vis. 
Jehan de Laieuge. 
Simon de Guibdi. 
Pierre de Sobctte. 
Arn. deSt-Lusanne. 
Arnaud du Mas. 
Pierre de Mun , Mus 

ou Mua. 
Charles du Junca. 
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Il y eut lo 15 septembre suivant une seconde revue que nous avons 
sous les yeux et où Ggurcnt les mêmes noms. 

Jiemte passée à Saint-Sevcr le 15 décembre 1587. 



B. de Barquissaut, c. 
Arquebusiers 
à cheval. 
Jehan d'Agos. 
Simon de Lafarguc. 
Jehan Tore. 



Andrieux du Busca. 
Ant. de Lafittc. 
Matthieu de Las. 
Andrieux deLau. 
Jehan de Paravis. 
Jehan de Laforec. 



Amanleu de Nacis. 
Jehan de Marsan. 
Simon de Laleugue. 
Jehan de Labat. 
Andrieux dcMau. 



BôU dès gens d'armes de la compagnie de Monseigneur de 
Fontenilles, 1595. 



Philippe de Laroche, 

capitaine. 
Jehan- Ant. de Laro- 

che-Gensac, lient. 
O. de Laroche-Faus- 

series, cns. 
Jehan-Biaise de Lar- 

. roche, guid. 
Antoine de Lasplanes, 

mar.-des-logis. 

Hommes d'armes, 
Rogier de Bivès. 
Galvin d'Espans. 
Guilhaume d'Agut. 
J.-Jacq. du Faur. 
Tristan de St-Jean. 
Bert. de Cazaux. 



Arn. de Laroque. 
Jehan de Labeyrie. 
Antoine d'Idrac. 
Franc, de Pujaulé. 
Franc, de Polaslron. 
Charles de Foix. 
Gaston de Serres. 
Ant. de Lissonde. 
Biaise de Jaubert. 
Est. de Pins , s^ du 

Garros (Auch). 
dosme de Campan. 
Jehan de Lavedan. 
Jehan d'Avensac. 
Pierre de St-Pol. 
Bcrn. de Laborie. 
Berlr. des Lacs. 



Archers. 
y. de Bolac. 
Jehan de Lamolle. 
Franc. d'Orbcssan. 
Pierre de Lassalle. 
Guillh. de Coloignat. 
J. BerotdeMontlezun 
Jehan d'Aignan. 
J.-Jacq. de Mauîéon. 
Jeh.-Jacq. d'Hières. 
Hugues de Tauscn. 
Jeh.-Jacq. d'Arsebal. 
Jeh. de Montgaillard. 
Samuel de Fornicr. 
Bern. do (haussons. 
J.-J. (le Fouragnan. 



Montre de la compagnie de 30 hommes d'armes de Jean-lilaise 
de Larroche-Fontenille. 



J.-B. de Larroche, c. 
Jacq. de Lavedan, 1. 
Jeh. Rog. d'Aignan, 

ens. 
Duran deGestas, m. 

Hommes d'armes. 
Jehan do B<M.Ioro<. 



Barlh. de (lascognc. 
Ant. de Gimbrai. 
Mattli. de Lasplanes. 
L. Diifau-Bédéchan. 
Bort. de i\Foiitlezuu. 
Jehan do Labat. 
Pon? (lo Noc. 



Jehan d'Arpagnon. 
Philip. d'Astuguos. 
J.-P. de (iestas. 
André do St-Félix. 
Ftienno de (ioualard. 
Marc. -A. do Lascoin> 
Arn. «lo S.< bai hier. 
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Guilh. de Clarac. 
Philip, de Sabardan. 
Pierre de Bordes. 
Franc. d'Espats. 
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Franc, de Poujet. 
Gabriel de Baulat. 
Jehan du Roi. 
Guillh. de Castcts. 



An t. de Laforgue. 
Pierre de Lafont. 



Bévue faite à Melun le 26 novembre 1603. 



J.-Jacques de Ste-Co- 

lombe. cap. 
Ram. de Lasoubre, 1. 
Jehan de Lalanne. 
Roger de Casaux. 
Pierre Castéra. 
Ambr. d'Abadic. 
Jehan de Lacoste. 
Jacq. de Saubiac. 
David de Sus. 
Jehan de Labeyrie. 
Pierre de Rulay. 
Hcctcr d*Arblade. 
Barlh. de Lafontan. 
Pierre de Montjou- 

rat. 



Pierre du Mouret. 
Arn. de Cauna. 
Henry Panât. 
Jehan de Pontis. 
Charles de Sallas. 
Jacq. de Montaut. 
Gimot de St-Cric. 
Paul de Crasles. 
Pierre de Salenave. 
Pierre de Lalande. 
Hivin d'Avescat. 
David de Morlas. 
J. d'Espalungues. 
Philippe d'Anzac. 
Loys l'Archer. 
Pierre de Bosc. 



Jehan de Laplane ou 
Laplace. • 

Abraham d'Arricau. 
Charles de Saunis. 
Bert. de Pardeillan. 
Arnaud de Bodrot. 
Jehan de Laplume. 
Jeh. de Montesquieu. 
Jacques de TOyot. 
Bern. du Mauret. 
Jacq. du Cadreils. 
J.-Jacq. d'Ossun. 
Henry de Lons. ' 
Pierre de Lagardc. 
André de Béarn. 



Môle de la noblesse qui a suivi sous la conduite de M. de Bazillac 
et le commandement de Mgr. le prince, 14 novembre 1612. 



MM. 

De Lespouey. 

Du Colomé. 

De LafitoUc. 

De Camalet. 

De Cazaubon. 

De Drudas. 

De Mua. 

D'Abadic. 

De Laforcade pour 

Lisos. 
De MoUedous. 
D'Ozon. 
De Talazac. 
Du Pujo. 
De Bci'rol. 



De Gascor. 

De Monilezun. 

De Peyrun. 

Du Pin. 

D'Arqué. 

De Montdupouy. 

De Manas. 

De Lagarde d'Ibos. 

De Gensac. 

De Galand. 

Du Clo. 

De Ramensan. 

De Laforgue. 

D'Omex pour d' Arta 

gnan. 
De Sos. 



De Lavillière. 

De St- Pastou. 

De Sénous. 

De Lafargue. 

D'Abadie du Plausé. 

D*Abadie Arbellay. 

De Lapénc. 

De Lafitlc. 

Du Blanchet. 

De Mansan. 

De Barrau. 

De Vives. 

De Saubiac. 

D'Abadie de Meylo- 

gard. 
D'Arsas. , 



De Lacassagnc. 
De Horgues. 
Du Bouscat. 
De Peyrobc. 
De Foissct. 
De St-Michel. 
D*Astrac. 
De Clarac. 
De Forlisfion. 
De Thésan. 
De Beauregard. 
De Clarac (f Hugues. 



DE LA GASCOGNE. 

De Barrai. 
De Munda. 
De Casanove. 
De Boulin. 
De Sirac. 
D*Arbous. 
De Vieusac. 
De Sarreniguelte. 
De Labarthe. 
De Mazerolles. 
Du Viger. 
De Laveraët. 
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Be Gardères. 
De Blousson. 
De Caussens. 
De Navarron. 
De Ponsan d'Astarac. 
tte Lagrange. 
De Sarraméac. 
De Tillouse. 
DeTouviron. 
De Marsan^ 
DeLamolère. 
Ùe Tauzian. 



Bévue faite à Sens le i^juin 1618 , tous la conduite du maréchal 
de Chàtillon, 



Le Marécl)^ 
Le capitaine Franget. 
Gilles de Maubec. 
Jacques d'Avant. 
Franc, de Nauzières. 
Franc, de St-Marc. 
Jehaq de Labarre. 
Jehannot de Rasti- 

gnaç. 
St-Cyr. 

Nicolas du Cussat. 
Fabien de Mondonet. 
Hugues de Lassalle. 



Alem de Floques. 

Jehan du Moulier. 

Taiilard. 

Rigalet de Tourne- 
mire. 

Poncet de Charry. 

Jehan de Laborde. 

Franc, de Courtenay. 

Le bâtard de Mont- 
chenu. 

Jehan de Labiscarre. 
Jr chers, 

Johannet le Fort. 



Jehan de Saussay. 
Bernard de Guerres. 
Jacq. de Chammaran. 
Antoine de Ricon. 
Jehan de la Bonne. 
Jehan de Salleboîs. 
Bastien de Villedieu. 
J. de Lestang. 
Guil. de Montigny. 
Melchior de Brada- 

ebin. 
Guil. de St-Giron. 
Antoine Vivien. 



Les deux pièces suivantes n'ont pas de date. 



MM. 

Le mar. de Biron. 

De Lauzuu. 

De Duras. 

De Vaillac. 

Le sénéch. d'Agenais 

De Gondrin. 

De Saint-Orens. 

De Barennau. 

De Bajourdan. 

De Devèzc. 



De Fimarcon. 

Le cbev. de Monluc. 

De St-Sulpice. 

De Gàuburai. 

De Veys. 

De Fontenillcs. 

De Cornusson. 

D'Aubeterrc. 

De Laussac. 

De Sarlabous. 

De Noailles. 



De Lamezan. 

De Noé. 

De Montaut. 

Le baron de Brassus. 

De Beaupuy . 

De Motibrun. 

De Belloc. 

De Flamarcns. 

Le vicomte Duga. 

De Cantaloup. 

De Lamot.-Mantgauzi 
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De Maurezin. 

De Lussan-Lassus. 

De Lasserre. 

Le comm. de Lussan. 

De Puygaillart. 

De Lamothe-Gondrin 

De Berrac. 

De Roquepine. 

De Castelnau. 

De Montégat. 

Le bar. de Puyguillas 

De Beauregard. 
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De Montcassin. 

De Berault. 

De Sauviac. 

De Caussadc. 

De Bcsolles. 

De Lachap.-Lagarde. 

De Lapallu . 

De Lussan. 

De MoDtclar. 

De Tanpous. 

De Prouilhac. 

DcLapeyrc. 



De Sl'Marsal . 
De Roquefeuille. 
De St- Aubin. 
Darblade. 
De Latour. 

Le bar. de Campagne 
De Cadreil. 
De Marin. 
De Gampagno. 
De Vignolles. 
Le bar. lient. -génér. 
de l'artillerie. 



Bôle de la compagnie du seigneur d'Ame. 



Franc. d'Arné, cap. Charles de Devèze. 
Jeh. de Vezin, lieul. Jehan de Pony. 
Georges de Monlezun, G. du Mugron. 

enseigne. Bern. de Miihau. 

Jehan Devèze, guid. Michel de Colomé. 
Gasp. de Sarp, m. Louis d'Andouin. 

Hommes d'armes. P. de Roquettes. 
Guilh. de Vie. Guilh. d'Urban. 

Marc de St-Lary. 

Thomas de Lamezan. G. de Bourbiiles. 
Guir. de Montauban. Jehan de LaGtte. 
Bertrand de Las. Jacques d'Oms. 
Bertrand de St-Pastou Gabr. de Manas. 
Franc, de Péguillan. Bern. de Bezolles. 
Jehan de Meillan. Gaston d'Andouins. 
P. de St-Marcel d'A- Jourdan de Tarride. 

lary. Archers. 

C. de Luppé-Garrané. Antoine d'AIbignac. 
Bcrt. de Lacassagne. Phil. de la Baronne. 
Gabr. de Montlczun- Guilh, de Garrigues. 

Sigalas. Jehan de Lamarque. 



Antoine Faur de Mira- 

mont-As^rac. 
Michel defivedan. 
Arn. d'Engausse. 
Bert. de Pardeillan. 
Jehan de Percin. 
Bert. du Puy. 
Magdalon du Casteron 
Bern. de Montesquieu Jos. Pujos de Lectoure 
Jeh. Monems id. 
Barth. St-Martin. 
Georges du Plan . 
Andrieux d'Estampes 
Arn. du Cardenau. 
André des Vignaux. 
A. Roques (Vie-Fez.) 
Gabr. Lourriter (Lan- 

nepax). 
Gabr. d'Ornezan. 
Arn. du Putz. 
Jehan de Ville. 
Toutes ces revues ont été lirées du Chartrier du séminaire d'Auch. 

Montre de 20 gentilshommes de la sénéchaussée d'Auch qui doi- 
vent servir cette année, faite par Jrénée d'Aspe, juge-mage, 
le 30 mai 1693. 

MM. Louis de Noaillan, comte de Laraozan, sci^riiMiir d'Angalm 
— Pierre do Monlcsquicn. — Lasserrr, seigneur de Crii-^les. — J^'an 
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de St-Gresse, s»- de Mérens. — Léon de Seyches, s»- de Sirac. — Cons- 
tantin du Garrané, s^ de Montaslruc. — Jean de Larroque, s»- du lieu. 

— Jean-Pîerre de Lassuderie , s^ de Campanès, — Pierre-Jean de 
Fodoas, $r de St-Avan et Ayries. — Jean d'Auiion, s»- d Ayguelinte. 

— Jean de Ferragut, s»- du Cos. — Jean de Pins, s»- d' Aulagnèrc. 

— Jean de Melet-St-Orens, s^ de Las. — Auguste de Gajan, s»- de 
St-Ost. — Charles de Bellegarde, s^ de Scntraiiles. — Pierre d' Auriac, 
sr de Clermont. — Dominique Lacassin , s»- de Haulon. — Pierre- 
Antoine Darroux d'Estansan, s»- du lieu. — François d'Auxion-Vivent, 
s*" de Nèguebouc. — Jean de Baulat , s»* de Préneron. — Etienne 
d*A8tain, sr de Castelfranc. 

Bôle des frais, des MM. du corps de la noblesse qui orit assisté à 
Vassemblée générale des états du pays et comté de Çigorre , 
tenus à Tartes le 12 novembre 1759. 

Le comte de Barbazan, commissaire du roi , 180 livres. — M. de 
Béon de Lapalu, s^ de Mazerolies, syndic , 70 livres. — MM. de Na- 
vailies Poueyferré, de Lacassagne, de Ségalas , d'Odos , de Salles, de 
Cobitte, d*Aurignacet-Hittc, de l'IIès, de Mont d'Uzer, d'Engaux, de 
Lizos, de Mansan, d'Areizan, de Talazac, dcLespouey, de Lapène, de 
Collongucs, d'Oléac Débat, de Gayan, de Clarac, de Monlédous, 
d^Aurouix, de Castéra, de Peyraube, de Villenave près Séron, 
d'Arricau, d'Asiain de Lannes, les abbés de Viey, d'Arraa et de 
Sazos : chacun d'eux, 35 livres. 

Ban et arrière-ban d'Armagnac, 

F£ZENSAC. 

MM. de Cassagnct, seigneur d'idem, 90 livres, — de Ferrabouc, 
sr de Camarade, 34 liv., — de Caumont, s^ du Malarlîc, 200 liv.^ — 
de Miran, 220 liv., — de Las, 14 liv., — de Lasserre, 50 liv., — de 
Pardeillan, 500 liv., — de Lussan, 200 liv. , — de Monlégut, 150 1., 

— de Montant, 1,200 liv., — de Gajan , 80 liv., — de St-André, 
20 liv., — de Roquetaillade, 50 liv., — de Cognax, 100 liv., — de 
Belloc, 3i0 liv., — d'Aignan, 50 liv., — de Bezolles, 554 liv., — de 
St-Jean-Poutje, 52 liv.,— de Laiittc, 120 liv., — de Cossadc, 70 I., 

— de Marsan, 320 liv., — de St-Lary, 77 liv., — de Laroque, 50 1., 

— d'Ardcnnes, 77 liv., — de Bonas, 250 liv., — de Prcneron, 101 1., 

— du Gavarrcl, 165 liv., — d'Espujos, 100 liv. , — de Laroque, 
86 liv., — de Roquelaure, 306 liv., — de Pardeillan, 400 liv., — de 
Campanès, 27 liv., — de Marambat, 200 liv. , — de Montaslruc, 
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325 lif., — de Montesquiou, 1,000 liv.^ — de Lagardc, 30 liv., — 
de* Lupiac, 138 liv.,— de Mansencoroe, 130 liv., — de Beautiao, 
40 Jiv., — de Monibert, 100 liv., — de Crasies, 380 liv., — de MeU- 
han, 3,800 liv., — de Puysegur, 100 liv.. — de Clarac, 10 liv., — 
de Verduzan, 180 liv., — de Goodrin, 1,500 liv., — de Pouylebon, 
200 liv., — de Gaudous, 300 liv., — de Rozès, 100 liv., — de La- 
lanoe, 15 liv., — de Batz, 00 liv., — de Pajos, 344 liv., — de Sieu- 
rac, 43 liv. , — de Broquens, 28 1., — de Las, 60 liv., — de Labar- 
ihc, 30 liv. , — de Lagraulet , 75 liv. , — de Gajan , 50 liv. , — de 
Meymcs, 150 liv., — de Labadie, 100 liv., — de Lescoot, de La- 
barthe, de Lamothe-Sicurac, de Bclmont, de Bcaulieu, de Lacassa- 
^ne, de Bcauregard, de Sieurac-Beaumarchés, de Mérens (argent, 
blé, vin), — du Baranneau, 400 liv., — de Ste-Cbrislie, 260 liv., — 
de Naliès, 25 lîv., — du Sindat, 40 liv., — du Caumort, 36 liv., — 
de Preysac, 300 liv., — d'Aumensan, 30 liv., — de Bazian, 140 liv., 

— de Gignan, 60 liv., — de St-Marlin-Viagre, 60 liv., — du Busca, 
100 liv., — de risle-Arbessan , 200 liv. , » de Castillon, 872 liv., 

— de Labatut, 40 liv., — de Lacauderle, 5 liv., — de Lussan, 80 1., 

— de llerrabouc, 80 liv., — de Las, 20 liv., — de Cézan, 90 liv., 

— de Lubielles, 50 liv., — de Preignan, 300 liv., —de Montgail- 
lard, 30 liv., — de <^zenave et le Boulin , 108 liv., — de Lacaus- 
sadc, 50 liv., — de Caus, 100 liv., — de St-Jean-d*Anglés, 50 liv., 

— Cos8«r de Castetjaloux, 100 liv., — Coss^ de Pouy, 10 liv. 

LOHAIGNE. 

MM. de risle, 675 livres., — de Caillau, lo liv., — de Plieux, 
400 liv., — de Bivès, 29 liv., — du Bosc, 100 liv., — de Pey recave, 
384 liv., — de l'iamarens, 512 liv., — de Cauinonl, 495 liv., — de 
St-Alartin^ 490 liv., — de Lieux, 253 liv., — de Komegas, 80 liv., 

— de Fieux, 52 liv., — de Rouillac, C50 liv., — de Tiilac, 300 liv., 

— du Castéra-Lecl., 300 liv., — de Gramont, 882 liv., — de Geu- 
sac, 365 liv., — de Martres, 50 liv., — de Lacassaignc, 250 liv., — 

— d*Asques, 338 liv., — de Lagrave, 480 liv., — de Camsegué, 
50 liv., — du Bouzct, 400 liv., — du Pin, 300 liv., — de Pordiac, 
814 liv., — de Poupas, 600 liv., — du Castéra-Bouzet, 595 liv., — 
de Lamothc-Bardigucs, 400 liv., — Coss»- de Uoms, 200 1., ■— Coss^ 
de Lacbapclle, 200 liv., — Coss^ de St-Pesserre, 20 liv. 

FEZBNSAeUET. 

MM. d'Oignax, 135 liv., — d'Esclignac, 200 liv., — de Maravat, 
280 liv., — de Lamothe-Ando et Magnas, 400 liv., — de Stc-Gemme, 
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2tfO Hv. , — de St-Germé, 284 liv. , — de Homs, 20 liv. , — d'En- 
causse, 320 liv., — du Serempuy, 00 liv. , — d*£ngalin , i&H liv., 

— de Mansempouy, 280 liv., — de Vignaux, tlO liv., — de Mon- 
' tagnac, 150 liv., — de Thoux, 200 liv., —de Civrac, 310 1., —d'Ai- 

gaesmortes, 30 liv., — de Poyminet, 40 liv., — de Cadeillan, 85 1 , 
de Las8erre,'^120 liv., — d'Esparbés, 107 liv., — de Polastron, 80 1., 

— de St-Aubin, 226 liv., —de Corné, 70 liv., — de Beaupuy, 96 1., 

— de Monbnin, 450 liv., — du Bosc, 100 liv., — Cos. de Betpouy. 
16 liv., — de Castelnau, 88 liv. — Tous ces seigneurs doivent aussi 
fournir en tout ou en partie des chevaux légers et des archers. 

Taxe faite sur la noblesse du Bas-Armagnac. 

BASSE-COHTé D*ARUAGNAC. 

MM. Jacques de Luppé, d'Arbladc, Cremcns, Bascaules, Labar- 
the, Coignard, Lupé, Lalengue, Capmorlères, Sarragachies, yi che- n 
yal léger; — Pierre Lazarey, juge du Bas- Armagnac, yi; — la daoae 
de N., comtesse de Panjas, 1; — Suzanne dcMarcilly, dannc de Ru>. 
teil. Va»; — Pierre Tarride, s»" du Haget, «/so; — Ant. de Toujouse, s' 
de Maupas, de Lau et de Laujusan, /s ; — Jacques de Bourrouillan, 
yi; — Jean-Paul de Garros, s^ de Sle-Christie, yi ; — Jean-Jacques, 
VSo ; — Jean- Jacques de Caupène, s^de Lanux, yis ; — César de St- 
Paul, s«" d'Aurensan, % ; — Arnaud d'Aubons, s«^ de St-Paul, vio ; 

— Pierre de Médranne, s»- de Verluz, 5/7 ; — Fortin de Bacarrère, 
8' de Cadillon, %o; — Henri de Médrane, s^ de Camicas, v4; — Jean 
d'Ahoussés, s»* de Labartéte, '/s; — Pierre d*Ornano, marquis de 
Ste-Croix, s»- de Sl-Martin-Molicherrc, Castagnet, Violes, Vieille-Cfi- 
pet, Magnan, 1; — le môme pour Lengros, Saint-Aunis et Moulin 
de Plaisance, dépendant de la vicomte de Labatut, 54 î — Daniel Ra- 
pasteguy, s»- de St-Griède, >^o; — Etienne de Corneillan, s»- de St- 
Germier, yis ; — François d*Abâdie, s' du Pouret, yso; — ïsaac de 
Camicas, s^ de Lagardère, y^oi — Bertrand du Benquet, s»- d*Ar- 
blade Lassalle, l/z ; — Jean Dumau ou Dunian, s^ de Vergognan, yé ; 

— Catherine de Salèche, dame de Viella, '/»; — Jean d'AuzoUes, s»- 
de Pernillet, yè; — Bertrand d'Armagnac, s^ de Thermes, ^; — 
Antoine du Coussol, s»^ de la Paillère, Vio ; — Jean de Médrano, s^ 
de Laguian, via; — Jean-Bernard de Jollin, sr de Latculère près 
Nogaro, J/go j — Jean-François de Fouert, s»- de Sion, y^o ; — N. de 
Ferragut, pour la directe du Bédat, etc., yè; — - Ant. de Lau , s^ de 
Lassalle, '/o; — Hercule de Batz, sr d'Espagnct, y^o; ^ Jean de 
Toujouse, i^ de Laujusan, */? ; — Jean-Jacques de Lau, s»* de Mau- 
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hic, '/o; — Jacques de Salles, s»^ du Bcdat , yloo; — Jean-Bernard 
de Gourguës, s»- d' Aunian, 'Ao ; — Anloine d' Armau, s^ de Pouydra- 
guin et Mimort, ylo; — Louis de Sl-Grièdc, s^ d*Argosse, y^j; — 
Jean-Hector du Lau, 1 j — Jacques de Fouer, sr de Montlezuo, La- 
peyrie et Laterrade, yé ; — Louis Guerre, s"- de Bedavet, ^ ; — Hec- 
tor de Melin, s' de Mau, */j ; — Jean d'Estalens, s' de Barannau, ^4o; 

— Jean Montobric, s"- de Lamothe, y^o; — Jean d'Astouet, s*- de 
Daniat, Yzo; — Anloine de Larée, s^ de Rivière, yèo; — Antoine de 
Montaigut j s^ de Couloumé, '/s ; — Antoine de Sérignac, s' de Later- 
rade, /a ; — Jean- Jacques de Gestas, s"- de Bétous, /s ; — Jean- Jac- 
ques de .Montesquiou, s' de Sabazan, »/,oo; — Arn.-Guilhaume de 
Mont, sr de Lartigue et du Blanin, V^©; — Claude Marée, s«- de 
Margouet et Ramouzens, yé; — Jean dTnian, s«-de Gelennave, */„; 

— Bernard du Coussol, s»- de Lapeyrie, Lamothe, Espagnct et Cou- 
loraé, Va; — Bertrand du Coussol, s^ d'Esparsac, ys; — Deodat de 
Montlezun, s»" de Campagne et de Projan, 1 ; — Jacques de Barbo- 
lan, s»" de Maur, ^ ; — Antoine de Médrannc, s^ de Bcaulac, Mau- 
musson et Ju, Vi ; — Je^"* ^e Ferragut, s»^ de Cos, Tudelle et Cravin- 
sère, Vs ; — François d'Antin, sr de Sauveterre, Vi; — Frix d'Au- 
rensan, s»- de la Bergalasse, ^oj — Adrien de Monlluc, prince de 
Chabanon, comte de Carmain, baron de Montesquiou, s^ de Riguepeu, 
Bascous, Bouit, Avezan et Agarrière, 4b. 

Liste des défaillants ou absents à la montre du ban et arrière-ban 
d* Armagnac, faite à Mauvezin le 2 mars 15{î3. 

DE LA COMTÉ DU BAS-ARMAG>'AC. 



Les seigneurs 
de Viella. 
d'Espagnet. 
de Caslets. 
d'Arraentieu. 
de Damyan. 
de Bernéde. 
Dulin. 
de Préchac. 



de Bourrouiilan. 
D'Estalcns. 
de Salles, 
de Maumusson. 
Desparsac. 

de Labay de Samazan. 
de Fontan. 
de Magnan. 
de Toujouse. 

BASSE-RIVIÈRE. 



de Camicas. 

d'Ognoax. 

de Larroquc. 

d'Argelos. 

de Lasalle de Gures. 

la dame de Ferrebouc. 

les d'ic» de Clarcns. 

la dame de Lamothe. 



Les seigneurs 
de Labatut. 
de Lcngros. 



de Lafltte-Toppièrcs. de Monthus. 

dcLaguian. de Ju. 

Je Canet. de Lacaussade. 





I)E CA GASCOGNE. 
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FEZENSAC. 




Les seigneurs 


du Gavarret. 


de Laas. 


de Monlesquiou. 


dePujos. 


de Lamoihe-Castillon . 


de Pardeallan. 


de Plaihaut. 


de Bals. 


deTIsle-Arbeysan. 


de Gayan. 


de St-André. 


de Bazian. 


du Busca. 


de Tudelle. 


de Qondrin. 


de Castilion-Batz. 


de Lacaus. 


de Bascous. 


de Baulian. 


de Lacassagne. 


de Marambat. 


de Lagardcre. 


du Caumort. 


de Maigoaut. 


d'Aurensan. 


les consuls de Mon- 


de Preignan. 


de Lagardc. 


tastruc. 


de MoDtagut. 


de Bières. 


noble Philippe Des- 


de Lafîtte-. 


de Sycurac. 


parbcs. 


deRoquetaillade. 


de Montgaillard. 

BRULLOIS. 


noble Anl. Montiezun 


Les seigneurs 


d'Avezan-Baulé. 


d'j Sainte-Colombe. 


d'Aubiane. 


de Marin. 


de Villeneuve. 


de Manlcche. 


de Brax. 


de Laraothe-Dangot. 


de Daubèze. 


de Lagarde. 

FEZENSAGUET. 


de Plaisance. 


Les seigneurs 


de Castelnau-d'Ar- 


de Monbrun. 


d'Encausse. 


bieu. 


de Pis. 


de Malabat. 


de Razengues. 






ACRE ET MAGNOAC. 


Les seigneurs 


de Bazus. 


Jean d'Acut. 


de Gourgues. 


d*Eslansan. 


Gabriel de Larroque. 


de Laran. 


de Laterrade. 


Bourtonmieu Boyer. 


de Bazordan. 


de Bénac 





PARDIAG. 

Les seigneurs de Lapalu, de Tronsens, de Laveraët. 



Les seigneurs 
de Sainte-Livrade. 
de Marestang. 
de Lamothe. 
de Lévignac. 



L'ISLE-JOCRDAIN. 

de Montagut. 
de Clcrmont. 
de Clarac. 
de Pibrac. 
de Colomcs. 



d'Auradé. 
de Peyrous. 
de Pouylosic. 
de Marenville. 
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mSTOIAE 



le baron de Fodoas. 
Les seigneurs 
de Tarride. 
d'Arensac. 
de Pays:aîllard. 
de Saint- Etienne, 
de Lamothe. 
de Larraset. 
de Fayoles. 

GmM d'Église. 
rarcherf^jue dWuch. 



TICOMTB DE GIHOIS. 

l évoque de Lectoure 
Idem de Condom. 

le chapitre d'Auch. 
Idem deLectonre. 
Les abbés 

de Lacaze-Dieu. 

de Belleperche. 

de Sl-Orens-Bigorre. 

de Tasqne. 

de Simorre. 

de Bouillas. 



de Flaran. 

Les prieurs 
de St-Gény. 
de Madiran. 
de St-Orens-d'Auch. 
de Touget. 
de St-Mont. 
de Ste-Rose , près Mi- 

radoux. 
le chapitre de Vic- 

Fezensac. 



Les Communautés. — bas-armagnac. 



Les habitants des 
viUe» 
de Nogaro. 



de Riscle. 

de Barcalonne. 

dAîgnan. 



dEauze. 
de Manciet. 



RITlfeRE-BASSE. 

Les habitants des Tilles de Maubourguet et de Ladevèz?. 



FBZE5SAC. 

Les habitants des de Lannepai. de Valence, 

villes d'Aubiel. de Lavardens. 

d'Auch. de Perusse-Grande. de Biran. 

de Vic-Fezensac. de Roquebrune. 

de Barran. de Jegun. 

LOMAGIIE. 

Les habitants dos villes de Lectoure, de Lavil, de Miradoux , 
d'Auvillars, de St-Clar. 

FEZENSAGUET. 

Les habitants des villes de Mauvezin, de Montfort, de Puycasquier) 
de Touget. 

BRULLOIS. 

jLos habitants des villes de Laplume. de L'ayrac. 



D£ LA GASCOGNE. 
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Les habitants des villes de Montlezun^ de Tillac. de Villccomtal. 
de Montaigut. 

l'isle-jourdain. 

Les habitants de Tlsle-Jourdain. 

CA8TELXAC-UAGN0AC. 

Les habitants de Castelnau-Magnoac. 

Ml$ des nobles et sujets au ban et arrière-ban de la sénéchaussée 
d* Armagnac y écrite dans le Xf^I* siècle. 

Premièrement, la comté d'Armagnac : 



Hommes 


Archer? Hommes a^i,«. 


d'armes. 




d'armes. "•*'"'=' 


HM. 






MM. 


Le V de Thermes, 




1 


D* Arblade Brassai, » 1 


De Cast.-d'Ausan, 






De Mormès, » l 


De Yiella, 




» 


De Laterrade, » 1 


DeCau, 




2 


De Maumusson, » 1 


De Lapé, 




» 


De Malambits. » 1 


De Sion, 




a 


De Barbotan, » 1 


De Bourrouillan, 




1 


De Lapeyrie, » 1 


D'Aurensan, 




» 


Du'Mau, » y^ 


De Cammortcres, 




» 


De Magnan, » Iden 


D'Espagnet, 




u 


D'Esparsac, » 1 


D'Arblade-Comtal, 




» 


De Ste-Christie* » 1 


De Castex, 




» 


De Maupas, » 1 


De Campagne, 




» 


De Perchëde, de La- 


D*Armentieu, 




» 


badie, de Samazan, » 1 


De Panjas, 




1 


D'Espas, » 1 


DcBernède, de Saint- 






Du Pujos, » 1 


Paul, de Bcrnus, 


» 


1 


De Rivière, » 1 


De Bétons, de Larti- 






De Toujouse, » l 


gue, 


» 


1 


De Bemède, d* Auzan , » 2 


Du Lin, 


)> 


1 


De Camicas, » 1 


DeGalliax,de Pouy- 






D'Augnax, » 1 


draguin, de Prei- 






Du Couloumé, du Be- 


chac, 


» 


1 


dat, )> 1 


De Barrouillan, 


» 


1 


De Bôulouch, » 1 


De Corneillan, 


» 


1 


Le baron de Cazau- 


De St-Martin, d'Es- 






bon, » 1 


talens, de Clarac, 


» 


1 




K/. 






12 



ITî» 



HISTOIRE 



«ITIËBE. 



lu ijèttctxc. 

IttBsJK^HL 



Summiîif 
1 

i 
t 

t 



d'armes 



MM. 

IV MooUQt, 
De Moiite$4{aiea. 

De risle^Arbeyssjin, 

De B4tun« 

ÏK? Roquofori, de Cas- 

IK^ MoilUiK d'Au- 

IV lU'ioUoH, 

IV l««>cuus, 

IV ru^nofou, de Ma- 

IV lugiMuU'l, 
|V %imU'n!i, 
IV |.u^»i<u\ 
IV M<ai«oiu'i>iU(' , 

|V |lt4iaMiiau. 

|V lMi»iUa^Uu<\ 

IV |.uMH»lhe l*arUoil- 

i4U, 



» 

2 

2 
1 



Hommes 
d'armes . 



MM. 

De Ooet, de La- 

gman, de Lagrasse, 
De MoDUis, 
De Caossade, 
De Sarragachies, 
De J j, de Rassaneuil, 

de Mondagorat, 



FEZE5SAC. 



Arcbers. 

3 
2 
2 

3 



Hommes 
d'armes. 
MM. 

De Marsan, » 

De Magnaut, » 

De Preignan, » 

De Monlcgut, de Laf- 

fitte, de Roquetail- 

lade, » 

De Crastes. » 

De Gavarrel, » 

De Pouylebon, » 

De Miropoix, » 

De Preissac, de Mon- 

bcrt, de Kigucpeu, » 
De Slc-Christie , de 

Gaiidous, » 

D'Arcnmont, » 

De St-lMarlin Yiagre, 

de Sombres, » 

De Verduzan, » 

De Bouas, » 

De Rozès, » 

De Pouy, de Lcscout, 

de Pujos, » 

De St-Jean-Poulje, 

de Seailles, de l^c- 

haut, de Gajan , » 



Archers. 



Arckert. 



DE LA GASCOGNE. 



Hommes 
d'armei. 



MM. 



De Lacauftsade, de 
GarroUe, de'Laro- 
que, » 

D*Antras, » 

DeCazaux,duBusca, » 
DeCassagnet, deBau- 

tian, » 

Du Gos, de Gignan^ » 
D*Aumensan, deBou. 

louch, de Bière, » 
De St-Mézard, de St- 

Gaillard, de Las, » 
De Camarade, de Gar- 
jet, de Lagarde, » 



Archers. 



Hommes 
d'armes. 



MM. 

De Beauregard, de 

Labarthe, » 

Dé Biran, d'Ordan, >: 
De Belloc, > 

De BaumoDt, ) 

De Miran^ i 

De Mérens, 
De Lamothe, de 

Meymes,deBatz, 
De St- Jean-d'Aoglès, 

de Pujos, de Bo- 

quebrune, 
De Pouysegur, 
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Archers. 



1 
2 
1 
1 

1 
1 



LOMAIGNB. 



Hommes 
d'armes. 

MM. 

De Roillac, i 

De Gramont, 1 

De Pordëac, 1 

De risle-Bouzon, 1 

D'Avezan, 1 

De Marsac, 1 

De Gaumont, 1 

De Gastéra-Bouzet, 1 

De Gastéra-Lcct. 1 

De Flamarens. 1 

De Peyrocave, )> 

De Tournecoupe, » 

De St-Martin, » 

De Puy gaillard, » 

D*Arques, » 

De Bouzet, » 

De La Ghappelie, » 

De St-Avit, )» 

De Vives, » 



Archers. 



» 
1 
1 
2 
2 
i 
1 
1 
1 



Hommes 
d'armes. 
MM. 
De Sempesserre , de 

Lacassagne, »' 

D*Oms, de Tillac, » 
Du Pin, » 

De St-Léonard, » 

DeBoubée^ » 

De St-Michel, de Do- 

nazan, » 

De Plieux, » 

De Gensac, de Lamo- 
the-Bartigues, de 
Balignac, » 

De Martres^ » 

De Poupas, » 

De Lieux, de Lamo- 
the, de Roumégas, » 
Du Motet, le baron de 
Gimat et d*Espar- 
sac, « 



Archers. 



tw 




HISTOIKE 








BaULLOfS. 




aOMWS 


AnAera. Hom»« ^ 




i'iàrmeà 




d'arne». 




MM. 






MM. 




De Xoiliaiglum, 


t 


2 


De Brimoat, » 


1 


De Roquefort» 


1 


n 


De ViIIeiieaYe,dc La- 




De Xoucau, 


» 


t 


mothe d'Aager , " 


i 


î^'ISsiyiac, 


. 


\ 


De Plaisance^ de La- 




Du Sauiuout, 


. 


2 


f<isse, de Penne Va- 




DMuibÂao, 


» 


i 


laguier, » 


1 


De MaDiècbe, 


=» 


1 


Du Linpor, » 


1 


D'Arribère» 


•. 


1 


De Ste-Colombe, 


1 


De Cuc, 


>. 


1 


De Batz, » 


% 


De Taillac, 


)) 


3 










IBZBNSAGUET. 




Hoouiies 


Arcliers 


Homme» . 


rchei 


U'&rmes 




d'armes. 




MM. 






MM. 




D'£iicau>se> 


1 


» 


De St-Germé, >. 


1 


DeSt-AubiQ> de Moo> 






De Serempuy, de Re- 




tuiguac% de Pouy. 


» 


1 


zeingues, . » 




De Maritbat, Ue La- 






De MonbruD, » 




taiiue» 


» 


1 


De Mansempuy , de 




De taw^UjInau - d'Ar- 






Latour, » 




bieu. 


» 


2 


De Thous, *. 




De MagiiU!^ 


» 


2 


D*Esclignac, » 




D'tSugaliu^ 


» 


1 


De Piis, » 




De Labric , de Vi- 






De Betpouy, » 




Kuau\, 


n 


i 


De Polastron, » 




D' Vu^iKix, de CoiQO, 






De Labarthe , près 




d'lis4K»rbiS, 


•> 


t 


Fleura nce, » 




\h'> MK^iWmuw , dt^ 






D'Ayguesmorles, » 




Seiaii, 


" 


i 


De Pouymisset, » 


% 




\IHB KT M.VG?(OAC. 




\l\l 




MM. 


MM. 




iH) iiuuv»iie«i. 


De Dezordan. De Thermes. 




iK> Muuuuo). 


De LassâUe. De Sérignac. 




IH> tuilcl. 


De IHmious. D*Estonsan. 




m> U^wW. 


De lireiùiii. De Sl-Arromaii. 





MM. 

DeBetbézè. 
De Goussan. 
De Dazies. 
De Tajan. 
De Sembrés. 



DE LÀ GASGOCNE. 

' MM. 
D'Espénan. 
De Laran. 
De Gazaux. 
De Faulon. 
De Laterrade. 
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MM. 

De Seissan. 
De Faget. 
D'Arné. 
De Preîssac. 
Tous 6 archers. 



PARDIAC. 



Hommes 



Hommes 



d'armei. 
MM. 


Arcacrs 


MM. 


d'armes. 


De Samazan, » 


» 


De Laveraet, 


» 


D*Aux, » 
DeVillepinte,deBac- 
qué, de Laplane, » 

deTroncens, » 


1 
1 


De Gassagoau, 
De Corna, 
De Sieurac, 
De Tillac, 


» 


COMTÉ 


DE l'iSLE -JOURDAIN. 




Hommes 
d'armes. 
MM. 


Archers 


MM. 


Hommes 
d'armes. 


De Ste-Livrade, » 


M 


De Brax^ 


)) 


De Marestaiiig, 1 
De Lamothe, 1 


. » 


D*£scatalens, 
De Lassauvetat, 


» 


De Lévignac, 1 
De Montaîgut, 1 
De SégouOelle, » 
De Glermont, » 


» 
» 
1 
1 


D*Auradé, de 

quefort, 
De Pouylosic, 
De Mérenvielle, 


Elan- 

)) 

» 

1 '* 


De Pibrac, » 


)> 







Archers. 



Archers. 



VICOMTE DE GIM(HS. 



Hommes 



Archers- 



Hommes 
d'armes. 



Archers. 



d'armes. 

MM. 

D'il vensac, de Gobas, » 

DeTarride, 1 

De Gabanac, » 

Le reste des seigneurs du Gimois ainsi que ceux de Tlsle-Jourdain 
sont désignés d'une manière incomplète dans le manuscrit. 



MM. 

1 De Sègreville, » 

» Le baron de Fodoas, 1 
1 



^ieni LEqiitt. 

L'archeTèqne d'Audu l'èréqoe tie Lc^ctoore, l'^éqne <Je Coodom, 
I» chapitre» d'Anch et de Lectonre . Pardnprètre, les abbés de La 
<]afle-4>iea« ie Seileperche, ie rasque».,de Simoire, «ie BomIUs, de 
Ftaraiu le» pheon ^ie :?Mxeiiy. i'Eanzc. Je Xadiran , et St-Orens, 
lie Toujet, de :?M^roii« le commaiideer «le St-Antoine. le chapitre 
(ieVic-FezeBMc 

ÉUU de» Mt^newrs hommagmn «in 'ttmté <h Cammmfet 
en 14«». 

S«iue^ier lasiseo» nobles tant de izierse que temporals qoî tneot 
lerres^ sejçnoriâs et autres causes nobles en ladit comtat de Com- 
minges par lasqoaies sqm^ ten^uts de fe segrament de fideiîlat et 



CkasteUemià de 
Mwnt. 
Le prieur de Muret. 

Leî? sieurs 
de Fonteuilles. 
de Noe. 
de Lhermes^ 
de Poucharamet, 
deMo6a«i. 
du b o^a. 
de b'ro*in. 
de KiHiucilos, 
de St- \lary. 
de Villeucuvo. 
^i'v0^uc de tombez. 

< 'kasiaUmiti do 

Lo> sicuis 

vU» NlMillilU. 

dv Si'iîi>vv Sa V est. 
deSau^uav. 
do IVai^uiic 

dVhtUotw 
de MmkU^vU 
du ^jUvdv 
dv VittVUWt 



da Planté. 
de Genâoc. 
de Leymond. 
de St-Loberie. 
du Pin. 
de la Haye. 
de Pia{j:noiet. 
de Cossanet. 
de Madères, 
le prieur de Samatan. 
Chastellenie 
de V[sle-^¥i-Dodon. 
1 abbesse de Fa vas. 
le prieur de Mauvezin 
Vabbé de Nizos. 
Les sieurs 
de Péguillan. 
d'-Vrrioulas. 
de Loustao. 
de Labastide-Pomès. 
de Fcrsiat. 
de MoQtesq.-Sieurac. 
de Mondilbao. 
ile St-Ferr^l. 
de Bourepos-Sicurac. 
de Scleriuesik 
de lH>lastrvu^ 



de Boixéde. 
<rAmbaon. 
«le Membau. 
de Nenigan. 

Chastellenie dTJu- 
rignac. 
Le prieur de PeyrSsas 

Les sieurs 
de Benque. 
de St-Lary. 
de Saman. 
de Larcan. 
de Samoilhan. 
de Ramefort. 
de Bri^^nolas. 
de Faucon, 
de Barsat. 
de Montossin. 
d'Esquirs. 
de Roques, 
de Rozan-Fontrailles. 
de Montagut. 
d'Espaon. 
de Marignac. 
d'Eouscuns. 
de Baysan. 
de Parisas^ 



d*£8canacrabc. 
deMirepoix. v 
de Lasserre. 
de Ruimes. ' 
Chastellenie de 
Salîtes. 
L'évéq. de Couserans, 

Les sieurs 
d'Aspet. 
de Mauléon. 
de Roquefort. 
deFrancasuD. . 
de Taurignan. 
de Rozès. 
de Montagut. 



DE LA GASCOGNE. 

Chastellenie de 
Castillan, 
Les gieurs 
de St-Pau et Lamothc 
de Villeneuve, 
de Balongue. 
Chastellenie de 
Fontignan. 
Les sieurs 
de Larboust. 
de Ilayes. 
de Sérignac. ' 
de Marignac. 
de Binos. 
de Visse. 
Etquelques autres sei- 
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gneurs pour terres 

dans la châtellenie. 

Chastellenie de 

St'Julien, 

le vte de Couserans. 

Les sieurs 
de Lantar. 
de Gensac. 
de Goûte Vernisse, 
de Laloubère. 
de St-Ciry. 
de St-Cristaud. 
le boa de Montberand. 
le commandeur de 
Sallies. 



Gatgés ordinaris acoustumats dé baillar aous officies doudit 
de Comengés en la formo que sensée, 

Aou sénéchal, 300 liouros. — aou jutgé, 100 id. — 

aou percurairé, 100 id. — aou trésaourié, 300 id. — aou mèstré dé 
las obras dé Muret , 12 id. — aou castellan dé Muret , 60 id. — aôu 
castellan dé Samatan 25 sesticrs blé et autant avoine et autant sivade. 

— aou castellan dé St-Julien ,' id. — aou castellan d*Aurignac , 15 
sestiers froment et autant sivade. — aou castellan dé Sallies, id. — 
aou capitani dé Ste- Marie, id. — aou capitani de St-Lézer, 25 
liouros. — aou castdjlan dé Castillan , 10 id. — aou castellan dé 
Fronsac, 20 id. — aous quouaté dé la Isle-én-Dodon , 72 id. — aou 
claouari dé Muret, 40 id. — aou claouari dé Samatan, 20 id. — aou 
claouari dé la Islo, 10 id. — aou claouari d'Aurignac, 10 id. — aou 
claouari dé Sallies, 20 id. — aou claouari dé Castillon, 30 id. 

(Tiré d'nn ancien rôle collationné). 

BAN ET ARRIÈRE-BAN DE LA SÉNÉCHAUSSÉE DE LANNES. 

"^ Siège de Dax. 

François de Na vailles, évêque, 100 livres 10 sous 6 deniers. — 
François de Pardcillan, abbé de Di vielle, 105 liv. — Jean Goumard, 
abbé de Sordes, 105 liv. — Jean Pobla, abbé de la Cagnotte, 70 liv. 

— Jean du Branard, abbé d'Arlous, 37 liv. 6 s. 6 don. — Antoine 
de Bourbon et Jean de Navarre, 4500 liv, — Antoine de Gramont, 



«»Um. ■ — ««.ticii u .^»:nMBuuL ■:. ^ Vte. JOU liv. — Fran- 
-V ..c - ,i;aiu .juxtr IL' / ^'.niuiuiL. ^.») ir-. — Vnnna «ie Pouil- 
.1W-.-1.' .;v. — *^ ....^ .r inuii. -jrua :.* -mouss*?. îOl lii. — 
'■1-? ■ . .;iiî«niç. • J»— *, .. ■> ■.'^ — .'Tu^ni Ljunms. baron 

t-i.N • V. ^ — ^> .; u.ii'.v:. • :' '*^-. "U iv. — «>ietde 

-rv:. - .. lUaiauv.'. '■'! "^ — ... . :i\il** lk: J'iTl^ll*. JttPMI le La- 

.• n V '. lauv, -H* 1. " • •...!!. — . -iiK-ns itî r4cJores£«, 

. it ... ".nju*- .A.iuMï**.. . ■■■.ii'.iu, ..:., .T'l:i: — 3«r:rADdde 

i^.iitaui^^ti. •^. J •\ . , ■ — -. .Jiiii :.ie :•*— llurriii. pour 
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. 124 liv. 7 S. — Gouchamot de Maumin, s»* de Lorreyte, 18 liv. 9 s. 

— Gaillard de Lille, pour Cazaux , 10 liv. — François de Gaupène, 
pour Labatut, 273 liv. — Bertrand d'Ayrosse, s' d*Oeyre, 32 liv. — 
François de Fabars, s»- d' Abesse, S8 liv. — François Chapelain, s*- du 
Four, 17 liv. — Blaîze de Monlaulieu, s' de Manos, 12 liv. — Pierre 
de Montaulîeu, s^ de Villeneuve, 12 liv. — Bernard de Lanescure, 
84 liv. 15 s. — N., sr de Massinc, 18 liv. — N., s^ d'Anglade, 30 liv. 

— N., B' de Lassalle de Léon, 3 liv. — N., s*- de Larroque, 3 liv. — 
N., s'T de Lagoarde, 3 liv. 15 s. — Pierre de Barrante, 40 liv. 10 s. 

— Le prieur du St-Esprit de Dai, 48 liv. — leannot de Bessabal, 
«r du Castéra, 20 liv. — Le prieur du St-Esprit, près Bayonne, 161 liv. 
7 8. 90 den. — N., sieur de Lamothe, 20 liv. — Vincent de St-Mar- 
tin, s*- de Gestède, 75 liv. — Catherine de Bordenave, 18 liv. — N., 
s»- de Montgaillard, 10 liv. — Hélène de Masfarrote, 70 liv. — Fran- 
çois de Six, s^ de Cazenave, 20 liv. — N. du Preuil, 20 liv. — Cécile 
d'Espis pour Bonnefont, 40 liv. — Antoine de Labadie, s^ de Garât, 
16 liv. 

SIÈGE DE SAINT-SET ER. 

Jacques de St-Julien, évêque d'Aire et son chapitre, 200 liv. — 
lacques Borda, abbé de St-Guirons et son chapitre, 40 liv. — Pierre 
du Casso, abbé de St-Louber et son chapitre, 67 liv. — L'abbé de 
Pontault et son chapitre, 82 liv. — L'abbé et le chapitre de Pinbes, 
45 liv. — L'abbé et le chapitre de St-Sever, 431 liv. — Odet de Foix, 
S' de Sault, 1200 liv. — Paul d' Andouins, pour les baronies de Uajet- 
nau, etc., 1800 liv. — Charles de Castelnau, 900 liv. — Pierre de 
Pons, sieur de Montgaillard, 400 iiv. — Françoise de Caupène, 836 1. 

— Françoise de Caudale, 535 liv. — Françoise de Cauna, 1000 liv. 
Jean de Goulard, s^ de St-Maurice, 500 liv. — Gabriel de Julliac, vie. 
de Julliac, 500 liv. — Jean d'Amou, s^ d'Amou, 43 liv. — Jean 
d'Arzac, s' de Monmuy, 36 liv. — N. de Poy, dame de St-Geniez, 
20 liv. — Quitterie d'Abaye, dame de Sarraciet, 120 liv. — Antoino 
de St-Julien, s^ de Lamieuàsans, 286 liv. — Jacques de St-Julien, 
S' du lieu, 100 liv. — Antoine de Gramont, s' de Roquefort, 207 1. 
10 s.— N., sr de St-Go, 248 liv. — N., dame de Puyon, 250 liv. — 
Jean de Cloche, s»- du Banquet, 260 liv. — Etienne de Bazillac, 8«- 
de St Cric, 405 liv. 15 s. — - N., s^ d'Aubagnan, 123 liv. — Arnaud 
de Serres, 70 liv. — Jean de Podenx, 467 liv. — N., s' de Peyre, 
221 liv. — N., sr de Ste-Colombe, 245 liv. — N., s' de Lucpeyrôus, 
207 1. — Le prieur de Nerbis, 27 1. — Jean de Marrens, s^ à'Aumec, 
80 liv. — Bernard de Prueret, 45 liv. — Mcnjon du Picon, sieur 
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.il» PtUA **5 Uv. — Bernant (i'Jirbo. s^ U T«îiigoQ, 30 liv. — Jac- 

.|ui*s lie Brieiix. iO liv. — Bernari i»? Saiilt, s^ de Caslerar, 40 li?. 

— i^uberine »rE>f»iiu iame ^ie St-4it^rnii;in. ' 16 Iît. — Odet de Cin- 
.|unT»nL -if vie Lai>arrue. 3) 'Jv. — J»îan iliî Miret, s»- d^Arzat, 41 I. 

— Frauo^** ie L.er>. >r ie «loiiiac. 4o liv. — J«îan Odet, s*" de Cu- 
v|n«rttiL '^ "àv. — Jean le ïernîs, sr de S€cr»îii)as, 125 Ihr. — Jeao 

se >. . 'M^ XXmcaii. »iO liv. — Jean du Prélat, f de Saint-Morin, 
f SS iT. — X.. «F ie Poy, 47 liv. — Mai^deieine de Gamardes, dame 
.ie SHîstuas., 23 liv. — >'., i^ de Boyrie, 48 liv. — X., s» d'Amolin, 
4S liv. — Oîder de Talazac, y de St- A^et. 25 liv. — Pierre de Ca- 
tmvnk >r de Dado. Î5 liv. — N., s^ de Farines» 30 liv. — Jean de 
Oiatet^. à»- de Poy, 30 liv. — (reorges de Claverie, s^ de Marrin^ 48 1. 

— Pierre de Canon, s^ de Montfort, 60 liv. — X., s»- de Labarrène, 
24 Uv. — >'. , sr de Mus, 45 liv. — Antoine de Navailles, 129 1. 10 s. 

— Bernard de Marreing:, >r Je Si-Gennain, 12 liv. 17 s. — Jean de 
la Teuiade, 105 1. — Magleleine de Gamardes, dame d'Argelos, etc., 
54 liv. — Bernard du Lyon, éouyer, s»- de Camps, 487 liv. 10 s. — 
>'., sr de Latreilie, 546 liv. — Jean de Lalanne, abbé séculier du 
Man, 12 liv. — Jean de Gabaebielle . s^ de Lacpeyrous, 45 liv. — 
Rogier dfe Sansac, 100 liv. — Antoine de Vaillières, s»- de Labartbc, 
74 liv. — Bertrande du Puyon et Ar. Guillh. de Cassun , 57 liv. — 
Le clergé de Jeoune, 30 liv. — Jeanne de Bessabat, dame de Bocossé, 
Il liv. — François de Laborde, s*- de la Guisaudic, 33 liv. — Jean 
Odet, sr Casautets, 12. 

SIÈGE DE BAV0>-5E. 

Léon, sr d'Espclelte, 100 Uv. — Jean J'Alsats, ll'i liv. — Marie 
d'Ahatte, dame de St-Martin, 25 liv. — Louis d'Arquier, 70 liv. — 
Jean d'Ilarismendi, s»" d'Arengos2r»iy, 12 liv. — Pierre de Uiriard , 
sr d'Arcoeit, 70 liv. — Michaut de Harenburc, s"- de Lahct, 117 liv. 

— N., sr de G.iyro, 56 liv. — Jean de Belzunce, s^ du lieu, gouver- 
neur de l>a\, 135 liv. — Jean de Heitse, s^de Heitse, 100 liv.— N., 
>► do lliri^'oyrn, iO liv. — Jeannot de Sault, s^ de Sault le vieux, 
il \{>. — Kt»bori do Bonnet, s' de Bonnet, 10 liv. — Marlissans 
d'OH<i»M^'«l^» . S' d*\iioaiii^' , 10 liv. — Jean de Lasalle , s^ de Buils, 
=H» Us 

MCOUIK DE MArL.Ë0>. 

l o t» ilo l u\o u'.i pUiMio taxé. — >lario (h^^ Lacarre, mère ilé Jean 
\lo Mviivnv»\'ho. 50 I • rvitlioriiu', danio do Jjnircguissehar, '6\\. — 
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Arnaud de Beizunce, ab. séc. de Barennes, 40 liv. — Pierre de Do- 
mec, 80 liv. — Pierre d'Â.u(j^rîn, 5 liv. — Marie d'Armendarîts, 
dame de Sangunes, 5 liv. — Marie d*Artagny, 60 liv.* — Nicolas de 
Hîrîgalay, 20 liv. — Ménot de Béhéra, 15 liv. — Martin de Ruti- 
goytî, 8"^ de Jorgain, 46 liv. — Arnaud de Domec, potestat du pays 
de Soûle, 25 liv. — Rogier de Lassagne, 15 liv. — Menot de Haris- 
mendy, 18 liv. — Pierre d'Alharry, 14 liv. — Arnaud de Rospide, 
33 liv. — Jean d'Urbide, s» de Lassalle, 70 liv. 10 s. — Arnaud de 
Garât, 48 liv. — Tristan de Ruthie, 137 liv. — Jean de Cazenave, 
20 lîv. 7 s. — Arnaud de Joret-Guibarry, 52 liv. — Rogier d'Aspes, 
g' Arzac d'Aspes et de Gestas, 532 liv. -r Pierre Jenard, écuyer, 
63 liv. — Tristan de Bugnet, 37 ijv. 

État des gentilshommes-vassaux du Bruilhois, 20 octobre 1576. 



Les sieurs 
d'Estillac. 
deFah. 
de Lamonjoye. 
du Guq. 
de Moirax. 
de Manlèche. 
d'Ampeils. 
de Daubéze. 
de Baulens. 
du Saumont. 
de Moncaup. 
Toutes ces pièces 



de Montagnac. 

de Plaisance. 

de Ste-Colombe. 

de Brax. 

de Trimport. 

d'Aubiac. 

du Buscon. 

de Batz. 

le commandeur du 

Nomdieu. 
le prieur de Leyrac. 
Ont maisons nobles : 



les sieurs 
d*Auger. 
de Villeneuve, 
de Flamarens. 
de Lassalle-Brimont. 
de Roquelaure. 
de Montagne, 
de Moncaup. 
de Brax. 
le commandeur de 

Nomdieu. 
l'abbé de Souillas. 



ont été extraites du char trier du Séminaire. 



Copie et quittance de Charles de Betous à la noblesse. 

Gejourdhuy douziesme de juillet mil six cens trente neuf avant 
midy dans Lectoure et boutique de moy notaire régnant très crestien 
prince Louis par la grâce de Diou roy de France et de Navarre par 
devant moy notaire royal soussigné présents lès témoins bas nommés 
estably en sa personne noble Charles de Betous s»- de Betous lequel 
de son gré a reçue présentement présents moy notaire et témoins 
de nobles Jean François Dantras s' de Cornac, Arnaud Guillem de 
Mons s'deLartigue, Jean-Louis de Tronsens sr de Blousson, Hector- 
Anthoine de Sariac sr de Navarron , Gabriel de Castelbajac s^ de 
Lagarde, François de Mons s^ de Gellenave , Bertrand du Coussol S' 
Desparsac , Arnaud Guillem de Montant s^ de Flourcs , Jean de 
Betous sr de Betous et de Bouson, Medrano s^ de Camicas , 
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sr d'Estampes et Marguerin d'Antras s>^ de Gardères ; lesdits sieurs 
de Cornac, de Lartigue, Blousson, N^arron, Lagarde, Gellenave 
et B^lous présents et acceptants , faisant tant pour eux que pour 
les antres sieurs absents auxquels promettent faire ratifier la présente 
quittance, la somme de huit cents livres et ce pour aller faire le ser- 
vice de cheval loger que lesdits sieurs et tous obligés de faire savoir 
dudit sr de Cornac cent livres, du s^ de Lagarde quarante livres, du , 
S' d'Ësparsac quarante livres, du s^ de Lartigue soixante-six livres 
quatorze sous, dn sr de Betous cent livres , du s^ de Lagarde trente- 
deux livres,' du sieur de Blousson cent quotorze livres, du s^ de Mar- 
guerin quarante livres, du s"^ d'Estampes cent soixante livres, du s' 
de Navarron huit livres, du s' de Floures huit livres, du s' deCami- 
cas cinquante livres, revenant toutes lesdites sommes à huit cents 
dix-huit livres quatorze sous, de laquelle dite somme il se contente 
et promet auxdits sieurs d'aller rendre le service personnel et servir 
pendant cette campaigne là où il sera commandé par Sa Majesté et 
. rapportera certificat auxdits sieurs du service par lui rendu à Sa 
Majesté. 

Montre de Béam. — 1336-1337. 

La guerre de Gasconha feyta prumerament per Mossen Rogier 
Bernât en l'an mil dos cens nabante oeyt et nabante nau et après 
luy per Mossen Gaston comte de Foix en l'an mil très cens trente 
sieys et trente sept de mandament dcl rey de France et als gatges 
del rey de cent homes d'armes et cinq cens homes a pé per gardar la 
terre de Bearn en la frontière dels Engleys et d'autre part am retenua 
de cinq cens homes d'armes et de mil et cinq cens sirvents otre los 
dessus als gatges del rey cum se pot mustrar per los mandaments 
deldit rey et per los pagaments alors feyts , cum dejos sera feyte 
mention. En après l'an mil très cens et trente sept lo dilus davant la 
feste de Sent Nicolau que foc lo prumer jorn de dezembre al man- 
dament deldit Mossen Gaston comte de Foix bengueren cent homes 
darmes a cavalh et cinq cens homes a pé ordenats per lo rey de France 
a gardar la terre de Bearn a destar sus las frontières als gatges del 
rey per lo terme de dos mezes, et ledit Mossenhor lo comte mandée et 
cometec al senhor de Lescur que prengués la mostre de las gens d'ar- 
mes et la prenguet a qui metixs. 

Prumerament se monstrec Ramon-Arnaud de Bearn am son cavalh 
estimât cent et trente livres. — Manaud de Saut am son cavalh exti- 
mat trente cinq livres. — Guilhcm de Faucon am son caralh extimat 
vingt cinq livres. — Pey Ramon do Salas am son cavalh extimat 
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trente livres. — Bernât de Lesca am son cavalh exlimat trente cinq 
livres. — Lo Lobat de Bearn am son cavalh de cent cinquante livres 
— Pey Arnaut de Salafa am son cavalh de vingt-cinq livres. — 
Manaud de Salafa am son cavalh de vingt cinq livres. — Guilhem 
Arnaut de Labadîe am son cavalh de vingt cinq livres. — Pey de 
Bearn am son cavalh de siiante livres. — Guilhem de Faur am son 
cavalh de cinquante livres. — Galhard de Tursan am son cavalh de 
vingt cinq livres. — Fortaner Miramont am son cavalh de trente 
livre». 

Et per vigor de lasdittes lettres ledit Mosscmbor lo comte Leiades 
sas gens avec debers lo loctenent deu rçy dessus dit am loquoal estec 
per alguns jorns per* tractar des negocis deu rey per losquoals foc 
impedit a fer la monstre de sas gens entre a la quinzene del mes des- 
sus dit de juli, alqual jorn ledit Mossenhor lo comte de sas gens 
d*armes et des gens a pé fec monstre al loc de Marmande davant 
Mossen Armeu lo coc cavalier députât a pendre ladite monstre de 
dnq cens et sept homes à cavalhs armats et dos milia et nabante un 
sirvéns aixi cum en lo libre del rey de ladite mostre es contengut 
laquai monstre abia Jaufre lo Flamant loctenent del thesaurer de las 
guerres, en laquai companhie deldit Mossenhor lo comte et en la 
monstre eran luy mcteys am los baros cavalliers, et am los baros non 
cavalliers non baros. * 

Barons que non eran cavallier , lo senhor de Barbazan baron. — 
FOBS de Vilamur senhor de Sent Paul baron. — Bernât de Durfôrt 
huB senhor de Savardu baron. — Galhard dePrixac baron. 

Onationné à Toriginal qui est au trésor des Chartres du roy au 
'château de Pau. 

Montre de Béam, Bigorre, Foix et Gascogne, sous le comte 
deFoix, en 1376. 

Seguense los baroos , gentius , domengcrs , barrucrs et homis 
noverament manais per armar que son en Bearn et eu Marsan : 
deusquoaus sen presentan per davant Mossen Arnaut-Guilhem de 
Bearn en la glisi deux frais menors de Morlaas , auguns en Testât et 
Uê autres que y failhin combien que y fossen menats : ai xi cum dejus 
et escriut lo segond jorn d'aost Tan mil très cents septante sicys. 

BAROOS. 

Lo senlior de Coarrase se présenta armât et a cavag. 
Soos Companhos. 

Mossen Assiu de Coarrase armât et a cavag. — Lo Bort de Coar- 
rase armât et a cavag. — Sansaner de Lascun ab un roey et armât 
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8ino de came et et de péé. *- Arnaud-Goilhem de Coâledaa , 

et an rocy. — P. Darribcre son cors sees plus. — Bernât den Camps 

ab dos rocTS. Domengér. 

Lo senhor de Gerzerest armât et a cavag. 
Soos Companhos. 

Gassiot de Somolon armât ab an rocr. Gentia. — Berdos de Laba- 
(at armât ab un rocy. Gentio. — Ramones ie Gerzerest dit de Na^ 
▼alhes armât ab un rocy. — Peyrucoo de Fayct son cors. — Peyracoo 
de Gerzerest son cors. 

^ Lo senbor d^Arros armât et montât. 
Soo$ Companhos, 

Lo Bort d'Arros ab un roey. — Lo Bort de Bilberes armât ab on - 
rocy. — Arnaud-Guilbem d'Arros ab un rocy. 

Lo senbor deGaraston armât 

Peyroton son filh armât et a — de Momaas un rocy 

et — filh de Labatde Gavaston dus •— Berdot de 

Bearn dus rocys et armât. 

Lo senhor de Gayrosse armât et a cavag. 
# Soos Companhos. 

Arnaut-Guilhamet de Gayrosse ab un rbcy et l'arneé sino de came 
et de coexc. — Berdot bort d'Osse un rocy et armât sino goantelets. 
— Arnauton bort d'Osse son cors sées plus l'autre Arnaut-Guilhamet 
de Gayrosse, son cors. — Galhardes de Sus un rocy et larnéessinp de 
came et de Coeie. 

Seguense los baroos de Bearn qui no comparescon a ladite jornacTc. 

Lo senhor de Navalhes. — Lo senhor de Lascun. — Lo senhor 
d'Andonhs. — Lo senhor de 31iucents. — Lo senhor de Domy. — 
L'abesque de Lascar. — L'abesque d'Oloron. 

Seguense los gentius de Bearn quis presentan per davant lodit 
Mossen Arnaut Guilhem de la comission de St-Salier. 

Bcrdolet de Casteg armât et a cavag. — Lo senhor d'Artiquelobe 
armai et a cavag. — Lo senhor d'Arbus armât et a cavag. — Monau- 
ton de Navalhes armai el a cavag. — Lo senhor de Barzuu ab un rocy 
bacinet, jaque came et goantelets. 

Lo senhor de Caunar armât et ab un rocy. 
Soos Companhos, 
Guii Arnaut de Caunar armai cl un rocv. — Ramon-Arnaul 
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d'arros lo medix. — Lo Dort de Beustc lo medix. — Guilhcm de 
(^aunar lo medix. 

Lo senhor de Segaa armât ab un rocy. 
Doméngers. 

P. de Castanh d'Anat armât et un rocy. — Labat de Juransoo ab 
dus rocys. — Lo senhor de Sentabit ab dus rocys. — Percgry de 
Deuponts armât et un rooy. — Labat de Flayoo un rocy et armât 
sino de coexe. — Labat de Julhac ab un rocy. — Augeros de Oere 
UD rocy et armât. — Bertran d'Augar armât ab un rocy. — Peyrot 
de Beyries ab un rocy. — Lo senhor de Baliros son cors. — Lo senhor 
de Lagos. — Lo senhor de Lasalle d'Assat. 

Homis d'armes nouveau x navegs de la comission de P. Salier 
* présentât s. 

Peyret deu Colom de Borcgarbcr ab un rocy. — Berthomiu de 
Bordeu de Morlaas ab un rocy. — Arnauton deu Puts son cors. — 
Berdolet-Lambert de Morlaas ab un rocy. — *• Arnautolo Bruu de 
Morlaas un rocy. — Bernat-Guilhem de Lescar un rocy. — P. de 
Gers de Morlaaa un rocy. — Guilhcm -A rnaut de Castetis son cors. 

— Berdos de Mirapeix de» Pau ab un rocy. — Arnaut-Guilhamet 
deu Pont de Morlaas un rocy et larnéés. — Arnauton de Bordeu ab 
dn rocy bacinet et cote. — Arnauton -Lambert de Morlaas armât ab 
un rocy. — Berdolet de Pau son cors. Guirauton de Laserrc de Santé 
Colome son cors. — Ramonct deu Fedat de Labastide son cors. 

Seguense los gentius de la comission de P. Salier qui nos presen- 
tan a la dite jornadc per davant lodit Mossen Arnaut-Guilhem de 
Bearn. 

Lo senhor d'Ossat. — Lo senhor de Caubios. — Lo senhor de 
Momaas. — Lo senhor de Dcnguy. — Mossen Amaniu de Vinholes. 

— Lo senhor de Castcrar. — Lo senhor d'Urdés. — Lo senhor de 
Doazon. 

Seguense los genis d'armes de TOstau de Mossenhor quis presentan 
per dayant Mossen Arnaut-Guilhem de Bearn. 

Mossen Spaa deu Leu armât et a cavag. — Mossen P. de Gavas- 
ton armât et a cavag. — Ylbanh armât et a cavag. — Lo senhor 
d'Atijgar. — Lo senhor de Pcyre armât et a cavag. — Navarrps Gros 
armât et un rocy. -y Arnaut de Senoos armât et a cavag. — Galhard 
de Navalhes armât et a cavag. — Auger de Navalhes armât et a 
cavag. — Guiot de Plaihi armât et a cavag. — Galhard de Lasale 
armât et a cavag. — Lo Bcguer de Samadeg armât et a cavag. — 
Ramon-Arnaut de Brocaas armai et a cavag. — Golhardolo Doroix 
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armât cl un rocy. — Galhardet de Montluc armât cl un rocy. — Pcrrcu 
un rocy et armai. — Lo Basquin Dolhabie un rocy et bacinet cote et 
jaque. — Lo senhor de Brie armai — Joban de Mongay armât et un 
rocy. — Berduc de Lascun armât et un rocy — Loys d'Augar armât 
et un rocy. — Bertranel d'Agoes armai et un rocy. — Esteven Dar- 
rexat un rocy jaque et bacinet — Laurensot armât et un rocy. — 
Peyroo de Lacride armai et un rocy. — Lo Ossalées arroot et un 
rocy — Lo senhor de Gestaas armai et un rocy. — Jobanet dit 
Qiiilhet de Gaston — De Mossen Amaut- Guilhem de Beam. — Lo 
senhor de 3f orlane. — Kamon-Gassiot de Navalhes armât et a carag. 
Guilhemy armai et a cavag. — Monaulon de Seeoos armai et acarag. 
Lo Bon de Lascun armât et a cavag. — Lo Bort de Sens Germaa 
armai et a cavag. — Auger d'Escures armât et a cavag. — Arnauton 
de Momaas armât et uu rocy. — Lamigot de Navalhes armât et un 
rocy. — Guilhem d'Anoye un rocy jaque, cote et goanlelels. — Ber- 
doiet de Morlaas un rocy bacinet , jaque et goanlelels. — Lo senhor 
de Corbere» un rocy. — P. d'Arriquau armât et un rocy. — La Bort 
de Morlane un rocy et armât sino de cote et goanlelels. — Lobadosde 
Caslaede un rocy et armât sino came et cœxe. — Lo senhor de Serre* 
armât et un rocy. — Berduc de Caslaede un rocy et armai. — Per- 
ranes de Cassanhe un rocy et armai sino de coexe. — Lo senhor de 
Jasses. — Lo senhor de Sus. — Lo senhor Daudaus. — Lo vescomte 
d'Orte. — Lo senhor de Labadie de Laa. — Lo senhor de Labadie 
Dozencx. — Lo senhor d*Arrcstoa. — Lo senhor de Poeydomenge. 

Segucnsc las gents d'armes ostrnngcs présentades per davant 
Mossen Arnaut-Guilhcm de Bearn. 

Lo senhor de Cnstogbnjnc armai et a cavag. 
Soos Companhos. 

Monoo son filh armai cl a cavag. — Berdulhas armai et a cavag. 

— Bernât- llamon de Portos armai cl a cavag. — Raynaud armai et 
a cavag sino de gonntels. — (luilhonel Jo Petit armai et a cavag. — 
Perro armai et a cavag sino cocxots. — Ramonet de Forné armât et 
a cavag sino de came et coexe. 

Lo senhor de Lavcdan. — Soos Companhos lots son armais et a 
cavag sino per quoate rocys. — P. de Begole. — Lo Bon de Begole. 

— Lo Bort d^Arsisaas. — Peregry de France. — Foies de Banheres. 

Lo senhor de Lane armât et a cavag. 
Soos Compatihos. 
Lo Bore de Cardelhac armai H a cavag. — Rsmonct d'Angos ar- 
mot et un rocy. — Arnauton de Lescar armât et un rocy. — Lo Bon 
de Lane armât sino per un rocy. 
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Bernât de Basalhac. — Soos Companhos , armats et a cavag sino 
per très rocys, un bacinet et une cote. — Bernad-Rodger Denos. — 
Laurensoo de Santé Spey. — Arnauton de Lalobere. — Lo Bort de > 
Rosalhac, armats et sengles rocys. — Lo Bort de Labalut. — Bcros 
de Beoo. — P. de Peyrot'. 

Lo senhor d'Ossun armât et dus rocys. 
Soo% Companhos. 

Ramonet de Benac un rocy et armât sino de came et de cocxc. — 
Bcrnadoo de Casarer un rocy et armât sino de came et de coexe.. 

Gironsat armât et a cavag. ' 

Soos Companhos. 

Esquilbot un rocy bacinet cote jaque et goantalets. — Arnauton 
ide Gironsat un rocy ei larnéées sino de came et de coexe. — Bidau 
de Benquet armât et a cavag. — Berdoo de Puyoo un rocy et armai 
sino de came et de coexe. — P. Arnaut de Maubec lomedix. — Arnau> 
ton d*Arzac armât ab un rocy. — Lo senhor de Sevy armât ab un 
rocy. — Labat de Malausane armât ab un' rocy — Ramon-Arnaut 
de Sos. — Berdos de Sorbets armât. — Lo senhor de Sensac. — Lo 
Romiu de Puyoo. — Lo senhor d'Amoo dus rocys. — Son fray un 
roc^ et larnéès. — Bernadon Dauriei armât et un rocy. — Johanot 
deu Laur armât. ~ Peyroton Despramont armât et un rocy. — Lo 
Bort de Luxe armât et a cavag. — Peyroton de Farboos armât et un 
rocy. 

Seguense los baledors de Mosscnhor qui no soos sosmes. 

Le senhor de Lavcdan. — Lo Senhor de Beusen. — Lo senhor de 
Gastegbajac — Lo senhor de Baselhac. — Lo senhor de Viusac. — Lo 
senhor de Benac. — Lo senhor d'Ossun. — Mossen Ramon- Arnaut 
de Lane. — |-o senhor d'Astéè. — Lo senhor de Fusagueg. — Lo 
senhor de Lalobere: — Lo senhor de Scrre(neaa. — Mossen Guiraut 
Desparros. — Fichant senhor de Fusagueg. — Monet Desparros — 
Lo senhor Danty. . 

BASCOS ET NAVARRE. 

■ Lo senhor de Luxe. — Lo senhor de Gramont. — Lo senhor de 
Facxe. — Lo senhor Daspes. — rLo senhor Despeleltc. 
Lo Costelan de Mauleoo. — Lo senhor de Giestaas. — Perros de 
'Gramont. — Lo senhor de Camer. — Lo senhor de Garro. — Remira 
d'Orèlhano Castelan de Lestclc. — Lo senhor de Siang. — Mossen 
Rodigo lîuriâ mors es. — Johanto Dmurbie mors es. — Lo Basco de 
Sens Palay'dit Hurtubie. — Monauton Dangulue. — Monauton de 
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]*iiitîp^ Je P^ff^tte», 

Pk a Ar4eaifte. 
Bernard deMous^ 
AaL de Purdeilhao. 
Aotoiue d'Auiioo- 

Vivent. 
HoDver Filhul. 
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<ie Laiale. — Lo senibor 4'0»aranh. 
— La saiikir Doihabie. — Lo senbor 

««tan Mttmr d» cbaricf de la mafton, 
^Tarre an chàteaa de Pau. 



Btmdti de Tk. 

lernird de Polastron . 

Ben. Espéron. 

DonioMioe Espéron. 

Pierre de Lacroix. 

Pierre da Verdîer. 

Jean de Casaui. 

L«TÎeii. 

Lffpiii. 

Laforgue. 

Laeosie. 

Tranolet. 

Castera. 

Pajols. 

Saverc. 

CasMgotu 
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Jean de Lailie. 
Jeèva de Lasanioe. 
leèui .le Feis. 
Beaede FemiMPOc 
B^nord de Câscio. 
BeittwddeCMIe. 
XmiMmt àt Gasum. 
OL de BécA-La^i^œ. 
Veficdidrac. 
JelttaAlndie. 
JetuiMokre. 
Héraut Dnfiéurc. 
Paurui. de Carrère. 
Gaspart LarroquâD. 

Jrehers. 
Pierre de Bic. 
Jeao de Lamaguere. 



KO.NDATIO>S DE VILLES. 

t'ondatioH du Monastère de Sarammij vers 980. — Ce Monastère 
donna p/«« tard naissance à la ville. 

lu \h'\ iK>miiK;. E^o huriiilis Oddo filius quoodam Amaldi Comitis 
Asiaraccu^is, ul ejus coujugis nomiDe Alaless Comilisîwe, hts ctaliis 
quàia |)luriiiui> uvhoriaiiouibus, zelo Dei provocatus, chlore etiam 
tiilt'i uaiiiiaiu^ utque aiiiore vita; couteioplalivae eiagitatus, decrevi 
iii auiiiu) iiii'o coiiMlituerc, cwiiobiuiu servorum Dei iu commune 
Niveaiiuiii, t<\iii pro honore universorum conditoris , quam in re- 

dcaipiiouc aaiaioi uiea.% etiam dicta; ^euitricis me«e, ac ncc-non 

cl pri> salulc clarih.sinia; anima; inclvti Marchlonis tolius Vasconis, 
Uoaùai n idelicel Sancioiiis, e\ cujus munere beneficiis hoc ipsum mihi 
pirliui'l, (|aod vulgè dicitur, Celle Oduîpbi, in honorem copsirucla 
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ClaTÎgeri.Cœli Pétri, sitaque in territorio Aslariensi; stalui, itaque 
ut soperiùs est inserlum, ipsum locum ad Monachalcm ordinem re- 
ducere» pro saivatione animarum cunctonim parentum nostrorum , 
. tàm vivortim,4[uàni def unctorum , seu univcrsorum Chrisli famulo- 
rum Catholiconim ortodoxorum, ilà tamen ut ab hac die deinceps, et 
in umnibus, et ex omnibus, et per omnia, et in omnia, libertatem ipsc 
locus, et omnes habitantes in eo, cum omnibus appendiciis, sibi per- 
tinentibus qubs hodie habere videtur , et postmodùm habere débet 
jure perpetuo, sine aliqua calumnia , integerrimam semper obiineat , 
eLaec ego memoratus Oddo, nec ipse qui suprà nominatus Marchio 
Sancius Guillemizo , nec uUus de nostris haeredibus , vel de noslra 
genealogia, sivè propagine , nec qualiscumque persona, vel alicujus 
dignitatis, aut potentiœ vir nullam inquietudinem , vel molestiam 
inferrepraesumat, in eodem.Sancto Loco^ nec in rébus quas hodie 
babet,ve] posteà habiturus est , quod si quis n gère tenta verit , sit 
sequestratus à consortio cseterorum Sanctœ Dei Ecclesi» fîdelium» 
ut Caïn parricida» et sicut Sodomitae etGomorritae populi inutiles, 
tanquam crudelis Pharao, etc. etc. 

Fondation de V église de Nogârq , vers 1062. 

In nomine Domini nostri Jesu Christi. Noverit tam praesentis quam 
secuturi œvi aeias, quod ego Austindus Burdegalensis urbis indigena 
Novempopulanàe Pro\rincia& melropolita, emi, acquisivi, construxi 
atque sdificavi locum , qui dicitur Nugarol , magno iabore, ingenti 
cura, quo polui vigore, ad honorem et memoriam atque reverentiam 
B. Mariœ semper virginis, sicut in snbscquenti narrabitur. Bernardus 
cornes cognomento Tumapaler tactus manu divina, reum se esse 
cognoscens, aegrum se sentiens , curari nitens, liberari laborans, mo- 
nasticum schéma assumere voluit. Scd tune temporis monacbalis 
religio penitus infra Yasconiam ceciderat donec omnium provisorc 
Dec disponenle» doctrina et institutioneCluniensisabbatis, de no- 
mine dicti Hugonis quodammodo' recalescere atque reviviscere cœpit. 
Locus quidam infrà Armaniacensem comitatum habebatur , qui ab 
incolis terrs illius Sanclus-Mons vulgariter dicebatur, erantque ibi 
monachi, vel potius cucullati seculariter seculum possidentes, non 
juxtà apostoli vocem, qua dicitur, tanquam nihil habentes et omnia 
poêsid&ites; imo ordinis atque propositi sui falsificatores , quos ad 
normam atque regulam beati Benedicli idem Bernardus rcducere 
volens, humilitatem nostram expeliit,, suumque nobis patcfaciens 
animum, monachum se fieri vellé professus est. Ego de repente spi- 
ritum loquentis persenticns , ex industria dissimulare eœpi : èa 
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Et célébra vcruntdedicationem ecclesiœ anno Incarnalionis Dominical 
MLXii. indictione xv. présidente in Roniunu sedc Nîcolao papa , 
gubernaciila resgni Francoruin tencnte Philippo anno 2. regni ejus. 
, Bernarduâ quoque cornes Tuinnpaler et uxor sua Eimengardis, et 
fîlii eorum Geraldus cum Arnaldo fratre suo venerunt anle altarj 
'S. Nicolai, in conspectu tolius S. conventus; et ibi sub jurisjurandi 
attestatione reconfirma verunt guerpitionetn suprascriptaoi , ne ullo 
unquam tompore censum vcl aliquam consuetudinem , ab habita- 
toribus loci illius expetant Cluniensis abbas, vel mohàchi sui. Quod 
si fccerint, statim Ausciensis arcbicpiscopus illud quod volens no- 
lens de loco S. Montis dimiserat, antecessor ejus recuj)cret. Uœc 
omnia ego Àustindus Ausciorum archiepiscopus successoribus meis 
scriptum mandare curavi, quo pcctoribus eorum tcnaci semper me- 
moria babeantur. Nomina vero ecclcsiarum quarum videlicet quartas 
episcopales conventione suprà scripta raonachis Saocti Monlis dimisc- 
ram, hsc sunt Marguet, Castahied, Arblad, JHormcrs, Sarragachiam, 
Lartiga^ Boson, Fustarroal, Favarolash Baianbiz, Arriscle. 

Fondation de la nouvelle ville de Simorref vers 1141. 

Occulto Deî judicio, Simorrœ villam ignis incendio propler scelera 
cremasse , nuili dubium est. Unde Petro abbali placuit quod villa 
mutari debuisset. Statuto igitur die, anlè prxsentiam abbalis ètmo- 
nacborum Raymundi de Moler, R. Pulcbro loco, Wilbelmi Barlbe, 
Amaneus Hugonis, C. de Galian, P. fîlii ejus, R. Delfresson, B. 
Faysan, Wilbelmi de Gauzeis, VV. Roedae, P. sancli Pauli, A. Ray- 
mundi , B. de Sorigano , F. Ariigas , R. Bernardi sancti Juliani , 
Stephani Capellani, Sancii de Albano, venerabilis Bernardus videli- 
cet cpmes, cum fiiiissuis Sancio et Bernardo, atque omnes burgjnses^ 
tam pauperes quam feliccs invicem consulentes ; cl post multa sana 
atque insania verba, unanimiter statuerunt, ut, salvo jure Dei geni- 
tricis Mariœ , abbatis et monachorum praedium invaderent, de quo 
quisque tantùm sibi acciperet, quantum possct suffîccre ad necessaria 
construenda œdificia : quae omnia œdificia lerraneo muro, atque 
vallo clauderentur. Decreverunt itaque quod à meridiano ad mansu- 
ram locorum aedificiorum, à vallo usque ad torrentem horlos habe- 
rent, in Aquinolario similiter, scilicet longitudine similes, de quibus 
décimas beatœ Mari» semper redderent, tam de satis quam de 
plantatis, eycepto porro, et olcre. Statuerunt naraque termines salvi- 
talis à rivo Garravct usque ad alveum , Laudese , et à rivo Gaulepc 
usque ad torrentem Calavct. Sanxeruiit etiam li'gcs, quod omnis 
advena volens ibi manere, securus infrà lerminos erii, prêter quod 
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fndèaiicoi injiiriain nonioferret, disî coo^ilio abbatis et burg^nslum . 
Stamium tlaqne ibi fuit , ipiod §t qui» iocolaruin aliqua necessitatc 
iofrà viUamaliquid terrae, ioci ?el aedîficii fendiderit, vel extra, borti 
scificeiy quoi solido» (Mxiperet, toi beatz jf arix nammos redderet. 
Si qais ^erè &Eiidiini sgntodiiie eorreptos ad extrema devenuril , 
abbcten » fieri potest adyoeer, et quatuor vel très Mai consilii vici- 
imty coosiiio qooraai , aceii^dwai divinaiB et hamanam legern sua 
«MMUft dispooftl» praeeipaè oneinoraii» cpiid erga Deum egerit, vel quô 
trariif ai verè obèas dtifiuinl, ]o«o soi adstt S8cri»ta et capellanus. 
àd pttupenm dispositieneBi^ «sapelLura» iantan et propioqui vocen- 
tnr. SutuAttoi est oaiiKpie ut aoutâ oiier se alilia negoCia cum tea- 
tibafragereoi etciimaMMfrv«l sm» pvomrator sit, suas leges atque 
C9ii&iieiiidi]ies in qaaareil» «i vecCigaJîbiis et in omnibus à suis ante- 
cessoribii» coosUtulis^; et aefli^àsaa lege se libemm excoset. Deere- 
veniiit itaqoe» quod si qin» m vineis fei bortis fraoduleDter deslir- 
pMis repertBS^fiient^ vel îiliqww^ ïn&à termhios f artmn f^^oerit, manu 
prtvaretur, vel easi rediowfei. Ststneniat quoque , quod si qui in 
^Hbilterio deprebeosi fuertuL, abbsti vei suo procuratori jusliiicationi 
tnkiereatur. Pegre v erun t nanque^ quod si qais elatione commotus 
aUqitem vel leviter percusseriL, pro iege quiuque solidis abbati dam- 
Quretur, et eiiam si qois laetsli vuiaere aliquem perçussent, vel iii 
lîtigium malîgiia arma ferrea edœierit, vel altulerit, Abbati cum 
omoi sua possessione onnino tradatetor. Retinuensnt eliam sibi 
burgeoses conventiooem , ut per qohiqiieiniinm in destnicta viHa 
nuilum alicui a^diticiuffi abbas fieri permitleret, peracto ver6 quin- 
quennio esset ad libitum sui. lias leges Bemardus cornes et Sancias 
tilius ejus atquc Beraardus, ante imaginemcrucifixi iaecclesia beat» 
Maria* sua fide in abbatis manu jnraverunt, assistentibus omnibus 
suprà scriptis monacbis, quod nec violar^nt née violari permitterent, 
sod salvo jure beatie Mariae omni violatori pro posse résistèrent. 
Ih-aMiouiiuâliii» namque cornes an le ecclfsiam sancti Sepulcb ri super 
hac re obi^dos tu manu abbaiis dedc^rat, Wilbefanom Pajes dô Labar- 
icrc et CentuUum de Logorçan, videuiibus et concedentibus Dodone 
Ue ^H.Muoiies, V. Cellai^fraxilit , Deus adjudel, A. Bemardi, A Fratre 
vjus« ot tgouc de Bedcave, VV. Garsia dX)rbesaiio, et aliis quam 
[tlui'ibus lam miliiibusquam rnsticis. Burgenses vero in supra scripta 
i\\'U'8ia auto Chrisli imaginem manu sua ferè l, saper sancta evan- 
H lia [nv se cl cœleris omnibus juraverunt, ut tirsûter kges teneant, 
il juii bvatce Mari*, ueque ipsi neque eorum succcssorcs unqnam 
uMsUut , soJ spoute jura reddant : de quibus prhni fuerunt B. 
Moubanluu, B. Surzax,K. Arpadere, D. fitiusejus, A. Vadan, A. 
iilmt v\n%^ S. Modboinadeel frater cjus Barbicot P. gencr ejus, B. 
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Na»; B: tat, A. frater ejus , VV. Capaure, P. Roraen , A. frater 
ejiis, VV. Rivets A. eJus filius, Ugel Gaujan, et frater ejus, |). De- 
mont, et de cœteris usque ad prescriptum numerum. Facta autem 
sunt bsc anno à Christi Incarnatione m. c. xli. indictione iv. epacta 
XI. concurrente ii. mense februario , Wilhelœo arehiepiscopo de 
Montait régente Auxiensem sedem. 

Paréagede Seysian entre le eomte d'Àstarctc et Vabbéde Faget. 

In nontineltomini. Camsollicitudineset occupationes variai rerum 
temporalium occupent animum, ne possit discemere verum quid sii 
igitur utilius eligendum, ideô dictis prudentium virorum est subti- 
lius insfstendum. Scriptum est enim namque vas soli, quia si cecide - 
rit», non habebit sublevantem. Yerumtamen cum propter malitias ' 
hominum et instantias divèrsi modas guerrarum nos Bernardus, per- 
missione divinàabbasFageti, populum de Seyssano soli nequeamus 
regere et defendere, ideô bracbium seculare, scilicet dominum Ber-' 
nardûm , Dei gratiâ comitem Astariacensem, et ejus legitimos suc- 
cessores , de consilio et voluntate canonicorum nostrorum ecclesio) 
sancti Salvatoris de Fageto , in nostrum invocavimus auxilium et 
juraiàen. Undènotum fieri volumus universis praesentibuset futuris* 
qttod nos prsdictus abbas^ de consilio bonorum virorujn, cum baec 
presenti carta in perpeUium firmiter valitura pensatà et consideratà 
utiiitate dicti castri de Seyssano, concedimus pro nobis, et pro omni- 
bus successoribus nostris, in eadem populatione vobis Bernardo, 
eAdem gratiâ comiti Astariaci, et legitimis successoribus vestris, 
omnia qu» ioferiùs annotantur : tali videlicet pacto, ut vos et succes- 
sores vestri, fideiiter habeatis, teneatis et deffëndatis omnes homines 
et mulieres, per vos et magnos, intûs et extra, propè «t longé, predicli 
castri de Seyssano , et omnes res illorum mobiles et immobile?, et 
omnes familias eorum, cum omnibus suppellectilibus eorumdem, neC 
à predictis hominibus, occasione defensionis vestr» sive protectionis» 
seualio quolibet modo, aliquid percipiatis^ vel aliquam exactionem 
faciatis, vel ab eis servitutem indebitam exigatis , nisi tantùm boc 
quod à nobis vobis concessum ii^ hoc fuerit instrumento; volumus 
etiam enim quod in unoquoque foco nostrse populationis de Seyssano 
pro aubergentiaunius militis et unius scutiferi semei in anno, habeant 
sdvere duodecim denarios Morlanorum et unum sextarium avenœ 
in festo omnium Sanctorum ; et nuncius noster colligat denarios 
dictos et avenam, et teneatur reddere nobis vel nuncio nostro infrà 
mensem posi supradictum festum omnium Sanctorum denarios dictos, 
et si homo perciper vel mulier tencns focum deesset in solvcndo ad 
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irbilrartuiii •.jpiluiii}u>àL'iii nm \:i ijuiiiu-jr : uii^ruiu vir:>ruin. dieia 
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:>i vi.Luiii nL'co^ii.i, ùum |:u»iiii '.-i huijeuul juità fiiniai ejusJeni 
.jîtri . '.'i \ui persuivalis t:i> piciii •ii.'Uiiri'>s . vd bona pi^nora, quaî 
.1 Lrpiùo cxiv.iaiiL, «.■!> ojli^tiu. i;uaî [.luierii!^ manu levure usque ad 
..iCui iiiLU>.s Liiiij buno iiiiejujsorf. iiui t.'nL'iiiur •i^!ii;no& solvore, vel 
•n^iieri cTfâiiori {ii;îiiura. Si nuii suiveriii^ iulVù nuMi«(.'m. ei tune 
■-.-.L'.r i»o>»ii rj vfudi.*re pruui nt!riiu5 ;»")ierit, ubicutnque voluerit, 
:x^.^[>i.o^n £t.>zeii>idv:o, ei Artiuntjcu. ■■■i Miisnoaco: et v,-udîiis pig30- 
-■.i«>cu'uiioi- U'iU'iiiui- \M> t'i \*.<iri< rtfàÙLT»; quod S'ii^t -'xiiiLTit 
uwa ;iae. Lt >i t'orie, quud(ib:>iu \us \ei ve<lri, olieretis d«.'uariosvei 
t^^uoid Jicia; \eiidiiioii!S, lioiuiues in Seyssino non i^-neantur vubis 
ciitieio uiiquid, \ei niauu levun*, donec de diela pecunia creditori 
. ;v-uai lO luetii >aiistaciuni. Pra^tereà voiuuius et concediiuus vobis. ut 
ivài^.uc» lie >i.79d«iiiu 9^'qudULur \os ia caval^atani et in hosteni . 
Iiiuuuo i]uuiini:> ùl- ^iiiiuiid «.-i de ti::;;lo ^us sequenlur . .ilias verù 
...i.iijc Liriuahiui \ei ci>iijpcilduiui-. Nus^oro p^xdictu^ R. Uei srjiià 
. ...l«.^ A>i..iiaci , \ideuu> ot aiifiideiiieâ beitevoienliam \L>$irnm B. 
.«.utiii p^iuLia abba» Fa;^oii, ci caiioiiiouruiu vfstroruin . tnsuper Ids- 
.i.iv-ùu> 'loiioi oiii L'i i.iLui'OL'iuiii loiius cjnoiiicatus vesiri, d..' consJio 
«.Oiviuui \i;-u;um. ci iiiuiiine luiius ourla; Astariaci , ri?e;.'pimu< 
^i....t.a' v-a K{:iji' iiobis v'oiice!»»isii» in pra^iicia \estra populatiune de 
v/v^o^ii.', v\ >uaius bouc pai'tiii, ol douamus ot cuncedimus vnb's. et 
^ .V. . v,.i.:'u> vv.mLi> cl iiiaviino ectlosio.' sancti salvaturis de F;iseto. 
« . -^ ■'..-. . » «.'iii.i.bu» >ik\\>»or(bu> uus>iris, quod prsdicto!» huoiines. 
» . . I ..>,.. ^> .V.», .1 ..iic'il»>, Cl OUI nos res ntubiies ei immobiles 
.. .v:.v..i ^>.-ii.i .iv'j)alaik>ijis ..cSo\s5*ino siciil ^^)Sl^o^p^oprio^bo^li- 
.. « ^.U .:. v-tiui> Cl i>ivi.>iitua ;i .-liiuiudi ;»oUTJmus , et de umnibus 
^. ..; :'jii:>.it» L>iKN . ■ivùi ■ ».-ii:: > >cSv' ojtulerit L'is jusiiiiaraexhi- 
\. - "i.. » .c.ui.iii.->ci vi..c .::ïui>>.iS lI -.^ecLoribus iilMruiu. pas- 
... . V. .»..,^.j. * ..^^u.-.Nv. . *,.ut. .1 .um-c> i*rttc[U>cujjLv. unique ^cne- 
N >.:i, ;■ . .-...41 Ait.-.ii .iv>^i.ii:i, ... |»(.i loiuui ci'Uiii.u'.im Ei^strum , 
. .:...!.iK'..»' ; .^^; .j..a.t.\» •.u...«. .u L»t\t iiiv.il oSirt :er:îi:rn.' r'.\t.Tian- 

I. Tu-;;. ...;■■..•.. i:»!iii *^»,»,x. ;,,ovl •»; 'lOs^ H'i"l'>lr<. lilUll.UU inju- 

. ...;.i s. ..11.. . . \^1 .iv>...ciu;i . .:c:< K..niiiibii> ■ rî04;ii*ot 'iiius . inffà 

.| .:;;.:*..;:. \ ■» .\ *..i ., ..>4,i ik.--.iii:>. .iiK-tn.aii«'iio«ii lacie- 

.!!s..-.-. * .1 ....i»,-iin..i IV .:0 .ii:q«Éii>«:> :i ■»v»>Utiiiii >aleat 

..i,!»;;,j . . ; Il ■. c.:».x ■ .^ .»i>. ^ \>«.iivK;'aiii a >ik^'''»5<uibii> îiostris 

lî.i ' V > . »...i.\ .!> îî. ■ Liv-» V>;...i'ai-. Kni ;•.»»:«.■ lus , 

>» % 'i,... . X .;•.> vw '^, * .ik.*i.cux ..■■.!iiiicM^ . '>iiiirtitaniu> 
. . ...1, .., *...ix. ..* ^.iii- i-.- . ■' ^<.«'iU.ï tidf- 
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literserva turcs, el ad majorem roboris iirmitatem manu nostrâ pro- 
prià tactis sacrosanclis evangtiliis juravimus lideliter servaiuros et 
impleturos, si forte aliquis nostras successionis in posterum frangere 
sWe rumpere presumpserit^ iram et inaledictionem omnipotentis Dei 
incurrat et cum Dathan et Abiron quos terra vivos abstraiit , in 
infemam demergetur. Actum est boc septimo calendas maii ( 25 
avril) in clauslro Simorrae, in presentia illusiris viri domini comitis 
coDvenarum, et su» curiae, et curi» Astariaciet venerabilis domini 
Raymundi, abbatis Simorrae et totius conventus ejusdem loci, anno 
millesimo sexagesimo ducentesimo sexto, régnante Ludovico> Fran- 
corum rege, et prœdicto domini B. Astariaci, comité; et domino 
Amanevo, Auxitano archiepiscopo. Horum omnium sunt testes prae- 
dicti domini B. comes convenarum, et dominusR. Abbas Simorrae; 
et Johannes, abbas Cellae fract», et prior Sanctœ Dodae, et Oddo 
Delspax, canonicus Lectorensis, et B. Destral, sacrista Simorrs, et 
Paninus-Anerii Desparros et Gasto de Panassaco et B. de Orbis, et 
Arnaldus Guillelmi de Vallecava, et Arnaldus de sancto Romano, et 
ego Brunus scriptor, publicus notarius Astariaci, qui haec vidi et 
audivi, et de mandato et voluntate utrarumque parlium banc cartam 
per alfabetum divisam scripsi, et signo meo signavi in testimonvim 
prâemissorum. 

(Ex veteri M, S. tabularii domini yérchiepiscofd Auxitani. 
foliis 7», 76, 77). 

CONCESSION DE L'ABBB DU MONASTÈRE DE GllHONT, A ALPHONSE, 
COMTE DE TOULOUSE. — 1265. 

Ad honorem .domini Alpbonsi, filii régis Francis, comitis Picta- 
vis et Tolosœ et domniae Joannae comitissae Tolosœ et successorum 
suorum in comitatu Tolosano et ad utilitatem evidentem fratrum et 
babitatorum monastcrii de Gimonte , cîsterciensis ordinis, diocœsis 
Auscitanensis et totius convcntus et ad tranquillitalem et pacem 
etiam conservandam. 

Nos frater Petrus, abbas praedicti monasterii de Gimonte pro nobis 
>t nostris successoribus universis in prssentiâ fratrum nostrorum 
dicti monasterii et cum voluntate çt consensu expresso et conni- 
ventia eorumdem, vîdelicet fratrum Ray mundi Long, prioris dicti 
monasterii, Guillelmi de Fita, roonachi, Grangiariide^Furio, Joannis 
deFabrica, magistri conservatorum, et Guillelmi Ramundi Cormano, 
fratris Arnaldi Niclli majoris Gellarii, fratris Guillelmi de Pellus, fra- 
tris Guillelmi Ramundi de Ponptaco , Bernardi de Aura , Bernardi 
Despans, Bernardi de Lordea, Bartholomixi de Forgis sub priore. 
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dent, suivant et faciant medietalcm expensarum faciendarum in dictis 
molendinis sedifîcandis et conservandis etiam in futunim et nos aliam 
medietatem eipensarum dictarum tenebimusdareetsol?ere etfocere 
pro alia medictate redituum et fructuum à nobîs et monasterio nostro 
perciptenda. Damus etiam insuper et concedimus in futuruin habi- 
tatoribus dictae bastids, cum ibi constracta fuerit , quod ipsi possint 
expectare ad opus sui tam cum animalibus grossis et minutis quae sua 
propria sine cujusque alterius parte nutrient in dicta bastida aquas 
nostras proprias et herbagia et nemora nostra propria videlicet quœ- 
nam habemus, tenemus et possidemus à pr»dicto fluvio de Gimona 
usque ad Savam et de Castro Afiariis usque ad castrum de Togeto, 
dum ibi non teneant cabanam sine altqua exactione, et absque aliquo 
impedfmenlo à nobis et successoribus nostris faciendo hominibus 
supradictis. Proroittimus insuper vobis recipienti Domine predicto- 
rum domini comitis et dominas comitissae , quod nos habitatoribus 
dicIpBviliœ concedinltjs nostras terras circa dictam bastidam intra 
praedictos tei^jinos posita^ad opus agriculturac et vinearum et horto- 
rum et pratorum sub censibus et obliis aquariis pactionibus qus 
sequuntur , videlicet arpentera vinearum et pratorum sub censu seu 
obliis decem denariorum Tolosanorum cum pcrtinentibns dominatio- 
nibus et arpentum bortorum sub censu sexdecim denariorum Tolo- 
sanorum cum pertinentibus dominationibus : de aliis vero terris quas 
eisdem babitaloribus excolendas tradimus dabunt nobis pro agrario 
nonam partem omnium fructuum indè provenitntium in garba vide- 
licet, vel in grano ad electionem nbstram et successorum nostrorum. 
Yerumtamen à praedicta concessione excipimus hortos, vineas et 
prata quœ ad manum nostram tenemus et terras quas inf rà prœdictos 
termlnos propriis sumptibus excoiimus vei in posterum excoleraus : 
adfauc retinemus nobis et monasterio nostro ecclesiam sive ecclesias 
quas hr dicta bastida contigerit erigi seu sdificari et totum jus 
spirituale et ecclesiasticum et quidquid ratione juris ecclesiastici sive 
spllrituàlis à prœlbtis ccclesiarum indè |>ercipi çonsuevit. Retinemus 
etiam nobis et mfonasterio nostro prœdictQ omnes ^imas et pri- 
tnitiasprsedicales et personales et etiam locum seu loca necessaria ad 
eonstruendumdomos seu aedificia ad opus uostri monasteriiin qnîbus 
personas et res nostras et nostri monasterii recipere et conscrvare 
possimus et etiam locum seu loca necessaria ad constniendos domus 
ad opus ministrorum ecclesiae seu ecclcsiarum praedict® basttdae. 
Retinemus cognitionem plen^riam feudorum nostrorum in extiles 
feudalibus extra muros et fossata territorii praedicti superius con- 
frontati. Item retinemus quod si contigerit,'quod absît, dictam basti- 
dam penitùs annullari et remanerc sine habitatoribus in futurum « 
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quod dictum lerrtlorium ad jus et proprielatcm monasterii nostri 
prout tempore dict» donationis seu concessioais pisnè et libère re- 
vieriatur. Voiumiis iosaper et specialiler retinemus quod si aliquis 
habiutor dkt» vills ooouDiserit aliquod crimea propter quod debeat 
oiBÎUere bona sua et cadere booa ad manus domini comitis ità quod 
iliae possess^nes iotrà dictam bastidam intrà dictum territorium exis- 
teotesad i^som domiaum comitem ratione incursos deveniant, quod 
dkius domiiHis cornes et domina comitissa et successores eorum vel 
iUi qui pro tempore fuertot loco eorum easdem possessiones intrà 
anniuD et diem à tettipore captionis bonorum computandos vendere 
et disirabere teneantur personis à jure non prohibitis. Item si aliqui 
intrà dictam bastidam existentes donatione inter vivos facta mortis 
vel alio modo ad monasterium nostrum devenerint intrà annum et 
diem personis à jure bas prohibitis easdem possessiones vendere et 
distrahere teneantur. Retinemuss etiam quod bajulus et consulesqui 
pro tempore fuerint nomine dicti comitis et dominas comitissas seu 
successorum eorum in dicta villa cum creabuntur ibidem in suo jura- 
mento exprimere teneantur quod personas et ^rangias et omnia alia 
loca et res et bona omnia praedicti monasterii fideliter tuebuntur, 
défendent et observabunt pro viribus et pro posse. Insuper specialiter 
retinemus quod praedicti dominus cornes et domina comitissa, vel 
successorum eorum aut aliquis eorum nomine vel mandato non pos- 
sint intrà dictam bastidam construere seu facere construi domum 
alicigus alterius religionis vel^ concedere œdificandum ad aliquam 
suam causam sine nostra et fratrum nostrorum et successorum nos- 

trorum voluatate expressa 

Promittiuius insuper vobis domino senescallo nomine domini 
comitis et domina comitissœ recipienti quod dictam donationem seu 
coucessîoueui seu omnia supradicta faciemus approbari et confirmari 

per venorabilem patrem nostrum monasterii nostri abbatem 

et cou\eulum de Berdoois : nos vero dictus Petrus de Londrevilla, 
uiiles seuescallus prœdictus^ nomine praediclorum domini comitis et 
domina) comitissie Tolosie praedictam donationem et concessionem 
Nupci'ius uobis factam et prsedicto domino abbate monasterii de 
itimoiUo de couseusu expresso fratrum dicti monasterii sub modis et 
couUilioaibus , p;ictiouibus , conventiouibus , exceptionibus seu re- 
iculiuiiibuii supiadiclis eamdem donationem et concessionem recipi- 
luiiâ cl acceplamus uoiiiiue priedictorum domini comitis et dominae 

i'umiti:k!»iO vobis doiuiuo abbati et dicti monasterii specialiler 

(tuauilioulos quod pranlictum dominum comitem et dominam comi - 
ii»j.aui lacicmuji i\sso couleulos bisque sibi et vobis eorum nomine in 
-Uaoloiosou loiritoiio ^u^RTius ooufrontalo s|>ccialiter concessistis 
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sub modis, dominatîonibus, paclionibus , convonlionibus, cxcep- 
tionibus seu rcientionibus supradictis et praediclam donationcni' seu 

concessionem et omnia et singula in Ijis contenta facienius 

approbari et confîrmari per cosdem dominum comilem et dominam 
Gomitissam, et insuper ab lis obt'nebinius super bis etvobis dabimus 
litteras patentes eorum sigillis pendentibus roboratas vel banc prœ- 
sentem paginan) donationis seu concessionis prœdicta; sigillari eorum 
sigillis pendentibus faciemus vos praedictum dominum abbatem et 
conventum fraires et habilatores prœdicti monasterii et successores 
Yestros et grangias et omnia ùlia loca rc*s et omnia bona VL'stra prae- 
dicti monasterii praesentia et futufa ubicumque sint et fuerint sub 
protectionem nostram et pr<Tedictonim domini comiiis et dominae 
comitiss86 et succcssorum siiorum eorumdem nomine specialiler in 
perpetuum recipientes. 

Actum' fuit hoc apud Gimontem in conversione sancti Pauli et in 
prœsentia domini episcopi Convenarum et magistri Guillermi de 
Furno , judicis domini comitis Tolosae et Nogesi de Aperiis , bajuli 
in Basconis, pro eodem domino comité supradicto et domini prioris 
sanctae Fidis et Bernardi Perleperii , bajuli sanctae Fidis et ma- 
gistri Bernardi Molinerii judicis in Yasconia , pro domino comité 
supradicto, anno Incarnationis Domini millesimo ducentesimo sexa- 
gesimo quinto. 

Paréage de Gimont. — 1280. 

Philippus , Dei gratiâ Fram^orum res , notum facimus universis, 
tam praesentibus quam futuris quod cùm Petrus , quondam abbas 
n^onastcrii dd Gimonte, Cisterciemis ordinis, Auiitanensis diocœsis, 
pro se et toto conventu, nomine monasterii ejusdem, diligenti deli- 
beratione super hoc pr^i^habitâ inter ipsos, pro se et suis successoribus, 
in prsesentiâ totius conventus ad hoc ex. certa scientiâ, prout moris 
est, specialiler convocat, iolim pareagium fecerunt cum defuncto Pelro 
de Laurevilla, milite, quondam sencscallo clarœ mémorise carissimi 
■patrui nostri Alphonsi , quondam comitis Pictaviensis et Tholosae, 
nomine ipsius comitis, et Joann<e, ejus consoriis quondam, ThoIosa'> 
et Pictaviensis comitissae, super loco seu lerritorio quod vocaïur 
sancti Justini, quod est in diocœsi Tolosana, et comitatu et dominio 
principali comitis supradicti; in quo quidem loco fundata est bastila 
de Gimonte. Idem abbas, tolusque conventus dicti monasterii, non 
decepti, non coacti, non dolo ad hoc inducti, sed ulilitatem suam et 
dicti monasterii in hoc sp?cialiter cognoscentes, voluniate propriâ et 
gratuité dederunt cidem senoscatlo, nomine quo suprà, et donationis 
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tieulo, et coneesseruot praBdictum territorium pro dict» b«8tita fa- 
cienda, prout inferiùs confrontatar , videlicet sicut rîvus rcctè aseeo- 
dit usquè ad fontem qui dicitur de Petyro» et de ipso fonte usqtiè ad 
quandam foveam, et ab ips« fonte usque ad aliam foveam, et ab ipsi 
usquè ad aliam, quae est infrà locam qui dicitur transversum Tenus 
Gimonem, et ab ipsa fovea in directum usquè ad illam quae estinfiè 
pràdictuni transversum, et locum praedictaB bastidie, etab ipsafoTea 
desceudendo sicut aqua descendit per illam cumbam usquè ad fonlaii 
sancti Justini, et sicut aqua descendit ab ipso fonte usquè ad Gimo- 
nam, et sicut Gimona ascendit usquè ad ri? um de Fucrtfons. 

Quod quidem territorium site locus ad ipsum abbatem et praedio- 
tum monasteriumsuum,spectabatjurep]eno proprietatis etdominiiy 
salvo tamen majori seu principal! dominio comitis supradicti. Quam 
donationem seu concessionem loci seu territorii superiùs confronUti 
idem abbas fecit ob hoc, ut idem comes, vel scnescallus prœdictm, 
nomine ipsius comitis et comitissœ prœdictœ, faceret seu construeret 
bastidam novamJbidem seu yillam infrà termines supradictos. Quam 
quidem bastidam seu villam, cum ibi fundata fuerit seu co^istmeU 
infrà prœdictos termines territorii supradicti, esse voluerunt prœdic- 
torum comitis et comitissae, et successorum suorum in comitatn 
Tolosano, pleno jure cum districtu et jurisdictione, et mero impeiici 
ac mixto, nibil ibidem temporale infrà pr«diclos termines retinenlei» 
nec infurnis, nec in obliis, neque in mûris, neque in fossatis, neque 
in personis illorum qui in dicta bastida voluerint commorari dede- 
runtetconcesserunteidem senescallo recipienti nomine praedictonim 
comitis et comilissœ medietatem redituum et fructuum,qui provenient 
in foturum de molendinis , qui fient in fluvio Gimona à riro de 
Fuertfons usquè ad rivum sancti Justini; qui quidem rivus est inter 
terram sancti Justini et inter terram de Castelar, et cadit idem prao- 
dictus rivus in prœdicto fluvio de Gimona infrà termines supradictos, 
sine iesione domno, seu prejudicio molendinorum dicti monasterii 
de Gimonte. Ita tamen quod prœdietus senesca^ius, nomine prsedic- 
torum comitis et comitissffî, det, solvat et faciat medietatem omnium 
expensarum faciendarum in- dictis molendinis aedificandis et cons- 
truendis etiam in futurum, et dictus abbas et conventus aliam medie- 
tatem dictarum expensarum tenebunturdare, solvere et facere pro 
aliA medietate rcddituum etfructuum ab ipsis et bis monasterio perci- 
pienda. Dederunt insuper et concesserunt in futurum habitatoribua 
dictœ bastidac, cùm ibi constructa fuerit, quod ipsi possint expiée- 
tare ad opussui, tam cum animalibus grossis quam minutis, qu» suA 
proprià, sivecujusquam alterius parte, nutrient in ista bastida, aquas 
suas proprias et hcrbagia, et nemora sua propria, videlicct qu» nutie 
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babent, tcnent et possident, et tenere et pesskiere debent à fluvio de 
Arati usquè ad fluviam de Saba, et à territorio sancti Ger&Idi, iisquc 
ad territorijum mali vicini, et, à territorio caslrl de Leasar usquè ad 
territorium de Togeto ; dum tamen ibi non teneant cabanam, sine 
aliquft cxactione, et absque aliquo impediménto ab ipsis abbate et 
conventu, et^uis successorîbus faciendo hominibus supradictis. Pro- 
mîsenmt insuper dicto senescallo récipient! nomine praedictorum 
comitis etcomitiss», quod ipsi habitatoribus dictae villae concédèrent 
terras suas circà dictam bastidam infrà praedictos ierminos positos 
adopus agricultures, et vinearum, et borlorum , et pratorum , sub 
oensibus et obliis agreriis et pactionibife , quœ sequuntur. Videlicet 
arpentum yinearum et pratorum sub censu seu obliis decem dena- 
ridrum Tolosanoruni cuni pertinentibus domination ibus ; et arpentum 
bortorum sub censu sexdecim denariorum Tolosanorum cum perti- 
nentibus dominationibus, de aliis verô terrasque eisdem habitatoribus 
eicolendas tradent, dabunt eisdem abbati et conventui pro agreriis 
nonam partem omnium fnictuum indè eiivescentium, in garba vide- 
lieei vel in grano ad electionem ipsorum et successorum suorum. 
y»umtamen à dicta concessione excepcnint bortos , vineas et prata , 
qam ad manum suam tenent, et terras quas infrà praedictos termines 
propriîs sumptibus excolunt vel in posterum excolent adhuc retinent 
sibi et monasterio suo ecclesiam sive ccclesias qiias in dicta bastida 
oontigeriterigi seu sedifîcari, et totum jus spirituale seu ecclesiasti- 
cum, et quidquid, ratione juris spiritualis seu ecclesiastici prelati 
ecclesiarum indè percipi consueverunt dioccesi Tolosana. Retinent 
etiamsibi et monasterio suo prœdicto^ décimas omneset primitias 
prediales et personales^ et etiam locum per loca necessaria ad cons- 
tniendas domos seu edificia ad opus sui monasterii supradicti, in 
qaibus personas et res suas et sui monasterii recipere ,et çonservarc 
possint, et etiam locum seu loca ad construendum domos ad opus 
diinistrorum ecclesiae seu ecclesiarum praedictœ bastidae; retinent 
etiam cognitionem plenariara feudorum suorum in Censis feudalibus 
extra muros et fosssata territorii praedicli superius confrontati. 

Item retinent, quod si contigcrit, quod absit^ dictam bastidam 
penitùs énnnllari et remanero sine habitatoribus in futurum, quod 
dictum territorium ad jus et proprietatem monasterii sui , proùt 
tempore dictœ donatfonis seu concessionis plenè et libéré revertatur. 
Voluerunt insuper et specialiter retinue^unt, quod si allquis habi- 
^tator dictae villae commiserit aliquod crimen propter quod debeat 
amlt^er e bona sua, et cadere bona ad manum dicti comitis , ilà ut 
illae possessiones intrà dictam bastidam infrà dictum territorium 
existentesad ipsum comitem raiionc incursus deveniant, quod dicti 
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coine$ H comîtissa et socccssores forum , vel lUi qui pro tempore 
fuerint loro foram, easdeni posf^essiones vendere et distrahere tenetn- 
tur. Rf Unueniot f tiam , quod bajulus et oonsules, qui pro tempore 
fùeriot nomiiie dicloram comitis et comiti<;sje, seu successonira 
eonim, io dicta ^îllacreiabaDtiir, ibidem îd suo jurameoto exprimerè 
Ifoeantor, qood persooas et gnopas , et omnia alia loca , et res, et 
bona omoia pr^rdicli monasterii tideliter defeodent et observabunt 
pro Tîrîbus et pno po5$e. losoper specialiter retiouenint, quod prs- 
dicti conies et comiiissa , vel suocessores eoram , aut aliquis eorum 
Domine vel maodato , non possiot infrà dictam bastidam constrtiere 
seu facere conslnii domum alicujns aJterios religionis , vel concedere 
;edifiMndara ad aliquam pism caosam sine ipsius abbatis, et fratnim 
suonim et successorum suonim, volunlate expr»»^ Promiseront in - 
super dicto senescallo , Domine prsdictorum comitis etcomitissx, 
rfcipieoti, quod dictam donationem, et concessionem , et pareagium 
priedictum, et omnia supradicta facient confinnarî et approbari par 
venerabilem patrem suum et patronum monasterii sui abbatem et 
conventum de Berdoa, et saper bis procarabant dari litteras patentes 
siplli prJ^dicti abbatis roboratas. Nos vero Petros de Landrevilla, 
mile», senescallus tune. Domine pr^dictomm et comiiissie, predictam 
donationera et conccssionem superiùs sibi factam à praedicto abbatc 
monasterii de Gimonte, de consensu expresso priedictorum fralnim 
dicti monasterii sub roodis, et conditionibus, et pactionibus, con- 
vcniionibus , cxcepiionibus , seu retentionibus supradictam eamdem 
donationem et concessioiiem recepit et acceptavit, nomine prsdicto^ 
rum comitis etcomflisss, praedictis abbati et fratribas dicti monas- 
terii de (limonte specialiter promittens, quod dictoscomitem et comi- 
tissam faceret esse contentes iis qux sibi eorum nomine in dicto loco 
seu torrritorio superiùs cenfronlato specialiter concessorum sub 
moiliset conditionibus, pactionibus etconventionibus, exceptionibus 
seu retentionibus supradictis et praedictam donationem, seu conces- 
sionem et ivirengium, et omnia prsdicta et singula in eis contenta et 
scripia, faceret laudari, «ipprobari et conGrniari pereosdcm comitem 
et comitissam et fuceret omnia praediçta cl singula superiùs scripta 
sigillis patenlibus sigillnriet etiam roborari, insuper prxdictos abba- 
tem et coiivcntum, fratres et habitatores pra^dicti monasterii et suc - 
t'essores sucs, granjci^s et alin omnia loca, res et omnia bona sua et 
prii'dicti monasterii pra*sentia et futura, ubicumque sintsubpro- 
lectione sua , et prffidictorum coniilis et comitissîP , et successomm 
suorum eorumdeui nomine specialiter in perpeluum rclinuit et rece- 
pit. Nos aulem donationem seu concesssionem prsdictam et pareagium 
siipradic'lum, volfutcs et conredenles pra}missa omnia ratiticamus et 
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confirmamus ac etiam approbamus, proùt supériug sunt expressa . Quod 
ut ratumet stabile permaneat in f uturam prœsentibus lilteris nostirum 
fecimus apponi sigillam. Àclum Parisiis, anno DoiniDi millesimo 
ânceiitesiino octuagesimo mense augusto. ' 

Fondation de Mirande et de Pavie. — 1288. 

Noverint univers! présentes pari ter et futuri , quod nobilis vir 
dominus Bernardus Dei gratiâ cornes Astariaci pro se et hseredibus 
suis et successoifibus universis et religiosus vir frater Petros de 
M agueriis eâdem gratiâ abbas monasterii de Berdonis pro se et sac- 
eessoribus suis et toto conventu prsdicti monasterii praesenti etiam 
et futuro et frater Bernardus de Savynhaco, sindicus ut dicebatur 
ejusdem monasterii nomine dicti monasterii, super bastita de Leziano, 
quse alias vocatur de Miranda et de ipsâbastitâ, hujusmodi pariagium 
' contraxerunt. 

In primis fuit actum et ordinatum inter partes prsedictas quod 
dominus rex Franciœ habeat à quolibet igné, id est, à qualibet dôme, 
in qu& fuerit habitator, in dicta bastitâ de Leziano sex denarios Turo- 
neoses tantum sine pluri, ita tamen dum idem dominus rex deffendat 
dictam bastitam et omnes advenientes ad dictam bastitam. Item 
fuU actum et ordinatum in ter partes prsedictas, quod omnis jurisdictio 
alta et bassa, quoad merum et mixtum imperium et justitiam altam 
et bassam et simplicem jurisdictionem in dicta bastitâ, et ejus termi- 
niset pertînentiis intùs et foris, tam in praesenti pariagiaquam extrli 
pariagium ubicumque laborent et operentur Ijomines dict» bastit» 
in territorio et proprietate monasterii de Berdonis animadversio in 
' facinorosos homines, et causarum cognitio civilium et criminalium, 
et executio earumdem et ea qux ad causarum cognitionem et execu- 
tionem faciunt et pertinent et facere et pertinere debent, sitcommu- 
niter et œquis partibus comitis antedicti et successorum suorum et 
^batis et conventus et monasterii praedictoi;um quoad merum tameo 
et mixtum imperium et justitiam altam et bassam et omnimodam 
aliam jurisdictionem, et ea,quae ad ea pertinent ; hoc acto inter eas- 
<dem partes expresse, quod dimidiam partem incursûs bonorumobve- 
nientium in dicta bastitâ et ejus terminis alicujus conderanati ibidem 
habeat dictus dominus comes et abbas conventus et monasterium 
praedictum aliam medietatem, ità tamen quod dictus dominus comes 
et abbas et conventus praedicti, bona immobilia quœ ad manus ipso- 
rum ratione incursus evenerint in dicta bastidâ et ejus terminis infrà 
annum et diem, computandum à die latas sententi» condempnati et 
ex quo dictus dominus coiiil^s et monasterium prœdictum fuerint 
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possessionem adliepti , extra manumsuam in aliquos habitatores dicte 
basfidœ ponant et ponere teneantur. 

Item hoc idem fuit concessum ibidem per dîctum dominom coml- 
tem et abbatem etsindicum^praedictos in bastitâ de Pabia et ejos 
pertinentiis, videlicet quod omnisjurisdictio allaetbassa, quoadme- 
rum et mixtum imperium et justitiam altam et bassam et simplicem 
jurisdictionem in dicta bastit& de Pabia et ejus terminis et perti- 
nentiis^ intùs et foris, ubicumque laborent Tel operentur homines 
dictœ bastitae in territorio et proprielate dicti monasterii et animad- 
Tersio in facinorosos homines et causanim cognitio civiliura et crimf- 
nahnm etexecntioearamdem^et ea qux ad causarum (cognitionem) 
et executionem facinnt et pertinent et facere et pertinere debent, sit 
communiter et aequis partibus comitis antedicti etsuccessonim snorom 
et abbatis et conventus et monasterii prœdictoram, quoad merum 
tamen et mixtnm imperinm et justitiam altam et bassam et omnimo- 
dam aliam jurisdictionem et ea quœ ad ea pertinent Hoc acto inter 
easdem partes expresse, quoddimidiam partem incursus bonorum 
obTcnientium in dicta bastitâ de Pabia et ejus pertinentiis alicujus con- 
demnati ibidem habeant dictus dominus comes etabbas et conventus 
et monasterium prsdictum aliam medietatem ità tamen quod dictus 
dominus comes et prœdictus abbas et conventus bona immobilia, 
quaead manus ipsorum ratione incursus evencrint in dicta bastitâ de 
Pabia et ejus terminis infrà annum et diem computandum à Aie 
lataç sententiae condemnati et ex quo dictus dominus comes et dictum 
monasterium fuerfnt possessionem adhepti, extra manum snam in 
aliquos habitatores dictae bastitœ de Pabia ponant et ponere tenean- 
tur. Item fuit actum et ordinatum inter partes praedîctas quod podium 
de Leziano seu castellarium sit commune inter dictum dominum 
comitem et abbatem et conventum praedictos, et si contingcret quod 
dictus dominus comes vellet in dicto podio aliquid hœdificare sci- 
licet aulam , vel palatium, vel castrum , vel turrim, vel capdolium, 
vel aliud sdificium ; quod medietatem dicti podii vel dicti loci tenca- 
tur dicto abbati et conventui dicti monasterii reservare libcram et 
immunem, et si dictus abbas et conventus hoc idem vellent facere, 
dictam medietatem dicti loci dicto domino comiti liberam reservare 
teneantur. 

Item fuit actum et ordinatum inter partes prasdictas quod clamores 
justitiae et décima pars litis seu litium et œstimatio et omnia alia 
quxcumque ratione jurisdictionîs evenerint in dicta bastitâ de Le- 
ziano et pertinentiis, inter se œquis partibus, partes pracdiclœ divi- 
dcre teneantur et aequaliter et bona fîd^r médium. Item fuit actum 
et ordinatum inter partes praedictas, quod dictus dominus comes 



DE LA 6ASC0GNB. 211 

assignetet assignarc tcneatur in dicta bastitâde Leziano, mercatum 
semel ana die in qualibet scptimana et nundinas semel vel bis quoli- 
bet anno et ipsas nundinas et mercatum et venientes ibidem ex 
causa praedicta pro viribus deffensare et custodire teneatur , et leu- 
danim seu pedagiorum (si tamen ratione dîctse bastits, seu mercatus 
vel nundinarum ibi constitutarum de novo, ibi recipiatur pcdagium 
seu leuda ) pars dimidia sit domini comitis ante dicli , et alia dimi- 
dia pars sitabbalis et convenlus praedictorum. Item mensuragiorum , 
seu vectigalium et aliorum omnium proventuum ratione mercati et 
nundinahim provenientium in dicta bastida et ejus pertinentiis pars 
dimidia sit domini comitis antedicli et alia dimidia pars abbatis et 
conventus prxdictorum. Item fuit actum et ordinatum inter partes 
praedictas quod dictus dominus cornes habeat pro ^dimidia parte pro 
îndiviso omnem jurisdictionem altam et bassam et simplicem juris- 
dictionem in dicta bastitâ et ejus terminis , sicut dicta baslitâ seu 
territorium terminatur seu confrontatur ex una parte cum honore 
domini Geraldi de Marrenchis qui vocatur communiter rivum de! 
M atet, sicut descendit usque ad Baïsam et sicul Baïsa ascendit usquè 
ad rivum qui dividit terram de Lafitan, usque ad vadum vêtus, et 
sicut vadum vêtus ascendit directe ad terram dicti domini Geraldi, et 
sicut dicta Balisa descendit versus rivum des Noguers, et sicut dictus 
rîvus des Noguèrs ascendit usquè ad caput dicti rivi et de capite dicii 
rtvi ut meiiùs et rectiùs ire potest usquè ad terram quae vocatur com- 
muniter Lafita Bauforii et sicut dicta terra Lafita Bauforii asœndit 
usquè ad superiorem foveam, qus dividit territorium de Leziano et 
territorium de Mazeriis, et sicut dicta fovea descendit directe per alias 
foveas usquè ad caput rivi qui dividit terram de Leziano et de Maze- 
riis et sicut dictus rivus descendit directe usque ad Baysiam. 

Item fuit actum et ordinatum inter partes prsdictas, quoad 
dictam baslitam et ejus pertinentias aliqui religiosi habitationis 
causa, vel domûsreligionis vel oratorii venientes, vel ibidem demorari 
Yolentes, per dictum dominum comitem et abbatem et conventum 
praedictos non admittantur , nec ipsi nec eorum successores locum 
dare , vel assignare intrà terminos dicts bastidae possint : nisî hoc 
fieret de expresso assensu comitis et abbatis et conventus praedicto- 
rum. Hoc idem fuit actum de reclusis hospitalariis, mizeîlariis seu 
domibus leprosorum et omnibus aliisreligiosis vel religiosorum habi- 
tum deferentium cujuscumque conditionis, ordinis, seu religionis 
existant. Item fuit actum et ordinatum inter partes prœdictas quod 
in Eleemosinis ab habitatoribus dictds bastita; dicto monasterio re- 
linquendi dictus dominus comes jus aliquod non habeat neque pctat, 
hoc tamen acto et salvo, quod si aliquod immobile dicto monasterio 
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causa pietatis fuerit rogatum , quod illud immobile intra aimum et 
diem compijitaDdam k die quoad manom dicti monasterii perrenerit 
dictas conventus et abbas extra manu m snam et in mana alicujns 
dtctac bastits ponere teneantar. Item fuit etiam actam quod si ali- 
qood immobile dicto domino comiti fuerit erogatura in dicta bastitâ, 
quod illudi mmobile infrà annnm et diem computandum à die qao ad 
manwn dicti domini comitis supervenerit dictas dominus comes extra 
manum suam in manu alicujus dictae bastitœ ponere teneatar. 

Item fuit actum inter partes prsdictas quod omnes aqu» et aqua- 
rum decursus prout sunt et adhaerent propriis praediis aUbatis et 
conventus prsdictorum cum ripis et ripariis et ripariorum usu sint 
propria;, et in solidum abbatis et conventus et monasterii prœdictorum 
prout adhsrent propriis praediis eorumdem : et eodem modo sint do- 
mini comitis autedicti prout sunt et adtisrent praediisejusdem domini 
comitis et idem sit id fîrmis molendinorum quod ubicumque sint in 
propriis terris dicti monasterii in sqiidum sint monasterii prsdicti. 
Item quod in illis dictus comes nihil petat vei amparet, nec etiam in 
ipsis ferrais vel moleiidinis extructis vei per dictum monasterium 
eitruendis, vim vei molestiam inféra^ monasterio et abbati praedictis. 

Item fuit actum inter partes praedictas quod nullns miles vel cle- 
ricus sccularis admittantur ad dictam bastitam , ità quod plateam 
vel terram eisdcm concédant praedicti domini vel eorum bajuii, nisi 
illud fieret de amborum commun! assensn , et tune si id fieret non 
aliter admittantur nisi expresse se obligent praedictis dominis et 
habitatoribus dictœ bastitae ad munera et onera suportanda et ad 
eontributiones una cum aliis habitatoribus dicUe bastits. Item fuit 
actum et ordinatum inter partes prsdictas quod nullus homo de 
comitatu Àstarlaci admittatur ad dictam bastitam, si tamen ignem 
eitinguerct in loco uodô rccedit. Fuit etiam actum inter partes prs- 
dictas quod dictas dominus comes defendat pro viribussuis defensum 
quod abbas et conventus prsdicti habent propè dictum monasterium 
vocatuin de Uialas , et quod dictus dominus comes possit in dicto de- 
fenso venari. Item fuit actum inter partes praedictas quod si aliquis 
ledHicaret domum in quademoraretur in territorio infrà jurisdictione 
dictas bastitci) ({ui non habcret domum in dicta bastitâ, quod dictus 
dominus comes habeat medietatem in obliis quae ex praedicta domo 
evenircnt et aliis dominationibus provenientibus ex praedictis obliis. 
Actum etiam fuit inter parles prsdictas quod abbas et conventus 
praidicti douent et dare tencantur dicto domino comiti extra pa- 
reagium pr<Tdictum medietatem in centum viginti arpeutis terrarum 
ex parte occidentis quaD habeant pro indiviso idem dominus comes 
et abbas et conventus prœdicti et concedantur per eosdem habitato- 
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ribus dlcUB bastitde. Item fuit actum inter partes praedictas quod 
bajulî dictorum domiDorum vel alterîus ipsorum , allero absente vel 
Dequente, interesse commmuniter et œquis partibus pro dictis domi- 
. nîs clamores recipiant, et fidantias seu fidejussiones , et cautiones et 
aiia eierceant, quando casus acciderit et quod utiliter et benè gerendo 
ab ipsis factum fuerit vel eorum altero pro ambobus dominis scilicet 
comité, et abbate et conventu, et si non dicatur, factum esse intelli- 
gaturs; prœconisàtiones vero, cridae , citationes , monitiones , pras- 
cepta çV edicta fient sub nomine et mandato et ex parte dominonim 
commun! ter prsdictorum, et si forte neglîgentia prœconis sub no- 
mine alterutrius de dominis factum esset, et si non esset dictHmpro 
ambobus dominis communiter factum esse intelligatur. 

Item fuit actum et ordinatum inter partes praedictas, quod quan- 
documque contingat bajulum vel bajulos muta ri, quod uterque 
bajulorum jurent et jurare teneantur in manibus dominorum ante- 
quam aliquid administrent, quod bona monasterii et conventûs prae- 
dictorum procurabit, et quod in benè administrando bajulus comitis 
bajulum abbatis si absens fuerit non expectabit nec bajulus abbbatis 
iiajulum comitis expectabit sed quod unus in absentiâ alterius fecerit, 
eidem postquam venerit manifestare teneatur. Hoc idem fuit concor- 
datum et actum inter ipsos de judicibus, consulibus, scriptoribus, 
bedellisseu nuntiis etaliis publica ofûcia^in dicta bastilâ habentibus, 
quod illi instituantur et ponantur in suis officiis per dictum comitem 
et abba^m et conventum vel mandatum eorum, et quod in institutione 
cuorum officioicum domino comiti et abbati , vel eorum mandato, 
teneantur prsestare juramentum jura utriusque servare> et quod saum 
est utrique reddere teneantur. Item fuit actum et ordinatum inter 
partes prsedictas quod dictus dominus abbas et conventûs et monas- 
terium prœdictum infrà dictos terminos superius constitutos possit 
habere libéré domum vel boariam vocatam de Leziano, et vineam et 
bordam et hortum et viridarium et aliae isdem coherentia, sicut modo 
possident et possederunt diù sicut prœdicta continentur inter vallata 
ibidem facta, et sicut dicta vallata adhaerent rivo qui dividit terminos 
de Leziano, et territorium de Mazeriis, etsicuVdictum vallatum intrat 
seu adbaeret ex utraque parte Baïsam, retinent similiter abbas et con- 
ventûs praedicti intrà dictum pariagium, unum pratum ad mensuram 
trium arpentorum. Fuit eliam actum inter partes praedictas quod 
dictus dominus comes intrà terminos dictœ bastidœ superius confron- 
tatos possit babere libéré tantam terram ad faciendum domum seu 
bordam et vineam et hortum et viridarium quantum sibi retinucrunt 
in articulo suprà proximo abbas et sindicus prœdictus. Item fuit 
actum et ordinatum inter partes praedictas, quod quilibct comos 
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.àftUrrjci <|ui pro teeipore tnerit vel eycnchc ei re^nabit teneatur 
jurare Lideiitatem *H se teoere et obsenrare et enstodire omnia et 
siai^ula contenta in prdesenti pariatpo et in praesenti înstnimento 
(ikto domino abiiati et convemui et moBasterio praedietis et eonim. 
««locesiohlm^tpu pro tempore fiiennt et existent : et ▼ieeTersà quili- 
bet abiiÉ» cnni conventa sao qm pro tenfiore faerit illnd idem domino 
comiii et ejii:^ àuccesfioribo» t^ pro tefl^ofe foeriot kieai jorare te- 
neatiir. 

Hoc aeto expresse inter ipso»» qaod si eooliiigeret dklmB dominora 
cottiUïm vei ejii:»> suceesëores- venire ^ei faccre costrà pta s cas paria- 
gHiflft vei cootRi alMpsoé capîtainai Tel artkiihrai coBtcBtm in prs- 
senti poria^ ^ perse vei per aiiqasiB penonam interpesîtaiD quod 
cenium marcofr argent! nomine pmaat soifcre teneatar, ex qnibus 
lueiiktafr appiieetiir domino ooetro rejd Franciz vel Ticario Tolosa^, 
qui pco tempore foerit nomiBe ejusdem doBini rr^is ; et aba medletas 
dicto domiao aJ)t)ati et conve&toi pnedicto : qaam pisnam pnedictam 
ide» domioifi^ codm»- per Smam et soiemnem stipolatiooem, » in eara 
incidorit promisit soivere dicto domino re^ vel dicto TÎearioTolosae 
uomine «jusdem et pr<jedictoabbati et conf entui et mihi Goilldmo de 
.Vmatis uutario Tolosie publieo infra scri pto stipnlanti et rccipienti 
vice et uornioe eorumdem : qiiae quidem p»na totiens coomitutar 
:»olvatur quotiea» per eum vei aiium nomine soo seu aiias fuetit con- 
traf^tum . uisi inlrà oiensem prdedicta dictus dominus cornes ad re- 
quisitiuuem dicii ai>battset ctMiventus, vaioerit emendare , Tel etiara 
revocare« et vice versa si prdedictus abbas et ejus snccessores Tel con- 
veuluâ^ ejusdeui loci venireot vel facerent contra praedictnm parla- 
p\uu vel aliqua contenta in praedicto pariagio vel in praesentiinstra- 
uiculo« per ^ vel per oliquam personam interpositam : qaod centura 
iuarco«> ar^>uâ uouùue pœoa? solvere teneatur : ei qaibus medieias 
appliceiur domino noslro n^i Francix vel vicario Totosa? nomine 
cjusdeui douiiui re^is. et alia medieias dicto domino comiti, qoara 
poHMm ^HTvediciatu idem dominus abbas pro se et suis suceessoribos et 
cou\entui prcedictoot praîdictus sindicus nomine dicti monasteriiper 
urmam et .^lemuem stipulaiiouem si in eam inciderint^ solvere pro- 
miscruut domiuo comiti pr<jedicio et domino nostro régi Franciœ 
privdicto vel diclo vicario Tolosœ qui pro tempore fuerit nomine 
gu&dvu) et lutbi Guilkitnio de Amatis notario Tolos^e publico stipu- 
Uuù et rv\ipieuli vice et uouiiue eorumdem nisi iiifràmensem prae- 
dicti) du Uis doiuiuud^ abbas ot couventus ad requisitionem dicti domini 
CvHuitt» w^uvriul euieudare vei eliam revocare : *\usi quidem poïna 
UHiCA v.\Humutatui* ot >olvatur quoties per eiis vel aiium seu aiios 
uv^AàH4C WHUtudem tuorit contratactum. 
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Item fuit actum et ordiDatum inter partes praedictas quod si con- 
Ungeret dictam bastitam non fieri vel factum aliquo casu destrui : 
quod omnia quae in isto praesenti pariagio sint contenta expressa et 
conventa inter partes prœdictas sint cassa > nulla, inania, irrita et 
DulUus sint valoris , et in eo statu revertantur in quo erant antequam 
prssens fiefet pariagium et antequam de iilo aiiquid ordinaretur et 
omnia jura dicto monasterio pertinentia antè constructionem dictœ 
bastit» ad dictum monasterium pleno jure revertantur et suo jure, 
exceptis operibus factis per dictum comitem in dicta bastitâ , qu» 
sint dicti domini comitis et etiam omnia jura dicto comiti perti- 
neùtia antè constructionem dictae t>astitœ in ipsâ bastitâ et ejus 
terminis seu pertinentiis ad dictum dominum comitem intégré et 
plenariè revertantur. Item retinuerunt sibi prsedictus abbas et sin- 
dicus praedictus de assensu expresso comitis prœdîcti potestatem 
ducendi aquam per villam et extra villam in dicto pariagio et ejus 
terminis et omni proprietate dicti monasterii et faciendi aggueres et 
moles et aquaeductus per quacumque loca voluerint et sdificandi 
seo construendi moUendina seu fullonîa, vel piscaria absque contra - 
dictfone et hnpediroento, quantnmcumque etquocum'que vel ubicum- 
qiie etquandocumque dicto abbati et convenlui vei suis successoribus 
Tisnm fuerit expedire, ità tamen quod si per vineam, bortum, terram, 
domum vel locum quemlibet alteri datum infeudum contingeret vel 
necesse esset fieri rivalem , aguerem aquaeductum vel piscarïum aut 
«dificari molendinum vel fullonem prœdicti abbas et conventus et 
sui successores qui pro tempore fuerint teneantur facere emendam 
et satisfacere ilii vei illis quorum loca fuerint per dictum abbatem et 
Gonventum taliter occupata secundum arbitrium bajulorum dictae 
bastitae, ità tamen quod propter hoc dictusdominus cornes non possit 
perdere sua jura nec in aliquo diminui vel etiam^defraudari, et boc 
fieiri débet sine damno dictae bastitœ. Retinuerunt item dictus domi- 
nus comes et abbas et sindicus prsdictus pacto sibi expresso, infrà 
ambitum villae terram quantum necesse fuerit ad construendum 
pulchram et magnam ecclesiam et cimeterium et atrium et domum, 
seu libéras domos et francas, in quft seu in quibus capellanus et cle- 
rici possint habitare commode et honestè secùndùm quod dicto do- 
mino comiti et abbati et conventui praedicto visum fuerit expedire. 

Item retinuerunt sibi abbas et sindicus prœdictus (licet habita to- 
ribus dictœ villse concédant herbagia et pascua per omnia loca et 
terras monasterii prœdicti) quod nullus possit ibi facere cabanas extra 
villam in proprietate dicti monasterii, nisi tanlummodo abbas et con- 
ventus prœdicti nec pascere terras monasterii cum animalibus caba- 
narum nec cum aliis animalibus partiariis nisi fuerint propria ipsa 
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aoquisiUB et quod quslibet pars, utsuperiùs dictum est prasdicta sic 
acquisita teneatur ponere extra maoum suam intrà annum et diem 
in habitatorîbus dictae ba'stttae. Item fuit actum qaod post mortem do- 
mmicomitis vel haeredam suonim qui pro tempore fuerint successive 
abbas et conveptos praedicti recipiant omnes reditus dominatiouis , et 
jara ad ipsum comitem pertinentia in dict& bastitâ quousquè ille qui 
fàeritoomes et succédât in comitatu Astariaci confirmaverit et jura ve- 
nt se tenere etobservare dictoabbati et conventuiunirersa etsingula 
capitula in prœsenti pariagio contenta et boc idem abbas qui de 
novo successerit facere leneaiur comiti suprà dicto et bona omnia et 
leditus praedictos tam ipsiuscomitis quam abbatis qui prsedicta facere 
Tecuaaverit teneant consules dictae bastitœ quousquè praedicta per 
ipsas partes fuerint adimpleta. Item fuit actum quod si dominus cornes 
vel abbas seu conventus duxerinthomines dictae bastitae in exercitum 
yiA cavalgatam vel ire mandaverintet bujusmodi occasione daretur 
peennia vel aliquid altud dicto comiti vel abbati vel aliis nomine 
ipfiorum quod illad per médium dividere.teneantur cornes et abbas 
et oonventus praedicti. Item fuit actum quod si populatores postquam 
bastita ipcœpta fuerit in dicto loco aedifîcare neglexerint seu loca 
iUa qu» occasione hijgusmodi priùs concessa fuerint vel data, ad jus 
et proprietatem redeant comitis et abbatis praedictonim concedendis 
Umen omnibus suprà dictis rébus praedictis populatoribus recuperare 
volentibus vel aliis de novo populatoribus admittendis. 

Item fuit actum quod dominus cornes vel sui in posterum non com- 
pellbnt nec violenter judicent allô modo seu occasione quacumque 
abbatem velconventum adfaciendam ibi aiiquas operationesseu ciau- 
auras vel ad solvendum aiiquas expensas pro minutionibus seu ope- 
ratioBibus dicti loci; sed quod quilibet illorum operetur in suo loco 
ei platea sua de suo proprio, prout euilibet voluntas fuerit aut facul- 
taa et homines qui ibi fuerint daudant et muniant sibi villam prout 
îpsis videbitur expedire. Item fuit actum quod dictus comes vel sui 
. non prohibeant per se vel alium seu alios hominibus dictae bastitae 
aeu terrie suas nisi de propriis suis iocis quod non veniant cum venire 
voluenqt ad molendum in molendinis dicti mouasterii quae in dicta 
hiatità fuerint vel in terminis habitis vel habendis. Item fuit actum 
inter partes praedictas quod infabrieis et in banquis macellariorum et 
serâMiniis seu notariis et aliis ofGciis ex quibus aliqui provenient 
reditas dominationi et aliis redditibus et dominationibus dictae bas- 
titœ cum sub terminis pars dimidia omnium praedictorum sit comitis 
antedicti et alla dimidia sit abbatis et conventus prœdictorumexceptis 
furnis qui sunt domini comitis praedictL Item fuit actum inter partes 
praedictas quod dictus dominus comes praesens pariagium sigillct 
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domini Laurentis Vicini, capitularis Carnotensis, et domini Pétri de 
Capella , canoniei Parisiensis, et magistri Egidii Camelini , canoniei 
Laudunensis , procuratorum domini régis et ejusdem domini régis 
elericorum tenentium parlamenlum Tolosas nomine ipsius domini 
régis, videlicet de territorio castri seu villse de Cererin et de terr!<- 
torio de Rochos in Pardiaco; item de dominio et jarisdictione et 
deveriis, et pedagiis, et fendis, et fendis, et aliis juribus militiis et 
aliis locis, quae et quoB dum comes Pardiaci habet et babere dicit in 
loqs prœdictis snbtûs serram Yocatam de Arano in toto comitata suo 
Yidelicet à dicta serra subtùs usquè ad fines dicti eomiutus sui Par- 
diacensîs , à parte inferiori versus Bigorram , et Armaniacum et 
Fezensiacum ; in quibas quidem territoriis possent esse mille arpenta 
et plus, cum omnibus bominibus et mulieribus, et jurisdictione alta 
et bassa in locis supradictis ; ità yidelicet et sub tali conditione quod 
in supradictis territoriis débet construi et fîeri bastida pro Jndiviso 
loter dictum dominum regem et com'tem Pardiacensem supradictum; 
in qua bastida et perlineutiis dictas bastidae, et in omnibus territoriis 
et aliis supradictis, jurisdictione alta et bassa, et aliis suprà expr^^sa* 
tisdictus dominus rex, et successore^sui habeat medietatem, et dictus 
dominus comes Pardiacensis , et successores sui, filiam medietatem. 
Item quod dominus rex possit eligere sibi in dictis locis, primo 
locumseu motam unam adfortalisium faciendum, et dictus dominus 
comes postmodum aliam ejusdem quantttatem spatii et territorii 
continentem. Fuit etiam actum et initum quod dicta bastida sit in 
pérpetuum unita Tolosae et comitatu Tolosano , ità quod dominus 
rex^qui pro tempore fuerlt, non possit partem sibi contingentera 
eitrà manum suam ponere ,ve] in aliam personam transferre, m'si in 
illas personas, qvod erunt pro tempore domini Tolosae et comitatus 
Tolosani , aliqua ratione vel causa. Quae omnia superiùs dicta et 
expressa, acta,stipulata, pactionata, et conditionata utraque pars 
alteri solemniter stipulans et promittens promisit, quod prœdicta 
omnia etsingula etspecialiter bastidam, cùm facta fuerit, approbare, 
confîrmare seu ratifîcare faeiet, etspecialiter dominus Joannes, tenens 
locum prœdicti domini senescalli , per dictum dominum regem, et 
dictas procurator per dictum comitem Pardiacensem ; et super prae- 
dictis litteram domini régis praedicti suo sigillo patente sigillatam 
idem dominus Joannes procurabit babere. Super quibus utraque pars 
dupUcem litteram, fieri voluit etconcessit, ità quod*dominus Johan- 
nespro dicto domino rege unam sibi retineat, et dominus procurator 
pro prœdicto comité aliam. In cujus rei testimonium, dictus dominus 
Joannes et dictus procurator sigilla sua unà cum sigillo dicti comitis, 
quod sigiilum dictus procurator et dictus primogenitus comilis ad 
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arpenta plus bajalo communi dict£ bastidae recîpienti et tra- 
ibas et habitatoribus dictae bastidae pro domino rege et 
ite, videlicet, ccl arpenta in locis vocatis de Noihos et de 




i^ia locis circHmvicinîs ccxxx arpenta quae fuerunt empta à 
I de Petrucià domicello. Item à Jeanne de Ribaute, domi- 
. arpenta. Item à Fortenerio de Baulato , domicello y xxiv 
Item à domino Bernardo de Manscancto, milite, xxx ar- 
t Item Lxxxx arpenta à Petro de Colomerio. Item lxxx arpenta 
» IMarennî , domicello. Item à tutoribus filiœ Arnaldi Willclmi 
llUfO quondam xg arpenta. Item à domino Bernardo de Dion- 
» XX arpenta. Quseomnia arpenta emerat dictus cornes, seu ejus 
i^M#ne«rator ad opus dictae bastidae à supradictis venditoribus, prout 
^ in initrtiinentis dictarum emptionum dictœ emptiones continentur. 
Qnare nos dictus senescallus dictam traditionem factam dlcto bajulo 
bastid» supradîctae de dictis mille et centum et decem et septem 
arpentis gratam et ratam nomine domini nostri régis babemus, et 
recognoscimus dictum comitem dictam promissionem factam de dictis 
mille arpentis ad opus dictae bastids tradendis integraliter comple- 
visse. In cnjus rei testimonium li itéras prsesentes tradimus sigilk) 
nostro ImpendentI sigillatas. 

Datnm Tolosae die lunœ post octavas Pascbalis Domini, anno ejus- 
dem millefiimo^ ducentesimo nonagesimo quarto. Nos autem recep- 
tionem et traditionem, ac omniaalia etsingula praedicta rata habentes 
et gfila eadem tolumus , laudamus , approbamus ,et tenore praesen- 
tiom eonfirmamus , salvo in aiiis jure nostro et quolibet aliène, quae 
* mntael stabilia persévèrent praesentes literas sigilii nostri fecimus 
Due mnniri. Actum Parisiis anno Incarnationis Domini nul- 
^^dnceiitesimo nonagesimo quarto secunda die junii. 

{Extrait de Montauban, chapitre de Rivière-f^erdun). 

Paréage de Montferran, — 1263. 

» Domini millésime ducentesimo sexagesimo tertio die vene- 
flp^'proximam post Purifîcalionem beatœ Mariae, comparuit Jordaous 
' ék Imola ex parte una pro se et valitoribus suis et dominus Bernardus 
de Marestanbo pro se et Eynardo fratre suo et valitoribus suis ex 
alfeniooràm domino Raymundo de Benca , et domino Adzemario de 
MaMeone arbitris sive arbitratoribus in quos coneorditer fuerat 
eompromissum à praedictis partibus secundùm formam compromissi 
contenti in alio papiro vel libre per me magistrum Petrum de Plan- 
terfo scripti , quibus partibus fuerat assignata dies ista Tolosae, ad 
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audieiidiim diclam coBipontionem vel sentenliom super querellis , 
toiie iodé proposit» coràm arbitra vel arbitratoribus sopradictis 
super castre de Hboteferraado de Cogotesio et super omnibus injariis 
et raptnis ei dampnis^ qtta^ sibi et sois hoBunibus et valitoribus partes 
{[iradkts fecerant hioc indè, quâ die partes prxdicts comparueront 
ToAo6« coràm arbitris sopradietB , et eom eseet nox , fait dies con- 
tiBiiata usqnè m crastummet praedktî arbitrarii seu arbitratores, 
Yifiift quereUis et diligenter inspectis atnuaqae partis et diligenter 
ioteileiîtift reeepiis etiam înstmmeBtis qnae prxdîcts partes produ- 
cere voinerant coràm arbitris supradietis et ipsis di^gent^ inspectis 
andîtis ratiombi» bine et indè bafaita plena (Miberatione et comma- 
Bkal# coosiiio sapientium post rnultas diemm assgnationes et trac- - 
tatas pionmofr dîxenmt, cognovenmt et prommtiaTerQBt pro bonœ 
pacis et cooeordice qa»d dominas prsedictus Jordanas indulgeat , 
ooMionet et remittat domino Bemardo de Bfarestanbo prœdicto et 
Sjnardo fratri ejus et Odoni de torribus et omnibas ralitoribus 
praedkti Bemardi de M arestanbo et EynanH fratris ejus prsdicti 
omnem raneorem, odiom, inimîcitias, injurias et rapînas et omnia 
malefiicta etdampna^ mortes bominom, combostiones castrorum et 
renun et geoeraiiter omnia maieflcia et quidquid praedictus Bemar- 
dus de Marei^nbo et praedicti frater ejus et Qddo de turribus et alii 
vaiitores eorum fecerunt, dixeniut vel facere votuenmt, etiam intu- 
leruut pTtiedicto domino Jordano et hominibus sois et rébus eornm 
uaquè in hodiernum diem. Dixerunt insuper dicti arbitri seu arbi- 
tratores quod si forte dominus Jordanus vel alius pro eo vel nomine 
ip^us obsiulit valitoribus prdedieti Bernardi de Marestanho vel 
Kyuardi fratris ejus vel hominibus eonim ciericis vel laîcis occasione 
guerr<)d vel discordio) quîe inter ipsos eratet alîquas terras vel posses- 
sioues vel aliquid aliud immobile omnia reddat et reddi faciateisdem 
et ^ couverso. llixeiuut insuper et manda verunt praedieti arbitri seu 
arbitrutoics quod praedictus Bernardus de Marestanho et frater ejus 
domiuo Jordauo prdûdicto et Jordano de Sedelhaco et Bubeo de Sexses 
et oujuibus valitoribus et hominibus suis ciericis vel laîcis faciant 
îilud iUeui quod iu quautum eis superius domino Jordano per arbi- 
iralorcii supiadictos. Dixeruut arbitri seu arbitratores prœdicti quod 
o4uuv!i valituR's et bomines utriusque partis et res ipsorum amodô 
!Ùul itv'curi. 

ilvm ilixoruut, prouuntiaverunt et mandaverunt arbitri seu arbî- 
Ualu4o« pva^dicti quod pra^dictus domiuus Jordauus det Bernardo de 
^HiOkUutho el oïdiiiio ojus iu perpetuum medietaiemtotius dominalio- 
I4U v^kii i du îUuulet'cri'audo de Cogolesio et omnium qux pertinent. vel 
^4Uuc4Ç vlvbvui vel |H>«;^uut vel in posterum pertinebunt rationc vel 
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occasionedominationiscastri prsedicti ad dominum dicti castricla- 
monim, fidejussionum de clamoribus jastitiaram sanguinis efhisionen] 
plagarum regalium incursuum fabricarum, furnoram, custodiaruoi, 
rainutorum et cœterorum qu% dominus Jordanus habet vel habere 
débet in Castro praedicto et in baùis ejusdem castri ratione domi- 
nationis qnam acquisivit ab ecclesia sancti démentis de Monte- 
ferrando prsdicto et ecclesia Tolosana^ excepta aula qnam habet ibi 
dominus Jordanus ; tamen si pra&dictus Bernardus de Marestaing ?ult 
facereauiamibi faciat sine injuria alicujus et è converso. Dixerunt 
etiam prsdicti arbitri seu arbitratores quod praedictus Bernardus 
deMarestanho det domino Jordano praedicto et ordinio ejus in per- 
petuum medietatem totius dominationis quam habet vel habere débet 
in praedicto Castro et in bani$ ejusdem et omnium ad dominationém 
dicti castri et ad ipsum Bernardum prœdictum ratione dominationis 
dicti castri periinentium seu pertinerè debentium vel qusD in poste • 
rum pertinebunt in quœsta, in avena, in venda et in omnibus aliis 
qiiae in praedicta et in banis habet vel débet habere. Dixerunt etiam 
praedicti arbitrP quod praedictus Bernardus de Marestanho accipiat 
medietatem praedictam dominationis castri praedicti à domino Jor- 
dano praedicto et eam teneat ab ipso domino Jordano et ordinio ejus 
Bernardus praedictus et ordinium ejus et quod sit indè bonus miles 
suns et fidelis et faciat ei et ordinio ejus homagium sicut milites 
consueverunt facere quando à dominis suis feudom recipiunt hono- 
ratum et quod dominus Jordanus praedictus sit ei bonus et fidelis et 
sit ei quaerens de praedicta medietate dominationis prœdicti castri de 
omnibus questionibus quac illi de isto die in anteà movebuntur de 
omnibus amparatoribus ex parte dominationis super praedicta medie 
tate dominationis quae usquè modo moiae non fuerint nec ex veteribus 
oriantur et deffendant juvent se ad invicem sicut dominus et vassallusi 
fideliter pro posse suo. 

Item dixerunt praedicti arbitri quod omnes illse domus de Monte- 
.ferrando praedicto, de quibus praedictus Eynardus interfecit aliqu'os^ 
homines domus boni Mancipii fratris Raymundi Denbos, Joannis de 
Fabro, Peregriae et Boneti de Lerfarini, Salamon de Guelhas à praes- 
tatione ayenae quae debebant de illis domibus praedicto Eynardo in 
^ perpeluum sînt exempt», et de aliis capiat avenam ut consuevitet 
perceperunt dicte Eynardo quod nec ipse nec ordinium ejus nec ali- 
quis pro eo petat de cetero praedictam avenam ab habitatoribus domo- 
rum praedictarum. Item dixerunt praedicti arbitri et etiam manda- 
verunt quod dominus Eynardus praedictus nunquam intret castrum 
de Monteferrando praedicto, donëc tamen ancore et voluntate domo - 
rum militum et coDsulum dicti castri. Item dixeruqt et mandaverunt 
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praedieti arbitri qnod habitatores Monleferrandi prœdieti etanimalia 
eorum habeaot expleetam berbamm et folioram et aquamin, figvo- 
mm, fùstamm ad opus soi et domomm moram libère in terra pr«- 
dicta Bemardi de Harestanbo semtata. Item dixeniot prœdieti uti^ 
tri qood prœdictiu Bemardos de Mareatanbo det domino Jordano 
prsdicto et ordinio ejua in perpetuom illam quartam partem qoan 
babet apud darom montera, qood eit juxtà caminum France» inter 
inanlam Jordani et Antitiagaas cum omnibus pertinentlit mit joriboi 
et dominationiboa ad ipaam qoartam partem seu ad ipsmn Bemardnm 
de Marestanbo et omnia qu» ibi babet et débet babere ratione pnB- 
dictœ qaartae partis pertinentibos. Item dixerunt et mandaTerot 
prœdieti arbitri quod prœdictus Barnardns de Harestanbo det prœ- 
dicto domino Jordano et ordinio suo mille et quingentos solidoa 
Morlanos super illam medietatem dominationis et omnium juriom 
quam babet apud Lobervillam et in pertinentiis ejus tali pacto.qnod 
prœdictus Jordanns et ordinium ejus teneat et recipîat onmes reddi- 
tor qui de prœdicto loco exibunt quolibet anno in soUdnm un aolir 
domm Horlanorum donec tota summa pecuniœ fuerit persohita. 
IMxerant tamen praedicti arbitri si prœdictus Bemardns non posaet 
solTere prœdietam summam quod ipse dominus Jordanns recipiat 
qoolibet anno et reddat prœdictum locum cum fuerit de toto paoca- 
tus, et boc dat prœdictus Bemardus de Biarestanbo prœdicto domino 
Jordano et ordinio ejus pro emenda et salisfactione dampnorum et 
iiyuriarum quœ praêdictus Bemardus de Harestanbo prœdicto 4(H 
mino Jordano et ordinio ejus etEynardus frater dicti Bernardi et 
valitores eorum intulerant prœdicto domino Jordano et bominibut 
^us et mandaverunt prœ^cti arbitri quod prœdictus de Harestanbo 
sit guirens prœdicto domino Jordano et ordinio ejus de praedictis et 
ei promittat guirentiam etevictionem de omnibus amparatoribusqni 
pro ipso vel nomipe ipsius aliqua ubi peterent vel etiam emparent 
omoes prœdictas donationes fecit prœdictus Bernardus de Hares- 
tanbo sine juris prœjudicio alieni. 

Item dixerunt et mandaverunt prœdieti arbitri quod prœdictus 
dominus Jordanus faciat ordinari etindulgeri et remitti abbominibos 
Hootisferrandl prœdieti etaliis sob suo dominio existentibus injurias 
et dampna universa et singula illata usquè in diem bodiernum dictis 
bominibus à dicto de Harestanbo et Eynardo fratreejus et valitoribus 
suis et hoc secundum posse suum; altamen si ad ejus prœceptum 
et preccs homines prœdieti nollent remittere ut est dictum et dictus 
Bemardus de Harestanbo in aliquo erat condcmnatus in judicio 
eisdem bominibus .... quod dominus Jordanus prœdictus senraret eum 
indemnem à condamnatione prœdicta et è converse prœdictus Ber- 
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luirdus de Marestanho teneatur idem facere domino Jordano praedicto. 
Item dixerant prœdicti àrbitri quod domîous Jordanus mandet 
bominibus Monlisferrandi quod jurent prœdicto Bernardode Mares- 
tanho fidelitatem sicut domino sua. Item diierunt prœdicti arbitri 
qMOjd sidominus Jordanus prœdictus vel ordinium ejus vel dominus 
Beroardus de M arestanho vel ordinium ejus venirent per se vel per 
ÎBlerpositas personas contra aliquas de prœmissis quod infrà quiiide> 
cira diesà tempore monitionis îàOBd ab altero satisfaciant et emendent 
sibi ad juditiiim ad cognitionem curiâe dicti castride Monteferrando 
quod si monilus infrà dictum spatium non emendareC alterum, illc 
qui esset m quarlam passus et non veniret contra banc teneaf 
totam dominationem et^omnia jura dicti castri tamdiù donec ille qui 
contra venerit emendaverit maiefacta per ipsum vel suos omnia ad 
cognitionem curiœ Montisferrandi prâedicti. Item quod praedictus 
de Blarestanho det domino Jordano quod possit facere paxeriam in 
{illodio de Laberan ad opus molendini de Cazanovja et possit accipere 
libère terram et lignea et vinea necessaria ad opus prœdictae paierioe 

de terra praedicti Bernârdi vel et in bis omnibus 

supradictis et singulis dictis partibus, injunctis , hinc indè tenendis, 
complendis et servandis in perpetuum, praedieti arbitrii utramque 
partem sententialiter condemnaverunt et imposueruni silentium per- 
petuum prœdictis super omnibus aliis petitionibus et quœrelis et 
roandavcrunt magistro'Petro prsedicto quod faceret indè tria instru- 
menta per alphabetum divisa et reddat duo uni parti et alterum alteri : 
et fuit arbîtrium receptum et concessum per partes pracdictasiet fuit 
incontinenti jurata fidelitas hmc et indè. Item eodem die quo suprà 
dôoMnus Bernardus de Astaraco intravit fidejussor pro domino Ber- 
nardo deMaresianhoet Eynardo fratre ejus quod faciet teneri dictum 
pr»dictorum arbitrorum et pro domino Jordano eodem modo secun- 
dum posse suum vel solvet pœnam suprà scriptam parti volenti ser- 
vare dictum vel senlentiam prœdictorum arbitrorum. Actum Tclosœ 
apud sanctum NicolaUm testes praesentes Bernardus prœpositus Tolo- 
sanus , Hugo Mascaronis abbas Lomberii et égo. 

Item eodem die dominus Jordanus de Insula juravrt quod erit 
bonus dominus et iidelis prœdicto Bernardo de Marestanho et bonus 
Castellanus et fidelis de costro de Monteferrando de Cogotis et ipse 
Bernardus quod erit ei bonus miles et fidelis et bonus CastellanuB et 

juraverunt sibi quod sint securi ipsi et familia eorum 

actum Tolosae apud sanctum Nicolattm» testes praesentes Bernardus 
I>ei gracia praepositus Tolosanus, Hugo Mascaronis, abbas Lomberii, 
dominus Bernardus, Dei gratià comes Astariaci, Fortanerius Couven , 
Raymundus de Benca, Azemarius de Maloleone. Indè intravit fide 
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miniodominideRiparia, Tarbiensis dioecesis, subpâctiset retenlione 
et conditionibus spccificatis et declaralis in instramento venditionis 
et donationis indè confectum per manum magistri Joannis de Cro- 
seta notarii domini nostri régis Franciae, et sigîlli majôris Senescalliaî 
et vlcariae Tolosae dicli domÎDi nostri régis. Cujus tcnor dicti instni- 
menti InTcriùs continelur. Nobiles vîri Beroardus de Ripa-Alta, et 
Arnaldus de Rîpa-Alta et Joannes de Ripa-Alta, domîcelli filii quon- 
dam dicti domini Joannis de Ripa-Alta, milîtis qubndam^ Bernardus 
de Beon , dominus de Armentivâ , et Arnaldus de Beon ejus frater 
domicelli, pro se et omnibus successoribus praescniibus et futuris, 
omnes in simul, et quilibet ipsorum in solidum, volentes et cupien- 
tes laudare,ratiricare et approbare, ac etiam homologare et ratum 
habere dicli Bernardus de Ripa-Alta, tiomiccllus hœres universalis 
dicti domiui Joannis de Ripa-Alta, militisquondam, Arnaldus, ven- 
ditionem et donationem factam ratificaverunt, homologaverunt et 

approbavcrunt cumhoc publico instrumentonuncetin per- 

petuum valituro reverendo in Christo patri et domino Vitali de Garsia 

potentiâ divinâ abbati monasterii Gasœ-Dei ibidem prœsenti . . , 

saivo in omnibus et retento fcudo usquè ad summam decem libra- 
rum Turonensium parvorum sine pluri casualem quam dictus domi- 
nus abbas Gasx-Dci et convenlus ejusdem monasterii debent solvere 
baeredibus dicti domini Joannis d& Ripa-Alta militis quondam et 
prout in instrumento dictac venditionfs, pleniùs coniinetur. 

Proquibus omnibus et singulis tenendis^ complendis et firmiter et 
irrevocabiliter observandis, Bernardus de Samasano domicellus Con- 
dominus de Lamasano, Yitalis d*Arricorb, domicellus, dominus 

d'Arricorb in Pardiaco qui omnes et singuli personaliter cons- 

titnti promiserunt tenbr vero instrumenti dictœ venditionis 

dignoscitur esse talis. Novcrint universi prœsentes pariter et futuri, 
quod dominus Joanues de Ripa-Alta, miles habitator castri de Devezia 
in terra Ripparia noncoactus .... dédit, vendidit .... venerabilibus et 
religiosis viris abbalictconventui monasterii Casas- Dei locum et terri- 
torium de Ripa-Alta ipsius militis, tam cultum quam incultum et 
nemus defcnsum inter (luvium de Rossio et inter terram Galhardi de 
Sanguineda, et fntcr terram filii domini de Sentlana , et inter terram 
domini de Galiax et inter terram monasterii Cass-Dei, ex alifs late- 
ribus et coniinibus, sub districtu et dominio domini de Ripparia, sub 
pactis et conditionibus et retentionibus infrà scriptis ad habendum, 
tenendum, possidendum et explectandum et faciendum ibi popu- 
lationem et ad infeudandum et recipiendum indè vendas et inpigno- 
rationcs et intragia et alia devcria et jura ipsi domino Joanni com- 
peténtia et hoc pro pretio trîum millium solidorum Tolosanorum 
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promisitque dictus venditor et se oblig&vit espressè dicto sjDdka 
et mihi notariô infrà scripto pro dictis abbatç et monasierîo stipo^ote^ 
quod prœdictam venditionem et omnia gupradicta cum retratione et 
conditionibuft ihfrà scriptis faciet kudare per nobilem virnm domi- 
nom GflStoDem de Bearnio, fiiiumdomini coimitis, seu per dominam 
Guillermam de MoDtecathena filiam nobilig viri Oastonis de Bearnio 
quondaÏD dominam terr» Rippariœ, seu per illum qui terram Rippa- 
ri» tenebit» hinc ad proximè venturum festum beati Michaêlis aeptem- 
brîa :. ità et tali modo, et'retentione et conditionibus qam sequuntnr, 
Yidelicet » quod abbas et conventus dicti monasterii, et sucGessores 
8ui» et sindicus, seu mandatum eorumdem, nec possint née debeant 
aliquo casu , bominibus de Bellomarcbesio , nec alicui eomnidem, 
terras rei vendit» supradictœ m ^lidum Tel in parte infeudare aeii 
. coDcedere in emphiteosim vel aliter, sed exceptis diais'bominiboa de 
Bellomarcbesio, dicti abbas et conventus dicti monasterii possint iur 
feudare terras et nemora dict» rei venditœ supradictœ in solidum, 
Tel in parte infrà dictos confines et cuicumque voluerint, salvo jure 
domini de Ripparia et retento : et sub tali pacto quod dicti «Mms et 
conventus monasterii Cas»-Dei et eorum successores dent et sdlvant, 
et dare et solvere teoeantur dicto domino Joanni de Ripa-Àlta, vel 
ejus ordinio et successoribus decem libras Turonensium parTorum 
nigrorum bonorum sine pluri censuales annuatim in festo quolibet 
omnium Sanctorum , et si in dicto festo defecerint solTere dictum 
censum dicti abbas et conventus^ quod dicti abbas et conventus tene- 
antur dare et solvere, vel eorum sindicus pro eis, dicto domino 
Joanni, vel ejus ordinio vel mandato expensas vel quinque solides 
Tuironenses per octo dies pro quolibet die et transactis octo diebua 
quod-dictus dominus Joannes, vel ejus ordinium vel mandatum pôssH 
eos compellere seu facere compelli ad solvendum sibi et suo ordinio 
dictas decem libras Turonenseâ et expensas prsdictas et ex tune 
faciendas prodefectu solutionis, tanquam pro re confessata, clara, 

liquida et manifesta 

Acta fuerunt haec apud Marciacum quinto decimo die introîtâa 
mensis martii, anno Domini millésime ducentesimo nonagesimo nono, 
régnante Philippe, rege Francise et Amanevo arcbiepiscopo ^uxitano.. 

Hujus rei sunt testes et ego Joannes de Crozeta publions Senes- 

calliae et vicariae Tolosanœ , et totius ducatiis Aquitaniâe et terrœ 
Wasconiœet curis sigilli dicti Senescalliae et vicariajTolosanœ nota- 
rius qui de praedictis chartam istam scripsi cum alia alphabeto divisa 
....... et signo meo consueto signavi et in fidem et testimonium 

omnium permissorum, ad relationem dicti magifttri Joannis de Cro^ 
zêta, notarii curiae dicti sigilli^ fuit dictum sigiUum appositum huic 



cliuruc. Aaurn fuit hoc tn motiasterio Cûsa^-Dci éçcima oclAvn dï<v 
riLtroiti^âTQ^i'tlâ, unnLi Uornini roïllcsimo trcccnttïSimQ ^\ln flecinin, 
rcçnflnte dorai Tit> PJiilippo, Franc Îlï> et Navnrraé rege et ATnrtifcv*> 
«rchitïpiscopo Auxiinno eiistenii. Aujus rci sunt lestes diacre lus vir 
maiansiâr G<ïrardu9 VdleU, jurîâperîtusjudci Pârdînci, UaWxn d(? IJt'u, 
GullJetmus Je Cotonsis domkellî, fraicr Guillelmus de Mnlobur^tfto, 
canonicus et prior tnonasierii Casoî-Dfii ; fnter Gurllclmus Darrcù 
cnnoDTCuâ et suh prlor Traiter Rayrmindus Parnut , caAori^ua et pro- 
visor : frater (iuilleïrmus do Coss:in(»n canoji(£;ijs et sncrisln ; Trater 
GuiJHmuâ de Doîiii canonif^us et pîliijismus j fn-ïter (ïuillelnitjs 
fie sancio JusUno ciinoukus rocior (•ccK^f^iii- do Sivraco : frnier For- 
limoriu^ de lïîtûno ; iValcr Tternanlus dt; Tni^mu^i : frater Arn;ildiis 
de Monleltii^duno r fraler Petrus de (^oucfwiuïa , circainr : tVttlor 
Oominicus de Lumania, i^anonici nionasierii Casa^-Dei : tn e^» Ber- 
n ardu s dtï Pardtaco, pubLicuâ Morciaci eitalrnsSencscallia; Tolosana^ 
l'i ÂJbîenâisct re^oni» noiarius et curiîi; dii^ti majorU sigiMi Senes- 
tjdiiœ el viiïan.'c Tolo^anoî dûmmi uostri rcgis Francia; et Navarr.-p 
auctoritate re^ia ert^atirs , qui requisilus banc ehartam scripsi ei iti 
formant publicam redc^i ei signo meu u^insuelo quo utor :$ïf>navi. Iti 
cujuï rei ifîâtimoiiiuni et ad majorcm roboris lirmîiatem omnium 
pr^mïssorum babcnJjïm fuît prOîseiis oharia dîcia sigîllo rcgM) auclo- 
ritale impendente sig^illata. 

QtftCfonce de partie du priai de t acquisition de lUvç-f/auU 
(Plaisance), un faveur de la Case-Diea. 
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uûnm magnum equum pili Liambausani quatuor pedibug bonora 
aanum et pretio octuaginta librarum Turonensium parvarum quem 
eq[uum ibidem prsesentem dicti conjnges ibidem receperuot et se 
reputaYerunt pro contentis et beuè pactis de eodem equo et io solo- 
tionem dictae suram» dictarum octoginta librarum TuroneDS.iiun 
parvarum faciendam dicto domino abbati , dicti conjuges et dicta 
mulier, de coosensu ^t auctoritate quo suprà, dicta feuda et deveria, 
videlicet prsedictas decem libras Turonensium parvarum annuales fa- 
ciendas et insolvendas prœdictis conjugibus per dîctum domfnum 
abbatem et ejus monasterium, bine ad octo annos proximos futuros et 
subséquentes incipiendo terminum dictorum annorum in primo festo 
omnium Sanctorum ; tradiderunt et liberaverunt pure et Uberi sine 
omni dolo et fraude ità videlicet quod dictus dominus abbas, sea 
ejus monasterium minime solvere teneatur prœdictis conjugibus pna- 
dictas decem libras Turonensium parvarum infrà praedîctum termi- * 
num dictorum octo annorum, \mb se tenuerunt etreputaverunt conjnges 
prœdicti defore paccati et eoptenti de dictis feodis dictarum decem 
librarum Turonensium parvarum dictorum octo annorum proiimîs 
venientibus et futuris ratione emptionis et receptionis prsedicti eqili 
magni, dicti pretii dictarum octuaginta librarum Turonensium par- 
varum et accepturi dicti equi non babiti non empti , non receptl et in 
sui commodum non conversi et fraudis ultri dimidium omninè re- 
nuntîantes in factum actîoni et conditioni ob causam et sine' causa et 
omni errori et deceptioni et caiisse totins ignorantiae. Caverunt pro 
ipsis Arnaldus de Castanbo, Guillelmus de Castelario, babitatores de 
Devessio qui re et nec fîdejussoris nomine pro ipsis obligaverunt. 
Promisit etiam idem Gualhardus sub virtutepraestitijuramenti tenere 
cum suis fidejussoribus infrà castrnm de Devezia requisitus per très > 
dies et de eodem non exire absquè licentîa dicti domini abbatis sea 
ejus certi mandati. Actum fuit hoc apud locum Désplanca, secunda 
die mensis junii anno Domini millesimo trecentesimo trigintesimo 
septimo , dominante in Ripparia domino Joanne, Dei gratià comité 
Armaniaci , Fezensiaci , et Rhutenae et domino Guillelroo Hunaldi , 
episcopo Tarbiensi existente. Testes sunt dominus Theobaldusdo 
Barbasano, RamundusSac de Sanguineda , religiosi viri fratres Ba- 
mundus de Savaret, dominus de Leomania, Guillelmus de Ponsano, 
Pètrus de Beu, canonici monasterii Casse- Def, Yitalis de Ossonis et 
ego Yitalis de Atainello, notarius etc. 

Ce notaire était de Barcelone en Armagnac. Il en donna un second 
extrait le 18 juin 1346 de l'ordre de Vital de Cacautojugc ordinaire 
d'Armagnac ci de Fezcnsac. 
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f^^enU faite à la Case Dieu de 13 sols 6 deniers Morlas 
de fief à Rive- Haute. 

Novcrint unircrsi, quod dominus Joannes de Ripa-Alta, miles, et 
domina Eugenina ejus nxor, vendiderunt, quilaverunt, garpiverunt 

et desempara verunt , fratri Yitali de Gardia, sacristac, agent! et 

procuratori domini abbatis et conventus moDastcrii Casae-Dei 

tredecim solidos et sei denarios Morlanorum, quos faciuiU in festo 
Circumcisionis Donlini annuatim obliarum pro terris quas tenent à 
dicto milite in affario de Ripa-AIta isti qui sequunmr, scilicet Vitalis 
d'Ârtiganova, 23 denarios Morlanos : Vitalis Faur, unum denarlum 
Morlanum : Petrus de Mazalbero, onum denarium Morlanom : Ar- 
jialdiis Broca, xij. denarios Morlanos : Joannes Payader, jx. denarios 
Morlanos : Petrus d'Enganadura, sei denarios et obolum Morlano- 
rum : Petrus l^aner très denarios Morlanos : Ramundus de Gueyta 
et Vitalis deu Sorel, sex denarios Morlanos . Petrus Broca, duos soli- 
des et sex denarios Morlanos : Sancius deu Lanussa , xij. denarios 
Morlanos : magister Jacobus Paris, notarius, vij. denarios Morlanos : 
Aroaldus Daudes , sex denarios Morlanos et Qui terie Sorbers, très 
solidos Morlanos cum omnibus suis juribus, et omne dominium utile 
et directum, et leges, et omnia jura et deveria, et omnes actiones . . . 

pretio trecentorum solidorum Morlanorum Actum fuit hoc 

apùd Ladeveziam in Ripparia, ullima die exilus decembris, anno 
Itomini 1300 , régnante Philippo, rege Francorum, et Amanevo, 

archiepiscopo Auxitano. Hujus rei sunt testes et ego Guillelmus 

de Lanalonga» publions Bellimarchesii notarius. 

Serment de Jean de Bibaute sur les limites de JRihaute. 

Coneguda causa sie als presens e als abiedors , que en la presencia 
'de N*Arnaut Guillem de Lnssagnet, Donzel , loctenent de N'Arnaut 
deCoaraza, bayle d'Aribera, peu noble senhor en Gastoo, comte per 
la gracia de Diu , del comtat de Foyx, e senhor lobets de la terra 
d'Arribera, de roi notarii Desperiîs, lo senhor en fray Sans , per la 
gracia de Diu abat del monestier de la Casadiu, a requeri en senhor en 
Jehan d'Aribaiita quet mostros los termes cofis de la endomengadura 
e de tota la terra, que et ave tenuda au senhor en fray Steven, per la 
dfvina permission abas sa enreyi'e del prédit mostier de la Casadiu, 
e al conbens del prediit loc : e aqui metix lo preedit Mossenhe En 
Johan d'Arribauta respono e disso , que et era apparelhat de mostra 
ab la asside del senhor mayer, e aqui metix présent lo prédit mos- 
senher En Johan d'Arribauta a requeri lo prediit bayle que et l'agos 
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los tefUinonis que et lo dezert, • et ly agos Im tenbon bo lot bercte» 
de tod aqiKBd qui frontaden ablos termes de la predicte eadooMi- 
gadure d*Arribaute, e que y agos los jurats de la cort mayer d'Arri- 
bera : el prediit ba jle disso et asserta per Bégué d*AiTibere que etz 
are mandatz efeys manar aysi corn es acoatomos de manar loa nobles 
en la terre d'Arribere tots los senbors, beretes de tots aqoels, qn 
frontadegen ab los termes de la prediita domengadarâ, d'ArribmUe : 
e lo prediit bay|e aqui metix mana efe manar lo senbor et lérilé de 
rosua de Galiax, el senbor el lériter de Tostaa de Leyré , el berelar, 
ho hom per lux de mossenboir N*Aagé de Sent Lana e an sinihor de 
Mondegoral sa en darrer mort, el senbor el lériter de Sierac, êl aenhor 
elberiterdeTn, qnebésenlostermesycofisetlosfiisde la predltu . 
oidomengadnre- d'Arribaute, qoei prediit mosseidier en mostrare à 
luy avant diit bayle ^ al prediit mossenbér Fabbai de la GasadiOy e 
al senbor en Fortaner de Bauiat, senbor de Gotz, e al senbor N'Amm 
de Beo, senbor d'Armeotiu, jurats de la cort mayor d'Arribera aqni 
. metix presens : por que lo dit bajfle manave i Favant dit mossenbér 
en Joban , que mostres los soberdits termes cum dessus es dit e 
expressat : e aqui metix lo diit mossenbér en Joban en lo maa del 
diit bayle juro sober los sants erangelis, que et mostrare l^iaomens 
los tçrmes el&cofiis soberdiitz, anxi cum et e son liage ac aven tennt 
e possedît, e aqui metix mostra lo soberdiît en Joban 1 Favant dût 
baylç, eals juges e als senbon, e als beritez qui frontigen ab la dllt 
endomengadnrav e a los procuradors, e per nom de lor, eals testimo- 
nis dejus nommats a Favant diit abas de la Casadiu e a motre d'an- 
tres gens qui eren prssens e dixo que del terré aperad d'Engana- 
dure, cum va entre bonn auzcro passât lo Ri, qui gez de la Scribe' 
prez del cami, qui va enta Lengros de Pierre Fore, e d'aqUi entai 
sobira mesple ; de qui endret entai oelh de la font de Barbât ; e daqui 
en tais cassoos de la Tocoera aperatz ; e daqui aysi cum Faygua cay en 
la Basnè : e aysi cum ladite Basnè va e devare lotz bety entro boun 
goa, qui es al dreyt del cofGi de peyre; e daques goa al dreyt enta 
bua peyra, que es aperada lo coffy de peyre : e del dii:coffy en coffy, 
e deseignau en seignan au dret entro Faygua que bom apcradà la Ros. 
Item mustra e dixo que del prédit terré d*Enganadura , aysi cum 
lesvarat talha era ferie en la riu aysi cum la riu va feria au cap dea 
Lobazag, e aysi cum lo camin del cap deu Lobazag , va eniremesse 
enta Faster mayor e aysi cum Faster mayor va ferir en la Ros : e aysî 
cum la Ros debare e va ferir à la motte. d'Arrit>aute, et de iaditte 
motte environ ladite ayga de la Ros. Lo terrador de FArosid apérad 
era firn al goa a la fii del dit Arosid. Daqui en sus cum Faygo debara 
entro el prediit terme de peyra, tota la terra que et y ave dcnz aquetz 
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termes ab tots los debes et dreytatges dixo que ave venat e aliénât . 
pcr si e pçr sos successos a Tabbat e al conven de la Casadiu per tôt 
teins enii cum es contengut en un instrument feyt per maestre 
Johan de Erozet notari public. Item dixo per sagramen que feyt ave, 
que aquetz eran los termes que et e son linage aven tengust e posse- 
dits entre al die que acuesta mostra fo feyta, acceptar lo terrado e la 
grange d'Arribaute, ab sas terres e ab sas apertiences, en la quau yo, 
ne mon linage no aven ne agom arréoiulh temps : car antiguamen 
eren de la maysoon de la Casadiu, acceptât lo feyt de Tilber en quau 

■olh temps yo ne mon linage no agom arré ensuite on ouït 

les témoins qui furent Pierre des Angles , habitant de Ladaveze y 
Amaut Beterra de LaveraSt, Arnatit Barau, Arnaut deCemi, du lieu 
deMîeumes, Sans de Cerni de Serres, Bernard Lacoste de la Serrada, 
Amant Payssé,*de Tourdun, Sans du Bosc, Arnaut de Poy, de 
Tieste, Pey Laroque , habitant de Goueste , frère Garsie d*Engana- 
dora ci devan vacher de la Casadiu , frère Arnaut de Causade /cha- 
noine de la même abbaye, et Pierre, fils de Fortaner de May habitant 
de Maubourguet. Jean de Ribaute mit Tabbé et le monastère de la 
C8se4)ieu en possession. Besso son testimonis autreyats e enquéri is lo 
prediit en Arnaut Guillem de Lussayet loctien de bayle en Arri- 
bera e fut feyt en sa maysoo senhorimen : roossenh en Fortané de 
Baolat senhor de Gots , roossenh N'amaut de Beoo senhor d'Ar- 
mentiu, jurats de la cort mayor d'Arribera, madona Namos dauna 
de Sanguineda, mossenh en Gacia capera de Galiats, Arnaut Ramond 
deu Moret , Arnaut de Lartiga, Nod de Lussaget, Ramond Arnaut 

d'Estngen donzels ego Bamond Guillem David comun notari 

del Gastelnau, e de tota la terre d^Arribere Asso fo feyt en lo 

dik terrotori d*Ai^ribaut pi^ la mosne quinte die introitus mensis 
jnlii anno Domini 1302, dominante in terra Ripparise nobili domino 
Gastone comité prsBdicto et domino Raymnndo Arnaldî de Coarraza 
Tarbiensi episcopo eiistente. 

PoféagB de Plaisance entre le comte d'Armagnac et l'abbé de 
la Caee^Dieu. — 1322. 

Notum sit eunctis, quod in mei .notarii et testium subscriptorum 
prœsentiâ » personaliter constituti egregius et potens vir dominus 
Joatines Dei gratiâ comes Armaniaci Fezensiaci et Ruthénensis, domi- 
nusque lerrse Rippariae , ex una parte et frater Petrus de Pererio, 
sindicus domini abbatis et conventûs tnonasterii Cas»'- Dei diœcesis 
Auxitanensis, cum speciah' mandate ad infrà scripta : cujus mandati 
ténor est in ferius insertus^ ex altéra. ■ 
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Pr«falus dtNBÎniis cornes de vdiiDlale et aiictoriute egregii ac 
potenlis TÎrî domiDÎ Rogerti de Armaniaco, domini baronî» Mali- 
leooi^ patm ei coraions dkti domini comilis , ibidem praesentis, et 
dîttos sindicus de Toliratate, coosiiio et assensa , et mandato dicto- 
niB abbaiîs etcoofeotùs et de auctoritate sopeiioris , prout fidem 
fecit per qoasdam patentes litteras, sifillo abbatis sancti Martini 
LandDomsis sigiHaUs, qoanan tesor inferiàs continetnr, et insaper 
de volonute et expresso conseoso dicii domini abbatis , ridelieet 
Tcnetabilis et rdigiod riri domini Yitalis Dei gratii prsfati menas- 
teri Casse-Dei , et fratris Dominici de Angalino sacrist», et fratris 
Dominici Danga js, canonict prsdicti monasterii ibidem praesentiom, 
processeront ad faciendom inter se pariagiom et assodationem saper 
faciendâ per eas noTa bastida de loco Tocato de Ripà-Altâ, âto In 
loco Ripparis sire terra praedictâ, pro atilltateatdixeront dietorom 
comitis et monasterii , sob formis , modis et condifioDibus infrà 
scripiis. Imprimis Tidelicet, qood omnes terr£ coit» et incaltae« 
saltas et nemora, qoas babet prasdictam monasteriom Cas»-Dei in 
totâ terri Riparis praedictâ et in qaâeamqœ ejos parte, et qoas babet 
in Armaniaco, in k)co Tocato Diasabol, et in looo Tocalo de Lflforest 
sint in pariagîo dicts bastide , et de RailiTÎâ , districto et juris- 
dictione et contribulione ejasdem et eas in pariagiom dédit sindicos 
ante-dictos; qos terrs seu territoria sant bec Tidelicet de Ripé- 
Altâ,de Tbileto, de Lobaraco, prout limitantor et proiendantor 
osquè ad fla?iam vocatam la Ros , ex ona parte et territorinm de 
Peyriâ usqaè ad qooddam f addom in aqaâ rocatâ Rasae, ex altéra et 
proat ascenditur per dictam Basoam joxtà territoriom domini de 
Galiax Tersus furcum de Favas et deinde usqaè ad terminum positum 
juxtà fontem de Barbad, qui terminus dividit territoria de Ripà-Altâ, 
et domini de Galiax et Augerii de Senlane, et prout de dicto fonte de 
Barbad ascendîtor versus quamdam arborem vocatam Mesple, et ex 
illa versus aJiam quamdam arborem vocatam Auxero et ex illâ versas 
passum d^Enganadure ex altéra ; et prout descenditur de dicto secus 
terram Ramundi Sac de Antioo, vocatam de Langros ; et deinde per 
viam publicam, usquë ad quoddam lister quod cadit in fluvium de La 
Ros ex altéra. 

Item territorium vocatum Desplanque quod confrontatur cum 
fluvio de La Ros ei cum aliis terriloriis vocatis in instrumento per 
dominam Willelmam de Montecathano concessis mooasterio ante 
dicto, cuncessit etiam dictus sindicus omnia et singula territoria et 
casalia quœ habet vel habere débet dictum monasterium in terra 

Ui|>ai iiv extra confrontationes et limites supra 

scriptas. lioin do eisdeni terris seu territoriis dictus sindicus , nomine 
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mODasterii praedicli, dédit et concessit pro medietate praedictorum 
domioo comiti et suis Irecenta et quadraginta arpenta terrae contigua 
et propiuquiora dicti loci de RipA-Altâ ut eisdem domiuo comiti et 
monasteriosint in omnibus communia pro indiviso, item in territoriis 
de Diusabol et de la Forest et de la Coste de Serras, dédit pro medietate 
et pro indiviso dicto domino comiti sexaginta arpenta terras, si per 
informationem super hoc factam vel faciendam appareat dictum mo- 
nasterium tantumdem ibidem habere,et si minus quam sexaginta 
arpenta habeat in illo minori dédit comiti medietatem pro indiviso; 
hoc pacto quod si appareat dictum monasterium nihilhabere in dictis 
territoriis, quod nuÛam emendam occasione hujus donationis tenean- 
tar facere dicto domino comiti ; et si appareat dictum monasterium 
habere ibidem plusquam seiaginla arpenta, quod totum illud ex 
integro et pleno jure domini comitis sit , ita videlicet quod praedicta 
trecenta quadraginta arpenta et alia sexaginta si ibi inveniantur, 
eisdem domino comiti et mooasterio sint communia pro indiviso cum 
omnibus suis emolumentis , sive ex molendinis, sive exleudâ» sive ex 
quîbuscumque rébus vel causis aliis processerint : aliae verô terrœ 
quas habet monasterium prsedictum in terra Ripariae supra dictas rc- 
inanebunt prout nunc sunt in proprietate dicti monastcrii, et monas- 
terium solum et in solidum ibidem recipiet agreria, feuda, vendas et 
impignorationes et eas quibus voluerit, dabit, vel infeudabit ad per- 
ticam tamen etconsuetudines dictœ bastidae. Juridictio tamen omnis 
alla et bassa in terris contiguis dictds bastidae quae sunt in terra, 
Ripariao, communis erit dictis domino comili et monasterio et etiam 
jurîsdictionis emolumentum et medietatem jurisdictionis , meri et 
mixti imperii dictus dominus cornes dédit et perpétue concessit mo- 
nasterio supra dicto cum medietate emolumentorum eorum in terris 
quas habet roonasjterium in terra Ripariae duntaxat et contiguis dictae 
bastidae ut praedictum est^ et in molendino Desplangue cum prato ibi 
coutiguo cujus quantitas non excedet unum arpentum, in terris verô 
sparsis et non contiguis dictae bastidœ quas ibi habet dictum menas - 
ierium , habebit dictum monasterium , si eas dederit ad perticam 
dictae bastidae , omnia illa , quse inferius concedentur aliis nobilibus 
vel religiosis ter rœ Ripariae, qui terras suas dabunt ad perticam dictae 
. bastidœ et in aliis terris Desplangue ; in sexaginta ver6 arpentis terrae 
si sint in dictis territoriis de Biusabol, de la Forest et de la Coste de 
Serras et si non sint in minori parte quantacumque sit, dédit dicto 
domino medietatem incursuum et totîus emolumentis jurisdictionis 
altae etbassaejurisdictioneomnimodâ, et exercitio jurisdictionis pênes 
ipsum comilcm per personas infrà- scriptas cxpedicndo totaliter 
rémanente. 
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Item diétos dominas cbmes dédit et posait in pariagio praedicto et 
ad consoetodines diet» bastid», omnes terras saas et rabditonna 
snomm quœ in terra Armaniaci sît» sont, inter territorîa de Mar- 
eelhano et de Podio Dragaîno et inter ftqaas Tocatas de La Boa ef des 
iMiedoa, ità quod sînt de coAtribatîone et consoetadine bastid» |ir«- 
dictas et ad bajnlam commonem dictsbastids, spectet in dîctis loeis 
judiciom cansarnm civihom et minores l^;es et damorcs aaqaè ad 
fummam decem solidorom Taronensium , ernnt communes inte^ 
dictes parierios exceptis pechis Tedatoram cpmitis qo» ipsias solios 
«nint De cansis eriminalibos et de criminibos in dictis territoriis 
perpetrandis, non cognoseatnr intrà dietam bastidam , nec etiam de 
civilibas ; sed in aliquo loço intrà comitatom Armaniaci ad hoc depQ- 
tandum prope et citra fluTinm de La Ros et jodicabantnr dictae canss 
civflesper solum bajolum oommunem et criminales secundùm con- 
sœtadines dictœ b^iidae, vice, nomineet auctoritate soUos domini 
eomitis, et at judices ejusdem dùntaxat judicabunt et cognosoent, et 
ibidem fiet execuUo infurcis domini eomitis citra dietam flnviam de 
La Ros, et omnes reditiA totios jurisdîctionis et emolumentam In 
eisdém locis prœdietis^ prorenientes speetabunt'in soKdam ad domi- 
nam comitem, excepûâ decem solidis superiùs expressatis , et quod 
de praedictis nulluin jus in aliis dicto monasterio acqiiiraiur. Item 
si sliquas terne nobilium seu monasteriorum terr» Ripari» per eoe 
dat» sunt ad perticam et consuetudines dictas bastid» , illœ ierns 
erunt de consuetudine, contributione, jurisdictione communi et Ral- 
liviâ dictœ bastid» , et emolumentam jurisdictionis in eis erit com- 
mune inter dominum comitem et abbatem usquè ad decem sçlidcA 
Turonensef. Item nobilis ille seu monasterium qui terram dederit'ad 
dietam perticam, babeat per manum bajuli dictœ bastid» quinqœ 
solides M orlaiaorum in casibus, sicut prout hactenùs babere consoevit 
et nihilominùs, ubi aliqua bona immobilia de illis quœ tenentur ab 
aliquo nobili seu monasterio Tenient in incursnm bona illa infrà .... 
per preconem publicum dict» bastidœ subtrahantur et Yendanlur 
per procurationem domini eomitis alicui qui ea teneat ad consulta- 
dlnem dictœ bastidœ ab eodem nobili seu monasterio et de pretio 
illorum immobilium detur quarta pars dicto nobili vel monasterio et 
très partes résidentes unà cum omnibus mobilibus domino comiti appli- 
centur; ità tamen quod débita omnit primitùs exsolyantur tam de 
mobilibus quam de imroobilibus, prorata et valore mobilium et im- 
mobilium; ità videlicet quod si mobilia valent centum libras et 
immobilia centum , tune solvatur medietas debitorum de mobilibus 
H alla medietas de immobilibus et si mobilia duplum valent quam 
immobilia , vel contra, tune duplum debitorum solvctur de parte 
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duplum valente ; et sic de aliis sammis secundùm majus aut minus; 
et idem erit de terris sparsis et non contiguis dict» bastidao quas 
babet dictum monasterium Casœ-Dei in terra Riparis et quas dabit 
ad'perticam dict» bastids. Item quod nullus babitator seu vicinus 
dieta» bastidae possit in terris dicti pariagii molendinum aquae vel 
venti- facere velbabere, nec terras sibi traditas infeudare, vel adsuper 
feudam dare. 

Jtem si loca molendinorum appareant in terris assignandis babita- 
toribus dictas bastidae quod ibi construi molendina per dominum 
comitem et monasterium praedictum non obstante inbibitione feuda- 
tomm ipsonim satisfacto tamen eis de diclis terris ad cognitionem 
consulum dictœ bastidœ et quod paxeria possint libéré firmari in 

' terris- monasterii citra fluvium de La Ros. Item praedictus sindicus 
non obstante donatione et assignatione superius factis retfnuit sibi in 
terra Ripariœ quadraginta arpenta terrae vel nemoris contigua vel 
non contigua ad suam electionem pro vedato seu vedatis eitrà tre- 
centa quadraginta arpenta superius communicata eteorum corifînia. 
Jam quod in dictis vedatis consignalis et sub banno positis , dictus 
dominus comes seu ejus gentes aut babitatores diet» bastidae seu 
pertlnentiarum ejusdem aut aliqui aliiiindecumquesint, non sint 
ausi recîpere, deportare vel facere deportari in carro vel animalibns, 

hoorine, vel muliere, facere abstrahi ligna sicca vel viridia 

seu ligna dictorum vedatorum existentia sine licentia aut voluntate 
dkti domini abbatis , seu suorum successorum, quod si contra prs- 
dicta aliqui de dictis babitator ibus vel aliis adversùs venerint in 
quinque solidos Turonensium paryorum dandis dictis dominis pro 
juStUià puniantur , et de damno dicto domino abbati seu ejus suc- 
eessoribus emcnda fîat ad cognitionem bajuïi et consulum dicti loci. 
Item quod messeguerii communes dictae bastîd» custodiant et custo- 
dire teneantur dicta vedata seu defîensa et pignorare possint quos- 
cumque talantes cum suis animalibus vel damnum dantes undecum- 
que sint in dictis vedatis de die vel de nocte et quod pro labore^t 
silario dicto suo peccha quantacumque sint rçicipfant tertiam partem. 
Item quod dicti messeguerii communes qui pro tempore fuerint diclœ 
viliœ jurent et jurare teneantur in principio sus institutionis dicto 
domino abbati se fideliter custodire dicta vedata seu deifensa, denun- 

* tiare quoscumquc delinquentes» bajulo et consulibus dicti loci. 

Item retinuit sibi dictus sindicus, nomine monaslerii , bordam de 
Larrosset, cum terris ibidem inclusis per fluvium de La Ros et gran- 
giam de Ripâ-Altâ, videlicet terradam cum bordis ibidem eiisten- 
tibus, prout cxtenduntur et concluduntur per circuitum valli usquè 
ad fluvium de La Ros et molendinum Desplangue quod est in tcrrà 
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et jurisâictione Rippariac , cum prato ibi ciistentc, ità quod in prae- 
dictis tota proprietas pencs dictum monasterium remaneat; juris- 
dictio autem omnimoda cum omni craolumento suo, commun's sit 
proùt superius est expressum. Item retinuit sibi dictus dominos 
comes sex plateas ubi elegerit in uno loco de extremis dictae bastidae 
pro Castro seu domo faciendâ et vedatum de Ausapte in qm'bus pla- 
teis erit jurisdictio communis. Item in dicta bastidâ erit unusbajulus 
communiter instituendus, per dictos parierios qui in eorum vel depu- 
tandorum ab eis prœsentiâ jurabit quod in suo officio fideliter se 
habebit, allas secum officium non exerceat ; et si contingat dictftm 
Baileram arundari, vel alias conjunctim hoc fiât infrà dictam bastl- 
dam per ipsos parierios, vel eorum procuratores et in feslo Nalîvitalis 
beati Joannis Baptistse. Bajulus &utem elapsis duobus annis non 
assumetur nisi de habitatoribus dicts Bayliviae, vel ejus locum tenens, 
nisi in casu necessitatis. Item judex coraitis in dicta bastidâ tenebit 
assissiam vice et nomine ipsorum comitis et abbatis cul etiam abbati 
jurabit quod in sao officio fideliter se habebit^ aliter ibi jodicare non 
audeat, et judex ille cognoscet de magnis causis civilibus, in quibus 
libellus erit offerendus, si hoc actor petierit et de querelis bajuli et 
consulum et aliorum officialium et de omnibus causa quse coràm eo 
introducentur , qui judex rccipiet pensionem à dictis dominis comité 
et abbate communiter pro hisquae tangunt pariagium persolvendum. 
Item à bajulo vel consulibus dictae bastidae cognoscentibus prout ad 
quemlibel eorum pertinent ut suprà premiltitur, de contractibus vel 
quasi delictis, vel quasi factis, vel perpetratis in terra Kippariœ pr»- 
dictâ, vel de aliis causis ad eos pcrtinentibus appellabitur ad ipsum 
judicem ordinarium qui de appellatione cognoscet , vice et nomine 
comitis duntaxat in dicta bastidâ ; ab ipso autem judice ordinario , 
appellabitur ad senescallum, vel judicem appellationura domini comi- 
tis, qui similitcr vice solius comitis, et in solidum cognoscet in dicta 
bastidâ, vel in terra Ripparis, etsi judex ordinarius primam tulerit 
sententiam et scnescallus vel judex appcllationum secundam; et ab 
illâ secundâ contigerit appellari , appellabitur ad dominum comitem, 
qui causam cui voluerit delegabit infrà dictam terram Rippari» 
cxaminandam et decidendam, et eo modo si pluriès appellari conti- 
gerit ad comitcmipsum et à suis delegatis vel corn missar lis specialibus 
appellabitur , qui modo consiraili delegabit et infrà terram Ripparis 
supradictam , de factis autem vel perpetratis in pariagio de Arma- 
niaco appellabitur proùt hactenùs estfîeri consuetum. 

Item servientes in dicta Bayliviâ concorditer et communiter per 
dictos pariarios crcabuntur et eis ambobus jurobunt quod in suo 
onfcio fideliter se habebunt,et in baculis suis portabunt signum 
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cujusiibet dominorum , aliter suum ofûcium non exerceant. Item 
notarius curi» bojuli, et consulum pcr parierios communitcr eligetur 
et ÎDStituetur etutrique eorum jurabit quod fideliter scrîbetin causis 
civUibus et criminalibus et aliter in ofGcio suo fideliter se habebit 
aliter officium suum non exerceat et emolumentum dictœ notariat 
erit commune parieriis antedictis. Item consules dictae bastid» in 
creationis su» primordio jurabunt dictis parieriis^ vel corum vicem 
gerentibus annuatlim, proùt in dictis consuetudinibus fuit ordinatum. 
aliter non exercebunt suum oflicium consulatûs. Item in diciâ bas- 
bastidA fiet fortalitium commune in quo forcfacienies et delinquen- 
tes in dicta Bailiviâ custodienlur ad expensos communes dictorum 
dominorum» et si contingat ibi poni castellanum, cmnmuniter pone- 
tur pcr ambos dominos ad communes expensas eorum. Item quod 
omnes et singulœ praeconisatioues fient in dicta bastidà ex parte 
domîni comilis et abbatis. Item in no vitale cujusiibet dominorum, 
videlicet dictorum Parieriorum, universitas et singulares ejusdem 
• butid» teneantur infrà annum juramentum fidelitatis cum suis capi- 
iulis prœstare novo domino, juxtà juris formam. Item quod habita- 
tores dictae bastidœ de lignis ctiam viridibus pro suis œdificiis de 
Demoribus propriis domini comitis et abbatis, ubicumque, extra vcdam 
tamen, recipere possint quantum velint et eis necessaria fuerint bine 
ad viginti annos et de siccis in perpetuum, extra vedam tamen. Item 
quod dictus dominus comes et ejus successores deffendere teneantur 
dictum monasterium res et personas ipsius tanquàm fidclium suorum 
intrà suum districtum et etiam extra quatenùs ad eum pertinebit, et 
tenebitur jurare domino abbati et cjus successoribus totum prœsens 
pariagium servare in novitate sui regiminis, et antequàm ab univer- 
sitate dicti loci recipiat juramentum ; et vice versa dominus abbas, 
consimile juramentum de servanâo pariagio prsstet comiti et ejus 
successoribus in novitate suâ priusquam à. dicta universitate recipiat 
juramentum. 

Item dominus abbas qui nunc est et qui pro tempore fuerit, tene- 
bitur praestare juramentum fidelitatis et hommagii domino comiti 
pro jurisdictione praîdictâ et aliis quœ habet in terra Ripparise sicut 
alii nobiles terrac Kipparise, et recognoscet dictus abbas proùt hacte- 
nùs recognovit se tenere à dicto domino comité , omnia quae habet 
dictum monasterium in terrÂ Bipparis et Armaniaci. Item quod 
neuter parieriorum prœdiclorum in personas extrancas parlem dictae 
bastidffi alienare vel transferre possit nisi in haeredem. Item quod si 
aliquis vel aliqui litem'vel quœremoniam facercnt de superiùs con- 
ccssis pcr dictum dominum comitcm dicto monaslerio , videlicet de 
celsâ jurisdictione et mero mixio imperio idem dominus comes litcm 
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ipsam propriis sumptibus ducere teoeatur ; et idera erit rijce Tersâ et 
dicto moDasterio si super concessis per ipsum moferi contiogeret 
qujestioneiii. Item quod deunoarpeDtoadfeudum anouoiiprolkonlâ, 
vineâ, ncmore vel prato, habitationibus dicti loci concessis, dent 
pro feudo Tîginti Turooenses , solveodos anDaatIm in festo omnium 
Sanctoram. Item pro casalo octo denarios Taronenses in dicto festo 
solvendos. Item pro casaloto quatuor denarios Turonenses solvcodos 
annuatlm in festo beat£ Maris Hagdalen». Item qui in soiutiooem 
dictorum censuum diebas in instromento assignatis ad soWendnm 
defecerint pro defecta solvant domino feudali qoalibet die qoâ defe- 
cerint cmsam duplicatum et ad hoc per bajulom competeùtar. Item 

quod terr» concedends de habitationibus dicUR bastidae 

concedantor ad nonam partem fractuuro ibidem excrescentium 

in grano vel gerbâ ad eleciionem domini feudi et non diTidaatnr 
nisi in prxsentiâ nuntii depotati per dominum territorii , ità quod 
nona pars ratione expensarum minoatur« Item de Blado quod porta- 
bitnr ad moiendinum dicti pariagii recipietur tantummodo décima 
sexta pars pro motorâ. Item quicumque extra jurisdictioDem el dis- 
trictum dictx bastidae ligna sicca vel viridia sine volnntate parierio- 
rom abstraxerit pro pœnâ in decem solidos Turonenses condemnetor. 
Item quod sindicus dicti monasterii Cass-Dei possit omnes terras 
' monasterii Cas«-Deiin terra Rippari» et extra dare et tradere babt- 
tatoribus dictae bastid», extra trecenta et quadraginta arpenta terri- 
torii de Diusabol communia etindivisia ioter parierios prsdictos per 
se et sine procuratore dicti domini comitis infeodare et cartas oonce- 
dere proùt convenit de praedictis terris cum habilatoribus dict« bas- 
tidae. Item bajulus et omnes etsinguli dictœ universitatis teneantur 
dicto abbati et ejus successoribus vel ejus mandato obedire pro deffen-, 
sione bonorum monasterii Casse -Dei infrà dictum pariagium et 
Bayliviam dicta? bastid» quoliescumque per eum seu eos fuerint 
reguisiti. Pr^emissa omnia et singula proùt suprà scripla sunt et non 
aliter neque ultrà promiserunt una pars dlteri per fermam et solem- 
nem siipulalionem iirmiler in perpetuum observare et contra non' 
facere, vel venire aliquâ occasione vel causa per se vel alium directe 
vel indirecte, el renuntiaverunt expresse omni auxilio juris et facti 
par quod possint contrs promissa vel aliquod promissorum in aliquo 
d^urare. 

Suit la procuration de Tabbé du chapitre de La Case-Dieu, en date 
du 26 février 1322, jour de Sle-Julienne. On y voit : 
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Tital,abbé. . Jean deVidallan.' 

Aniaiid do Bosc , prieur. Raymond de Sarrant, proviseur. 

Guillaume Darech, sous-prieur. Arnaud de Montlezun. 
Sans de S*-Saturnin , circaleur. Dominique Danezan. 
Gikillaom(^dcMaubonrguet. Guillaume de Ponsan. / 
Dominique â*An^c1in, sacristain. Guillaume de Casaux. 
Guillaume Doat. Dominique de Lomagne. 

Vital de Melhon, vestiaire. Bernard de Beon. 

Bernard de Tasque. Jean d'Armagnac. 

Bernard du Poirier. Guillaume de Labric. 

Guill{iume de St- Justin. Bernard de Lafitte. 

Gaillard de Panassac. Pierre de'Perés, sindic. 

I^lon, àbbéde St-Martin de Laon, avait donné un pouvoir en 1304 
dans le t4iapitre général, tenu alors à Prémenlré. 

Acta fuerunt hîec apud Motamando in Fezensaguctlo decimo 
kalendasmartiiannaab IncarnationeDomini millésimo trecentesimo 
vigesimo secundo régnante Carolo Francorum et Navarrœ rege ; et 
dicto domino Joanne , Armaniaci , Fezensiaci et Ruthenorum comité 
existence et in terra RipparîsB dominante et sede AuxitanA vacante: 
Testes hujus rei sunt domini Giiillelmus de Barrcriâ , sentecallus 
Armaniaci et Fezensiaci , Audebertus Mascaron , milites , domini 
Guillelnius de Gardillaco canonicus et arcbidiaeonnus Anglerii in 
ecclesia Anxitanâ, Petrus de Baco,decretorum, Guillelmus Amici, 
legum doçtores, Sicardns de Sparverio , domiccllus , et ego Joannes 
de GorguA, notarius publicus dictorum comitatuum Armaniaci^ et 
Fezensiaci et dictaî terrae Rippariaa , ac' vice comitatuum Fezensa- 
guelli et Brolhesii, qui de voluntate, expresso assensu ac requisitione 
dictorum domini comitis et fratris Pétri de Pererio sindici monasterii 
Casœ-Dei et domini abbatis Casae-Dei acfratrum domini de Angelino 
sacristie, dominici d'Angays canonici ejusdem monasterii prœdicti 
hoc 'praeens instrumentum scripsî et in formam publicani redegi et 
signo meo consueto signavi in testimonium prœmissorum et ad ma- 
jorem roboris firmitatem nos comes et Rogerius abbas et conventus 
praedicti huic prœsenti publiée instrumente sîgîUo nostro apponi feci- 
musetappendi. 

Paréage de Marciac. — 1298. 

Noverint universi pracsentes pariter et futuri, quod frater Sancius 
de Montesquivo , canonicus et procurator seu sindicus venerabilis 
domini abbatis et conventus monasterii Casse-Dei, ordinis Prœmons- 
tratensiS; diœcesis Auxitanac, procuratorio nominc seu sîndicatu dic- 

VI 16 
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torum domini abbatis et convcnlûs , cujus sindicatAs ténor inferiùs 
ccntinetur, pro se et dictis domÎDo abbate etconventu, et etiain vene- 
rabilis et rcligiosus vir fratcr Slephanus Lupati, Dei gratià abbas 
dicti monasterii Casac-Dei: fratcr Willclmus^de Lanafranca, provi- 
sor Casac-Dei , pro se ipsis et toto convcnta prxdicto , ex parte unâ 
et Dobilis vir dominus Bcrnardus de Insulà, miles etsenescallus Par- 
diaci, pro egrcgio viro domioo Arnaido Willelmi, Dei gratift, comité 
Pardiact, et ut senescallus ejusdem domini comitis Pardiaci, ei parte 
altéra, comparuerunt et venerunt coràm nobili et discreto viro domino 
Hugone de Marclaco, canonico Lugdunensi tenente loeam nobilis et 
potenlis viri domini Guichardi de Alarciaco , militis domini nostri 
régis Franciac, senescalli Tolosœ et Albiensis, et in ejus prœsentiâ 
Tolosac in domo quam inbabitat idem dominus Hugo, dixeruntquod 
, pro utilitate suâ et domini nostri régis , quoddam pariatgium fece- 
nmt de bastidà conslruendâ, proùt in instrumento publico, per ma- 
num mei Joannis de Ooseto, notarii pleniùs continetur. Quod quidem 
instrumentum ibidem lectum fuit de verbo ad vcrbum coràm dicto 
domino Ilugone in prœsentiA dictorum^partium , et mei notarii, et 
. tcstium infrà scriptorum : cujus instrumenti tcnor sequitur in haec 
vcrba. 

In nomine sanctae et individuac Trinitatis Patris et Filii et Spiritus 
sancti , Amen. Noverint univcrsi prscsentes pariter et futur!, quod 
religiosus vir frater Sancius de Montesquivo, canonicuset procurator 
seu sindicus domini abbatis et convcntûs monasterii Casaî-Dei, ordi- 
nis Praemonstratensis, diœccsis Auxitano), procuratorîo nomine seu 
sindicatu dictorum domini abbatis et convcnlus^ cujus procurationis 
seu sindicatûs ténor iuferiùs continetur, do cxpresso conscnsu et vo- 
luntate vencrabilium et religiosorum virorum, domini Stephani , 
divînâ providcntiâ abbatis et fratris Willelmi de Maloburgeto, 
prioris, fratris Ramundi Willelmi de Castronovo , subprioris , fratris 
Willelmi de Lanafranca , provisoris fratris Vitalis de Gardia , sa- 
cristas domûs et monasterii prœdicti Cass-Dci , pcrsonaliter cxisten- 
tiumet ea qux sequuntur lieri cum instantiâ requirentium> ex parte 
unâ : et nobilis vir dominus Bcrnardus de Insulû , miles, senescallus 
Pardiaci pro egrcgio viro domino Arnaido Willelmi de Montclug- 
duno, Dei gratiâ, comité Pardiaci, nomine dicti domini comitis, et 
ut senescallus ejusdem comitis, ex parle altéra, in prœscntiû mei 
Joannis de Crosclo, illustrisâimi domini nostri rcgis FrancicC, procu- 
ratoris in judicaturâ Kipparia; in partibus Vasconioï, ejusque notarii, 
et testium infrà scriptorum, pcrsonaliter constituti, non coacti, nec 
decepti, dolo vel vi , nec fraude aliquâ circumventi, volentcs, affec- 
tantes, ac ctiam cupientcs faccrc pariatgium seu associa lionem cum 
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dicto domino rcge de Rastidft no\ft facicndâ cum magnae nobilttatis, 
discretionis et providentiiB viro domino Guichardo de Marciaco , 
milite domini nostri régis scnescallo Tolosae et Albiensis, capitaneo 
etrectore totiûs ducatûs Aquitaniœ et terr% Vasconiae^ pro dicto 
domino nostro rege absente, nomine dicli domini régis, de terris et 
in terris et'nemoribus grangiarum de Fulgario et de Andenaco, et 
aliis terris dicti monasterii Casœ-Dei , qusD sqnt infrà adjacentias 
inferiùslimitaras , vMelicet dictus procurator seu sindicus dictorum 
domini abbatis et conventûs monasterii Casae-Bei pro dictis domino 
ahbate, monasterio et conventu, et pro omnibus et singulis babitato- 
ribus dicti monasterii prœsentibus et futuris, et successoribus eorum- 
dem, pro magnâ, ut asseruit, utilitate dicti monasterii et conventûs, et 
ad extîrpandum speluncaslatronum, murtrierorium et malefactorum 
de illis partibus^ et propter hoc ut ipse abbas et conventûs et habita- 
tores dicti monasterii sub umbrâ regiâ et prxfati domini senescalli 
quietè vivere valeant, et in pace domino famulari, et ut status terrœ 
in meliùs reformetuf , et honor regius exaltetur, et dictus dominus 
senescallus Pardiaci pro utilitate évidente et augmentatione reddi- 
tuum^ et bonorum dicti domini comitis et subditorum ejusdcm , ad 
faciendom pariagium et associationcm in terris et de terris et nemo- 
ribus dicti monasterii pro dicta nova bastidâ faciendA cum dicto 
domino nostro rege in modum qui sequitur conporditer processcrunt. 
Dictus procurator et sindicus domini abbatis et conventôs monas- 
terii Casae-Dei, pro se et nomine quo supra, dédit et concessit de terris 
propriis et nemoribus dicti monasterii, grangiarum de Falgarioetde 
Andenaco et de aliis terris cisdcm conliguis, quingenta arpenta 
terras ad mensuram seu pcrticam bastidse Gimontis parlicndam 
terrarum et nemorum contiguorum ad construendum ibi novam bas- 
tidam domini nostri régis , et domini comitis Pardiaci et domini 
abbatis et conventûs Casœ-Dei , pro indiviso , ad dandum et concc- 
denum ibi domos, localia et casalia et arpenta terras de iisdem; ità 
quod dicta quingenta arpenta sint communia et pro indiviso quan- 
tam ad tertiam partcm dicti domini nostri régis, et aliam tcrliam 
partem dictorum abbatis et conventûs monasterii Casae-Dei; et aliam 
tertiam partem dicli domini comitis Pardiaci, et hacredum et succès- 
sorum suorum perpctuô. Dédit etiam et concessit idem procurator 
seu sindicus, nomine quo suprà, pro pariagio, ad usum dictaîbastidaî 
et babitalorum et vicinorum dicta} novœ baslidac facicndac , vicinis 
jet juratis dicUe nova) bastidœ, qui pro temporc fucrint, ômnes terras 
dictarum grangiarum et dicti monasterii, videlicetomncsetsingulas 
terras , quas dictum monasteriuni et dominus abbas et conventûs 
dicti monasterii habent et haberc debent in Pardiaco, proùl sunl et 
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iacluduniur ioler caminum romaBum sancti Jacobi , quo itur de 
Montelagduno versus salvam terram de Ripparia à parte saperîori , 
ei parte unâ, et à parte infcriori ei parte altéra inter fines et litnites 
comitatûs Pardiaci , qui protenduntur usquè ad comitatuin Anna- 
niaci et Fezensiaci ; ex aliâ parte usquè ad fines dicti coraitatûs Par- 
diaci usquè ad serram Ripparic nobilis domine Guillelmae de Monte> 
catbeno, quam modo tenet egre^ius vir , dominus cornes Fuxi; etex 
alià.|iarle Inter terras et honores dominorum de Lauraeto, et doml- 
norum SanctiChristoforI et de Petrucia, retentis in soliduAi quantum 
ad fundum et proprietatem dicto monasterio, molendinis, molfndi- 
norum Iocis,viridarn8, pratis et terris laborantiae propriae, etdomibùs 
dicti roonasteri Cas»-Dei, et padoentlis sen pascuis et duobus defei^- 
sis nemoribus inferiùs declaratis sub modo et forma inferiùs exprès- 
sandis, videlicet dicta molendina Cas8&-I>ei, cum clausis suis et terris 
propriis laboranti» su» propriœ. et vineis et jardinis quos et quas 
mode tenant et possidcnt vcl quasi , et duobus defensis nemorrbus ; 
videKcet , uno defenso , quod est propè dictum roonasterium citrà 
fhivinm Roscii in ioco vocato Roca, Cossanha etCortiva, proùt dictum 
nemus defensum se tenet et confrontatur cum rivo deBerrii, et unâ 
parte, et cum rivo deu Lys, ex altéra; et cum Laborancia deCortiva 
dicti roonasterii et cum terra Rertrandi Parquerii FeodaUrii dieti 
roonasterii, ut ibi dictum fuit, ex parte altéra ; et cum rivo de la Pale, 
ex pBxie altéra : et alio defenso nemore dicti monasterii , quod est 
ultra Roscium in Ioco vocato Par&disus , proùt est et confrontatur 
inter rivum vocatum Lafter, ex parte unâ, et inter fluvium Roscii, 
ex parte altcrA; et terram saiicti Justini et laborantiam seu prata de 
Naurcto dicli monnsterii , ex altcrâ. El retentis pratis , culturts et 
laborantiis dicti monasterii propriis viridariis, vineis, hortis et terris 
cultis et laborantiis propriis dicli monasterii et conventrs, videlicet 
qusesunt dp rivo de Lys inferiùs usquè ad terminum Rellimarchesii, 
et terris cullis cl Inhoranliis propriis Rositic de Gojano pratis et terris 
cullis grangtaî de Nnurclo ullrà Roscium dicli monasterii ; et reten- 
tis ccclcsiA de Fnigarin et grniigiâ, et duobus arpcniis circà grangiam 
prœdiclam pro ccmclorio, et aliis nocessariis dictae ecclesise et gran- 
gia: de Falgnrio; et rctcnlis grangia et ecclesia de Andenaco cum 
dccem arpenlis Icrrn; nd dictnni perlicam circà dictam grangiam pro 
vineis et horft , et aliis necessiiriis ad utiiitatem' dicli monasterii 
faciendis ; et retentis molendino de Falgario silo in flumine vocato 
de Hocz, cum medio ar|KM)to terra; circà dictum molsndinum pro 
padocnlo, et ncccssariis dicti molendini et molendino d'Esplangue, et 
molendino, quod est infrà clausum dicti monasterii, cum padoentiiset 
clausis ditorum roolcndinorum et molcndinariis et locis molendini 
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et molciidinorum, quac sunt et erunt in postcrum eitrà pariagiuum 
scii donationcm dictorum quingentorum arpentorum, cum padoenlis 
. et necessariis suis ad faciendum ibi molcndina, si convenlui vel sin- 
dico diai mQoasterii protempore visum fuerit expedirc, videiicet; 
quantum ad usutn, et fundum et proprietatem dicii monasterii et 
convent^is in solidum ; ità videiicet et sub tali conditione et pacto 
dédit et concessit dfctus sindicus , nomine quo suprà, ad favorein 
dict» bastidas et usum , omnes terras cultas et inculias et ncmora 
infrà dictas Hmitationes contenta, retentis superiùs expressatis, quod 
ilU seu ilie quibus tradentur et concedenlur dictœ terrœ et nemora, 
dent et tradani pro dicti« terris, de omnibus terris incultis et nemo- 
ribus, qùœ et quas extirpabunt infrà dictas limites, dicto monasterio 
agreriuffl, videiicet nonam par^em de omnibus fructibus bladorum 
ibi exerescentium, et à terris cullis et incultis septimam partem, vel 
ingrano, vel ingarbâ^ ad elcctionem dicti monasterii, seuejussin- 
dici, velmandatarii, et de terris quao tradentur ad oblias seu censum 
et ad bordas asdiflcandas^ etprata seu vineas facienda , quod dent et 
solvftnt ilU quibus tradentur seu conœdentur decem denarios Tolo- 
sanos pro arpento et secundùm magis et minus; et de quolibet solido 
f6iiditionis unum denarium , et de quolibet solido impignorationis 
imum obolum» et quatuor denarios Tolosanospro justitià feodatarii^ 
dietariun terrarum seu possessionum prœdictis terris seu fendis juste 
fuerint inculpati, quod homines quibus tradentur seu concedentur 
dietsterro) non possint eas dare ad superfeudum, nec vendere, dare, 
legareseiraiienarealicui religioniseu personae furtivœ, quarèdictus 
dominus abbas et conventus et monasterium Casae-Oei possint indc 
perdere suas partes vel aliquid sui juris; et sub pacto et conditionibus 
prsdietis dominis abbâs et conventus dicti monasterii , seu eorum 
proeurator vel sindicus teneantur dare dictas terras et possessiones 
burgensibus et juratis dicts bastidas, incartarc, cl cartas concedcre de 
prÂdictis, proùt in talibus consuetum est ficri in pariagio de Gimonte, 
vel proùt sindicus dicti monasteri conveniet de praedictis cum homi- 
nibuB dictae bastidae. 

DictuB verô dominus Dernardus de Insulâ, miles, senescallus Par- 
diaci pro dicto domino comité, et ut senescallus Pardiaci , et ad hoc 
ut associatio dicti domini nostri régis ^ et dicti domini comitis,ct 
domini abbatis et conventus et monasterii Casse-Dei, utiliter valeat 
fieri et compleri de novâbastidâXaciendâ, et de préedictis, et ex pacto, 
ut dictus sindicus monasterii Casœ-Dei ipsum dominum comitem in 
Coudominum et portionarium dictac baslidie, quantum ad tcrliam 
partcm rcci{)erct in pracdictis, et in tcrliam pariem incursuum 
terrarum dicli monasterii concessarum habitatoribus in posterum in 



246 HISTOIRE 

dicta baslidâ, cùm dictus dominus cornes habsret in dictis quiiigeuliii 
aqpentis, et in omnibus terris infrà dictas limitationes conteutis, ut 
ibi dictum fuit per dictum senescallum Pardiaci, merura et mixtom 
imperium , omnimodam juridictionem altam et bassam in solidum, 
vice et nomine dicii domini nostri comilis et bsredum suorum, tan- 
quam senescallus Pardiaci, pro dicto domino comité posuit in asso- 
ciationem et pariagium totum merum imperium ac mixtum et omnem 
jurisdictionem altam et bassam in dictis quingentis arpentis dictœ 
bastidie , et infrà dicta quingenta arpenta, et limitationes superiùs 
saepè dictas de propriis terris dicti domini comitis et monasterii 
Casa;-Dei ssepè dictis et grangiis supradiclis, et dédit de dicto mero 
et mixto imperio et jurisdiclione alta et bassa, quod et qoam dictus 
dominus comes habet infrà dictas limitationes, ut dictum est, tertiam 
partem pro indiviso dicto monastcrio €asa;-Dei, et dicto procuratori 
seu sindico Casœ-Dei pro dictis domino abbate etconventu et monas- 
tcrio stipulant! et recipienti , et domino nostro régi et meo notario 
infrà scripto pro dicto domino nostro rege stipulant! et recipienti 
aliam tertiam partem pro indiviso; divesticns se nomine dicti comitis 
et suo de dicto itoero et mixto imperio et jurisdictione alta et bassa, 
et me notarium infrà scriptum nomine dicti domini nostri régis quan- 
tum ad tertiam partem pro indiviso, et dictum sindicum, nomine 
dicti monasterii et conventûs, stipulantcm et recipientem cum chiro- 
tbecis albis investivit, aliam tertiam dicto domini comiti retincndo; 
et similiter dictus procurator seu sindicus dicti monasterii Casae-Dei 
dédit et concessitper in pcrpetuum ex causis prdedictisdictara tertiam 
partem dicti pariagii, et incursuum et terrarum dicti monasterii dicto 
domino comiti absenti , et ejus hseredibus et mihi notario publico 
infrà scripto, ut publics personœ pro dicto domino comité stipulant! 
et recipienti; et aliam tertiam partem dicto domino nostro rQgi ab- 
senti, et mihi infrà scripto notario, ut suprà stipulant! et recipienti 
pro ipso domino regc; oblias et census, et agrcria et venditiones et 
impignorationes, et justitiam quatuor denariorura , si feudatarii pro 
terris dicti monasterii juste fuerint inculpati, terrarum propriarum 
dicti monasterii , quas sunt extra pariagium spéciale dictorum quin- 
gentorum arpentorum dicto monasterio in solidum retinuit dictus 
procurator seu sindicus Casée-Dei. 

Et dictus senescallus Pardiaci pedagîum in solidum retinuit dicto 
domino comiti in dicta bastidâ et in toto comitatu Pardiaci prout 
in dicto comitatu hactenùshaberc consuevil, prose et suis haîrcdibus 
pcr|H*tuA suh modo, et forma et conditionibus qua; sequuntur; ità 
videlicct,quodin dicto pariagio, seu in ejus pcrtinentiis, nunquàm 
rccipiutur aliqua pcrsona religiosa ad fundandum seu construendum 
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ibi domum seu domos rdigionis, nisi de ipsorum doniini abbatis et 
convcntûs monasterii Casœ-Dei processcrit voluntatc. Item quod pars 
pracdicta quam dictus dominus noster rcx habet in dicta bastidâ , et 
ejus pertinentiis, remaneat semper incorporata proprietati et dominio 
domîni nostri nregis juxtà formam dicti pariagii praesentis; et quod 
dominas noster rex non possit dictam partem suam dicttC bastids et 
pariagium pfaedictum à se alienare vel mutare per donationem seu 
per escambium , vel alio uHo modo, aiiquâ ratîone seu aliquà causa. 
Tel allas, eitrà manum suam ponere. Item quod in dicta bastidâ 
instituantur unus judex, etunus bajulus, et notarius et servientes et 
similiter omnes alii officiales, qui ibicreabuntur, seu constituentur 
per dictos dominum nostrum regem, et dominum comitem Pardiaci, 
et dominum abbatem monasterii Casa)-Dei , pro indiviso ; et quod 
bajulia dictae bastidœ transactis tribus primis annis novae bastidœ 
prœdictaa arrendetur in thesaurario Tolosse domini nostri régis , sicut 
bajulia; aliarum bastidarura in sencscallia Tolosana domini nostri 
régis arrendantur, et de pretio quod ofTcretur in bajuliâdictœ bastidâ; 
transactis tribus primis annis, dominus noster rex habcat tertiam 
partem , et dictus dominus cornes aliam tertiam partem , et dictus 
dominas abbas et conventus monasterii Casœ-Det aliam tertiam par- 
tem; et quod dictus judcx , et bajulus, et notarius, et servientes, et 
consules , et alii ofBciaies , qui ibi creabuntur et institucntur pro 
tempore, jurent et jurare teneantur, et praestare juramcntum fidcli- 
tatis in principio suas creationis seu instituttonis dictis domino nostro 
régi, et domino comiti et abbati, et conventui monasterii Casac-Dci, 
vel eorum mandatorio pro cis in dicta bastidâ. Item quod signum 
domini nostri régis ^ et signum domini comitis Pardîaci, et signum 
praedicti domîni abbatis et convcntûs monasterii Gass-Dci, in baculis 
servientium dictas bastidae apponentur. Item quod prœconisationcs 
qiiœGentin dicta bastidâ , Gant ex parte domini nostri régis, et do- 
mini comitis Pardiaci, et domini abbatis Gasac-Dei, dominorum dicli 
loci. 

Insupendominns Bernardus de Insulâ, sencscallus pra;dictus, ut 
senescallus dicti domini comitis pardiaci, nominc dicti domini comi- 
tis, et suorum, ad favorem et augmentationem dicti pariagii et dictx 
bastidse faciendas, dédit et conccssit pro dicto domino comité, et suis 
hœredibus in pariagio et pro pariagio, omnes terras cultas et incul- 
tas, et juridictioncm et mcrum et mixtum imperium earumdem, 
quac sunt et protenduntur de camino romsvo sancti Jacobi citrà 
Roscium et ultra Roscium usquà ad terras Casac-Dci et paria{:;ii 
supradicti, vidclicet tertiam partem pro indiviso dicto domino nostro 
régi et aliam tertiam partom dicto domino abbati et conventui mo- 
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GuiRèlmusdc Devezta, procurator etcanior; f râler Raniundus Guil- 
leUnî de Geseraco, camerarius et capellanus dicti domini abbalis; 
frater Yitalis de Gardia, sacrista; frater Sancius de sancto Blancato, 
subsacrista; frater Amaldus de Causada ; frater Arnaldus de Mon- 
tesquivo; frater Arnaldus Ramundi de Vives; frater Fortanerius de 
Tiesia^ frater Yitalis de Gavarrcto ; frator Petrus de Cadirano; frater 
Bemardus de Invidia , canonici dicti moDasterii; frater Ramundus 
dé Gisareto, grangerius Sarambati; frater Vitaiisde Gardia; frater 
Guillelmus de Marambalo, grangerius. hospitalis Vici-Fezensiaci ; 
frater Jotfnnes de Cohitio ; frater Petrus. de Brocario ; frater Joannes 
de Morlanis ; frater Guillelmus de sancto Justino, tptosque conventus 
ejusdcm nionasterii, humiliter babito traetatu et^deliberatione dili- 
gçnii super his, facimus^constitiilmuset ordinamus dilectum nostrum 
ffUtrem Sancium de Montesquivo, canon icum dicti monasterii, prac- 
sentem, procuratorem, sindicuni, et actorem nostrum et dicti monas- 
terii et pertinentiarum ejusdem/specialiter et eipressè ad tractandum, 
proGurandum , perliciendum pariagium et associationem de bastidâ 
nova faciendà in territoriis de Falgario ei de Andenaco» et de omni- 
bus terris quas nos dicti abbas et conventus et monàsterium habemus 
in dîctfs territoriis et in Pardiaco, videlicet prout includuntur com 
caniinosancti Jacobi, ex parte und, et terra Rippariae, ex parte altéra, 
et eomitatibus Fezensiaci et Armaniaci , ex parte altéra ; et terris 
dominorum de sancto Cristoforo, et de Lavcraëto, et de Petrucia, ex 
aiterft ; In ter ipsum nomine nostri et dicti monasterii, ex parte unÂ, et 
cmn domino nostro rege, seu ejus procuratore seu of iicialibus , et 
cttm domino comité Pardiaci, seu cum n(H)ili viro domino Bemardo 
de Insulà , milite, senescallo Pardiaci, nomine dicti domini comitls, 
proat eidem ad utilitatem dicti monasterii Tidebitur expediens. 

Datum Casœ-Dei , die Veneris antè festum beat» Maris Magda-' 
len», anno Domini millesimo ducentesimo nonagesimo octavo. Aeta 
fuerunt hsc in capitulo dicti monasterii Casœ-Dei, die sabbati antè 
festnm beata; Maria; Magdalenœ, mensis julii , anno Demini mille- 
simo ducentesimo nonagesimo septimo, régnante Philippe, regeFran- 
cqram, Amanevo, Auxitono archiepiscopo existente; in prsesentiA et 
testimonio magistri Montosini Lupati , canonici Vicensis, magistri 

dominicide Podiorivorum ; Pétri- Garabosa clerîcî, Dernardi 

de Lanis, Odonis de Sanctaralbe, domicellorum , Pétri de Aura, 
servientis domini nostri régis in dicta judicaturâ, et mci Joannis de 
Croseto, dicti domini nostri régis procura loris , publici senescallx 
Tolosana; et Albicnsis , ducalus Aquitaniac et icrrœ Tasconia», et 
curia; sigilli dicttC senescallia; et vicarix Tolosanne dicti domini 
nostri régis notarii, qui de pra;dictîs cartam ipsam alphabeto divisam 
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scripsi, et signo mco consucto sîgnavi, et majorem rcboris tirinitateiu 
dictam sigillum senescallise et vicarioc Tolosan» fuit appositum huic 
publico instrumento. Quo quidam instrumento pcracto, dtctîe parties, 
videlicct dominus procurator seu sindicus monasterii Casac-Dei et 
dicti domini abbatis et conventus, etprovisor Casas-Dei, pro se et 
nominibus quibus suprà, ex parte unâ, et dictus dominus Beraardus 
de Insulâ, miles» scnescallus Pardiaci pro dicto domino comité Par- 
diaci, ei parte altéra» supplicaverunt eidem domino Hugoni dePar- 
diaco» tenente locum dicti domini senescalii Tolosani, quod vellet et 
sibi placeret dictum pariagiun^, nomine régis et dicti domini Senescalii 
Tolosani et Albiensis, et suo, acceptare, quod ut dixerunt» tcndebat 
ad magnum dicti domini régis commodumet bonorem. Tandem verô 
dictus dominus Hugo tenens locum dicti domini senescalii Tolosani 
et Albiensis, dcHberatione habilft diligenti, attendens» ut dixit^ super 
bis regium commodum et terras, et quod per pracdictum pariagium 
pax poterat in illis partibus reformari etconservari, dictum pariagium 
'tanqnàm tenens locum dicti domini senescalii Tolosani et Albiensis, 
nomini dicti domini nostri régis, et pro ipso domino nostro rege, et 
dicto senescallo, et suprà recepit, et illuc^approbavit, et coniirmavit, 
et gratum habuit ad requisitionem partinm praedictarum ; et dictam 
pariagium cum dictis partibus pro dicto domino nostro regé, et ejus 
nomine et dicti domini senescalii , et suo, fecit ciim partibus suprà- 
dictis, et dictœ partes , pro se, et nominibus quibus suprà , cum 
eodem domino Hugone, ut tenente locum dicti domini senescalii 
Tolosani et Albiensis, nomine et vice dicti domini nostri régis, et 
dicti domini senescalii Tolosani et Albiensis, recîpicnte dictum 
pariagium fccerunt cum pactis et conditionibus et rcnunciationibus 
in dicto instrumento contcntis; et promiscrunt dictœ partes, vidc- 
licet dictus dominus abbas, et provisor, et dictus sindicus Casic-Oet, 
pro se et dicto conventu dicti monasterii Cassc-Dci priDsenti et futuro; 
et dictus senescallus Pardiaci pro dicto domino comité, ut ejus scnes- 
callus; et dictus dominus Hugo, tenens locum dicti domini senes- 
calii Tolosani et Albiensis , nomine dicti domini nostri régis et pro 
ipso domino nostro rege, et dicto domino senescalio, pracdictum 
pariagium et omnia et singula supradicta, rata et grata haberc pe'r- 
petuô et tenero, et non contra facero, vcl venirc. Promisit etiam 
dictus dominus Hugo, ut tenens locum dicti domini senescalii Tolo- 
sani et Albiensis, se faclurum et curaturum , quod dictus dominus 
i^cncscailus Tolosanus, et dictus dominus rcx, pracdictum pariagium 
et pracdicta omni/i et singula ex ccrlâ scientiâ coniirmabunt, 

Acta fuerunt hxc Tolosx, in camcrà scu domo, quam dictus 
dominus Hugo inhabitat, prima die mcnsis augusti, anno quo suprà 
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Domini millcsimo duccntesimo nonagcsimo octavo , régnante Phi- 
lippo, regc Francorum, Arnaldo Rogerii, cpiscopo Tolosano, in prœ- 
sentiâct teslimonio domini fratris Arnaldi Guillelmi de Torduno 
permissioncdivinÂ abbatisGapellœ Pra;monstratcnsisordinis,dîœcesis 
Tolosani; fratris Ramundi de sancto Jorio, canonici et sacrtstac 
dictimonasteriidcGapellâ; magistri Stephani Franci, notarii Toloss, 
qui moratur apud Mcrvillam, magistri Montesuni Lupati, canonici 
Vicencis , Bertrandi de Garisso, bajuli terrsc de MirandÂ, et mci 
Joannis de Groseto, publici scnescalliae Xolosanos et Albiensis, duca- 
tus Aquitaniao et terra; YasconisB notarii. 

Confirmation du Paréage, 

Pbilippus, Dei gratiâ Francorum rcx, notum facimus univcrsis, 
tam prœsentibus quam futuris, quod nos quamdam cartam, scu quod- 
dam publicum instrumentum manu Joannis de Groseto , publici 
senescallÎJB Tolosanœ et Albiensis notarii, confcctum, cjusquc signo 
signatura et cum alphabeto » sigillo nostrac sencscallif'c et vicarisD 
Tolosœ , et Hugonis de Marciacp , tune locum tenentis senescalli 
nostri Tolosaî et Albiensis, sigillum vidimus in bœc verba. 

Suit le Paréage. 

Nos autcm associationcm prdcdictam ratam et gratam habcntcs, et 
eâm dictumquepariagium acceptantes, nostrumia prœdictls omnibus 
asscnsum prœstantcs, prœmissa omnia et singula, prout^supcriùs sunt 
cxpressa, posita et narrata , laudamus, volumus, approbamus, ac 
tenorc prssentium confirmamus; salvo tamen in omnibus jure nos- 
tro, et jure quolibet alieno. Quod ut firmum et stabile permancat in 
futurum, praesenlibus litterîs nostrum fccimus apponi sigillum. 

Datum in abbatia Longi Pontis, anno Domini millcsimo treccntc- 
simo, mense octobris. Facta est collatio per me Petrum de Bitturia, 
qui eam scripsi ut rcddatur senescalliœ Tolosas. 

Aceessifm des seigneurs de Tourdun et de Juillac audit paréage 
ds Marciac. — 1299. 

Noverint univers! , quod nobiles viri Tbeobaldus do Petrucia et 
Geraldus Desparossio, domicelli, domini castrorum de Torduno et de 
Julhiaco, pro se, heroMlibus et succcssoribus suis, ex parte unâ; ac 
Guillelmus Garsiac Mulincrii, Domiriicus de Qucrcu, Arnaldus-Guil- 
ielmus de Villanova domiccllus, consules nova; bastidœ dcMarciaco, 
proseipsis et conconsulibus suis, de voluntatc et conscnsu Ramundi 
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Tmrtimm n 4e MMm»^ «t (otmm onca, wt-nymb et ( 
UwKfm»» ei f$mm 4iam hn&Uim^ m, fer ftetikaw dictt; 1 
àtfMrtM nsjpdb y el MiMST uriwràkM fiwyirthtlffM lui mi— el 

4t!l<t9INKMniNIML pnU^nttM ^ fllMSMViil 40^ ei 40019 dictj 

et levfJWiiM dli!:li iMib^ 

4l«c«frtl^ d(!4iy vel iri^ mt ftmiâe àOquMdkmmivmû^iedfgù ùmnti 
h^tudf&kstiUê éfkHH fciil*d.f.„ et biiiMiifhiiii, et lnlfittftfw mmc tt 
in fpr^«l4!;raiu Meadim^ fulrbetffleiitif per diebif wMef «hA» 
jwÎMîetlMiilMif MUi^ de qoibii» m Mlidym ird in pdvfe , p re f Ucr cai 
^OjM^ iflfeHm CMUinelMfOtifr, «mmi îDleiidooi dm^îçare, imhtmmkê 
ftUmmrmUe^imMè; etdkti «MiMilefyfm^iecliMaûaeqiwsayiè» 
felverinitâdiMMsein et cwicwdMMU w i wri M Ue r et çgpc tf niile r !■ Imk 
MMlofii elà fiôelkHifitfdékûnobilm^HqiàUbnipiotnmB, profwfr 
«iM €4fMitif^mUff pro ie Ip»» ei iMVJiedîlNiseifocceMoriliitt soi», dedr- 
roui ei e^ineeMenini e^ififtiifii)iii» Mipr«dktîf recîpieatibiii pro se et 
unit er»il«te b^ninoin pn/séklnntm^ mmc et in poUertiin in praedicii 
lMH»tklâ iMlyitiiitliifii^ terrM mm» prasdictJ» ei ioculUf ad periicai r 
iiJMiin ei IJkrUte» dîet^x; l/a^^lULaB , ad babendoin , lenendom ei fcr- 
petii/i (jieiefidom et eiplectandtim paeificè et quietè, juitii moi et 
cjfmwtiuâïw» Akiat Xtmûàsti t idelket quod babîtantet dictée huniém, 
t\m dlcU* i/Krxf» et ytmt»Mtme% habent, tenent et pof§ideat, et habe- 
iMint leftebfint et pofftidebunt io futonim, reddant, et dare, reddere 
etn^^tere teneantur dietîinobilibi», lea eonim bajulo, et beraedibof 
et fiiu^jm>nf\\m% e^iruniflefn , fie terr» et pOMeMionibns oblialibos, 
«emiM et obliaf, tideMm de ?ifieif , pratU et bortaliis et bordalîiib 
M!M bfCf» mqtiibiift Itunt doniicilia Mti borda;, de quolibet rj»ali qoa- 
tfifff <bmarMi4 'f ol/nan^i», f?t MT.ufidum magiiet minus, proutin dieli 
ba»ti<IA erit fien i-oriMielnm. Kt de aliii terris cultis et etcolcndis 
n^fHtmmy %Mlelieet mmnt parletn in garba vel io grano ad dictorum 
nobiliufn eleetioneni. VA si contingat vendere dictas terras et posses- 
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siones, de quolibet solide venditionis unum dcnarium currentis mo- 
netas ; et si contingat dictas terras impignorare, de quolibet solido 
unum obolum, et alia jura sua et deveria juxlà usus et consuetudines 
dictae hastida; , ità vidclicet, quod de quolibet arpcnio per eosdem 
nobiles^ seîi eorum bajulum , seu bajulos , tradendo seu tncartando 
seenndùm magîs et minus, quando eis incartabuntur dictœ terra; et 
tradentur, dent et solvant, et dare et solvere teneantur dictis nobili- 
biM, seu eorum bajulo vel cerlo mandato, quatuor solidos Morlano- 
mm sine pluri, et semei tantùm pro incartagiis illis , qui bus dietnc 
terne mcartabnntur. Retinuerunique dicti nobiles sibi, hersedibus et 
suecessoribus suis, in terriiorio vocato de Garderiis et de Litgis seia- 
ginta arpenta terrae ad perticam prœdtctae bastidac, ad suas otsuorum 
voluntates iiidè perpétué et plenariè facîendas. 
Item retinuerunt sibi dicti nobiles uhrà sexaginta arpenta terra; 

seu nemoris ad eamdcn? mensuram in loço seu foresta rocata 

pro déverio in loco et parte in quo sine minori pra^judiciodictsbas- 
tldœ iieri possit, et boc fîat ad cognitionem Ramundi de Baudeano, 
Guillelml Garsiœ Holinerii, Dominici de Quercu,et retento boc, 
qiiod de dictis terris cultis pertinentiarum dictorumcastrorum dimit- 
tentnr ad usus bominum prœdictorum castrorum, ad cognitionem et 
ordinationem dictorum bominum electorum, adjunctis sibi Ber- 
nardo de Petrucia et Arnaldo de Torduno. Dederunt «tiam et con- 
cesserunt dicti nobiles, pro se ct^corum ordinio, dictis consulibus, 
nomine quo suprà, gardiagiam et messegariam dictas terrœ et terra- 
rum et posscssionum, quam et quas burgcnscs habitantes dicl% bas- 
tidae tencbunt, seu alii eorum nomine; ità videh'cct quod consoles 
dicta; bastidœ, qui nunc sunt et qui pro tempore fuerint, ostendant 
eis messegarium seu messcgarios qui in eorum districtu custodient 
el messegabunt, et ostendere teneantur diclis nobilibus, qui messe- 
garn jurabunt in pr<ecntiâ eorumdem nobilium , seu eorum bajuli, 
qood in dictis terris bcnè et fideliter gardiabunt et reddent tertiam 
partem dictœ mcssegariœ et gardiviae dictis nobilibus sou bajulo 
eorumdem. Fuit etiam actum et conventum quod illi qui solverint 
mtragia bajulo dicta; bastida; et pcrticae, quando terrœ fuerint per- 
ticata; et traditae hominibus dict» bastid» , quod ipsis hominibus 
tradantur et incartcntur juxtè ordinationes bajuli et consulum prœ- 
dietorum, seu successorum eorumdem, illis qui invenli fuerint habi- 
tantes dictœ bastidœ; et boc (iat juxtà ordinationem bajuli et consulum 
dictae bastida; et retentis ipsis dominis molendinario dictorum loco- 
rum, si inveniri potcrit in terris superiùs nominatis seu |>ertinentiis 
earamdem. Quae omnia prœdicta unlvcrsa et singula per dictes nobiles 
concessa et rctenta ipsi nobiles pro se heraedibus et suecessoribus 
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•ttiaiiieiii, ex parte nnâ ; et dicli consules, pro se et nomine uni Ter- 
^liMifriIictx villa; qui siiprà sub obligatione omnium bonorum suonim 
pctescntium et futurum , promiserunt tcncre et servare, cl non «ob- 
tratem, vel fenire per se, vcl per aliam îDteqiositam personam, in 
>oliilaiD , Tel in parte. Demùm dicta; partes renuntiaverunt oami 
juri divino et humano, canonico et civili usibus et consuetudinibus, 
privilegiis et statutis, per quae, seu quibus aliqua partium prsedieta- 
rum coBtrà praedicta venireposset in soHdum vel in parte, sea aliqaa- 
tenùs se javare. Et nibilominùsdicti nobiles retinaerunt sibi, suisqoe 
befcedibus, proprias vîneas et prata, quœ et quas ipsi nobiles dodc 
tenent ad asus suos, qu» dicti consules, pro se et nomine que snpré 
concesserunt, voluerunt, et etiam approbavemnt. 

Acta fuerunt haecin novft bastidA de Marciaco, tcrtiâ dieintroltiK 
junîi, anno Doraini millesimo ducentesimononagesimo nono, régnante 
Philippo, rcge Francorura^ Amanevo, arcbicpiscopo Auiitano. in 
prssentiA et testimonio discreti viri magistri Joannis deCroselè, 
bajuli dictae bastida;, et nobilis viri domini Pctri de Fageto, roilills; 
Arnaldi de Las, domicelli; Guilieimi Ramundi de Gerderest, et 
Geraldo de Ponsano, domicellorum , magistri Geraldi de Lanutrinio, 
notarii Mirandae; Peregrini de Viota, domicelli, etmei Gausbertide 
Collibus, public! senescalliœ Tolosana; et Albicnsis notarii , qui ad 
requisitionem dictorum nobilium et consulumprasdictonim, deprc- 
dictis cartam istam scripsi et retinui, et in formam publicam redegi 
cum alio alpbaboto divise, et signo meo consueto signavi. 

Autre acte sur le paréage de Marcùic. — 1301. 

Novcrint universi pracscntcs paritcr et futuri , quod cum nobilis 
vir dominas Arnaldus GuilIcImi de Montelugduno, cornes Pardiaci 

CK parle unA, et rcligiosus vir doroinus Sancius , miscratione 

divinâ abbas monastcrii Casœ-Dci ex parte altcrâ. gratis se 

compromisisscnt in dominum NicolaOm de Mcnonvilla , tcncntem 
locum thcsaurarii Tolosoî pro domino nostro rcge, et in magistros 

Tolosanosdc Abbacia et Ilugoncm de Carollis tanquam in 

arbitres, arbilratorcs et amicabiles compositores et bonos viros léga- 
les, spccialitcr de toto hoc quod dictus dominus Arnaldus-Guillclmi à 
(licto domino abbatc, scu monasterio petebat seu pcterc poterat 

ratione pariagii novx bastidx de Marciaco dicli arbitri , 

arbitratores seu amicabiles compositores, viam pacis amicabilem eli- 

gcntes dixerunt quod dominus Arnaldus-Guillelmi prœdictus 

statim ratificet et probct pariagium olim factum per dominum 

Uernarduni de InsuIA, roilitcm, scncscallum quondam dicti domini 
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Ârnaldi-Guillclmi, et abbatem et conventum monasterii Casœ-Dei, 
et tcnentcm locum domini scnescalli Tolosap, et omnia ut singula 
contenta in ipso pariagio, preùt scrcipta sunt per magistrnm Joan- 
nem do Groseto, qui de hiis rceepissc dicitur publicum instrumentum , 
et renuncict pariagio quod idem dominus Arnaldus-Guil]elmi posteà 
féccrat pro se cum domino Hugonc de Marsiaco, tune tenente locum 
domini senescalli Tolosac, et obtineat h domino rege confirmationem 
dicti prfmi pariagii bine ad unum annum. Item quod idem dominus 
Arnaldus-Guillelmi confirmet juramento interveniente suo proprio 
et uxoris su« omnia et singula olim conccssa per se et suos anteces- 
sorcs monaiïterio Casœ-Dei, de quibus constabit instrumentis publicis 
et aliis legitimis documentis et prolationibus. 

Item quod idem dominus abbas det eidem domino Arnaldo Guil- 
lelmi pro bono pacis et pro omnibus qusD ab eo et dicto monasterio 
petebat ... millibus turensium parvorum^ de quibus voluerunt deducî 
et oonfundi 400 libras pro damnîs quas illata fuisse dicebantur dicto 
monasterio pei* eumdem dominum Amaldum Guillclmi vel suos. . . . 
Ac;tum fuit hoc Tolosœ in domo thesaurariae domini nostri régi, nono 
die exitus mensis novembris, régnante Philippo, Francorum rege, et 
Petro, episcopo Tolosano, anno 1301, ab Incarnationc Domini hujus 

rei sunt testes dominus Bernardus de Samazano, Ilugo de 

Beo, Vitalis de Fita, domicelli et Stcphanus de Trens, 

publicus Tolpsœ notarius, etc. 

Nous trouvons dans un manuscrit les armes de la ville de Marciac. 
On voit, au château de Pau, dit ce manuscrit, un canon sur lequel 

est gravé un écusson, en cartouche ancien, partie au premier de 

k deux clefs adossées en pal, et au deuxième, semé de France. Autour 
est écrit en lettres capitales : la ville royale de Marciac. X.'auteur du 
manuscrit, M. Larcher, n'indique ni la couleur du champ, ni celle 
des clefs dans le premier parti, et nous ne saurions suppléer à son 
silence. 

Paréage de Solomiac. 

Noverint universi quod cum qusestio seu controvcrsia diù mota 
esset coràm curia domini scnescalli Tolosani et Albicnsis , inter dis- 
cretum virum magistrum Raymundum Mascaronis procuratorem 
generalem in senescallia Tolosana domini ex parte régis unâ, et re- 
ligiosos viros dominum Bernardum de Gicra abbatem monasterii 
Gemundi Cisterciensis ordinis et diœccsis Auscitanae, et fratrcm 
Michaëlem de sancta Maria sindicum abbaiis et convenlus ejusdem 
monasterii, et eorum prscdccessores ex parte altéra super eo quod 
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fieaâà iMlt ft t dfc li dMiiai wg». ad facienda m bastid— et lâSÊma 
coi domîM Mister sewtKaini momb iapooet, quingeiiu arpeala 
terrap ad petikan seu HKasaraHi Tolosar; et de territom ëictie 
graBfîfle ad opo» kealiiui scn piatwnap d4Miion»ipro halMUtocilNB 
i|i6âiis bastidx, H ad ofN» caukirianaB et aipeiitonim eo^ 
babiutckribas dkt» basikte nûàd et fomà inferiùs aduoUliSy sob 
actionibos tamea cooTentioiiibQS et retenUonibos infrè scriptis: 
Tidelket quod praniku q^ngeau iirpeiiu habilaforibus dicue bas- 
iidx per procoratorem dktl docniiii régis et per sindicum diclî mo- 
nasterii îd emphiteot»iin commnn'iter concedantur sub certis casibus 
seu obliis, TÎdelicet quod dent pro qualibet locali domûs seu plâteie 
continente quinque brachiatos ampiitadinis et quatoordecim in Ion- 
gitudine quinque denartos Tolosanos et pro quolibet casalario conti- 
nente quartani partem unius arpenti très denanos Tolosanos, in festo 
omnium Sanctorum dicto domino re^ et dieto monasterio seu eonun 
procuratori annuatim pcrsolrendos. Et proquob'bet arpento duodeciro 
denanos Tolosanos, in festo beati Tboroae apostoli annuatim persel- 
vendos praedictis nomine ut suprà: alîis dominationibus retentis in 
prxmissis communiter dicto domino régi et abbati et monasterio 
meroorato. 

Dederunt ctiam et concessenint pnordicti abbas et sindicus et in 
societale et in pariagio praedicto posuerunt totum jus quod habent et 
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liabere possnntin jurisdictione alta et bassa et in mero et mixto 
imperio in toto et per totum territorium dietœ grangiac proùt con- 
frontatur, videlicel ciim fluvio Gcmonac ex unâ parte et cum iluvio 
Rndii seu de Rats et cum territoriis castrorum de Ulmis, de Tilhaco, 
deStramiaco etdc Âvensaco ex altéra, eteum territoriis deMalobcco, 
de. SalsignacQ et de Briflà ex aîterâ. Et dictus dominus senescallus, 
attenta utUitate regià, et quod in dicto terrilorio dominus noster rcx 
seu ejus praedeccssores nibil pereipere consueverunt, habita delibe- 
ralione cum discrctis viris domiois Philippe de Tria thcsaurario 
BaXocensi , Jeanne Marcbi legum doctore, judice majore sencscallic'e 
Tolosanse, Raymundo Erari appeliationum criminaiium, Jeanne ser- 
vientis villo) longse Guillelmo de Yallatibus Ripariae, Stéphane Albcrti 
ordinario Tolosœ, Joanne de Tornamiro Lauraguesîi, Hcnrico Daltor 
VerdunijPetroNerberii rivorum judicibus,PctroTiberti, Raymundo 
Cost» clericis domini régis , Joanne Bruni , Joanne Tolosa;, Joanne 
Girardi procuratore regio domûs communis Tolosa; ibidem prœsen- 
tiibus, praedicta recipiens concessit et posuit nomine dicti domini 
régis in societatc et in pariagio prœdicto lolum jus quod dominus 
noster rex habet et habcre potcst et débet in tota jurisdictione alta 
et bassa et mero et roixto imperio in tolo et per tsrritoriura dict» 
grangtœ et pertinenliarum suarum proùt superiùs confrontantur 
quatenùs sunt et se extcndunt dicta quingenta arpenta concessa pro 
dicta bastidÂ faciendà et etiam omncs alias terras dictas grangiae 
infrà dictes limites exisientes. Ità videlicet quod omnis jurisdictio 
raeri et mixti imperii et jurisdictionis altac et bassae et en quas possuiit 
tieri et intelligi ratione prœdictorum mcri et mixti imperii de juris- 
dictionis altae et bassac et ea quac desccndunt seu descendere possunt 
quoquomodô ex praernissis , quatenùs sunt et se extendunt dicta 
quingenta arpenta ad faciendam bastidam concessa , et omnes aliuï 
tcrrae et territorium dictas grangiae proùt superiùs confrontantur; et 
omnes justitias, clamores et retrô clamores, emendae, condemnationes, 
compositiones, gaggealioncs, incurrimenta seu incursus et commissi 
ex quocumque delicto , occasionc et causa provenientes et ratione 
cujuscumque personnas in dicta bastidA et in dicto toto terri torio 
sint communes et per médium praedicti domini régis et abbalis ac 
monasterii suprà dicti, infrà trîennium à principio fundationis seu 
constructionis dictas bastidas, et ex tune in perpetuum , exceptis in- 
corsibus bœreticas pravitalis et lesaemagestatis et falsse monelae et 
omni jure superioritatis et rassorti qui eruntin solidum domini régis. 
Et quod de omnibus proventibus et emolumentis qui de pracmissis 
quingentis arpentis concedendis habitatoribus dictas bastidas ut pr<c- 
mittitur infrà triennium à principio fundationis seu constructionis 
r/. 17 
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#iw«toKM«tiiM «d dktiMi MtB^Um Ht/mrtwÊom pcrtiBOM <( pnrav- 
nî4!ii»#, Wl^mnUiM f el «joft ikf Hdkaf Inbcat ci pomt rtcîprre per le 
tH de fwiira iMJfilf ^jaMlem ImiUc et qood psrf dkti iBowicrii 
fiiMiiM! renMii «d mmom tiMMorarii dicti donuiri aostri rej^, fé- 
i4ffiU> Uimm per dkUM «Mwileoi et findicom qood eensof §ea oUoe, 
«^d«; «en |mii , imçifimtfnîm^n , retroeapiuia majora rd mioon, 
jtiAtitf)»! (mâ»U^ et alia derrria omnia et jora emphitlotaria perci- 
pMTfida de terrin, irîndf , iirratb , nemorihos et aliis posfefôooibiis 
mitMÏmê nïmiiUi mdïikii» orbanif qase tenebantor in foliduni à dicto 
$h\mUi et «îndieo oltri et eitri qaingema aqwnta siat in soUdam 
prff*.<rfet(ahh(itMet monanterii foprâ dictis etebremaneant ex mtegro 
et Uhtifh Hk qu'id nihil percipiat dicttu dominus rex in prannisns. 

Item fuit ncinm qiiod dfcttif dominai rex babeat in dicta bastidâ 
de dietUqufnKimtl» arpcnlis ad dictam bastidam faciendam concessis 
tiniitri arfientum et dimidium pro faciendo castro ibidem si sibi Tel 
domino »eneM*.Allo et dicto abbali magis videbitur expcdire. Ità tamen 
«piod n\ tWvinn domf nu» rex «eu nliquis ojus nominc dictum arpentum 
vi iWwUUum pro t4!m(K)re in toto vol In parte, vcndcrct, infeudaret 
vcl extrA iiinnuiii nunm fioncrct quoquo modo, dictus abbas et dictum 
tnonniili^riurii in ioio ot In pnric prffîdicti uiiius nrpenti et medii me- 
(li<iliit(*m linboret v.i pnrr.ipen^t vx do omni cmolumento quod indc 
provunirrt n\mi do niilfi arpcnllK ad dictam bastidam concessis supe- 
riim. Itoin luit rotontum per dicton nbbatcm et sindicum quod dictus 
iddmN ot iiionnHtoriiim habonnt, rctinoant et teneant unum arpentum 
torriv rrnnruni ot libonmi infr/i dictam bastidam de prscdictis quin- 
gouliH nrponliit pro diclA baslidA facicndû concessis ubi ipsi abbati 
MMi niudltMi maKiK videbitur cxpedirc conjunctîm vcl divisim ad fa- 
olonilum 11)1 domuiu H(Mt dornos ot claustrum, ccUaria, hortum et alia 
aMilDoin nlbi nocoHHnria pro suis IVuctibus , redditibus et porscnnis 
ibidoui rondligoudis, oonsorvaudis rt aliis suisutilitaiibuset volun- 
talibiH oiniilinodis porpoluii faciondis. Item retiuucrunt dictus abbas 
ot dindious loouni sou looa usqui^ ad médium arpentum in dicUk bastidâ 
do prirdiotistpiingonlisarpontis concessis, nd faciondam ecclesiamscu 
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eccloBias et domum scu domos et alia necessaria ad opus rectorum et 
niinistrorumccclesideubi magis utile dictoabbatividebitur. Item fuit 
actam quod dorainus noster rex et abbas et monasterium pracdictum 
babeant et habere possint domum competentem et carcerem commu- 
nem in dicta bastîdâ, seu villa in quibusdomo et carcerc detineantur 
arrestati et capti ex quâcumque occasione vel causa cujuscumque 
Gonditionis existant; quae domus cum carcere construantur commu- 
nibus expensis et quod ctiam furcse patibulares justitiaricC et pillorum 
infrà limites dictse bastidac erigantur et teneantur, quœ sint commu- 
nes et pro indiviso, sicut domino senescallo et abbali meliùs et utiliùs 
ytdebitur faciendùm. 

Item fuit actum inter eos, quod judex seu judiccs, bajuli, notarii, 
curiales, et alii notarii et consules, nuntii sau servientes curtœ, pr«r- 
Gones et omnes alii offîciales cujuscumque conditionis existant qui 
protemporc in dicta bastidâ seu villâ fuerint durante triennio et ex 
tune pepetuè sint communes etper dictum dominum regem seu ejus 
senescallum et per dictum abbatem seu ejus sindicum simul et com- 
muniter inslituantur et cum contigerit dcstituantur et eliam, si 
deliquerîni,puniantur ibidem, et quod emcndse omnes etutilitates 
ex.indè provenientes sint communes. Et quod prsostcnt juramentum 
expressum in suâ offîciorum inslitutione, in manibus dicti domini 
régis seu ejus senescalli et etiam in manibus dicti abbatis seu ejus 
sîndici antequàm exerceant sive exequanlur aliquid officium^ quod 
fidelitatem.servabunt et tencbunt dicto domino régi et abbati et mo- 
nipterio supradicto et quod quamdiù commissum sibi ofGcium sive 
servitium excrcebunt, fideliterschabebuntetnullum contra justitiam 
gravabiint pretio, odio, vel amore, et quod obtempcrabunt et obedient 
mandatis licitis dicti domini régis et abbàtis seu procuriitoris eorum- 
dem et quod bajulus tencbitur pracdiclo domino régi et abbati scu 
procuratoribus eorumdem et cuilibet eorum légale computum redderc 
de perceptis, per ipsum vel per suosseu per ejus mandatum et partem 
quamlibet competentem unicuique eorum in solidum dare et fideliler 
tradere et de manu dicti bajuli non thesaurarii recipcre illa ad baju- 
liam pertincntia quoquomodo. Judex verô habebit pro salario suo 
à dicto monastcrio tantùm centum ^olidos Turonensium parvorum. 

Item banna et |)ra;conisationes fient in dicta bastidâ seu villû ex 
parte domini' régis et abbatis Gcmundi per prœconem seu prsconcs 
communitcr institutos et quod servientes seu nuntii communiter in 
dicta bastidâ instituti in suis virgis scu baculis portent in dicta bas- 
tidâ cum signe prœdicti domini régis signum abbatis prxdicti vide- 
licet crossam rubri coloris. Item omnes habitatores dictœ baslidœ 
protegerc et servarc tencbuntur , bonaetjura et personas et gentcs 
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dKti (louiiiii Duéiti re^el abbatis et monasterii prsdicci ft scrraR 
et facere mandata et praKepU ipioruin lidia et honesta. Et abbate 
cedente, mutante rel decedentejnraiDentom fi«lolitatispr«)estare s«e- 
cfseori abbati tenebuntor pro parte dîctnm monasterinm contin^CBl». 
Item si aligna qoa»tio moreatur pro terris vel boooribus quas leae- 
bnnt babitalores dîctae bastids Tel pro aliis quiboscmmiiie coatne- 
tiboft Tel qnasî delictis Tel coomiissis sea quasi bonore et pertiaes- 
tianim dîcts bastide illa aodiatnr et diceptetnr per coriam ica 
jndicem communem in dicta bastidâ, et quod alibi trabi non poflHM 
nisi ad id partium expressus accederet consensus. Item babitatoccs 
afiqui dictx bastidac per alinm judicem Tel bajolum non compella»- 
tur litigare aut in judicie eiistere n;si in praedictâ bastidà et coràm 
bajnlo seu judice ejusdem loci nisi forte ratione contracUls Tel 
delictÎTel aliis justiti» causis de rigore jnris alibi tenerentur litigare 
vel nisi per appellationem Tel aliam justam causam ad superioreoi 
pcrtineret. Item quod in dicta bastidà seu Tillà sit semper unns 
bajnlus communis qui dicto domino régi et abbati seu sindico dicti 
monasterii ut superiùs est expressatnm jura ntriusque partis serran 
fideliter et quod suum eril utrique parti reddere in solidam. Tel si 
alias dicto abbati magis placuerit proprium babere bajulum suum 
quod boc sibi liceat habere pro colligendè et percipiendâ parte dietum 
abbatem et monasterium contingente. 

Item promîserunt dicti abbas et sindicus domino senescallo nomioe 
dicti domini régis recipientis tradere et concédera in emphiteosim 
habitatoribus dicte Tillœ suas terras et possessiones extra pr»die|i 
quingenta arpenta existentes proùt continetur infrà limites superiùs 
expressalos sub talibus tamen pactis et conditionibusquod de omnibus 
bladis et fructij)us terrarum et possessionum praedictarum douent ipsi 
empbitcotae et reddant dicto abbati et monasterio nonam partera in 
garbâ vel in grano ad clectionero procuratorum dicti monasterii et 
si sint ibi noguerii mediam pdrteo) nucum excusarum ad pedcm seu 
rsdicem noguerii cum aliis dominationibus et nihilominùs ultra pr»- 
dicta quia tcrrac sunt bene cultae, tencantur dare empbiteotai prae- 
dicto abbati seu sindico dicti monasterii viginti quinque denarios 
Tolosanos pro intragiis pro quolibet arpento aci perticam seu mensu- 
ram prxdictamet sic secundum n^ajus et minus. Item prœdicti abbas 
et sindicus retinueruot sibi et monasterio suo graogiam et bordam 
sitam infrà dictas limites , et vineas, bortos, terras ei prata ac ne- 
mora quœ ad manum suam teoent circà dictam grangiam et alibi 
usquè ad summam centum quinquaginla arpenlorum dum tamen 
dicta quinquaginta arpcuta pro dicta bastidà concessâ in aliquo non 
roinuanlur et si propter hoc minuerentur aliundè suppieantur per 
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diclos abbatem et conventum. Quae quidcm ccntum quinquaginta 
arpenta cum unû grangîâ et pertincntiis tciMunt dicti abas et con- 
ventus ad manum suam et si contingeretea ^1 aliquaipsorum tradere 
in emphiteosim vel ea extra manum suam poncrc quoquomodo, siut 
ejusdem conditionis sîcut praedicta quinginta arpenta. Retinuerunt 
eliam sîbi et dicto monasterio eeclesiam seu ccclesias quas ih dicta 
bastîdâ erigi conligerit seu œdificari et totum jus spirituaie vel 
ecclesiasticum tam in posscssîonibus dicto domino régi conccssis 
quam in aliis suis propriis et habitatoribus dictaî baslidaî concessîs 
ac concedendis quidquid ratione juris spiritualîs seu ecclesiastici à 
prselatis ecclesiarum îndè percipi consuevit in diœcesi Toïosanâ et 
Auxitanâ seu earum suffraganeis et omnes décimas et primitias prae- 
diales personales et alias quascumque cum ejus seu earum collatione, 
(traesentatione, ihstitutione seu quavis aliâ provisionc quœ omninô et 
in solidum dicto abbati et conventui remanebunt. 

Item retinuerunt dicti abbas et sindicus sibi et dicto monas- 
terio molendina nunc constructa in aquis seu fluviis de Gimonâ et de 
ratzio cumpaxeriisexequatoriis, rivagiis, mangillis et piscariis seu 
piscibus in quantum ingorgati ipsorum molendinorum tenent et se 
ostendunt et padoencis dictis molendinîs'necessariis, et quod ipsa 
molendina meliorare reficcre et etiam de loco in locum mutare seu 
transferre possint quotics eisdem abbati et monasterio placuerit si 
eisdem utile et expediens videatur. Et etiam retinuerunt ad manum 
suam pro dictis molendinis et eorum padoencis usquè ad tria arpenta 
ultra dicta quinginta arpenta pro dicta bastidâ conccssa <qute possint 
tenere libère et sine coactione vendendi circà dicta molendina. Si 
▼ero infrà dictos limites dictac bastidîc construi in posterum conti- 
gerit molendina, si tamen sinelesione aliqua, damno, praejudicio aut 
impedimento aliorum molendinorum dicti monasterii suprà nomina- 
torum possint fieri seu œdificari, sint in perpetuum per médium et 
îodiviso inter diclum dominum regem et monastcrium suprà dictum 
cum paxeriis, ribariis et aliis dictis molendinis ncccssariis; quœ tamen 
omnia illa molendina expensis communibus artlifîcentur et cum opus 
fueritreparenlnr si autem dominus rex solvere renuerit expensas, do- 
minus abbas etconventus dicta molendina facere possint suis expensis 
propriis et sint sua propria ità quod dominus rex nihil possit pcterc 
in eisdem nisi postmodum duclus meliori concilio infrà annum à 
teropore completi operis vellet medietatem refundcre expensarum. 
Item fuit actum et retentum per dictos abbatem et sindicum quod 
dictum monasterium etconventus possint in dicta bastidâ etgrangis 
et in omnibus pertincntiis ejusdem bastids tenere et nulrirc et dcpas- 
cere per terras et prata et alia loca non defensa animalia cujuscumque 



■_. ... .:::.ii •!iii.'îi«ii îi à^imnum 

- -lî \ Mixii.'c*js et tcnen? 

■ - ■•■ ■:•— I .".'U? ". :i'S?o>ioiûbus ns 

■::'.• i r,r> 'v.Ki iù^iM commuais 

• Miju? ■...:iiiii .. .^xl:^ ;: ïindici dicti 

.1 •:: îi::.. ^..illu^7Afrt el bi)ni2m 

•.tic:»i.^ij» M ni'Ss*fi"^erani et 

. -iiu *.i;? . ii'?>*"«.ivcî:-l» }Hr'.:3e:mL ;id 

..^?»«.iiiiiu i ii.' :-:>iîM •• iT'.ia pars 

■ •. :-!. I M I » ..>iî!Lum niLT iicios 

.,.- . ...u .L.i li^|.iia -.ÎI lia iium 
.- ..•»-.. t uiiLi.iiL' 'r.yaicLa î-ffli- 

...i.iit . . . .i::;! 'i: rULTvieoi 

^....- -^v. ..* Ni". ». liiLiii i:ciu< 

, .■■ . •^... .. -u ■'>?4m ^liri.jni bkis- 
...... , -v. :"nrri.*. luuar» iui 

?•■? ...IJUICUI i.l .MI'.'QCUra 
. ?>i«wu;ji .'•i.ijiii I t ; T' Jiliv?-! 

.. . lu . i.> -iiLcaH-Mii ■■. :ic:o 

ji.iiii ■ '. -!'in;t;.:u.iT '.Vf 

, ■ <■. . i . "(H.JiaLiO tiict..' jJâlivitf: 

... . . .« ....-Ml, jiiiiu .>i.u> iicUî 

. . ....-•■. 1*1.. m .t.iiiiii:i.M!i"Mi .icJo 

i -...■.1 itJ(.i|iilML! " ■' iii 

. : *.." ■ ■• -.n.ti;;!! l .UiC, 

.. . , ...:;>.. .i;jiiiu> .■ ■». i -îiic- 

. .. . .i.J. .. •. .. .•LUïi.^i.lill l-l .iC'.J ).JS- 

. ...:. .:■ < ...UJiiJrt; iiiii uuilo 

-•* ? -1.11*1» XiHL'î'^O i -.'fUl- 

...-' .'A.u> . . 'iitoiuus «n 

.iv l.i..^■. u^nUMi II >.i'iuii'imi 

'jv VS......I.* ...;:^ ,i;:d.'. (iiiimiirs 

i;.;. '•ciii.fi .,;i.L.l ;i|IU- 

• . . .......... .Mit! I î (1 !i-i.l I .liii" 

.- ..■, ■>.;iniunn .':uii |)-»l 



DE LA GAS€OG>'£. 2C3 

à dicto inonastcrio in solidum, non possint dare ad superfeudum et 
quod instrumcatiseapcr hujusmodi infeudationîbusconliciendis pro- 
mittent infeudatorii domino rcgi et dicto monastcrio annualiui cen- ' 
8um redderc constitutum. Item fuit actum et conventum pcr dictos 
abbatem et sindicum et expresse retentum quod si aliqua ex ipsis 
possessionibus qus à dicto nionasterio in fcudum scu inemphitoosim 
in solidum tenebtintur ox quacumque causa vcl occasione vcniant 
ipsi domino régi in commissum, ipse dominus rex tcneatur illas yen- 
dere et extra manum suam ponere infrà annum et diem personnis 
abjure non prohibitis, sed talibusquœ pro ipsis possessionibus possint 
desservire et reddcro annuatim censum et alia jura et devcria con- 
sucta et quod intérim jura dicti monasterii in aliquo non laedantur. 

Prsfatus verô dominus sencscallus , dcliberato consilio et visa et 
diligenter inspecta utilitate dicti domini régis nominc ipsius domini 
régis prœdictam donationcm et concessionem et pariagium à prxdictis 
abbato et sindico factam sub rcntîonibus, paclionibus et conditionibus 
supradictis recepit ; conccdens pro se et nomine ipsius dicti domini 
régis prsdiclis abbati et sindico nominc dicti sui monasterii recipien- 
tibus ut praedictam medictalcm omnium pro indiviso et omnia alia 
sibi retenta babcant et tcneant in perpeluum prout superiùs sunt 
expressa. Promittens idem dominus senescallus quod praedictum 
dominum nostrum regem faciet csso contentum bis qno) sibi ipsius 
domini régis nomine in dicto loco et tcrritorio superiùs confrontato 
specialiter conccsserunt abbas et sindicus supradicti : et quod eosdem 
abbatem et conventum et monasterium, personas» res et bona eorum- 
dem custodiat et defendat et donationem seu concessionem et paria 
gium et omnia prœdicta et singula in eis contenta et scripta facerc, 
laudare» approbare, ratiUcare et conGrmarc per prasdictum dominum 
regem et ejus sigillo vigillarc et etiam roborarè. Et prœdicta omnia 
gesta et concessa fuerunt salva et retenta in omnibus voluntate do- 
mini nostri régis et in quantum dominus noster rex ea voiuerit con- 
firmare. 

Actum fuit hoc apud Busettum die quarto martii anno Dommi 
millesimo trecentesimo vigesimo secundo^ régnante domino Carolo 
Dei gratiA Francorum et Navarse rege in prœsentiâ et testimonio 
judicum et aliorum superiùs nominatorum et magistrorum Germani 
,de Mirabelle procuratore incursuum hxresis, et Uugonis d'Âggcrii 
jurisperitiy Ârnaldi de Nogarcde notarii et plurium aliorum. 

Actum Parisiis anno Domini millesimo trecentesimo vigesimo 
septimo, mensc martii. 
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Confirmation da pritilége$ de la ville de Miélan. — J37I. 

Orolu5 , etc ad perpeluam mcmoriam, regiam serenîtatem 

decere méditantes, sibi subditos, gucrrarum immaniam turbationibos, 
iD riH>poribu§ et bonis oppressas , eisdem compatientes , gratiîs et 
beneficiis rclevarc. Notum facimus universis prxsentibos et futuris, 
quod, audità huroili siipplicatione dilcctorum nostrorum consulum et 
habitatorum ? Hls de Millano in senescalîA Tolos^^ continente, quod 
cam ipsi, subdivino beneplacito et cum nostro jiivamine, dictam 
villamqus, proth dolor annoultimo prapteiito pcr inimicos nostros 
incendio consumpta pcnitùs et destructa, ipsiusque habitatorum pars 
maxima interfecta , reliqua verô capta et immaniter tractata fuerit, 
prseter bonorum suonim quorumeumque, lilteraramquc et cartarum 
de privilcgiis et libertatibus suis combustioncm et amissionem, for- 
tilicare et reedificarc proponentetaflcctcnt; quod sine nostrà gratîâ 
nullatenùs facere posscnt, sicut dicunt, quatenùs eisdem dictam nos- 
tram gTatiam,impartientes,dignemur concederequxsequiintur. Quod 
ipsi consulcs, qui nnncsunt et pro lempore fucrint, habeantet possi- 
deant terras et pariagia , quos et quae praedeecssorcs sui retroactis 
teniporibus tenerc consue?crunt ; quodque collectas laillias et sub- 
sidia super habitatores dicti loci, ac jurisdictionis et territorii ejus- 
dem, possinl facere et imponere, et ad ipsarum solutionem teneantur 
dicti habitatores, jurisdictionis et territorii , secundùm quod et ilii 
de dicta villa, similibusque gratiâ, privilegiis, libertatibus et pascuis 
gaudeant et utantur. 

Item quod prœdicti habitatores diclarum villdc et jurisdictionis, 
modcrni paritcr et futuri, oves et pocora , cetcniquo eorum animniia, 
ducere et pascere ubique in terri torio nostro , et ojus rcssorto , circà 
diclorum villam et jurisdictionem, in locis tamen non vetilis, et à 
quibus de die reverli possint , Infrà jurisdictionem eafmdcm libéré 
valcant. Siquc ipsos aut eorum aliquem cum dictis suis animalibus 
contingat damnum aliquod cuiquam infcrrc, illud reslitueroet cmen- 
dare tencaiitur , ad diclum seu ordinationcm proborum virorum « 
solvendo domino territorii, infrà quod damnum illud faclum extiterit 
(|M)ur amende) pro pœnû, duodecim Tolosanos monctn; currentis, 
trtnlummodù. Cœterum , quod bajulus et consules dicti loci , vocatis 
ad hue uf(ici;)riis rcgiis, et do conscnsu majoris et sanioris partis 
(licloruin habitatorum super cuslodia et cxcubuis ejusdem loci de 
dio et de nocte, nccnon super cuslodia vinearuni et hortoruni , alio- 
ni'iiquc fructuum et bonorum diclorum villic cl territorii, ordinatio- 
iicti facorn possint, qualcs eis videbitur faciendas, et ad dictos bajiilum 
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ctcoDSulcs pcrlincatcogni(i() et ordiiuilîo super limorum, latrinaium 
et aquarum pluvialium diciie villae, dictasque ordinationes exequi 
facianl» sub ccrtis pœnis per ipsos imponeDdis, quaruro medietaserit 
dicli bajuli, rcliqua ver6 tradetur dictis coDsulibus, in fortiGcationem 
ipsius loci convertcnda. De quibus omnibus et singulis supradictis , 
îpsi supplicantcs et eorum prœdeccssores in dicto loco ubi sunt 
liactenùs à tanto tempore y cilrà quod de eontrario, hominum me- 
iDoria non extitit, sed carue et litterœ quas indè habebant in captione 
dicti loci, combustsc fuerunt et perdiUe , propter quod, renovatione 
privilegiorum et gratiarum hujusmodi, seu concessione de novo,si 
sit opus, neccssario indigentes, nostram sibi super boc gratiam imper- 
tiri , ut dictum est, humililer implorarunt. ^'os bac débita oonside- 
ratione pensantes, ut dicta villa de Millano, gratiœnoslr» largitionc 
felicem suscipiat incrementum , dictis consulibus et habitatoribus 
de Millano, pro se et suissuccessoribusin dicto loco, prœdicta omnia 
et singula superius declarata, et proùt bactenùs ipse et eorum prœ- 
decessores légitimé usi sunt, eisdem de nostrâ speciali gratiâ et ple- 
nitudine regiâ potestatis , ad ipsorum usiim et utilitatem , dictique 
lociaugmentationemet profectum, in casu praedicto, concessimus et 
tcDore prsesentium concedimus, mandantes senescallo Tolosae ac 
jiidici Rippariœ , ceterîsque nostris ac successorum nostrorum jus- 
titiarlis, prœsentibus et futurîs et eorum cuilibet , ut ad euro perti- 
nucrit, vel loca tcnentibus, eorumdem , quatenùs priedictos consules 
et babitatores dicti loci de Millano présentes et futuros, prasdictis 
ommibus et singulis secundùm prœsentis nostrae gratisc seriem et 
tenorem, uti etgaudere paciltcè faciant et pcrmittant, secundùm 
quod bactenùs eisdem légitimé usi sunt,nihil in cpntrarium à quo- 
qnam attemptari seu lieri permittentes ; sed si quid in contrarium 
factum vel attemptatum fuerit, id ad statum pristinum et debitum 
redducant et redduci faciant indilatè, etc. 

Datum Parisiis, ànno Domini millesimo trecentesimo septuagesimo 
primo, et regni nos tri octavo, roense decembris. 

(Ordonnance des rois de la troisième race, tome 5, page 442.) 

Le 17 septembre 13S7, Arnaud-Guelbem de Montlezum, seigneur 
de St-Lary, acheta la quatrième partie de la baylie de Miélan de 
Gaillard de Larocbc, seigneur de Sentrailles avec la haute moyenr j 
et basse justice et tous les droits qui y étaient attachés. Cette vente 
fut faite pour la somme de deux cent? écus d'or. L'acte fut pass^ à 
Auch dans la maison et sous les auspices de Jean de Yerdier, archi- 
diacre de Vie et officiai métropolitain; il eut pour témoins Sancbe 
du Palado, prieur du Brouil , Bernard de Monticziin , Jean de Four- 
* cadc et Pierre- Jean de Malhos. (Char trier du Séminaire), 
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dîsereto «ir» ôomimo Joasse de Btamaéome KcetiH» 
jwfite MiTniiiD A^anfeii dtn Ganmamam el etiaia Aaû et LtcH 
renû &Ke9B fro diMBiBo aostro fege Angliaft doec Afatari» ia 
0ri BOlarn et testiiM ii€ri scriploram praeseMift FetnB de fîi ^^^ 
cada, P mmJiB dea Coleaer, RayMOMius dea CoMpli iBBwhi de 
Taftauba in Lwmil Boome caasalatte et oûfenilatB kiiûiHi 
ficti loci de Tarraoba uttaom et loaBBe»de Borda, Peins de Cas- 
■Dfa, PfwJMcm Bf^ardui, Rapaondus de Tananba* Gniflfl— i 
Bcnard» deledes, Petimde MoDtabôt, Goluoi TiasaKS, GoiW- 
flMBdeiiCastCTar,GfiillelH«Ilaarîob,iriialîs Gafarra^Gaj 
de las Saleias, GoiOeian» de Larriea, Gtullelflnis de 
SaBiins DoBtiBlH^ Petns des Calkaâs, Doosilfaos Darrdiû, Yttaiis 
de laerey, RaonmdiB Darrabia, RaanDdiB de Cazanora, Benaidas 
de Bed», Petne-BeniardiB de Maiercs, GuiDeliiiiis DaolîiihaB, 
VitalB DattinkaB , Gajsowiiet Barber, Baynniiidus de Poy, Araal- 
dos deCalbaos, Joanaes de Laoraet , Joames de Sarramejan, GaB- 
lelmos de Benêt, Bemardns Arrabio, Bemardos Fabo, Joohks 
d'Armanbae, Dominiciift de Slazeres, Martios de Larrej, Yitalis de 
Lmsac, Gayssiomu Boer, Petms dea Prat , Guillelmiis deo Losne, 
Saniins de Vie , Joannes d*Antinban , SantiiB Fabry , Arnakbis de 
Poy, Petros Begordan, Petrns de Bezin, Baymondos-Guillelmos de 
Sarramejan, Sanxius de Benêt, Arnaldos de Lacorsia, Guillelmns de 
Besin, Arnaldus de Labusca, Gaillelnins-Bernardus de Comin, Yitalis 
de Lasioberas , Goillelrous-Anialdas Delsperes, Goillelmus Sanxios 
de Ladeveza, Joannes d'Arrabin, Gassionns de Privât, Saniios de 
Lasalera, Arnaldos de Douzan, Joannes de Larrieu, Bemardos deu 
Colomer, Petrus de Sos, Arnaldos de Cazanora, Arnaldus deu Bosc, 
Petms de Doazan, Gassyonus deu G)Iomer, Guillelmos de Poy, 
Raymundus de Montabert, Petms Barader, Raymundus de Bezin, 
Petms deu Casterar, Joannes Favarer, Guilielmus de Castin, Micbaêl 
Lacorsia, Petms Joannes de Yillanova et Raymundus deu Gastanh, 
habitotores dicti loci de Tarrauba modo consneto vocati et congregati 
in ecclesiâ beatœ Mariae dicti loci de Tarrauba ad faciendam univer- 
sitatem et ut major pars dicta; universitatis et nomine ipsius univcr- 
sitatis et etiam utsinguli non vi ncc coacti nec metu nec dolo malo 
ncc fraude ncc aliqua machinatione scd sua mcra et gratuita volun- 
tate et de suo proprio motu ad hoc ut diierunt inducti certi de facto 
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suo et cerciorati de jure pv3r diclum dominum judieem et me nota- 
riiini iufrà scriptum par se eorumque hairedes et sucecssores atten- 
dantes publicam utilitalem necnon tuitionem corporum et bonorum 
dicti loci et universitatis prasdiclas supplicitcr et humiliter petierunt 
à nobiii vire Arsivo de Goalardo domicello domino dicti loci de 
Tarrauba prœsenti stipulant! et recipicnti pro se et ejus ordinio cas- 
trnm et villam de Tarrauba una cum castrîs claudcre, firmare ac 
vallare vallatis profundis et bonis mûris lapideis confectis de bonis 
lapidibus cum calce et arena bine ab instant! festo Penlecostes 
proiimo venienti ad très annos continuos et proximo venientes in 
modum qui sequitur Telit et placeat ipsis permittere videlîcet quod 
hacclausura erit facta communibus sumpiibus seu expensis hominum 
et universitatis dicti loci- de Tarrauba secundum solidum et libram 
de bonis mûris lapideis scisis confectis utdictum est de calce et arena 
babentibus de altitudine suprà terram novem rasas de massis et ultra 
hoc lampicis et perpuntella seu denteils supradictos muros et dicti 
fuuri debent habere de spissitudine usquè ad dictos ampices très rasas 
. et in qualibet platea unam arqueriam crozatam. Item tria portalia 
videlîcet duo portalia in dictis castris et tertium in dicta villa cum 
partis Goladicis benèformatis et suprà quolibet portali, debent habere 
çt construere turrim de très carras quam libet habentem altitudinis 
suprà portalia octo razas et de spissitudine ad cognitionem Latho- 
piorum. 

-Quaeomnia si in posterum restaurabuntur, propriis et communibus 
sumptibus universitatis casu adveniente reparabuntûr pertinebuntque 
propriè ad dictum nobilem Assicum tanquàm ad dominum quemad- 
modum plate» vacantes si qua sint in dicta clausurâ. Si ver6 contin- 
geretquod^liqui seu aliquis dictorum hominum infrà dictum tempus 
non fecerint seu compte verint dictum opus quod die tus nobilis Arsi- 
vos suâ propriâ auctoritate possit et ei liceat diclum opus tune non 
perfectum perficere et non incoatum incoare et perlicere expensis 
propriis dictorum hominum si qui sint qui intrà dictum terminum 
non compleverint seu jncoaverint dictum opus seu dictam clausuram 
modo et forma quibus suprà et ad hoc possit dictus nobilis Arsivus suâ 
propriâ auctoritate ipsos compellere per captionem et distractionem 
bonorum suorum et aliter fortius prout fuerit rationis et vice versa 
dictus nobilis. Arsivus de Goalardo dictis consulibus et hominibas 
stipulantibus et recipientibus gratanter et spontaneâ voluntate pro- 
hiisit dictam clausuram modo et forma quibus suprà et promisit ulle- 
rius et jura vit soicmniier dictes consules et homines dicta; universi- 
tatis pro suis viribus tucri et dcfcndcre advcrsus quemcumque seu 
quoscumquc exceptis tamcn regibus Francias et ducibus AquitaniiC 
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(fuâe omniâ prxtiicta eisiagola prxdicti consoles et praeékii bomines 
t't dicius nobilis Arsivns pro se et nominibus qaîbus soprà proniKe- 
nmt solevniter iina pars alteri adinricem per fînnain et Iq^Umain 
supaiatioiiein tenere , facere et complere et iiiTÎoiabîliter observarç 
nbsqoè dhmiratione qnacmnqoe reficere etiam et resarcîre omnia 
(iamna expensas et intéresse litis et extra litem qax et quas ana 
parthim prxdictamm ob eansam praedîctam et ob defensionem 
altertus partis pro praedîetis Tel occasione praeiKctomin feeenmt 
vel sastinnenint booa fide se et omnia bona boanmim dict« uni- 
verstlatis necnoo et bona soa omnia propria mobflâ et immobifia 
futwra et praesentia ubîcmnqiie sint de jnre sue certiGcati ana 
pars alteri speeialiter et efficaciter oblîgando snb mnradatîoiie 
qnaiibet et eaatelas renonciantes exceptîonibos dolî, fraadfs et 
lesionis et omni deceptioni et omni jnrî canonîco sea ehrili et omni 
prÎTiI^io per qom se possent jorare sea contra prxdicta ▼enîre 
in totum vd in parte alîqaa ratione Tel caosâ représentantes se 
dicti consoles et bomines et omnes alios bomines dict» oniversi- 
latis at universos et sin^os efScaciter fore obli^tos propter ntili- 
tatem pubiicam necnon et propter taitioBem pobKcaffi et priTatam 
corporum et bonomm ad praedîctam claosoram faciendam et coni- 
piendam modo et forma soperiùs expressat» et ad praedicta omnia 
et singula tenenda, complenda et inTîolabîliter obsenranda praedicti 
consoles et bomines nominibos qoibos soprà nisi dicto tempore com- 
plevertnt ot dictom est dictom opos certificati de jore soo et de facto 
voKieruut compeUi et per eoraplendom dictom opos percaptionem et 
distractiouem bonorom soorom tamqoam pro se jodicata et in figora 
judici tacta^ contenta et confessata et qax transÎTit in rem judicatam 
aht>4iuè petiiione et datione lîbelli et absquè objecta alicojos eicep- 
tioiiisjuriset facti et quod sine prolatione alicojas finis seu prscepti 
oiuuia priedicta et sin^uIa execatiooi mand?ntur remoto omni appel- 
latiouisrtMuedio, requirentes prsedicti consoles et bomines et dictas 
iiobilis .Vrsivus de Goalard nomioibos qaibas soprà dictom domînom 
judiccui ut proesenti instrumento soam aoctorttatem inlerposoeret 
p^ ri 1er et devretum etprœdictas insinuaret et pro insinoata haberet : 
i)ui douiiiius jude\ ibidem praeseos in joditio ad postolationem dic- 
laruiu (Kirtium solemnitate juris adhibita qoêe in talibus débet et 
i oiiKuevU «ulhîbiMri auctorttatem suam in prsdictis înterposui^ pari ter 
vi diHr'reiuiu sttho jure alieoo de qoîbos omnibus et sîogulis praedic- 
liji pri^Hiiili ci>usuk»^ et bomines de Tanraoba nominibus quibus 
\H{*iii H\H^K\\kim Ar'ii>us deiioalardodivmicellus requisiverunt me 
ii44«uhiiu uil>*i Ncriptum ut sibi de prœdictb reciperent et facerent 
diK» (tiAUuiiK'iittt ej<tt>dem tenort* umm dicto domino Arsivo de 
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Cioalardo et aliuU dictis consuUbus et hominibus de Tarrauba duranda 
firma, booa et valida sicut facere possuut de concilio perilorum 
8ubstantia non mutata. 

Acturo fuithoc apud Tarraubam io ccclesia bcatse Mariœ ejusdeni 
loci die Mercurii in feslo beati Michaëlis Archangeli, anno Domini 
miilesimo trccentesimo octavo , testes sont cnagister Hanardus de 
Fassiujurisperitus, Arsivus de Faudoas , domicellus, Pclagus de 
MontelugduDO, domicellus, Guillelmus Beraldi notarius Régal is mon- 
tis, Pctrus Morellide Manso, Otho deMarestanb, domicellus, Joannes 
de Rocafort, Castellanus Lcctora; , Ramundus de Bcrnadone junior, 
Bernardus dé Faudoas , domicellus, Guillelmus de Conilh, Oiho de 
Gandas , domicellus et ego Pelrus de Bespeyrus publicus notarius 
Agenni et comitatus de Gaura qui ad requestam dictorum consulum 
et hominum et prœdicti nobilis Arsivi de Goalardo prxmissa recepi 
notavi et in publicam formam redegi etmeosignosolito signavi in 
testimonium praernissorura régnante domino Philippo rege Franciaî 
Edduardo rege Angliœ duce Aquilanise. 

Charte ou Coutumes de Ste-Gemme. — 5 mai 1273. 

Noverint universi pracsentes pariter et futuri quod ad honorcm 
Deî palris et filii et spiritûs soncti , beatissimae Mariae Virginîs et 
sançts Gemmas , sanctî Barnabcé aposloli et omnium Sanctorum , 
illustris et potens vir Gcraldus , Dei gratiâ , comes Armaniaci et. 
Fezensiaci et vicecomes Fezensaguelli , dominus castri scu villaî de 
sanctâ Gemma, et nobilis viri Bernardus de sanctâ Gemma, allas de 
Gierâ, et Raymundus Pilifortis de Leonemonte, Condomini dicli 
castri de sanctâ Gemmû, in Fczensagueih) , cum prout ibi dictum et 
assertum fuit quùJ quacstio seu controversia et jamdiù cssent et 
faisscnt ortaî, et ad nunc essent pendentes et indeeisœ tàm in curià 
judicis Fezensaguelli et officialis Lactorensis quàm alibi inter prœ- 
dictos Condominos ei unâ parle , et consules et sindicum bominum 
et gentium tolius universitatis , et noraine et assensu et voluntatc 
prœdictœ universitatis dicti castri scu villa; de sanctâ Gemma ex altéra 
parte, Ex eo super eo quod Arnaldus de Garcino, Joannes de Lafitta 
Arnaldus de Daguzano et Pelrus de Serra consules, et Guillelmus de 
Cornelhaco, sindicus, et homines dictaî universitatis dicebant et con- 
tendebant se haberc, et, diù est , habuisse consuetudinem, usum et 
libertatem depasccndi sua animalia grossa et minuta in lotâjuris- 
dictione et bajuliâ seupertinentiis dicti castri, et decoquendi in pro- 
priofurno suo panes suos et panes vicinorum, sine jure ullo furnagii 
et assumendi in ncmoribus pr^ediclorum Condominorum in territorio 
dicti castri sitorum, omnes fusles ad constructionem et reparationcm 
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cornm domoram qus xdfficabantur infrà jurisdictioncm sea jMiyli- 
Wam dicts villas de sanctÂ Gcramâ , et eos et pracdecessores suos 
fuisse in possessione et saisinâ istorum jurîurn in toto territorio et 
pcrtinentiis dicti castri per decem , viginli, triginta et qoadraginta 
annos proximc praeteritos, et plus et à tanto tempore de cujus con- 
trario hominnm memoria non erat ullo modo; et dictis Condominis , 
contrarinm dicentibns et asserentibus praedictos consoles et hf^ita- 
tores dicts uni?ersitatis, dicta jura nonquàm habuisse légitimé con- 
cessa, ab ipsis neque à praedecessoribus suis. 

Tandem super dictis qna'stionibos , controversiis etdcbatisdîct» 
partes, videlicet, nobilis Bernardus de sanctâ Gemma, aliàs de Gierâ, 
et nobilis Raymundus Pilifortis de Leonemonte ex unâ parte; et 
Amaldus de Garcino , Joannes de Lafltta, Arnaldus de Dagusano , 
Petrus de S^rrâ et Guillelmus de Cornelhaco consules et sindicus 
habitantium totius universitatis de saactâ Gemma ex altéra parte, 
constitut» coràm roagnifico et potenti viro domino Geraldo Arma- 
niaci et Fezensiaci, comité, et Fezensaguelli vicecomite quem agno-* 
verunt, rogaverunt et communiter et amicabiiiter elegerunt arbitrum 
et amicabiiem compositorem, ut suprà jura partium pracdictarum 
statueretctpronunciarct, atque simul tàm in nominc siio et potestàte 
suâ propriâ, quam in voluntate, nomine et consensu dictorum Con- 
dominorum dicti castri seu Tillœ de sanctâ Gcmroâ consuetudines, 
Hhertates et franchisias scriptas daret et concederet sicut stàtuit , 
dédit et liberaliter concessit ut seqnitur : 

Nos Geraldus, Dei gratiâ, comes Armaniacl et Fezensiaci, et vice- 
cornes Fezensaguelli, atque amicabilis arbiter et compositor commu- 
niter et amicabiiiter electus per prscdiclos dominos et consules et 
sîndicum dicti castri seu villa) de sanctâ Gemma, omnibus dictis et 
allegatis ex utraquc parte, scdulù audilis et perpensis, et habita plc- 
niori deliberatîone, et de consilio discrctonim virorum nostrorum, 
diximus, pronunciavimus, statuimus et liberaliter conccdimus , quod 
in poster.* m poterunt dicti consules et babitatores castri seu villœ de 
sanctâ Gemma et omncs larem tcncntcs in ejusdem loci pertinentiis 
ctjurisdiclionc seu bayliviâ libère cîcdere ligna et fustes ad cons- 
tructioncm et rcparationem domorum suarum , et ad omnimodam 
voluntatem suam pro suis explelis et necessariis, sine fraude, per 
omnes forcstas et nemora dicti castri, absquc aliquo dcnario ; excepto 
quod cum aliquis operabitur cum dolabro ad incxdcndas majores 
fustas, nobis vel Condominis quorum erunt nemora vol forcsta; pro 
quolibet die débet solverc unum denarium Morlanum. Item quod in 
poslerîim dicti consules et babitatores habebunt usum et cxplctum 
ncmorum et forcstarum dicti tcrritorii et omnimodam libcrtatem 



DE LA GASCOGNE. 271 

depascendi in illis cum anîmalibus suis quibuscumque hcrbas, folia , 
glandes et cxteros fructus arborum silvcstrium, aquas etalia neces- 
saria prasdictis anîmalibus, per omnes perlincntias dicti castri. 

Item quod furni communes dicti castri erunt in posterùm sicut 
jamdiù fuerunt nostri et prasdiclorum dominorum ; et quicumquc 
Ibi panem decoqui fecerint vicessimum panem pro furnagîo darc 
teneantur. Quiiibet autem babitans etlarem tenens in dicta viilâ, in 
cjus pertinentiis , bordis et aliis mansionibus, possit deinceps baberc 
et tenerc , suis expensis , suum proprium furnum , pro pane suo de- 
coquendo, et non pro pane vicinorum aut al'orum habitantium sine 
fraude. Et quod si contigerit nos et praedictos dominos furnos dimit , 
tere, vel noilc eos condeêcnter calefieri, quod in illo casu, quiiibet 
babitans larem tenens dicti castri et ejus pertinentiarum, in proprio 
forno, et panes suos, et simul panes suorum vicinorum dccoqnerc; 
dam tamcn cpiilibet vicinuslarcm tenens nobis et aliis dominissolvat, 
sine fraude, annuatim, in fcsto omnium Sanctcrum, unum denarium 
Morlanum. Paupercs verô larem tencntes pro placentulis suis, vel 
raris panibus, nihil solvant. Deindè statuimus, ordinavimus et libe- 
raliter concedimus , tàm in nostro nomine , nostrorum successorum 
et epnim ordinii quàm in nomine, assensu et voluntate prœdictorum 
Condominorum , scilicet , Bcrnardi de sanclâ Gemma et Raymundi 
Pilifortis de Leonemonte et eorum successorum , et eorum ordinii, 
quod omnia infrà scripta sint et erunt consuetudînes statut», fran- 
cbisioî et libcrtates consulum , univcrsîtatis vei commùnitali^stri 
seu villœ de sanctâ Gcmmâ et ejus omnium habitantium. Quod per 
nos vel successores noslros non iiat in dicto castro seu villa et perti- 
nentiis cjus, talia, albergata, questa, nec ibi recipiemus mutuum, nisi 
hoc fiât sponlè et voluntate habitantium et universitatis , nisi gcne- 
raliter in aliis villis nostris et universitatibus dare fecerimus. Item 
' quod habitatores dicti castri seu villœ valeant in posterùm et possint 
libéré vendcre, dare et alienarc omnia bona sua mobilia et immo- 
bilia cui volucrint; exccpto quod immobilia non possint alienare 
ecclesiasticis , rcligiosis personis et domibus , nec militibus nobis 
superioribas, salvo etiam jure illorum à quibus res venditœ vel alic- 
natse tcnebuntur. 

Item testamenta facta à prxdictis habitatoribus dicti castri et cjus 
pertinentiarum, in prœsentiJi testium , fide dignorum valeant, lifei 
non fuérint facta sccundùm solcmnitatem legum ; dum iamen liberi 
non fuerint fraudati suû portione légitima. Item si quis deçcsserit 
sine légitime hxrede et non fcccrit testamcntum, cousules dictse villœ, 
de mandate nostro, bona cjus per annum et diem custodiant , des- 
criptis tamcn per b<ijulum bonis omnibus hominis defuncti , et si 
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intereà h»res noo vénerie qui hcereditare debjai , iiobis et praedictis 
dominis redeant ad voluntatem nostram faciendam ; satisfacto pri- 
iiiitùs, de ipsis bonis, crediioribus suis, et nos tamen et alii Condo- 
niini eitrà nostram manum bona pra'dicta , infrâ annum et diem 
ponemus sub iisdem obliis, et pactionibus et deveriis quibus pracde- 
rcssor tenebat ea. Item quod habitatores dicti loci possint filiassnas 
libcrè, et ubi voluerint, maritare, et fdios suos ad ecciesiasticos 
ordincs promovere. Item quod nos nec prxdicti domini nec bajulus 
Tioster non capiemus aliquem babilatorem dicii castn\ necsaisicmus 
boiM sua, nec ilii vim inferemus, dùm tamen velit et fidejubeat stare 
jiiri, nisi pro uiulctâ, vel morte hominis; vel plagû mortifère, velalio 
crimine quo bona sua vel corpus suum notis debeant esse incursa ; 
vd nisi pro forefactis manifestiset commissis in nos, vel in prxdiclos 
Owdumiuos , vel in noslros successores et eorum ordioium , vel in 
)h]^<tros, vel in eorum j^'entes. Quod si bnjulus nosler communis, conlrà 
(kht leiTrit ad emendam caplo, aut damnum passo, expensas et damna 
Ad cu^'nilionem summariamjudicis et cousulum dicti castri reddcre 
loueatur. Item quod ad quœslionem seu clamorem alterius, non 
inaudabimus nec citabimus nos nec senescailus, nec bajuli nostri , 
nisi pro facto nostro proprio seu quacrelâ, siiquem habitaiorem extra 
honorem seu bajuliam dicta) vilhe, pro bis quo? facta fuerint in dicio 
va^tro et ejus honore et perlinentiis ; et quod habitalor dictic villa; 
non solvet clamorem nec contumaciam extra dictam jurisdictionem 
ad c^norem alterius, nisi per impensas partis, si coràrn proprio 
judiee fueril devictus, et nisi prout est in aliis caslrisseu villis. 

Ilom quod si aliquis homo vel femina , de die, intraverit hortos, 
Niueuit, prala alterius, sine mandate aut voluntate illius cujus erit, 
pi»hlquA)u dtMuandalo nostro, vel cousulum et curiœ dicti loci, in 
iliilo cuiilro, quoliltol anuo defonsum vel prohibilum fuerit, solval 
iliKulecini dcnarios Moilauenses , si habeat undè solvat, vel aliter ad 
(U biU'ium juilicis, b:ijuli communis et consulum puniatui*. Kt quod 
ptu qiu\libi't beslià ^tossû qua* ibidem talans inventa fuerit unus dé- 
liai iu.<i MorlaiieiiNis, utsuprà solvatiir, et emenda, damnum passo, ut 
laiioni?» liu'ili. ï.i quod pro porco el sue, si inlraverinl, unum obo- 
loiii \loi hmciiscui ; et pro luulone aut ove , pro caprA aut hirco, vel 
plu qiiulihi'l alio |HToi'e solvat doiuinus besti«T unàm pictam aut 
podimi^ioiii vah'iiUiu ({uaitaiii parteiu deiiarii Morlaneiisis ; et quod si 
iuiaci vel asib alla similis inventa fuerit, unam pictam vel podiensem 
pio (|(ialibi«l kiiiiililer solvelur; cl nihiloiiiinùs dominus ciijus fuerit 
lit-.!>iiu, aut aM!«, daiiiiium liMiebitur eniendare. Alienigense verô qui 
iiaiiM'uiiioa, oi diclum delensuni ignorâmes, dùm durai intraverint 
piauliclos, piula ci \iiieas, pienas non subeaut aniè dictas, sed aliter 
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et mitiùs, ad bajuli nostri communis et consulum arbitrium seu 
co^ilionem puniatur. Item quicumque, de nocte, intraverit hôrtos, 
vineas , vel prata allerius, sine mandate eut voluntate illius cujus 
erant, et cum panero, vel panne, vel sacco, vel cappucio, aut cum 
aliquo explecto fructus abstraxerit, pro justitiâ in viginti solides 
Morlanos sit încursus , postquàm de mandate nostro fdrali, et simul 
de mandalo consulam et bajuli nostri fuerit defensum. Quod si 
tantùmmodo în manibus ejus, et sinealio explecto fructus extraxerit, 
in duobus solidîs Morlanis sit incursus, et insuper, in utroque casu, 
damnum emendabit. 

Iteiin quod de omnibus pecchis^ messegariis , pœnis, justiiiis et in - 
cursibus, très fient partes, quarum unam nos habebimus, alteram 
prasdicti domini , et tertiam consules et universitas dicti castri. Ad 
expensas autem quae ratione pecbarum et aliarum pœnarum fient, 
tenebimur nos et prîcdicti domini secundùm partem quàm de dictis 
pecchis recipîemuS; et dictis consul ibus auxilium prdcstabimus contra 
rebelles in solvendis pecchis commissis. Denarios verô quos pro 
hujusmodi emcndis et messegariis consules et universitas receperint 
ethabuerint mittant in utilitatem dicti castri, et ejus pertinentiarum, 
videlicet in reparalionem pontium , vjarum'et aliarum villœ expenr 
saruro. Item quod per consules et bajulum nostrum communem' ins- 
tituentur sufficienter messeghrii, seu custodes fruçtuum, qui sint 
homines bonae famse , quosque consules et bajulus pQterunt, pro 
voto 9U0 mutare, qui in manibus judicis, bajuli et consulum dicti 
castri jurabunt suum officium fideliter exercere , et quatenùs nobîs , 
praedictisque dominis, et bajulo nostro et consuli^us perlinet, talam 
facientes revelare, et nemini parcere, prece vel pretio, odio vel 
timoré. Item quod erunt in dicto castre mensurœ bladi , vini, olei 
et aliarum mercium, et pondéra et canae vel alnsG cum quibus pani 
mensurabuntur , qucB quidem prœdiciœ mensurSG, canae vel alnœ et 
pondéra per nos et per prœdictos dominos et consules signabuntur , 
et quicumque, in dicto castre, seu villa, et in ejus pertinentiis, tenue- 
ritfalsum pondus, falsam mensuram, falsam canam vel a[nam,aut 
cum alio pondère, vel aliâ canâ non signatâ, vel non signato prœdicto 
signo, vendidisse vel mensurasse invenietur, in sexaginta solidis Mor- 
lanis puniatur. 

Item quod carnifices qui carnes vendiderint in dicta villa bonaset 
sanas vendant ; et si bonse et sanse non fuerint dictae carnes, paupe- 
ribus per bajulum et consules erogentur et bis qui eas emcrint pre- 
tiuro refundatur. Carnifex ver6 lucretur in une quolibet solide unum 
denarium Morlanum : quod si carnifex in hoc mandatum excçsserit, 
in duobus solidis Morlanis et in une denario , sit incursus. Et quod 
ri J8 
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jurent carniGces semel in anno, in vigiliâ Paschœ Dominiquod konas 
ei sanas carnes semper vendent; nec habebunt in macello, nec alibi 
ctrnes leprosas, nec mortuas malâ morte, neque carnes ovis vel Trojae 
Yeleris YeDdent : et qnod in festo sancli Joannis-Baptistœ usquè ad 
festum soDCti JUichaëlis dictas carnes in macello ultra duas dies non 
teoebuDt, sub pœoâ duoram solidonim Morlanorum ; et qnod insuper 
bajalus et consules, Yel alii per ipsos institnti cognoscent et cognos- 
cere possint, si verô dictae carnes sint bonœ et sufficientes, et si per 
dictas duas dies possint in macello detineri ; quod si fuerint infect», 
è dkto macello omnino ejîciantur. Item quod nos unà cum prœdictis 
dominis tenere poterimus macellum vel macellos dictœ villœ de 
sanctâ (remmâ, per nos vel per alios, et bancos macellonim in plateâ 
seu placiâ communi dîcti castri aut alibi et in ejus domibus, et mutare 
caraifices de banco in bancum» semel in anno; et quod ipsi camifices 
carnes vendent ad libram vel pondus à consulibus et bajulo signatam 
velsignatum; et ad certum pretium ab eisdem consulibus^ et bajulo 
praelaiatum, si ilUs^ ad majorera utilitatem habitantium dieti castri 
et pertinenliarum videbitur faciendum et emolumentum quod ex 
dictis macellis et banchis provenerit in soUdum et integranter nobis 
et prijedictis dominis erit : si vero nos et alii domini, macellorum 
domos et dictos banchos derelinquamus, v^ omninè neglexerimus et 
rursùm à consulibus et ab universitate fuerint constructa, suis pro- 
priis sumptibus , medietas dictorum emolumentorum nobis et aliis 
dominis integranter remanebit ; et alla roedielas prxdictis consulibus 
et uuiversitaù erit. Cum hoc, quod universitas et consules construc- 
ias douios macellorum et banchos in bono statu in perpetuô tenere 
deboiiut suis propriis sumptibus. 

Iteuj quod pislur vel pislorissa vel quicumque alius panem faciens 
ad NOuUeudum iu dicto custro lucretur in uno quolibet sestario fru- 
UH'uli duos dcuai ios Morlauos, et furfur tantùmmodo, et hoc secun- 
duiu luitjùs v't uiiuùs; et si ampliùs lucratus fuerit , totus panis 
capiaiui , cl pci bujulum et consules pauperibus tribuatur. Item 
oiuucd cuutCNlibites quu,' ad dictum castrum fuerint asportata; ad ven- 
iluuUum , uou vcudaulur reveuditoribus donec priùs ad placiam 
luoiiui a.<tiK>ilaicis cl boia proflaxata advenerit; dùm tamcn hoc priùs 
cv paiit) uuaivà fuoiit defcusum etclamatum; aliter vero vendipos- 
^uui iiicoiiuuenioi , cl boc durai à festo sancti Joannis Baptistae 
u:)quc ad toiiium ÏKixù \lichaeiis. Kt qui contra venerit in quatuor 
Uvuaiiu:* VluiliuiuA coudemuelur. Perdi\ vero et cuniculi vendantur 
ad piciiuui quud c\ piu'ic uosirà vel aliorum dominorum fuerit pro- 
i Uuiaïuiii \Wm quicumque reii comestibiles asporlaverit ad prœdic- 
luuuaiïlium \ulaiilia, sjlM^Klicm bestiam. |)oma, pyra, ficus, nuces. 



4'e|)ûs, allia^ cauliîi, porrft* cl coDS'imiUa, ei dm h(»rtiCfiUiiit^ auiaUos 
ijuofcumqtie fnictus c<}[iii-£ti biles nrm Jet (eud.>)in. Iltm ^i^oJ nullu^ 
1iabi(a<ordîcL^ villa: e( eju^bayliviir icu p^rtinenlt.irum , m dicLâ 
vîLLd, nunquàm ùcl ItMJiIamde re c|uâi'iimquâ quâm vcndal vel pmai, 
au UBm suas ïti prEndieto cj&Lro (<t f^jus terrïlorio, die fori vd ())îo, î» 
foruvel eiirà, infritjiïriiïdïrtïonpm seuhiijLiviamdicti castri tantùnL 
Il«m Ltci^itt habitntoribuf dlctî casLrl in omnibus mofeDdiats cilr.i 
purlinci)lia5dicii£ viLlre [nolclutaiD haLore pro tri^esiiuA parte, noi.' 
\i\iii< ah itlis polerJl cii^i; cl iasuper lic^^al prct^diciis bobitanlibus 
bladiim siium molcre in tieccfiâitolEî ubicumque vuluerint. lu-m qiiod 
qniïibcl bur^rt^rtaîs, jaraiiïs, aui veto dtcli casui habiiau?^ .ic proprinm 
tbi hab;:»js doninrn poFsit sibj riiceri?, a E^tbi Uce*kt, ubiquè iritrà per- 
tîncnlias dkli loci, tn Buofundo^f^la^na, pî&carrji, cnJumbirM, Udcu- 
l'os^ plâpcrU <rt Enùlendina in rïvis pri^ali^^ dum rJpîc ci uirâf|iii^ 
parte ad itliim pt^rUni^anU et CïceptD (Tumina othœ, et ilfi în suo 
rmido, semper liC(?aL piscari et vonarL 

ItL'tn qnod îii diclo ejisLm â^^u villa quatuor cou&ut«£ elrgeutur H 
crfJibunLur à carte, liabîlnntium anuuMmi in crasttnum festî omnium 
sanctoruDi ; cl si tune crcati vd in^iluti non fueriui, dur{:t iKitcstas 
V(;L(!rum couâulum dcmorf .tUi, ibidem, p&r nos» vei pcr b;>julum nos- 
trtmj Sfu commnuem, el de manda in noslro fuerint creui ciin&litulî; 
ilA lamen quod nomina consuluut elij^endorum in duplo recidcniur 
curîrtï babilautium pt^r voiert^s consulcs, sitque possit cuTia elii^ere 
jjftidtmmti ad prnvdïtaum numerum. Iiem quod consules, eâdcm 
i futirinl înF^titutîJurabimt defendore fîdeliler (!t S(îrv;ir<?, 01 di- 
< srrnpyr torpns nosirum et membra et jura et bona no*trft et 
rum domiuorum; cLwod oflicfum eon^utatOis, quanidiu 
fthUir ; nec munus. ncc fiorvitrum, 
; vei car ulium, nis j id qu id do 
fltenii. Item commuuilasstnj 
tancLà GL^mmà jurabil in 
unisel consulum, nobi& vei 
onsibum vl fideh; pro posse 
ùt>rum rn omnibui juri; w 
suis consJliarils (.'t aUi^ 
e, quibus cis videbJiur , pro 
I rail î ter icactaDdis, qyando 
ftre. lt?m quad cotiBuK^s qui 
[nosiro * potesi.nu^Tii tiaUtam 
as cou st i t U4^Ddî ei a g f t^na m d r 
utttndi et JïMbi eoiti4litut^»ulJ . 
bti cnhiTi tV ejij^ b/iytivirtv nv 
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Item quod notarius, seu scriba consulurn per dictos consules uni- 
versitatis eligatur et instiluatur, qui post juramentam nobis et ipsis 
consulibus praestandurn, fideliter scribatorania spectantia adofficium 
consulatûs et negotia communitatis praedictœ ; et quod dictus nota- 
rius deanno in anmim mutetur cura mutabuntur consules. Itéra quM 
notarius publici:^ dicti castri de sanctâ Gemma, per nos, vel per suc- 
cessores nostros immédiate creabitur et instituelur, vel de mandato 
nostro, sicut anteà ; et instrumenta facta à prœdicto notario publico, 

* à nobis vel antessessoribus nostris, vel a seneschallis nostris, creato 
vel creando, illam Grmitatem habeant quam h abent ubicumquè caetera 
instrumenta publica. Item quod unus et idem judex dicti castri, unà 
cum eodem communi bajulo, et eorum curiœ notario, per nos et per 
dictos dominos in dicta villa creabuntur et inslituentur ; qui judex 
communis et bajulus et curiae notarius in principio suœ institutionis 
bajuliae et notariœ in manibus nostris vel senescballi nostri et in prœ- 
sentie consulum jurabunt quèd suum officium fideliter facient ; et 
rannus vel servitium pro suo of ficio, vei ratione officii non capient : 
Et unicuique jus suum pro posse suo' reddent, et usus bonos et con- 
suetudines dicii castri et ejus bayliviœ seu pertinentiarum, scriptas 
et approbaïas, salvo jure noslro, et aliorum dominorum, custodient 

< et défendent. 

Item quôd judex dicti castri et bajulus noste#communis et consu> 
les qui nunc sunt et qui pro tempore fuerînt, habeant unà cognitio^ 
nem criminalium dict» villœ et ejus bajuliae seu juridictionis, sicut 
«n aliis viliis nostris, exceptis nobiiibus vicecomitatûs Fezensaguelii 
qui, ibi delinquentes, ratione delicti, capi poterunt,sed statlm remit- 
tantur puniendi ad nos vel ad curiam judicis nostri Fezensaguelii. 
Item quôd si quis gladium aut cultellum injuriosum evaginaverit vel 
extrascerit malitiosè conlrà aliquem, licet non perculiat, in viginli 
solidos Morlanos condemnetur. Si vcrô percusscrititàutsanguis exeat, 
in triginta solidos puniatur, et emendet vukierato; et si mutilatio 
membri intervenerit, in sexaginta solidos Morlanos et ampliùs, pro 
qualitate dclicti, delinquentis et vulnerati, si judici, bajulo et consu- 
libus placuerit, condemnetur; et insuper vulnerato satisfaciat: Si 
autem percussus, pro ictu, moriatur, qui ictum fecerit^ secundum jus- 
titiam in corpore et in bonis per judicëra, bajulum et consuies loci, vel 
etiam ad voluntatem nostram, vel mandati nostri puniatur, et bona 
sua omnia ad manum nostram veniant incursa. Item si bona alicujus 
habita toris dictae villœ veniant ad commissum vel partira vel inte- 
granter, de bonis prœdictis, si sufficiant, satisfiat ejus creditoribus, 
et residuum nobis et communiiati, ut suprà, applicetur et dividatur. 
liera si quis in adulterio deprehensus fuerit, currat nudus per vil- 
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lam, sicut in aliis villis Dostri fieri consuevit; aut nobis et praedictis 
dominis et coosulibus solvat centum solidos Morlanos, et quod vo- 
luerit habeat optionem cligendi. Ità tamen quod capiatur nudus cum 
niidâ, aut vestibus braccis depositis cum vestîtft, per aliquem de curiâ 
dicti castri, prœsçntibus cum eo saltem duobus consulibus, vel aliis 
duobus probis viris locî, vcl aliis duobus vel pluribus undecumquè 
sint, fidè digni. Item siquis per vim cognoverit vîrginem aut viduara 
honestam, crimine, ut suprà, probato, ilie reusducat uxorem, si fieri 
possit, aut tradat eam alii convenienti sponso, et det illi dotem pro 
qualitale dictae virginis aut vidus. ^Ivat pro pœnâ centum solidos 
Morlanos^ et currat villam nudus. £t si non possit eam ducere aut 
tradere in uiorem, aut dotem dare, et centum solidos solvere, currat 
villam nudusetamiltatgenitalia ; si verè cognoverit per vim mulicrem 
marltatam aut alîam personam honestam, salisfaciat viro, solvat cen- 
tum solidos praedictae ijionetse, currat villam nudus, et insuper amiltai 
^enitalia. Etquèdsi non possit solvere psenas^ et bis, aut pluriès, 
per vim praedictam autaliam mulierem cognoverit, capile puniatur, 
âut suspendatur. Si tamen mulierem suspectam de fornicatione, seu 
libidine carnaliter per vim cognoverit, puniatur per dictam curiam loci 
in sexaginta et quinoudG solidis Morlanis. 

Item quod si quisTerba injuriosa, opprObriosa vel contumeliosa et 
grossa diierit, nisi super bocpcr injuriatum liât quaeslio nobis, vel 
bajulo, autconsulibus, non teneatur ad emendam; et si quxstio fiât, 
in duodecim denarios Morlanos pro clamore ; et pro estimatione in- 
juriée in duobus solidis Morlanis pro librâ puniatur qui victus fuerit : 
Si quis dicat alteri : tu es spurius, vel proditor, vel latro, vel demo- 
niacos, vel leprosus, vel parjurus, vcl tu mentiris, solvat, pro pxnâ, 
decem solidos Morlanos. Et qui dixerit honestœ mulicri, maritatae aut 
virgini, vel viduae^ tu es meretrix, vel leprosa, vel fur, vcl proditrix, 
solvat quinque solidos Morlanos pro paenâ. Item quèd si quis amicam 
aliquam ducat in uxorem ; et cum eâ mille solidos Morlanos pro dote 
acceperit, ipse det uxori suœ, propter nuplias quingentos solidos ejus- 
dem monetœ, et boc secundùm majùs vel minus, nisi aliud pactum 
itlterveniat inter eos. Et si maritus supervixerit, nec de uxore infan- 
tem habeat totâ vitâ suâ tenebit dictam dotem, exceplis vestibus nup- 
tialibus quas^ si extent, reddet statim haeredibus uxoris, atque lectum 
pariter, si extet ; et post mortcni suam, parentes uxoris su», vel ejus 
haeredes, dotem iflam recuperabunt , nisi illam in perpetuum dede- 
rit ipsa marito. Si verô infantes babcat mulier et supervixerit uKirito, 
ipsa recuperavit totam dotem suam, et priùs préeslilâ idoneâ cautione, 
pncdictam donaiionem propter nuplias : Quâ morluâ infantes, quos à 
marito habucrit, donaiionem propter nuplias recuperabunt, vel illc 
quem maritus in tcstamcnto suc duxerit ordinandum. 
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Item quôd siquis pro aJîo Gdrjusserit, si priDcipalis debitor solv«rf 
non poterît, ille qai fidejasserat, salisfacial, si babcat bona onde sol- 
▼at. Item omne debitum cognitom, si clamor factus fuerit, nisi infrà 
qnatnofdecim diessol?atur. pro pxna sokat duodecim denarios Mor- 
lanos, et qaÎDqoe pro clamore soirai deoarios. Si Tero negetor debi- 
tum, qoi foerit devictus, in quiDdecim densnos piro justitià, et io 
quinqne deoarios dictx monet» paniatur pro claipore; et si non pos- 
sit solvere dictas pxnas Tel debitam , paniatur iu corpore ad oogoi- 
tionem judicis et curis lod. Et de delicto duodecim deuarionmi et 
inferiùs «ommariè, et siuè clamore audiatur judicetur et termioetur. 
Item qu6d eroptores bonorum sltorum in dicto Castro et ejos perti- 
nentiis, sint secori perpétue adfèrsùs creditores vendenlis, dùm ta- 
men Tenditio rerum ipsarum de quîndecim in ipiindecim diebus, ter- 
tiâ vice, per prxconem publicom dicti castri fuerit publicata, et cognita 
creditoribus venditoris qui ad illam cognîtionem fuerint eTQcati. 

Item quilibet babiutor dicti loci babeat licentiam se mutandi et 
transferendi ad alium locum ubicumquè folnerit^ omnes res suas et 
suam familiam ; nec ullum impedimentum îlli prxstet bajulus ; im6 
defendere eum débet, ut libéré possit se mutare, in toto tetritorio ba- 
juliai dicti castri et alibi. Item permisimus et permittimus quôd 
praedictum castra seu villa de sancta Gemma ad|eatnr et araplietur; 
et qu6d quicumque extraneus qui in dicta villa et in ejus territorio 
in posterùm e\ aliîs villîs, castris aut regionibus venire voluerit, seu 
babitare, etibi maosionem eraere, aut eiiam novam facere, sitomnimè 
liber; sicut veteres alii habitatores dicti loci; et, si tamen fuerit bomo 
bonae farax, admittatur ; quôd si fuerit mal» fams, vel faeritaliundè 
condcmnalus, nulle modo illi permittatar ibi morari ; et statim per 
bajulum et consules expellatur ; si tamen sine praBJudicio alterius 
domini, vol sine prejudicio noslro fieri possit. Item quôd in domo 
quâlibet senoriali, aut aliâ, platea seu agriali dicti castri, seu vills, 
longa duodecim stadiis, seu quindecîm canis, et amplâ de quatuor 
stadiis seu quinque canis, debemus baberc scmper in posterùm, ut 
anleà, nos et pracdicti condomini, annuatim in festo omnium sancto- 
rum, quatuor dcnarios Morlanos censuales ; el hoc, sccundùm majus 
vel minus. Item pro terris quas habitatores dicti castri acccperuntà 
prsedeecssoribus nostris vel etiam à nobis, vel à prœdictis condominîs 
ad opus agriculture et vinearum el pratorum et hortorum et casaliom 
sub censibus, clobliis cl agreriis et aliis pactionibus, debemus haberc 
in posterùm, sicut anteà, nos vel praedicti condomini, videlicet, an- 
nuatim pro quolibet arpento, vinearum cl pratorum, censum seu 
• obliam decem dcnariorum monets currentis seu Morlana*, in festum 
omnium snnctorum. Vrpcntum autem débet haberc triginta duos 
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perticos in latiiudine, et sexaginla quatuor in longiludinc, perlicus 
verè débet babere quinque cubitos de iongo, bonos et longos. Pro quo- 
libet casali quatuor denarios; pro relrocapitibus liabebimus, sciiicct, 
pro arpento quinque denarios, et pro casali duos denarios, cùm eve- 
nerit, et hoc secundùm majùs vei minus. 

Item quôd nos et pr<cdicli condoroini debemus babere pro terris 
jèm concessis vel concedendis in posterùm ad iaborandum, videlicet, 
pro censu vel obliâ, quatuor denarios Morlanos pro quolibet arpento, 
annuatim pro festo omnium sanctorum, et insuper babere debemus 
de dictis terris agreriuro, scilicet, nonam partem de omnibus bladis 
eiîstentibus in garbâ vel in grano, ad nostram électionem, vel ordinii 
nostri ; et onum denarium de quâlibet concalâ retrocapilis, quando 
evenerit. Et si prxdictum castrum calamitate pestis vel guerrse de- 
popularetur, quod absit, omnia feoda et terrœ debent nobis redire 
libéra. Item (juôd si praedicti habitatores dictas oblias et census in 
festo omnium sanctorum vel infrà, post quindecim dies non solve- 
rint, in quatuor denarios insuper puniantur nobis et praedictis domi- 
Dîs et haeredibus nostris, et sic de mense in mensem usquè ad caput 
anni ; priùs tamen dictis habitantibus, à nobis vel de mandato nostro, 
requisitis. Quôd si tune jàmdictas oblias vel justitias psrsolvere no- 
luerint, omnia feoda per nos vel per diclos condominos concessa 
debent redderc et remanerepi>nès nos etnostrumordinlum. Item nun- 
àlnm sint in diclo Castro, scd in diebus tantùm scquentibus, scilicet, 
in feslo sanctœ Gcmmœ, in crastinum festi sancti Joannis-Baplistae 
et in festo sanctœ Crucis. Et in diclis nundinis quilibet mercator ex- 
traneus, habens trocellum vel plures trocellos, de introitu et eiitu, 
pro leudà, det duos denarios Morlanos; et de trocello unico panno- 
rum et âliorum mercimoniarum det ununi denarium ejusdem monet^ 
de aliis verô rébus quae ad dictas nundinas fuerint asportats dabitur 
.pro leudâ, de quâlibet re, sicut inferiùs, in die mercalûs vel fori con- 
tinetur. 

Item quod mercatuni scu forum fiet in diclo Castro, seu villa, in 
die Martis, in quâlibet seplimanâ et de quolibet bove vendilo in foro, 
et die fori, et non in alio, vel vaccâ, roncino, equo vel equâ, mulo 
vel malâ, asino vel asinû, aut de pelle vulpis dabitur ab extraneo, 
pro leudâ, unus denarius Morlanus. Item de porco vel sue, de mu- 
tone, de ove, hirco, caprâ exceptis lactantibus, sicut de medictalc 
porci recentls vel saisi venditi in foro porcario, antè Xativitatem 
Domini scmel in anno , unus obolus. Item de unâ salmaiâ ollaruni, 
unus denarius Morlanus ; de unà salmalâ lanarum et coriorum^ et 
pellium pondeianlc de uuo usquc ad quatuor quinlalia, unus dena- • 
rius Morlanus; si verôpondcrct inferiùs, Icudacrit unius, velduorum, 



280 HISTOIRE 

Yel tnum podiensium, àecundum minus vel majus. De pannis vero 
laneis et de citîs emptîs ad opos yestium, nec de pannis lineis, œc 
dealiîs rébus dod expressatis, nihii dabîtur pro leadâ. Et quicumque 
eitreneus in die fori tentoriam quarumcumque naercium teoebit, pro 
leada det onum denariam Mcrlanum. Pro salmatà verô ferri, vel 
salis à deforis asportatà ab extraneis, îa die fori, si venalis expooatar, 
detur pro leudâ anns obolas ; et pro onere bominis ferri , ?el salis 
detnr quôdvidebitar secundùm majas vel minus. Et quicumqueex- 
traneas io die fori, emerit in dicto Castro bladum , vinum vel sal, et 
à dicta villa extraierit, dabit pro leudâ anom denarium dicts mo- 
nets, pro quâlibet salmati; et pro medîâ, unum obolum ; et pro sal- 
matà cerae, unam denarium Morlannm ; et pro medià salmatâ , sicat 
pro onere unîus bominis scipborum, vitrorum, scutellamm et grasa^- 
larum, unum obolum : pro inferiùs, secundùm quèd, pro ratiooç, 
videbitnr. Alii ver6 mercatores et homines transeuntes cum merca- 
turis per vîllam, licet in die fori vel alio, nisi eas vénales, in die foci, 
exposuerint, nihil tenebuntur solvere pro leudâ, seu pedagio. Sed 
bomines dicti castri seu villsc, pro ut superiùs dictum est, sint sem- 
per liberi à dictis leudis pro bis omnibus qusc ad proprlos ususeme- . 
rint, in diclâ villa, vel in foro. 

Item siquis Icudam debens, à villa, vel à foro exierit, et leudam- 
non solverit, solvat duossolidos Morlanenses, etobolom pro emendà. 
Et.siquis, in foro, vel in die fori, aliquem perçussent , ad arbitrium 
seu ad cognitionem judicfs et bajuli ndstri communis, et pro quâli- 
tate delicti punîatur. fiem si bajulus communis dicti castri pignoret 
aliquem, post quindecim dies assignalos debitori, ad solvendum, ille 
cujus erit debilum, per alios quindecim dies pignora custodîat ; qui- 
bus elapsis, vendat, si volueril, pignora, et si pretium pignoris ven- 
diti excédât dictum dcbitum suum, residuum habitum à dicto pignore 
reddere teneatur vendilori seu debilori. Item quôd in prœdiclo Castro 
prxconisaiiones, mandata et ordinationes quse fient in posterùm, pr^e- 
conisentur et fiant ex parte noslra, et condominorum, et consulum 
alque bajuli noslri communis. 

Item quùd praeco communis dicti castri de praeconisationibus hae re-. 
ditatum rccipiat unum denarium Morlanum, et de rébus minutis 
mobilibus, et de tabernis, unum obolum ejusdem monetaï. Item quôd 
inquantalor seu vendilor communis dicti castri, de rébus quas vendet 
ad inquantum usquè ad summam v iginti solidorum Morlanorum, reci- 
piat unum denarium, sivc sint mobilia sive immobilia, usquè verô 
ad summam quinquaginia librarum duos denarios; et de quinqua- 
pintà libris usquè ad ccntura libras, quatuor denarios IVIorlanos; et 
dp ccntum libris, sex dcnario*; ejusdem raoncta», et nihil plus ultra 
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quantumcumque valeant res venditœ seu affeudaiœ. Item qu6d no- 
tarias curiâe judicis et bajuli dicti loci recipiat pro unoquoque cla- 
more scribendoet cancellando, unum denarium Morlanum ; et si debi- 
tor conliteatur vel nc^et simpliciler, pro confessione vel negationc 
scribendâ, ac prima comparitfone, unum denarium Morlanum, et 
nihil plus. Si verè petalur libellus et fiât processus, et partes rcmit- 
tantur coràm judice et ejus curiâ, solvat quœlibet pars, unum dena- 
rium ejusdem monetas. Si verô ne^etur debitor et testes producantur, 
habeat de quolibet teste audito et examinato, in scriptis et in verbo, 
unum denarium, et duos denarios à qualibet parte, de cognitione 
bajali, si scribatar. De iilterâ citationis, aut alià quâcnmquc, à curiâ 
bajuli vel judicis emanalà, unum denarium; et pro sigillo nihil, nisi 
alia littera insereretur in eâ, et tune habeat duos denarios Morlanos. 
De cautione scribendâ coràm bajulo vel judice et ejus curiâ, duos 
habeat denarios de causa civili; et si sit criminaiis, très : et quod 
nullus babitans, nec eitraneus solvat contumaciam, nisi expensas, 
parti et notario pro scripturâ et pro viagio servientium. 

Uena siquis uxorem suam, vel aliquem de familiâ suâ, causa cor- 
rectionis percusserit, aut vulneraverit, si corrîgibilem correctionem • 
non excesserit, nihil pro pœnâ solvat. Item quôd de simplici sangiii- 
nîs effusione de naribus vel do ore, solvat qui fecerit etTundi, duos 
solidoi^ et sex denarios Morlanos ; et si cum unguibus sanguis exierit 
nihil solvat. item quôd si homo sortilegus, vel mulier sortilega qui 
sortigibilia vel maleficia fecerit, seu fieri roachinaverit, seu fieri do- 
cuerit; vel mulier quac sortigibilibus vel aliis mediis se abortare fece- 
rit, autalterius mulieris abortum attentaverit, vel etiam procuraverit, 
et hoc illîs vel per suam confessionem, vel per testes idoneos probari 
possit, et fuerint condemnati per curiam dicti castri, curral vel cur- 
rant villam, et pdsteà capite puniatur vel puniantur, vel etiam igno 
comburatur velcomburantur. Item quôd quilibct habita tor dicti castri 
seu viil», vel in ejus bariis, vel m bayliviâ seu territorio dicti loci 
possit tenere in posterùm omnia sua bona, terras, domos et posses- 
siones ad eos pertinentes, ubicumquè sint, proùtanteà faciebant, sol- 
veado oblias^ vel censura, agreria et alia deveria nobis et aliis condo> 
minis à quibus tenetur et anteà jàm tenebatur. Item quôd dicti 
qonsules et bajulus noster communis habeant potestatem de aquis 
pluvialibusetcorrentibus, stillicidiis, fenestris, foraminibus, et aliis 
consimilibus, ad bonum rcgimcn dicti castri necessariis et pertinen- 
tibus, ordinandi et cognoscendi et slatuta facicndi, usquë ad decem 
solides Morlanos pœnao in delinquentes portantia, et pro utilitate 
dictae-villae applicandos, proùt cis et magistris juratis operum, meliùs 
videbitur faciendum ; et quôd si quis in dicto castro seu villa, vel ejus 
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carreriis aut bariis projeccril fsetida, sive morlicina, aut alia abhor- 
renda, ad cognolionem bajuliet consulum puniatur ; et possint etiam 
consules pro suis mcssegariîs, justiciis et talliis levandis per se et 
suos mcssegarios pignorare. 

Item quôd dicti consules possint unà cum gentibus et officialibus 
nostris, in dicto Castro, custodire dictam villam cum armis de die 
et de nocte, et capere et arrestare dclinquentes et maiefactores, et 
eos in carcere dicti castri reponere puniendos pro suis delictis. Item 
quôd consules et universitas dicti loci, quandô eis expedire videbitur, 
pro securitate prœdictse villœ possint villam seu castrum mum're et in 
eâetinejus bariis etcircumcircàeamfossatascuvallata,portalia, mures 
et turres construere nova et sedifîcare, sine ullâ emendâ, vel pretio ; 
quôd etiam sit licitum singularibus personis dicti loci, ibi et. alibi, 
ubiquè infrà perlinentias dicti castri alia facere fortalitia, et aedificia 
et clausuras, si et quando eis et eorum singulis vidcbitur expedire. 
Et quôd consules, prseterquàra temporibus guerrarum, teneant et 
tenere et custodire valeant claves porlarum forsalitis, ambitûs mu- 
rorum seu aliûs clausurae dicti castri, nomine nostro et univcrsitatis 
jsupra dictœ. Item expresse retinemus quod in posterùm, sicut jèm 
anteà, in dicto Castro, seu villa habebimus, sicut et nunc habemus, 
exercitum et cavalgatam ut in aliis villis terrœ nostrœ, et in guerrà 
nobis eumdera numerum hominum ducere tenebuntur, ut anteà. 
Insuper nos pronunciavimus,statuîmus et diximus quôdpraedicli cod- 
doraini rémittent omnëm rancorem, iram vel malam volunlatem con- 
tra dictam universitatem de sancta Gemma et ejus fautores et consi- 
liarios quoscumque usquè ad bunc pracsentem dicm, ratione litit, 
quœstionis et conlrovcrsiae inter eos molœ ; et vice versa quôd omnes 
et quilibct habitatores vel babitalor dictse universitalis remittant 
similiter condominis suis et eorum consiliariis et fautoribus omnia et 
singula sicut suprà dictum est; et etiam quôd omnes senlentise ju- 
dicum aut officialium cujuscumque curiae impetratœ vel impetrandae, 
latœ vel ferendac, circà praîsentcs controversias sint nullœ et pro 
nullis, et ipso jure irrilis, ex utrâque parte habeantur, et quôd iUs 
lites, quaestiones et debata sint et habeantur pro omninô et in per- 
petuùm judicata pcr statutum, ordinationem et concessionem con- 
suetudinum, libcrtalum et franchisiarum suprà scriptarum. Et idcircô 
nos cornes, et vicecomcs Fezensaguelli, unà cum prsedictis condomi- 
nis, in nomine nostro et ordinii nostri, et simul in nomine dictorum 
condominorum et eorum ordinii promisimus et proniiltimus quôd 
perpctuô scrvabimus omnes iilias consuctudincs bonas, et usus lau- 
dabiies et utiles hominibùs dicti castri, sicut jàm diù, in dicto Cas- 
tro, seu villa, in ejus bariis et tcrrilorio fucrunl observali vel obser- 
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vatœ hàctenùs et in omni tempore ; et quèd contra illos usus et con- 
sueiudines non \eniemus ncc nos, nec successores nostri, ullo modo. 
Et ad majoris roboris firmitatem et omnium securilatem nos et simul 
praedicti condomini, gratis et libéré ad sancta dei Erangelia manu 
dextrâ à nobis tacta, juravimus omnia et singula suprà dicta pro- 
nuDCÎata et concessa, tenere, servare et complète, et non contra ve- 
nire, vel facere per nos, neque per successores vel haeredes nostros, 
io toto, nec in parte, palàm nec occulté, promittentes sub tide et 
virtute prodicti juramenti, nos omnia et singula suprà dicta inlegran- 
ter et in perpetuùm servaturos. 

Actafuerunt bœc, concessa et acceptala, quinlo die inlroitûs madii, 
anno Domini millesimo ducentesimo septuagesimo quinlo (1275), in 
e6;lesià dicti casliide sanctâ Gemma, régnante Philippo, rege Fran- 
corum, et Odoardo duci Aquitaniœ, et existente prœdicto comité Ar- 
maniaci et Fezensiaci, et vicecomite Fezensaguelii, et Gcraldo epis- 
copo Lectorensi. Ethorum sunl testes Fortanerius de Siraco; Aymé- 
ricus de Turribus, domicellus ; Arnaldus de Lauretto, domictUus ; 
Bernardus de Lauretto, miles ; Vitalis de Montegaillardo ; Asemarius 
dellaravato; Gailbardus de Maurous, domicellus; Ramundus-Andrea, 
capellanus de Malevicino ; et Johannes de Gardiâ capellanus sanct» 
Gemmœ ; et ego Petrus de Gardiâ, publicus notarius malivicini, sum 
etiam testis, et prœsens fui, prxdictis omnibus; et de consensu, et 
expresso mandato dicti domini comitis, et dictorum dominorum, et 
consulàm dictas universitatis, hxc omnia redegi in formam publicam, 
et cartam'istam scripsi, et signum meum consuetum apposui. 

Ste-Gemme qui en 1484 avait encore le nom de Bourg ou petite 
ville (Pagus), ou lieu de réunion de Centuries, le conservait en 1275 
lorsqu'elle obtint de ses trois seigneurs, et par transaction, ces coutu- 
mes qui furent confirmées solennellement par Antoine de Gère, le 
14 avril 1497 en ces termes : « ratificavit, homologavit et confîrmavit 
« eîsdem consulibus et habitatoribus de sanctâ Gemma , ac juris- 
« dîctionis et consuiatûs ejusdem, tâm praesentibus quàm absentibus 
'( universis, quascumque libertates, usus et consuetudines scriptas 
n et non scriptas, in quibus sunt de prœsenti. ^) Elles furent visées 
à Toulouse le 16 décembre 1846 dans une sentence arbitrale qui ter- 
mina un procès entre les habitants de Sainte-Gemme et François 
de Gère, leur seigneur; elles le furent encore dans une autre sen- 
tence de M. Daspe, président de la sénéchaussée d'Auch et com- 
missaire subdélégué de la chambre des comptes de Navarre, le 27 août 
1668. Des termes de cette sentence il résulte que l'original de ces 
coutumes existait encore , à cette époque, aux archives du château 
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de Ste Gemme. Le 7 avril 1331 , Gaillard de Léaumont fauiat 
hommage de la seigneurie de Ste-Gemme au comte d'Armagnac» dans 
le château de Lavit , donnait à cette commune les limites suitaiHes : 
tt La Villo, Castet et Plaço de sancto Gemmo counfrounta en la 
« honor et juridiction de la villo de Mountfort, et em lahooorct 
u juridiction d'EscIinhac et em toutos altros counfrountatious boon 
tt que sion. » 

Ce comte d'Armagnac était Géraud V« du nom, vicomte de Ffeten- 
saguet, lequel succéda à Bernard Y, son cousin, en 2245, et moiinit 
en 1285. C'est le père de Gaston qui fit la branche des vicomtes de 
Fezensaguet et qui mourut en 1320. 

Bernard de Ste-Gemn^e, de Gère, co-seigneur de Ste-Gemma et 
d'Esparbès avec le comte d'Armagnac et avec Pilipri de LéauoMai, 
était aussi seigneur de Montgailard, du Bustet, de Gère, da Grilbcm, 
de Lauret, de Teulères et de Roquchort En 1294, il reçut de k 
munificence du comte d'Armagnac, à titre de récompense de ses ser- 
vices militaires, la partie de la seigneurie de Ste-Gemme qui bd 
appartenait et le quart de celle d'Esparbès : il quitta le nuAide et prit 
l'habit religieux dans l'abbaye de GimoQt vers Tan 1305. Il ptralt 
qu'il en était déjà abbé en 1320, ou peut-être même en 1315. Cest 
en cette qualité qu'il fonda, de concert avec le sénéchal de Toukiose, 
agissant au nom du roi de France, le 4 mars 1322, la ville de Solo- 
miac, et lui donna sa charte le 22 juillet 1327. Cette charte est, sias 
contredit, une des plus belles et des plus complètes de cellei qui 
furent accordées aux Bastides, ou nouvelles villes de la contrée. 
D'après le nécrologe de Gimont, Bernard y mourut le 17 juillet lj828. 

Pellefort ou Pilfort de Léaumont, fils de Cobbet de Léaumont, 
était co-seigneur de Ste-Gemme et d'Esparbès et seigneur de Gariès. 
11 donna des coutumes assez larges aux habîtans de cette dernière 
seigneurie en 1265, fit serment de fidélité au roi de France en 1271 
et lesta en 1278. On ignore l'année de sa mort. 

(Cette pièce arec sa note nous a été fournie par H. Bénac, 
curé de Ste-Gemme.) 

Fondation de la vUle de Mont-de-Marsan. 

Univcrsis présentes litteras inspeciurîs. Conegude causa sia a tots 
présents et adviendors, a lots che carta sabveran ledjo, a tots que 
poden vive cmbe mori che nos en Pie de Lobanncr, filh primojen de 
Guillelmus Lupus per la gracia de Dîu, vescoms regnans de Marsan, 
conis de Beygorra, vescoms de Tursan, Gabardan, Ncbousan, embe 
Biulhes, capdaou d'Aillas, Caperoux, terras de Born , Mimizan, Ar- 
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juzani ; en caro senhor miedjen am lo capdaou de Buch de las terras 
de Cahtra-Cœsart, Pradèras, Poya-Capra, Bataillaoux ; in termino 
apost Benarna vescoms, segnont de orden, per arrason de Marsan de 
achesta eomtat deYascoegna , apost matur coselh et inyocation de la 
divinal potentia, som apparellat esdificar achesta ciutat, capdulh de 
la ^escomptât de Marsan, so per la fabvor dos pobles de la movienea 
nostra, et cbum in tempo antecens, achels aproximas de la ribeyra 
de Doxo, arrason de las truques de blad et multes altres, am boms 
de terras d'Armagnac et cbum las terras inter corren de Doxo embe 
Midoxo cedudas, cbe son de cap de Mards nomentadas ; mirayçlbo- 
sament f urnides aparescoran a li impérador Carlo, cbe apost la pugna 
de Ronceaux sober istes una ciutat fondet de Marsan nomentada, 
qualh al jorn cbe lucio deruada; percbe et causas avandigtas, nos 
senhor, fem sabver, cbe vnlban far lo ben delà nostra senhoria, au- 
tejar embe concedar al achels pobles do lo nostre vacelladjo las 
bonas aidas cbe lour pouden dar, far, tribuar cbum bon dreyturaou, 
firmidor senhor, in termiqô, la louir en tiq patria lour arrendo. So, 
aot, noble boms en Berehger de Canteloup, caver miles, lo noster 
banereau \n la vescomtat achesta, intuit aviam qualh possedidor de 
las avan digtas terras de cap de Mards, et in mode sequens, réumat 
cavers do vos vescoms audidat las arrasons la pergamea per ly impé- 
rador Carlo, sajerada apost la pugna de Ronceaux. In lo vostre cons- 
pect' decopirus quinha appert, que ly impérador (lo benedîgt fîlh de 
Diu lo aja in sa gracia), desegua ordi que proconsulias in la eomtat 
propria de Yascocgna per la quetat embe segurtat dos pobles pu mont. 
Primamen. Aquesta de Benarna, prima de orden, am' terras be- 
sianas et cap-dulh fondet in la ciulat entiq de Benarna nomentada. 
Item achesta de Marsan, segont de orden, am terras besianas et cap 
dolh fondet al bet cap do corren de Doxo embe Midoxo , sober -las 
rodeas do templo obarcia de Mards che Crass. loco Cœsart in aqui- 
tanîa deruit esto ; et do dit templo ab arcia, fo nomentado la ckitat. 
Item aquesta de aquis ters de orden, am terras besianas et capdulh 
fondet in la ciutat entiq ja esdificade Aqu. Jugu. ob aquis nomen- 
tada. Item achesta de Lampurda, am terras besianas, quarta de or- 
dem et capdulh fondet in lo castel entiq am G. Rommon. de la 
mesiche nomie. Ilem achesta de Pée de Doxo, al jorn que lucio de 
Tartas nomentada, am terras besianas, quinta de orden et capdulh 
fondet sobre casiea Sarrasons d'achel strep dos Tartassides, que in 
achel loc et croot lours impediaments de goerra firmits havian. Item 
achesta de Lebregt, in terras ermes de la eomtat de Vascoegna, am 
terras vesianas, d'arner de orden et capdulh in castel de la mesiche 
nomia che esdifîcar fondet ; et cbum la ciutat entiq de Adurenses, 
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etÈcmù mtpenduuaen de goerra ob de scgurlaiz m» MMUe. perar- 
r«MPO dof tribsiUjouft d'acheb SamMos, cfae io lai modo acfcota 
dirroio^ebe mai oonieouda no S2; pode ; per cbe fondel, lo aras digt 
imfNïrador, lo cattel de Pale»tro nomenUt ail lo corrai de Jlpkem 
ob Atrina ïn acbel loc et croot castra Rammo. PML CroMM,, d 
fober rodeas; per so, lo manancia dor cxhds de Vascoe^aa cl cortz 
comlaoa in fore embc per arraioD dos nord-bonis cfae sobre la scbh 
mana de fe apparescoren, apparella enearo lo aran dîgt impcrador 
sobre las terras de maa lo bocaon de finibos terras et la chilat catiq 
de Himizan per baja de s^nrtat, es estes embe las arenas de ailz 
bolegadas las soccoret cafcr enearo do fos fcscams au didat las ar- 
rasons in lo Tostre conspect decopan las cartas embé leures de cort 
comtaon trabeadas, quîriba appert cbe co lo a? an digt im^erador fo 
yengut de rida en trepassamen, los nord-boms bems l'annado de la 
Incarnation do lo noster senbor octaon cent quadragintnng, et apoft 
malt tribaillaous acbesta ciulat de Vascoegna raubaran et totoa bs 
riulats ardaran compart achestas de Benarna, de Aqaîs et de Mar- 
san, enearo acbesta de Marsan in ta] modo dirruin, percbe in la obfi- 
dioms muU homs dos loars auccilz fossan, compart boms inter se 
ponderave che in ribeyras de Doxo Embe mi Doxo et in terras be- 
sianas las lapias bolegan dos impendiamcns de goerra, et sober loc 
et croot in scnhaon de daliamen am boos arayan. Apost lo nostre avetor 
en Dcodat de Labanner che in la obsidienne do so capdalh in test 
et cabessaou repcritesto, in los leurs baclietz inducin baya do bocaon 
a pijch in terras stranas do vengeren unquc dcgout de vida in tre- 

passamen tempo in la parroquia de san Pee-da-Mont storan dir- 

riiitz achels inccndiaeus per le Archambaut de Labanner, fllb primo- 
jcnde Calamit Deodats. Los vescemsde Benarna, de Aquis, dcTartas 
ci Lcbregt de se suscors, et apo8t lo leur abileo, fe tiengutz le atan 
digt Archambautz chic la cert vescemlau in le caste! de Rocabortz 
un que fo mudnda, cl al jorn che lucto encare le fé et las terras de 
cap de Mards concedil al auguns de ad vos vengudas caver in ler- 
mine mirât che la vescomtat de Marsan inler las preconsulias per le 
imperador Carlo dcsegnadas achesla mas no Ihîe cnpdulh de segur- 
talz, encare alibrancia in lo tribailiaeu darner le castel de Gavardan 
irremperen los homs de terras d'Armagnac et las cartas viscemtaous 

agusson raubanadas, che la pugna de Kocahertebe in la ebsi- 

dioni8, per la gracia de Diu et nostre senher san Saturnin, abladat ab 
qi» diruitz csteron. Adon so vist, jo vcscoms, lo capdulh de la ves- 
comtat som apparcllat fendi et in vergoegna de vos et de nos sia si 
vu (erras stranes de loc et croot per lo Imperader Carlo dcsegnal 
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fosse esdiGcat) perche vengo ad vos requisin Yendition, peccune nu- 
merada, de las a van digtas terras de cap de Mards; assaver : tôt achel 
terra tienen, partz de bacb, am pucb las parroquias de Noneres apost 
terras de Besart, descienden inter corren de Doxo, embe Midoxo, de 
dexiro et senestro, un que la juncte al bet cap, am las soues ores de 
canU, los treez cazalz, las rudeas de la arcia de Mards que los nord- 
boins trabe no valeron et altre cbe poden sober. 

Item achestas terras al mijorn trans Midoxo, am las soues fons, 
magne, los quinte casais so bacb, ampuncb la extrema part de terras 
de Besart, embe de biso de las rigolas do mont de san Pée. Item 
achestas terras de bacb, trans duxo, miran de mijorn, ampucb fons 
de la Dreyra dreyturalamcn un que Doxo et Midoxo juntas, et de 
sol appert, part de Doxo solem botan et sobre senhaous de terras 
tienen poudaran. So feyt, nos vescoms, incom^endan ab q^» congre- 
gar vulban, primament , achels terradors de Mont-san-Pée et Castra. 
Croisus, al mijorn d'achel, al jorn que lucio san Jemes nomentatz, 
totz deseiendors dos vellanos antecens, in tempo do daliamen de la 
datât de Marsan ; ampucb, boms de bona fée de allés locs et crobtz 
per poblar la ciutat achesta. Auxi, nos em Berenger de Cantelup, 
caver miles et Baneyraou de la viscomtat de Marsan, ad vos ait 
prepoten et poderaous senhor en Pée de Lobanner, lo noster vescoms, 
hoDoms et fée in vida et in mortz, audidas las arrasons do vos fideous 
eavers dixo cbe nos sem apparellatz achesta movençia far, peccune 
oumerada, mas in graat et amors de vos, lo noster vescoms, am q^^^ 
conspect beat do li imperador Carlo, apuch do voster avetor lo ca- 
lamitz Deodatz de Lobanner (Diu lo recepi in la so gloria) in termino 
per la gaujosa embe honoms de la vostra sommance (cbe Diu ung 
segle perduere) , ad vos lo noster vescomte I achel jorn transportan 
in liona et perfeyte donne terras achestas de Mards, soues casais, 
rudeas de la arcia de Mards, fons, magne, ores de caulx et altres 
Int^ corren de Doxo et Midoxo cedudas et trans istz, miradas chum 
bos che feytz en las parablas antecens. So feyt, vos rogan, lo noster 
Tescoms, humil, nos arrendo vingt baymas de terra am ligancia 
noble, solem am qi» dreyt de toor so in média de la ciutatz, achestas 
singnlars terras de la donne actuaou, cximan per nos los nostres berc- 
ders et presentadors adviendors. Apost, combenche per goerra, dam- 
nadjo ob mola causa alcuna no'revocadeo, no annuladeo per degun 
cas acbesta donne, mas in vida am qi in mort, Diu adeo.. Perche, 
segramen fem che in res no duebut no contrein, no enganatz, no 
forçat ne falçat, ne par temor, ne mala circonvention, ne machena - 
■ tion ad so far emmenât ne adusitz, mas de la nostra souptana livertat 
lo fem , et scientia eerta , so per totz los nostes heredes adviendors , 
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signo signavi atsolulz, capil. Mont. Marsa. primuis mensis aaguaii, 
anno ab incariral domini, mille qmdringenii rogna Carlo VI in 
Francia. 

Universis présentes Hueras inspecturis in conspetz de nos Ramundi 

Saucus de cortz contaou, orden de san benediclz reclors, per 

arrason de las carias delà cortz comtau de Vascoegna custada, vengo 
en Pee de Lobanner , vescoras re^nantz de Marsan, mandan chuin 
poderaous senhor de la corlz cxceps de las causas raubarias, abegoa- 
mens, auccîsiomens, pugnas et altres ncfarias d'acbels nord homs en 
Yascoegna beus T^noado de la Incarnation do lo nostre Senbor bene- 
digtr, oclo cents quadragintung, dissen lo abant digt vescoms, cbe 
besongb ne avéra per so de la esdificatîon de la ciutat, capdulh de so 
yescomtatz, per que do nostre mamdaraen per lo tabulaou de la cortz 
decoperta las pergaraes que lo ducb de Vascoegna Sancbes jussclz 
parar in Tannado mille duodecim, sober los tradetz et achestas advo- 
tations do opostorle de aquîs. Pée , en lo tempo d*achels ne faors, 
probatio cmbe feyta dos sayels d'achcl duch Sancbez, cmbe d'achels 
dos vascoms de Benarna, Marsan, Aquis, Lampurdan, Pée de Doxo 
et Lebregt, cbe son sober lo instrumen comptaou. preguatz exerips 
trahatz per lo tabulaou de la cort chum siec : Prîmamen, in l'annado 
dé la Incarnation scptigenti septuaginti octo, lo imperador Carlo in 
Pampelona et caes. augus. vengutz am sos bornes de goerra, Sarra- 
sons expelletz eitorsetz et invalaratz reponet. Item chum revehasin 
Francia, volsetz excunls Lupus, vascoms duch, in terras de Ronceaux 
et homes postremis diruictz. Item per arrason lo abant digt impera- 
dor in loc etcrootz de chassagues in reyaou restituitz Aquitania in 
fabror Lovis so (ilh, constituit embe in Aquitania et Vascoegna con- 
splias et proconsulias per la quiète dos pobles Péc-montz , et embc 
las yergoegnas d'achels Voscons. Item in achestas senhors de sa 
corlz Icxetz, et no Aquitans, no Vascons. 

Item singularament in la comtat de Vascoegna las proconsulias 
sequens crupsctz , assaber : Benarna, prima de orden , am terras 
besfanas, et capdulh lexetzin la ciutat enliq Benarnum nomentade. 
Item achestas de Marsan, am terras besianas et capdulh fondct, sober 
corren de Doxo embc Midoxo, sober rudea? do templo ob arcia de 
Mards che per fams Crass. loco. Cœs. in Gall. deruictz esto; qualh 
procons, segont de orden. Item achesta de Aquis ters de orden, arn 
terras vesianas, etcapdeuilh lexctz in la ciutat entiq Aquis nomentade. 
Item acbcsta de Lampurda, quarte de orden, am terras besianas et 
capdulh lexetz in lo castel entiq embe romus de Lampurdum. Item 
achesta de Pée-de-Doxo, am terras besianas, quînta de orden, et cap 

ri. i\) 
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^ dulh fondetz sober los munimens d'acbels Sarrasons, do slup dos 
Tartassides, in tempo co-irruperon in Francio. Ilem achesla de Le- 
bregt, sexta de orden, am terras besianes , et capdulh fondetz in 
terras erras.de la comtat de Vascoegna. Itom cbum la ciulat entiq 
de Sotia ob Adurensos, tempo amitto, fossé lo capdulh de la comtatz 
de Vascoegna ; mas in tal maneyra per achels Sarrasons diruitz eslo 
que no mas impendiamens de gœrra ne de segurlalz no tbie, percbe 
lo capdulh de la comtat de Vascoegna, de si infore, lexetz^^in lo castel 
de la Palestro, ait du corren de Alphca ob atrimis, per sola manancia 
dos coms de Vascoegna et cortz comlaou. Item las bayas de finibus 
terres, de Bocau, Pegio et de la ciutatz entiq de Mimizan ember las 
Arenas de ait bolegadas et eraber los nord homs apparella am multz 
homs et multa pccunes, et in tal maneyra succuretz embe prefeclz la 
Vascoegna de allz et de terra contra los sos homs et los strans. Item 
cbum lo imperado Carlo esto vengutz de vida in trepassemenlz, los 
nord-homs in Aquitanisa vengoren et^parescoren lo permey de aprill 
in rannado de la Incarnation octo cent quadragintun am multz ba- ■ 
chedz et multz homs ché disse no se pods, et Burgundia tentaron totz, 
et de lo duch de Vascoegna et los proconsuls embe los coms de Corp- 
ming et de Beygorra al suscos se festinaran , et apost très pugnas 
sober las Arenas de altz pellin al momento de se in los lors bachetz 
revehan los nord-homs , mas sober las terras de maas d'achesla Vtfs- 
coegna se festinaran et bayas de finibus terres et Mimisan irrupin 
perche no havian suscors embe seper arrason dos auiilliaus chc in 
Aquitania. Item lo trces du mees man ember lo castel de Lampur- 
dum, caminaran achels de finibus terres, lo quinte jorn irrumperent 
et totz homs embe las fennes et los paucos auccitz fossan. Lo octo 
jorn, la ciutat entiq de Aquis inobsidiomens asegiedas irruperon embe 
lo vescoms etlo apostorle Fée in fuga mieron, mâs los clercs et los 
villans aucitz , la gleysa et los casais ardaren , lo divinal corps de 
nostreSenhor vergoegnalemen in via inducin, totz raubaran et fennes 
damnalaren conculcaran. Item lo duodccimo die, las ciutatz de Pée de 
Doxe, de Lopraossa et castels besians embe vastaron et mesichamen 
derruiron homs, gleysas, casais. Item in campostols in fuga tôt in- 
cendian totz calametz, tôt auciclz et raubaratz. Lo vingt du mees las 
ciutatz de Benarna et llurum in duas turbas ripueron apost pugna 
embe los vescoms de Aquis , Pée de Doxo et Benearnum chel. los 
monts Ibères auxilliaos inducitz havian , et en mesicha maneyra 
separan lo vingt do mes de junq lo castel coniaou de la Paleslro et la 
ciutatz de Adurensos invadaron et in sanguo se volueron los nefaors 
volegan achels che in la baye de Mimisan naucatz havian in lo corren 
deu mees de maay irruperentz las ciutalz Arjuzaux, Sero, Boha-los- 
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Ayres, Bernaclo Eyro; unquechum los primes los dirruio anccin et 
raubaran , in ta] maneyra, che totz in rouynas in las terras erms 
d'achesta comtatz et apost. los Vasates gredieren très pugnas seguis- 
serei\ un que dahabetzestoren los vasates, et la ciutat d'achels irru- 
peron lodietz.do mees de junq, apost in terras ermsrevehan vadaron 
lo caste! de Lebregtz et am achels de finibus terres in conspectz de la 
ciutat de Marsan jongan achesta, inter corren de Doio embc Midoio 
ceduda^miravelbosamen fermida, mult impendimens moult homsdc 
guerra etlo vescoms en Deodatz de Lobaner state. Las duas trubas 
irruetas la obsidione, coharon lo primo du mees de aost (*) quadra- 
gintung des substetz Déodatz foras irrupetz embe los nefaors diedes 
actos les bachetz d'âchels ahoucgatz estoren, mas quinta mille de se 
auçcitz, singularamen homs pauderans lo filh primOgen de Déodatz, 
cbe in campoam turbas assegiedas sober istz irupetz, mas in termino 
la ciutatz vadaron, avatoren los munimens la pias de las cases bolegan 
in Doxo et terras besianoâ, et in signo de daliamcn, am boos arrayan 
sober; et cum no masthiein Yascoegna madje part dos incendiaus 
finibus terres revehan am lo vescoms deodatchc in la pugna ripuilz 
e^to in tastz et cabessaou et in los do véngeren lo mieron un que 

vengutz de vidas in trcpassement parlz d'achels que .T en la 

parroquia de ^ant Pée do Montz apost la obsidiens per lo Glh prîmo- 
gen du vescoms deruitz estoren, proximo castra Crassus, et cbum lo 
duch de Yascoegna totilius acellis de se lo coms de Beygorra moult 
homs attrubitz havialz in tempo de la obsidions de Marsan in terras 
arenas trepetz al momento che in los lori bachectz scndian am los 
lors raubaries et multz de ses accitz et dirrustz. Apost lo abitio 
4'achels incendiaous segoutz soletz esto la Yascoegna. Totz sotraheatz 
et scriptz in presentia de vescoms Pée de Lobanner mandan , de nos 
Raimondi Saucus, custado de la cartas de la cort comtau, embe dos 
cavers en Prasillo de Fuentes et Odo de Mirambel ; et in signo veritalz 
sober lo présent instrument pregatz lo sayel comlau , achel de nos 
custada^ lo poderau scnhor Pée de Lobanner, achel embe de fideous 
Prasille de Fuentes et Odo de Mirambel. ^ 

Fofeyt lo diedz de mees d'aprill in ciutatz corlz cèdes comtaou, in 
Fannado de la Incarnation de lo nostre Senhor mille ung centz qua- 
dragintung. In im. pag, sigilh. Sancus cometz. Yasc. Gomilz. Marsan 
et Cavers. fidsdel, impress. in sign. Yeretz super cercas rub. Et me 
Joban de Bernada notari et scrib. cuietz Montz Marsan mandatz 
pref«;li *ft «inftuN. lîi^r prest, )iuhl. iufîtruiii. iîtj|icr tiiTÎpt. ïin^Jtp'l/* 
ilfi pni ' irn. jti voiupert/ pr^r^crLi t*i {^omul , poK«i*:i 
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Yérilîcalz cuin pr^feclz apogipts solulu signo signani absolutz. captz, 
montz, Marsan primus menses augusti mille qimdragcnti regnam in 
. FranciaCarolo sexto. 

Alei. DeGouRGBES, mayer. 
De Bernada , no(,ari. 

Universis presenles litteras inspectoris, nos en Pcc de Lobanncr, 
par la gracia de Diu, vescoms regnans de Marsan, coros de Beygorra, 
vescoms de Tursan Gabvardarif Nebousan, Builhes, Capdan Bail- 
las, Caperoux, Terras de Born, Mimizan, Arjeousanx, encaro senhor 
miedjen, am lo capdau de Bucx, de las terras de Castra Caesart, 
Praderas, Poya Capra, Bataillaoux; in termino apost Benarna ves- 
coms segont de orden, arrason de Marsan de la comtat de Ma^», Yas- 
coegna. Nos en Berenger de Cantalup, caver miles baneyrau d'acbesta 
vescomtat de Marsan in medio de lerra-tienen de las terras de cap 
de Mards. Som vengut in présencia do poble ad so incombendat per 
procedar al achesta saisina de las terras de cap de Mards ^ unque deu 
se far la contiadamen de la ciutat. Jo, en Berenger de Cantalup, 
aixi lo nostcr vescoms et pouderaou senhor, per arrason de la donne 
que vos avian feyte al jorn che lucio, vos fera personalamen erabe- 
didor de las terras avan digtas de cap de Mards et per achestà sai- 
sine vos vestimenlo et me nudam en don laigat ; jo vescoms alta vox 
aixi la anime de vos imperador Carlo, che Diu absolve, tcstiOcan 
che achesta ciutat et dificar vulhan in sumt loc et croot, unque me- 
sichamen la haviat contadiada in fabvor do madjor do lo noster 
ordne in graad et honoms la fem chum benefactor de la nostra linejo, 
lo diu scmpotenin la soquiete vos aya tutare la animé de vos lo nos- 
ter auctor en Deodat de Lobanner, lestiiican che achesta ciulat esdi- 
ficar vulhan in mesich loc unque per los segles dos seglcs famé vos 
nomentara per arrason dos vos trihailhaix meravels in terras stranes 
quelen los vosters ossa dos vos fils las lagrimas in tumul no^ los mieron , 
mas la vostra linejo et los homs de Marsan in mémoria scmpetern 
los vos haveran in paxo quetat Deodat et lots los terradors jeheuhe 
in la terra son enclamat in paxo quietat Deodat. So digt in los ayros 
senhaou, de sasina senglo manado de terra voltat havian, la prima de 
sol appert, l'altra de mijorn, la lerce i banlj 
aport, in las part avang dictas, sous a^ k^m 
cades ; encaro, in mesich loc et croot, 
peccune de mcrque, reyau d'aur et arf 
sepultat, et toi de las nostras mas prc 
ad nos en prasillo. Arramundus de Ci 
primojcn de noster dilcctio en Berci 
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d'acbesta vescomlat, am ios cavers d'achel loc art, lo avan digt Arra- 
mundus, joheils in la terra ches espada ne tast ne espada ne cabes- 
sau, vos rogan lo noster vescoms de las vostras raaas proprias caver 
nos far Gdeous. Son Ios cavers si congregat queper degu ncas fée des- 
inada no havian, mas in hfltaiUas ob cbcs, cbum leyal escudey 
d'armas in totas ]a(s causas nos som apparellat proiimo la vostra 
persona in las pugnas de la castelle embe de senas de las piadas de 
trees plagas dolocet es toron al sol chelucio cbum besomb sia a le 
cleros, a les donsellas embe als desruit tostem suscors tollan, percbc, 
lo noster vescoms bumill vos rogan, in la via de la bonors nos in- 
duci ; las parablas dixas, nos vescoms Ios fideus reuniat havian cbum 
siec cavers mils si présentes audidat sobre la vostra cresencia las 
causas antecens firmat, tots son enclamat, segramen fem In fabvor 
do escudey persegueu d'armas ; so digt, jo vescoms aixi filb primojen 
de Berenger, per la nomie de Diu et nostre senbor san Saturnin, 
caver vos fem en don in via et in mort siat ferm, apost espada pleia 
acto tastz d'aur cbum caver calcaran las donsellas in estremis vengo 
ad nos do noster mandamen homs de culpa arram. de fraxiors in la 
Bostra cort de Marsan iperarrason de vergoegnâ de mancipat juàcni 
et segont lo dreyt et poder de lo noster orden ung caldue annado 
cartas de paxo laxi ab aisso. feudîan cbe defens ob defore per degun 
cas memoria de la culpa per d*augun sia meritada ; tôt so compilai 
cbum contadiamentde la ciutat^ movencia nobla embe sommaria so- 
bra lidjo, per arrason dos bénéfics dos rcys de Francia en la bora 
finat la ciutat adviendor per Ios segles dos segles in beey et profieyt 
do nos poble et la bonorrs do noster orden ; et cbum vos en Beren- 
ger de Gantalup in la dôme sober la cximation avandigta feyta 
haviat pecbc am dreyt de toor, vingt baygmas de terra vos conce- 
dan, assaber in loc et croot média tenta part de bach In la ciutat, 
las terras ists noblamen fiverat, mas bost et fée vescomtaou ministra- 
rat et en senbor ob possed. mudan, un caa cassine d'esporle arende- 
rat, apost caldue annado^ lo digmenjo sequens la festa de la sancta 
Magdelena un que al sol appert, las toorrs nos arrenderat et Thosi 
vescomtau pondarat, so que vos Acfasat ab ira ob cbe ira; bon dreyr 
et Gdeou vacccUaou siat; nos bon, dreyt, leyau et ferraidor senbor 
siam embe cm tribailhaou, fée de Lobanner cbe unque n'an falsat. 
So digt, nos vescoms, nos en Berenger de Cantalup, ab Ios mesicfi 
lidwM^i^^os mesich tcslimonis de Ios cartas de la donne sober de las 
leri^jj^^^^^c Mards segramen fem tôt so compliar et liavian di- 
v^^!^'^^^^^^^^'''^^^'^ V^^ '^' ^' ^ ^^ ^^^ noster scxta g<iyels 
^er las terras de cap de Mards lo diedsanau do 
■Dado de la Incarnation, mille ung cent q^iadra- 
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In îm. gag. sigill. comitt. et quint sigill. test, et Qdel. in sign. ve~ 
ritat. sup. cera. rub. in part. medi. instrum. Et me Joban. de Ber- 
nado nota, et scrib. civitat. Mont Marsan maiidat prefect. et conjsul. 
hocpref. public, instrum. super primani prescript. in capito. deposit. 
extraxi et grossam eisdem verbis fidel. in conspect. — Prefect. et con- 
sul, postea vcrificat. cum pref. urbis préf»apogia. soluto^igno, signam 
absolut, capit. Mont Marsan primus mensis Àugusti. ab Incarnation, 
milli quadragenti, regn. in Francia Carolo sexto. 

De Bbrivada. 

Alex. De GouBGUBS, mayer. 

(Extrait de l'hôtelrde-TÎUe de HontHle^Harsan). 
Nous avons déjà dit que ces trois pièces nous paraissaient suspectes. 

Serment du Maire de Mont-de-Marsa». 

Per Diu et per aquet saint Mounseigné saint Pé, jou juri que bon 
etlegau à la bille jou seré, lous bens d'àquére jou procuréré et loua 
maux esbitéré, las cmisos doubtantesdab conseil jou faré, justice tant 
au petit com au gros jou faré comme an heit lous aoûts maires et 
meilhaou se j'ou s$. Ainsi me adjudé Diu et monseigné saint Pé, 

Paréage de^ Ptmbe, — i268. 

Omnibus Christi (idelibus présentes litteras inspecturis Wilhcrmus 
Arnaldt de Sanguinéto, abbas de Pendnlo , diœcesis Adurensis, ma- 
gistri Yilhcrmus de Bruch e^ Ramundus de Maurenâ , Sancius de 
Labatut, Bernardus de Réolas et Petrus de Porta, canonici ejusdem 
eecleslœ salutem qui est omnibus vera salus. Noverit universitas 
vestra quod de consensu et expressà voluhtate omnium aliorum cano- 
nicorum nostrorum, dedimus et concedimus donatione in perpetuum 
cxtitura domino Thomas Tpcrhague senescallo Yasconiae loco domini 
nostri Edurdi pro se et haeredibus suis locum seu plateam in districtu 
et tBrrâ nostrâ ad faciendam et construendam domum fortem seu 
castrum ubi dictus senescallus vel alii ab ce missi duxerint eiîgen- 
dum et ad habendum et possidendum perpétué tanquàm suum. Item 
damus et concedimus eldcm domino Thomœ nomine (pio infrà locum 
seu plateam ad bastidam seu populationemnovam lari^'mïjim irn^leni, 
ubi dictus dominus Thomas vel missi sui magis vlO> M ru H 

hoc damus donatione |)urâ et simplici quantum ml ^^ r-r 

dominium nullo penitùs in praernissis retento. Vi l i 

concedimus quodjuxtà clectum arbitrium seu vdin 
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bonorum viroruni electoruni videlicet unius ab ipso doniiiio Thoma 
senescallo el alterius à nobisdentur et concedentur terrœ, nemoraet 
possessiones nosirdc sub aniiuo sensu illisqui venient ad habilandum 
in populatione seu baslidù ibidem coiislruendâ exceptis vineis, virida- 
riis et boeriis nosiris ità quod illi qui bas terras seu ncmora de nobis 
tenebunt, faciant de ipsis feodis nostris juslitiam coràm nobis quo- 
tiescumque de ipsis fuerit altercatio. Item damus et concedimus 
eidem senescallo nomine quo suprà , quod dominus Edwardus et 
hxredes ejus habeant in omnibus babitatoribus nostris qui nunc habi- 
tant circà ecclQsiam nostram et Franci vocantur n^edietatem omnium 
jurium clericorum^seu iirminagiorum quse in ipsis babere debemus 
et ipse dominus Edwardus et bœredes ejus habeant omnia firminagia 
seu leusa qux illi qui venient ad habîtandum in dicto loco dabunt pro 
soloseuplateis domorum suarum. Relinemus autem nobis etecclesiap 
nostrae omnia casalia nostra cooperla cum omnibus habitantibus ha - 
beoda et possidenda à nobis et ecclesiâ sicut habemus et babere con- 
suevimuset possidere. Yolumustamcn et concedimus ratione defen- 
sionis et tutelœ jurium nostrorum et ecclesiœ nostrae dicto domino 
senescallo nomine quo suprâ pro quolibet foco in prœdictis casalibus 
singulîs annis scxdecim denariis Morlanensium unam caseriam avens 
et unam gallinam solvendam et restituendam annuatim in festo 
omnium Sauctorum. Adhuc volumus et concedimus quod dictus do- 
minas Edwardus et hicredes et succcssores sui habeant et possideant 
in perpetuum duas partes justitiœ loci prœdicti et nos seu ecclesia 
nostra tertiam recipieudam per manum ballivi dicti domini Edwardi 
qui singulis annis jurabit quod nobis et successoribus nostris dedictâ 
tertlâ parte juslitiiC fideliter respondebit. Justiliam taroen sanguinis 
et meurtri plenè et intègre eidem domino Edwardo et suis pleno jure 
duximus conccdcndam, ità quod ballivi ejusdero domini Edwardi in 
dicto loco constiluli sentcntias per nos datas inter feudatorios nostros 
faciant exccutioni niandati. Retinemus nobis et successoribus nostris 
omnem juslitiam in canonicos et cloricos seu familiam abbatis et 
canonicorum ecclesia? nostrœ quos nunc est vel pro temporc fuerit 
excepta jusliliâ sanguinis et meurtri quam sicut in alios dicioni est 
plenè et intégré eidem domino Edwardo et nos duximus conceden- 
dam. In quorum omnium (estinionium et majoris roboris firmitateni 
nos pra>dictus abbas et dictus dominus abbas sigillo nostro prssenti- 

k n\nn\ ^uucium iVVerutu in Vasconià, die Sabbaii pusl Tes - 
anoo Domini millesimo ducenlesimo 

du bureau «lo5 finance? de <iu>onnp'. 
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Beconnaissance de la ville d'^^ignan à Pierre de Heaujeiif comte 
d'Armagnac. — 148i. 

In nomiiia Domini ameo : Noverint univcrsi et singnli^ prscsentes 
pariler et futuri, hoc prœsens puWicum justruenentum visuri, Lec- 
turi, alque etiam audituri, quod existcnles et pcrsonaliler constiluti 
apud locum de anhano, in Armaniaco, Auxts diœcesis^ anno et die in- 
ferius expressatis, me notario publico et teslibus infra scriptis pre- 
sentibus, videlicet, providi viri Johannes de Penscniis, Ramundus 
Sala, Ramundus de Cassanea et Bernardus de Pej^etd, consules loci 
praedicti deanhauo, qui gratis et corum spontancis voluntatibus, pro 
se et suis in dicto offîcio successoribus, ac nomine eorum consulalus, 
et universitatis dicti loci de anbano dixerunt, recognoverunt et in 
rei veritate confessi fuerunl se tenere in fuedum annuum et perpe- 
tuum sive in emphiteosim annuam et perpetuam ab illustri principe 
et domino noslro domino Petro de Borbonio, comte Claromentis et 
de IVlarchiâ domino de Bellojoco et de Armaniaco, domino directo 
comitalus Armaniaci, licet absent!, venerabili tamen viro Johanne 
Manban! dicti domini nostro coraitis consiliario, conservatorequc et 
generali reformatore domaynii ejusdem domini noslri comilLs in lerrâ 
suâ Vasconiae ibidem présente pro dicto domino noslro comité suis- 
que hœredibus et successoribus univcrsis unâ mecum notario publico 
infrà scriplo ut communi et publica personnà stipuIanXibus et reci- 
pientibus : videlicet res et possessiones infra scriptas et dcsignatas. 

Johan de Pcnscns, Ramon Sala, Ramon Cassanha et Beruad deu 
Peyret, cossols deudit loc d'Anban (Agnan), per lor, et per nom de 
tota la universilat deudit loc rcconcgon tenir en fîu annau etperpe- 
tuau de mondit scnhor, lo conte, las pocessions que sen seguen. 
Prumerament reconegon tenir en fiude mondit senhor ungbosc appe- 
rat de Nau Crotz, hun autre bosc apperat Larrazet et hun autre bosc 
«ipperat Lacrabiuga, siluatz en las partenensas deudit loc ; dont ledit 
bosc de Nau Crotz se confronta ab l'eretalgé deu Cabanyeu ab lo ter- 
rador de Margoct apperat Lagardera, d'autra part ab l'erctatgé ap- 
perat Lagreulet qui es en lo feyt de Margoet; ab lo Icrrador de Sara- 
cerbo, ab lo terrador de Sabasan; ab lo terrador|de Mauscr et ablo 
camyn public. Ledit bosc apperat Larraset se confronta abréretatgé 
de Belhbeser, ab l'ére'tatge de Lalanna, ab l'éretatge apperat de Sima- 
corba, ab lo casau apperat de Larqucc et de Bimos; et ledit bosc de 
la Crabiuga se confronta ab la ribéra do Jaymes de Dosens ef 
Guilhem deu Bue, ab lo camyn public, ab l'éretatge de TEsperi 
l'éretàlge apperat deu Candau, ab l'éretatge de Bagués, ab là i^ 



)osc de 

il 
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(Jeu uobie Bertrand dcus Fers, senhé d'Ësparsac, ab la terra deus héré- 
tés de Guilbem de Pensens apperado la Lano deu Moulin. Pcr los 
quais bose fen et son tenguts de paga annualement à mondit senhor 
hum par de gants blancs simples en la festa de tolz santz. Item plus 
rccoDcgon tenir en fiu de mondit senhor ung autre bosc o hérctatgé 
apparat Dartalana situât en las partenensas dcuditloc, confrontan ab 
lo camin public, ab Taygo apperada lo Midor, ab la terra appcrada 
de Laforga, ab la terra apperada de Garchel, et ab lo padocnt c bosc 
apperatdela Crabiuga et abla terra deus berctès de Guilhem de Pen - 
sens apperada los Arribets; per loqual rcsconegon esser tenguts pagar 
chascun an de fiu a mondit senhor en la dito festo de lotz sanctz un 
dioé Môrlan. Item plus reconcgon tenir en fiu de mondit senhor una 
pessa de terra apperado Lobamorta suituado en las partenensas deudit 
îoc; confronta ab la terra de Ramon Cassanha, ab lo camyn public, 
ab la terra de Johan de Larliga^ et ab lo camp de meslre Johan 
Cbastanet apperado deu Poy ; per laquai reconegon esscr tenguts pagar 
chascun an de fiu a mondit senhor en ladita festa de tots santz dus 
dinés et una mealha Morlans. Item plus reconegon tenir en ilu de mon - 
dit senhor una autra pessa de terra apperada aus cassos deupadoent, 
Confronta ab lo camyn public, et ab la terra apperada deu Cazala ; 
, per loqual reconegon esser tenguts pagar chascun an de fiu a mondit 
senhor en la dita festa de lotz santz una mealha MoHana. Item plus 
reconegon tenir en fiu de mondit senhor una autra pessa de terra et 
bastas apperado Nalias, situado en las partenensas deudit Ioc d'Anhan 
( Agnan), confronta ab lo camyn public, ab Tayga apperado lo Miudor, 
et ab la padoent apperat de Barthalana ; per laquai reconegon csscr 
tenguts pagar chascun an de fin, à mondit senhor en ladita festa de 
totz santz très dinés Alorlans per so. Item plus, per lo salin & loi 
octreyat per moussenhor lo conte e sos predecessous pagan annuala- 
ment de annuel fiu et servie! a mondit senhor en ladita festa de 
totz santz sieys solz Morlans. Item plus reconegon tenir en fiu de 
mondit senhor una plassa d ostau ont es bastit l'espltau, en lo mer- 
cadiu deudit Ioc d'Anban (Agnan), confronta ab lo camyn public, 
ab lo casau de Bernadon de Lachan, ab lo barat deu mercadiu de 
duas parts, per laquai reconegon esser tengutz de pagar chascun an 
de fiu à mondit senhor, en ladita festo de totz santz ung dîné Morlan. 
Losquaux Qus montan en tôt à la soma de sieys sols hoeyt dinés Mor- 
Jans i>cr las dites pocessions, promcttan los dits cossols et juran aus 
santz cvaDgclis pagar los dits fius chacun an à mondit senhor en la 
dMUifll^ de tolz santz et non las mettre en nian morta ou autra de 
da sous obligance deusdits lius. Et foc feyta la prcscnln 
l^nhan (•AahjI^o pénultième jour de selembre, Tan 
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mil quoalre ceiuz liœytanto et bun en presencia de Vidon de Lai- 
peyras et Jaymet de LanaCEbert et mei Joannis de Chastaneto nota-' 
. riis, villae Nogarolii babilatoris qui iostrumentum relinui. 

(Extrait des -ArcbiTefl de la Tille d'Àgnan). 

' Fondation de St-Gaudens. 1292. 

Anno DoDiini millesimo Irigintesimo octavo, in capitulo provinciali 
BriVœ celebrato, in feslo Assumptionis bealse Mariae , fuit approba- 
tus loGus FF. praedicatornm sancli Gaudentii. SequQptes autemfra- 
tres fuerunt ibi par dictum capitulum assignat!, prior frater Bernfltdaa 
de Canipo, de InsulA domini Jordanis, tune Icctor in conventusanctl 
^miliani, et alii septem sacerdotes^ cum duobus lalcis fratribus; antè 
-approbationem dicti loci fueront inBarrio Bigordanoperbiennium : 
in crastinoi Puriiicationis beat» Mariœ fuit emptus. Locus erat priùs 
despectus, et magn» diffamalionis, et nunc coopérante domino factus 
est locus xdificationis. 

Anno Domini millesimo trecenlesimo seito sede convenarum va- 
cante anno nono electo domino Arnaldo Alascaronis, canonico sancti 
Stépbani de Tolosa, die luns antè feslum sanclse Potentianae Virgi- 
nis scilicet xvi. cal junii , venerabilis vir dominus Raimundas de 
(]audarasa, episcopus Tarbiensis consecravi^cemeterium in loco'de la 
Plaoqueta. 

Etymologie celtique de quelques Noms principaux de la Gascogne, 
tirée du Dictionnaire de Bulle t, pag. 97 et suiv, 

Adour, atur,arya, pierre, tor, tur, tournante, atur, rivière 
qui fait tourner les pierres qui sont dans son lit. 

Agen, de a, terrain, gen, beau. 

AiGNAN , de Aignian, lierre, ou bien /^^ynief, vierges. 

Aiguillon, de ag , confluent, r/tp?/, rivière, eau, lunn, vallée: 
vallée au confluent de deui rivières. 

Aire, atura, a, augmentatif, duron , dur, ou tur, vaillant , ville 
des braves. 

Andorre, de an, près, dor, embouchure. 

Armagnac , de ar, terrain, man, montagne, mauag^ p^jt tuon-J 
lagneux, ou bien arm, pauvres, gnac, pays, ou enlîi», ar. Iimiit 

AsTARAc, de asta^ sauvage, mauvaise qualité , tuti , i^ttX't r9J> 
région. 

Aucii , de odf ou os, excellent supérieur, gws , hormuc*^ 
hommes supérieurs, au bien itichj awch, aus, fora' , i 
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hommes ; àiDsi, ville des hommes supérieurs, ou des hommes vig^ou- 
reui , Jusci, hommes illustres^ ou bien hommes forts et vaillants. 

Bagnères (de sa divinité), baghon. ag, eau, on, bonne , ville aux 
bonnes eaux. 

Baïse, de balisa, bala, étang, balicg, balis, qui dort, rivière tran- 
quille et dormante. 

Barëges, de ber, chaude, eg, eau, ville àTeau chaude. 

BACCON?iE, de bachu, cacher, huan, soleil, 6ac^uan, forêt qui 
cache lé soleil. 

Bayonne, de bay, port, one, bon , bon port, ou gon, confluent, 
ville ou bon port,' ou ville au confluent de deui rivières. « 

Bazas, dont le nom primitif est cossio, cos, élevé , son, roc. Les 
Romains ont partout changé son en sio ou tir, ou bien bazas, wasta^ 
dissipé, wasas, qui est emporté, ou bien wast, vasai, mauvais, ville 
des sables ou ville des terrains mauvais. 

Bergerac, de bruc, broc, rupture, gerac, rivière. 

BiGORRÉ, debigerra, habit roux et velu. 

Biran , de bir , tortueux. 

Blaje, de bla, roc. 

Bordeaux, de bwar^ bwer,bwr, en forme d'arc, by, grand , cal, 
ou gai, port, burdigala, port en forme de grand arc. 

Brocilh , de brueilh, forêt gardée. 

Caupan, de cùempen, belles eaux. 

CoNDOM, de con, environné, don ou dom, élévation, ou bien gon- 
dom, de gom ou gon, vallée, dom ou don, étroite. 

Dax, aquœ tarbellicœ, tar, exhalaison, bayl, chaude, eaux 
chaudes. 

Dordogne, Dordonia,dor, eau, rivière, don, profonde, rivière 
profonde. 

Eauze , elusa, de elw , gain, sab, ou sad, combat, gagneur de 
combat. 

Fazenda, defanh, champ, hand ou an, habitation. 

Fezensac, lèle du pays, 

Garo^ine , de garu, rapide, han, très. 

(tAVe , de gaver, ruisseau, ou bien garu, rapide. 

Gaure, de gar, jambes, raid, rid, ou raide, impétueuses, ou bien 
de g au, forél. 

^lEBs^UcÊj/crï/Hm^ eij^ t'Liii, i/tr,, impfluo«il^, rivière Impétueux, 
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Lbctourb, de lect, roc, torr, coupé, ou bien tar, simplement 
rivière. 

Magmoac, de tnan, montagne, ae, pays. 

Marmande, de mar, sur, ment^ montagne. 

Marsac, de tnar, mer, ag, source, ou bien mars, bord^ ag, rivIèVc. 

Mas, halitation. 

Mbdoc , medulU, med, entre, /f, eau. 

MoissAc, motif, eau. 

MoNiNS, monesiy de merru, ou tnerten, mine de tout métal , xy, 
habitation. 

MoNPEZAT, de tnons, mont, pen, sommet, saf ou sat , demeare. 

Muret, de mur, roc. el, élevé. 
. NÊRAC, de ner, partage, cteh, rivière. 

Olbron, il, el, ville, luro, bosse, ville inégale, ou bien,lanrOy 
lau, confluent, rau, rivière. 

Ortoez, de ord, ou ort, vin . 

Panjas, de po, montagne, chat, bois. 

Pau , de pal, marais, source. 

PouTGE, depot^, ou pot, trèsbaut. 

Roquefort, de roc^, roc, norou/br, sur*. 

Rouergue, rutthmiiïeruth, rousse, en, tète. 

Salies, sal, sel, lyes, beaucoup. 

St-Jeax-de-Lux , de lux, marais. 

Sauveterrb , de saf, colline , ter, belle. 

SiMORRE , de sin ou sen , blanc , mor , roc. 

Sorbes, de sor, confluent. 

Son AXES, de saot ou sot, chevalier. 

Soule, de silut , ou swbal, vallée, ad, ou at, habitant. 

TAREES, de for, coupe, 6i, rivière. 

Tartas (Tarusates), de tarw , frappé, sadr, ou satr, fort. 

Trignan , de trec, habitation, gan, confluent. 

Thermes, de terwinou termin, trcs-élevé. 

Nous trouvons dons Thistoiro de la Gaule méridionale par FaurieK 
loin. 1, pag. 508 et suiv. , les étymologies suivantes, tirées de la lan- 
p:ue Basque ou Esmaldunac : 

Andorre, d'andigorra, jurande hauteur. 

Au AN, d'arart, vallée en général. 

Arné , d'arnoos, pays de bon vin. 

Arrats, d'arrats, clair, pur. 

ArroS; d'arrouj, terme de i^ituation pur rapport à un nnirv 
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Arson , de urso , eau saine. 

AsTARAc, AsTB , d'asf, asta , pierre, rocher. 

AucH, de askiy grand f nombreux. 

Bascous, de bascoorif lieu sauvage. 

Bassoues , de basso , forôt. 

Bazas, de bazé'OSf abondant en vivres. 

BAYo?fNE , de baya, onSy bon port. 

BiGORRE, de bigora, deux fois haut, ou de bai-gorra, les hauts 
étangs. 

Biarrits, de bi arrits, les deux chênes. 

BiDACBBj de bida-eche maison du chemin. 

Bdrosse, de buru-oSy la bonne cime. 

Gaure, de gora, hauteur, ou gari, froment. 

GuicDB , de ehui-etché, maison du soleil. 

Irun , de trun ou iron, ville on bonne ville. 

Lacarre, de lac arri, roche percée. 
' Mendousse , de mendi-ossay montagne saine. ^ ' 

Navarre , de nabarra, bigarré, d'asptict varié. 

P^AVAiLLES, de nava, plaine, campagne. 

LossE, OsSAu, OssDN, de oso, ossoyy sain, pur, bon. 

SouLE , SouLAN , de soula , lieu, pays boisé. 

Quelques mots, selon M. Fauriel, empruntent leur et y mologie à la 
fois à la la langue Romane et à la langue Basque. 
EspoY, de e»p-poi, colline de derrière. 
ISAUTE, deiïs-auta, eau haute. 
MoNBERAUD, de mont-^ero, mont chaud. 
MoNTOsse, de mont-o«5a, mont sain. 
ViLLKNAVE, de villa-navo, ville de la plaine. 

Cession de VAgenais et du Condomois au roi d'Angleterre en 1279. 

Noverint universi publicum instrumentum inspecturi quùd, cùm 
nos magister Guilhclmus de Novavilla, archidiaconus Blesensis in 
ecclesiâ Carnotensi clericus, excellentissimi principis domini nostri 
Philippi Dei gratiâ Franeorum régis et Radulphus de Neratis Mares- 
callus FranciiT, miles ejusdom domini nostri régis de speciali man- 
Ito dicii domini r^gis nabis fjicto pt^r sua^ li Lierai patentes tcnores 
i ronlinentur, vonisscmu^i iipud Ajsinnum et essemus 
^usdem lifci ptrsonnJir^r i^onsli- 
I ciiristo pîiirt! domino Ar- 
iJiJs <!fde»i'irum prîi^Latis 
, comniiniilalibus, seu 
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, universalibus, consulibus et juralis villarum, castroruin et aliorani 
locorum diœcesis Aginoensis ei aliis in eâdem dîœcesi constitutis et 
etiam aliis qui ralione terrse Agînnensis dicto domino régi teneban- 
tur, et dicto domino epîscopo, de r.lairaco, sancti Maurini, de Eiio 
abbatibus, priore de Manso, domino Gallerode Fossato, domino 
Guiibelmo Esclanii, domino Otlone de Leomaniâ, domino Fortane- 
rio de Casanova militibus, Guiibelmo Raymundi de Plnibus, Jordano 
de Insulâ, Bernadeto de Lebretto, Bertrando de Cavomonte, Ste- 
phano et Guiibelmo Ferrioli, G. de Hugone de Pojolis, Rainfrede 
de Montepessato, Bernardo de Ravinbiano, âugone et Ramando 
Bernardi de Rovinhiano domicellis necnon consulibus cîvitatis agin- 
nensis et villarum ac castroram de Condorais» de Penna, de Mar- 
manda, de Torno, et plurium aliorum locorum dictae diœcetîs çt 
magnâ mulliludine aliorum ibidem praesentibus coràm nobis, nos 
auctoritate et de speciali mandato dfcti domini régis ab eodem nobis 
facto reddidimus, tradidimus e^ deliberavimus plenè et intégré nobili 
yiro domino Guiibelmo de Yalentia roiliti, patruo illustrissimî prin- 
cipis Eduardi, Dei gratiÂ, régis Anglie, domini Hiberniae et d^is 
Aquitaniae procuratori seu altornato ejusdem domini régis Anglie 

recipieiiti, ^ cum litteris inferiùs transcriptis sigillo dieti 

domini régis Angliae sigîUatis totam tcrram Agiiinensii cum per- 
tinenciis suis videlicet civitatem Agennf, castra, villas, et alia loca, 
redditus, exitus, et proventus, pedagia, fidelitates joramentâ, homa- 
gia et alia omnia quac praedictus dominus Franciac, haberc et tenere 
debebatin terrA praedicta et pertinentiis suis cum omni jure et domi- 
nio quac in praedictis idem dominus Franciae babebat et lenebat et 
habere debebat; praecipimus ctiam pracdicto domino epîscopo Agin- 
nensi cœterisquc ecclesiarum praelatis, capitulis et conventibus, ba- 
ronibus, mililibus et aliis nobilibu?^ communitatibus, seu universi- 
tatibus, consulibus, juratis civitatis, castrorum, villarum et aliorum 
locorum^ et aliis omnibus et singulis in praedictA terra constitutis et 
aliis quibuscumque qui praedicto domino rcgi Franciae tenebantur 
ratione dictae terrae Aginnesii et pertincntiarum suarum quod ad obe- 
dientiam praedicti domini régis Angliae veniant ac eidem vei dicto 
domino de Yalentia patruo suo, ejusdem domini régis Angli» nomine 
et ad opus ipsius juramenta, fidelitates et bomagia exhibeant, acalia 
quae praedicto domioo régi Franciae faci^hnril et pr^iabant Feu fa^ 
cercet prœstaredebebant ratione dictae terrse diiiii leftùi llMAn i L<!rram^J 
faciant et praestent eidem domino régi Atigljj^ Ofti 
régi Angliae ut domino suo deinceps pnrpnnt oi I 
eosdem universos et singulos ab bomagiis, tid^^Uta 
aliis in quibus ratione terrae praedictae et |i(?riini<ntti 
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domino régi Francise tenebantur ejusdem don^ini noslri régis aucto- 
ritate absolvimus et quitamus, salvis superiorilate et ressorto dicti 
domini régis Francise, et jure serenissimae domina; regmae Angliœ. 
Amovenus etiam ex nunc, de senescalliâ Aginnesii dominum Joannem 
de Yilleta militem qui pro dicto domino rege Francis; erat scnescal- 
lus, praecipientes eidem ut castra, fortaliiia et domos quae dictus domi- 
nus rex Francise tenebat in disecesi Aginnensi dicto domino Guil- 
helmo de Yalentiâ vel mandato suo tradat de libéra vice noslrâ, et 
eidem domino Guilhelmo respondeat de fructibus ter^se prœdictae 
et pertinentiarum suarum perccptis à die martis post proximum fes- 
tum Pentecostis usque ad hodiernum diem. Acta fuerunt omnia prse- 
dictaapud Aginnum in dicto claustrofrâtrumprœdicatorum ejusdem 
loci die mercurii in vigiliâ beali Laurentii videlicet nonâ die in- 
troiius mensis Augusli anno Domini millesimo duccntesimo septua- 
gesimo nono, régnante domino Ëduardo regc Anglise et domino epis- 
copo Aginnensi prsedicto, praesentibus et testibus, reverendo domino 
Gre'raldo episcopo Lectorensi, domino Geraido comité Armaniaci, do- 
mino Esquivato comité Bigprras, domino Geraido de Greili senes- 
callo Yasconise, domino Alexandro de Lapitrea, Arberto de Thesaco, 
Petro de Galardo, domino Bertrando abbate Moysiaci, domino Gai- 
lardo ahbàte Figiac. 

Charte d'Alaon (832). 

In nomine sanctœ etindividuae Trinilatis, Carolus Dei gratia Fran- 
conim rex. Dignum est sanctae ecclesise loca autoritate regali stabi- 
lirc, et justis monachorum divini cultùs amore ad nos peragrantium , 
precibus facere. Idcircô nolum sit lidelibus sanctse Bei ecclesise, tam 
presentibus quàm futuris, quôd religiosus vir Obbonius, abbas de 
partibus Hispanise veniens, de illà nempe Golhici regni marcâ, Fran- 
corum regibus olim nostroque nunc prsecepto subjecta, et auspiciis 
genitoris nostri augusli Ludovici à Sarracenorum squalore prîBser- 
vata, obtutibus nostris adiit, eum ad serenitatem prescnliœ nostrae 
ducens venerabilis ac fidelis noster Berarius, primsesedis Narbonen- 
sis urbis archicpiscopus ; nobisque palam fecit, quod prseclarus quon- 
dam Yandregisilus cornes, consanguineus nostùr, ac homo ligius, 
quem post patris sui Artalgarii comitis mortem genitor noster super 
Yasconiam, quae est trans Garumnam flumen, limataneum constituil, 
uum Dei et militum suorum auxilio, inter alia à Sarracenis, et ab 
|rvano CaesaraugÉÉlttlû duce eripuit lolum illud territorium, in 
gascon iae mc^^^^bb ritum, quod est ultra et circa flumen 
nomine ^^^^^M uod dictus Yandregisilus come!>, 
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cum prœclara uxore Maria comitissâ, in praDdiclo loco monasterium 
in Dei genitrieis honorcm antc decennium sumptibus propriis ex- 
truxit, de consilio cl concensu filiorum suorum -. videlicet Bernartbi, 
ad presens ejusdcm Vasconiae comitîs, et tolius limitls custodîs cum 
uxore sua comitissâ Theudâ; et Atbonis, nunc Paillarensis comitis 
cum Ëynzelinâ uiore, nec non Antonii , hodie vicecomitis Bilerren- 
sis cum uxore suâ Adoyrâ, itidemque Asinarii, nunc eliam Lupi- 
niacensis ac Solensis vicecomitis cum Gerbergâ uxore suâ. Qui omnes 
de inGdelium spoliis monasterium suscitârunt, et clcricos monachos 
secundum regulam S. Benedicti conversantes, ex sancti Pétri apos- 
toli Sirasiensi monasterio, cum eodem Obbonio abbate ad illud con- 
tulerunt; et quod monasterium conslructum ac dedicatum fuit de 
licentiâ et consensu vcnerabilis quondam Bartholomaei prima; sedis 
Narbonensis tune archiepiscopi et venerabilis Sisebotus, Orgellita- 
DUS episcopi^s, de cujus spiritualitate Idcus est, juxtà ordinationem 
piissini genitoris nostri augusti Ludovici, opus laudavît et ecclesiam 
prœdicti monasterii benedixit praesentibus venerandis Ferreolo, epis- 
copo de Jacca, et Involato, Convenarum episcopo; nec non Oddoario, 
Sirasicnsc abbate^ Hermengaudo, abbate Assisiense, Oddoario, ab- 
bate sancti Zacharia;, Fortunfo Leijgerensi abbate, Dondone, abbate 
santi Savinii, Varino, abbate Altifagili, Attilio, abbate Celldc Fra- 
gilii, et Transirico, S. Joannis Orîolensis abbate, cum aliis clericis 
et ercmilis, et Stodilo, abbate S. Aredii Altanensis, qui ex Lemovi- 
censi S. Salvatoris basilicâ tune comportavit ad novam ecclesiam B. 
Mari«, lipsanos Hottonis quondam Aquitaniae ducis, ac filii sùi Al- 
targarii comitis, patris videlicet, etavi prœdictl Vandregisili comîtis, 
cum cîBteris fidelibus : de quibus omnibus autographum dédit. Simi- 
literque obtulit nostrse serenitati leslamenlum, seu placilum praedic- 
torum Vandregisili comitis et conjugis Mariaî comitisscC, in quo de 
consensu omnium fdiorum suorum, dîclus Vandregisiluseisdcmmo- 
nasterio et clericis monachis, secundum regulam sancti Benedicti in 
eo conversantibus , tam praesentibus quan futuris reliquit: împrimis 
omne jus quod ad se pertincre dixit super monasterium de Rodi in- 
sula, quod olim in honorem B. Mariœ œdîficavit Hudo Aquitaniae 
dux, cum uxore suâ bonae raemoria; : Valtruda , Lalchigisi ducis , de 
noslrâ progenic, filia ; et ubi praedictus Hudo sepultus est, et omnes 
terras, ecclcsias et jura, quœ ad prcBdictum Vandrcgisilum comitem 
pertinere asserebat de patrimonio suo in lolâ Aquitaniâ, et praeci- 
puè in pago Tolosano, Cadurcencî, Pictaviensi, Agennensi, Arcla- 
lensi, Sanctonensi et Petragoricensi, quac fucrunt dicti Hudonis, 
Aquitaniae ducis, et fratris sui Imitarii, et corum genitori Boggiso 
duci Dagobertus rex concessit, post mortem fratris sui Ildericî, Aqui- 
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taniae régis ItiJemque omnia monasteria in totà Aquitanià, et 

Vasconiâ, seu jura eorum omnium quœ fuerunt Ludonis, Aquitanix 
ducis, et ejus genîtort Boggiso duci Dagobertus rex concessit, post 
necem fratris sui Ildericî, Àqu!ta|iiae régis, ut suprà dictum est, nec 
non omnia bona quse Amandus, dus in Vasconiâ, dédit filiae sua; 
Giselae regîn», et postea reliquit nepotibus suis Boggiso duci, et suo 
frairi Bertrando, quos Ariberius rei babuit ex GiselA uxore. Simili- 
terque legavit praefato monasterio jura quœ dîjLÎt habere in pago Le- 
movicensî, Pariaco, Nulliaco, Podentiniaco, et aliîs quœ fuerunt 
Sadregisili, quondam Aquitanorum ducis, Vandradecomitisss,matris 
sui progeniloris et ad eam pertinebant jure sanguinis. Denique de 
consensu principali filii sui Azinarii, vicecomitis Lupiniacensis ac 
S<^nsis, qui territorium de Alacone pro bereditate sortitus fuerat, 
dédit monasterio et monachis praefatis eeclesias locorum de Arano, 
daSancto-Stepbano, de Malleo, de Auleto, de Rochetû, de Yiniallo, 
de Salveira, et utraquc Zopeira, de Pardiniella, de Castanariâ, et Cor- 
nudîella, et omnia Aloda, eorum scilicet lavandarias, et parietes; jux- 
taque donavit ecclesiam castri nomine Vandres, quod ipse œdificavit 
contra Maures de Jacca, in redemptione suâ, et domos de Jacca, et 
omnes hereditates et prxdium quse comilissa Maria habuit à pâtre suo 
^londam Azinario comité post captam civitatem, cum aliis campis 
et pagis in prxdicto testamento seu placilo nominatis et contentis, et 
a praedicto monasterio possessis post mortem jàm dicti Yandregisili 
comitis, et ejus uxoris Mariae comitiss», qui in eâdem ecclesift tumu- 
lati sunt. De quibus omnibus prœfatus Obbonius abbas suo monas- 
terio sibique régi® auctoritatis decretum fieri postulavit ut jam dic- 
tas villas, eeclesias, monasteria, et eaeteras hereditates sub unius 
praeoepti conclusionem nomitaltm insérons in perpetunm confirme- 
outts ; ut cum omnibus facultatibus suis, et nunc snbjectis, et mo- 
derno in tempore subjiciendis, sub nostrâ defensione, et immunitatis 
mitione consi stère favcremus. 

De quibus omnibus babito consilio cum nostrae curi» optimaiibus, 
et cum archiepiscopis, episcopîs, abbatibus, ducibus et comitibus 
(tum ad Carisiacum congregatis propter solentitatem ad nostras fcli- 
cissimas nuptias cum gloriosâ dominA Hermentrude sublimi reginâ 
boDorandas) , recognovimus quod in totum non possumus ejusdcm 
abbatis precibus aures accomodare, ut potè nostrse regalî celsitudini 
et multorum juri adversantibus. Quia prsdictus Vandregîsilu»comes 
minime facultatcm habuit legandi seu donandi villas, eeclesias, mo- 
nasteria cl lîetei-as Lt^njditates ptr Aquiianinm tl Vnîvcr>ni!tro mns- 
titutttSï H^iadepi||BifèÉÎ<Mia««M^B:^erjttranr^ Bo;;^isi et Ludonîs 
liuciim vTJi \^m ^|tti]||ÉflÉ0RS Tr>^\ tUinj donavit^uii;^ H llarîbfro 
^ 30 
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fratri, nepotibus Boggiso et Bertrando, post necem, ut dicitur, eoram 
fratris Ilderici Aquitani» régis, jure hereditario ab Lndone Boggisi 
(ilio possessae fuere et post illius morlem à primogenito Hunaldo et 
Vifario nepote , qui Àquitaniae ducatu potiti sunt , nomine tamen 
Francorum regum. Sed cum Yifarius dus toties sacramenta fideUta- 
tis înclilo proavo noslro Pipino régi violaverit ; ab eo sspius de- 
victus fuit; et post cum apostata Hunaldus, dum Aquitaniam nova 
rcbellione preoccupare conatus est, à magno Carolo avo nostro de- 
victi, atque rebelles dieti fuèrc. Propter quod Aquitanîa tota cum 
Vasconia, et cum omnibus juribus suis , juxtà Francorum leges, ad 
Caroluro augustum devoluta est; qui illam cum regali 'titulo eicel- 
lentissimo Ludovico gcnitori nostro donavit , à quo omne jus, re> 
galeqnedominium super integram Aquitaniam ad nos pervenit. Quod 
et de tota Vasconia , Deo auxiliante , similiter actum fuit. Nam 
magnus avus nostcr C^rolus, fidelissimo Lupo ducî, qui ex secundâ 
Ludonis linea seu generatione primogenitus fuit, ncmpè Nattonis 
ducis major natu, et denuô magni Garoli se imperio subjecit, totaro 
Yasconhepartembeneiiciariojurereliquit. Quaro ilie omnibus pejo- 
ribus pessimus, ac perfidissimus suprà omnes mortaies et operibus, 
nomine Lupus , latro potiùs quam dux dicendus, Wifarii palris sce- 
lesU'ssimi, avique apostats Hunaldi improbis vestfgiis inh»rens, 
arripuit ; jure(utaiebat) Adelae matris, fidelissimi nostri ducis Lupi 
filiœ. Attamen dum simulanter atrox nepos sacramentum glorioso 
avo nostro Carolo multiplex dicebal, solitam ejus, majorumque suoram 
perGdiam experlus est in reditu ejus de Hispaniâ, dum cum scora 
latronum comités exercitus sacrilège trucidavit. Propter quod posteà 
jam dictus Lupus captus miserè vitam in laqueo fini vit, ejus filio 
Adalarico misericorditcr Vasconiœ portione ad decenler vivendum 
reliclâ. Qui misericordiâ abutens, similiter ut pater, cum Scimino et 
Centulo iiliis, advesrsus piissimum gcnitorem noslrum arma sumens, 
ejusque bostem in montanis adorsus , cum Centullo filio in prslio 
occubuit. Sed genitor no$ter solita sua pietate, Vasconiam inter die- 
tum Sciminum et Lupum Ccntulli , demortui Centulli filium , ite- 
mm divisit. Quam et Lupus Centulli, etGarsimirus, Scimini genilus, 
postcà propter infidelitatem amiserunt, Garsimiro, sicut et pater Sci- 
minus , in rebelHone occise, et Lupo Centullo propter lyrannidem 
cxsulato, età principatu remoto. Tum enim prœcxelsus genitor noster, 
iterum Vasconia totâ vindicalâ, et regio dominio conjunctA, illam et 
manibus nepotum Ludonis in pcrpetuum eruit, et aliorum ex nostro 
sanguine gubcrnaculis commisit. Nam Vasconiœ ducamen Totilo duci 
primo dédit, et post eum Sigibino Mostellanico, qui illud nunc habet ; 
exceplis tamen illis dilionibus quas tenuerunt cum Arvenensi comi- 
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talu Icterius, et cum Agenoensi Ermiladius , avunculus et frater 
praedicti Yandregesili coniitis. At enim de monasterio Sanctœ Maris 
de Rodi insulA, cuin à Normanis jamdudum incensum ac dirutum 
exitet, nihil de ejus rcstauratione speratur : et ità de eo non loqui- 
lur, caeterùm de villis et hereditatibus qiias dux Amandus primùm 
regin» Giselae Gli», et posteà Boggisa duci, suoque fratri Bertrando, 
nepolibus, reliquit, cujn eis quae à maire Amantfâ, et à Serenoquon- 
dam Aquitaniae duce, avo , tenuit praedicta Gisela regina nulla tenus 
possumus in toto vel in parte illas confirmare : nam post inaugu- 
ralionem in Hispani& filiorum Garsimiri, comitis citerioris Yasconiac 
suprà nominati (juitàeorum donationem regio diplomate munitam)» 
omne jus super éas, et prœciptiè super Bigorritanum et Bénearnen- 
sem^omitatus, ad Donatum Lupum, et Gentulupum, prsdicti Lupi 
Centulli ducis fîlios, devolulum est; quod à genitore nostro et nobis 
confirmatum duplici exstat praecepto. Nunc et illas tencnt dictus 
Donatus Lupus cornes, et Centullus, jàm dicti Centilupi Beuearnensis 
vkecomitis iilius, sub Auri» matris regimine. Bona verô quae Sa- 
dragesili ducis fuère, in nostrà potestate non sunt : nam Dagobertus 
rèx, propter filiorum in pâtre vindicando ignaviam, juxtà leges roma- 
nas, illis paternas possessiones abstulit, et sanctis martyribus Dyoni- 
sio, mstico et Eleutberio devotè dislribuit. Quorum possessionem 
nefas erit disrumpere, et apostolica , imperialia, et regalia praecepta 
yiolare. 

His summotis, et in perpetuum ad silentium redactis,ob Dei amo- 
rem et Deiparœ reverentiam , in cœterum placuit celsiludini nostrae 
praedicti Obbonii abbatis petilionibus annuere. Yisis prxsertim pa- 
tentibus littcris , quas ad nos misit bumiliter , super boc rogans , 
nobilis ac fidelis noster Asinarius Lupiniacensis et Solensis vice- 
cornes, jam dicti territorii dominus, propter bona servitia quas nobis 
fecil contra Mauros de CorsicA , et alios adversarios Francorum, no> 
bilis consanguincus noster Burchardus dux, praedictae vice-comi- 
Vissab Gerbergae pater et praecipuè ex petitione et bortatu glorioso; 
conjugis nostrœ Hermentrudis sublimis reginae; boc itidem nobis 
suggerente praefato metropolitano Berario arcbiepiscopo cum aliis 
fidelibus nostris, placitum nostrum regale petentibus, et acclaman - 
tibus. Propter quèd , et boc nostrae auctoritatis immunitatisque 
praeceptum ergà praedictum Obbonium abbatem et idem monaslerium 
facere decrevimus. Itaqi^e decernimusatque jubemus, ut idem Obbo- 
nius abbas praedictum monasterium, dum ipse in came vixerit, quia 

\ ipso beiléMfiUoiDËiu ett^ciioDts suscepii, babeat in manu el poies- 

)*«a» rtitr"' undum ro^ïam S. BeiicJiciï sibi foramissam 

iMos^ iDcris anintintm invigilans , ei post 
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saum decessnm monachi et conveiitas monasterii potesUtem babeant 
aherum ei eîs in abbatem elîgendi. Et ipse Obbonias abbas riime, 'et 
cjéterî abbates pro temporc soccessores , ad doUoid regcni,diiceiii, 
comîteôi , sea potestatein respîciant, nisi ad regem Franciae iimiie* 
diatè. uti AqaitaDi» et Yasconî» regein, et sccnndâm regalam S. Be- 
nedicti regolariter TÎvant , anîmas Deo verbrâ et factis lacrantes, nt 
ex ovibos sus cars commendatts sternae mercedis gratiam habere 
inereainar. Et prsçipaè qood prsdictam monaslerhiiD babeat et. 
|iossîdeat res omnes, qaas de consënsa omnhini filîoniiii suonmi, et 
praecipuè asinarii Tice-eomitis , pater eoruni Tandregisiltis y cmn 
comitissa Marîa àxore, efdem legarit et donaTit. Et sab istinspr»- 
cepti coDclnsioDem nominat^m înseriimis, scflîoet ecdesiaa locoram 
de Arennis, de S. Stephaoo, de MaHeo , de Anleto , de BocheU, de 
Viniallo , de Zalvelra, de utraqne Zopefra, de Pardiniena , de Casti- 
naria, de Conradiella et omnia aloda eomm, îd est lafmdarias et 
parietes. Similiterque ecelesiam loci de Yandres, domos de Jacca, et 
bsreditates quas comitissa Maria babuit à pâtre sao Asînario comité ; 
cum caeteris campis et pagis in prsdicto tesfamento contentis : ex- 
ceptîs taraen rebos iDis , <iaas soprà à pnwepto nostro exclndinnu , 
et propter caosas jàm dictas confirroare non Talemns. Qas tamen 
approbamus sob nostro instîtationis decreto soblimiter ordinato éi 
Iegallterstatato,jure quieto, et intiolabiliter praedictuin monatte- 
rioni,absqoea11à contradictîone, sub monasticae digniutis reverentiâ 
babeat ac sine fine possideat, et cdm totâ integritale onmia dicta quci 
obtinet , pacifica et immota permaneant ; et qmdqoid prsdîdiim 
monasterinm nunc habet, vel qnaecamqae in postmodom, Deo aaxi 
liante, babitnnim sit in dîctis locis, vel quodcnmqae, Deocomitante« 
in postcrum ubicnmque acqnirêre sibi valacrît, omnia firmiter sem> 
per gaudeat. Insnper per hoc nostnim exceisum prsceptum ordîna- 
roos et statuîmns, quod nullus dux, cornes, vicc-comes, sea Tîcarîns, 
siveullos exactor jndiciaris potestatis , in ecclesias pnedictas, aat 
loca. Tel agros^ vel alaudes. seu reliquas possessiones qaas prvdic- 
tum monasterium retinet , tcI quas in tempos in jure ac potestate 
ipsius divinâ misericordiâ augere potoerit , ad caosas andiendas, sea 
gestiom dandom , Tel leoda et telonea exigenda , aot foramina ca> 
ptenda, aot mansiones, seo paratas faciendas, seo fideijussores toU 
lendos , aot bomioes ipsias monasterii , tàm ingenoos qoàm serros 
distringendos, aot allas redbibitiones^ aot illicîtas occasiones reqnl- 
rendas, nostro tempore , rel janiorom , seo soccessorom nostronnn , 
ingredi aodent. Nec cartes prrfati monasterii penetrare. Tel ea qos 
soprà cnomerata sont , penitàs prxsamat exigere; sire tomes sil , 
aot Tice-comes, aot Ticannsaot graflio, aot ga5taldus,aat telonarias. 
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si.vc alius justiciaria; potestatis. Sed liccat Obbonio abbati mcnio- 
rato , suisque successoribus , sub nostrâ dcfcnsionc pcrnianerc, nos- 
troque solo^ et juniorum, aut successorum nostroruui in temporalibus 
immédiate parère imperio. Et quidquid jus fisci indè poterat exigerc, 
DOS propter Dei et B. Mari» reverenliam , rcmitlimus monasterio 
praedicto, et etiam ei noslrà regali licentiâ et potestatc relaïamus , et 
concedimus quod nullum uoquam censura perso! van t ; nisi tan tu m 
censura spirituaiem ci irapositum pro animabus Yandrcgisili comitis, 
et Maria) .uxoris, suorumquc parentura ac iiliorum, et totius slirpis 
Vandregisils in perpeluum ; et etiani pro nostrâ et conjugis nostrs, 
et juDiorum seu successorum nostrorum salutc, et totius regalis régi- 
miais, à Deo nobis et illis pro suâ misericordiâ commissi incoiumitatc 
orare quotidic teneatur. In csterum nullum tributum, vel debitum, 
de omnium rerum suarum possessionibus alicui persolvat ; sed libéré 
ei tranquille omnes hereditates suas hâc nostrà legali. absolutione 
po8sideat:et nuUo unquam duci, vel comiti, vel vice-comiti, vel 
vkario aut graffioni, seu alio domino, sed solum nostrœ et junioruni 
seu successorum nostrorum in temporalibus subditum sit potestati 
immédiate. At verè in spiritualibus, mctropolitano arefaiepiscopo 
Ntrbonensi , et Orgellitano episcopo dioecesano , qui nunc sunt, vel 
pro tempore fuerint , obediat ^^juità ordinationem , seu prsceptura 
genitoris nostrl piissîmi Ludovici augusti. Reservamus tamen om- 
nium locorum prœdictorum ; et prsdicti monasterii advocatiara, seu 
abbatiam cura mediatate decimarum omnium, gageriœ titulo, ad dic- 
tum vice-comitem Asinarium , prsfati territorii dominum, suosque 
ad successores et tueredes , vel ad alios qui ab eo , seu haercditariâ , 
seu emptivA, vel dotalitià ratione, jus habuerint, dummodô prsfato 
Orgellitano episcopo, qui nunc est, vel pro tempore fuerit, ab eo vel 
à successoribus suis arcuitaî persolvantur. Cœtcrum si quis dux, 
aut comes , seu vice-coraes , seu vicarius, aut graffio , vel potestas 
terne, vel judex, vel alius è nostris fidelibus in futurum buic régi® . 
dignitatis sive auctoritatis prscepto, limiten vel aliquam controver- 
siam , aut interpretationem , seu dubiura inferre tentaverit astu ma- 
Jignitalis, sanctas et individus Trinitatis iram incurrat , et offensam 
B. Mariœ sustineat , et in districto ac tremendo^temi judicii exa- 
mine, eam adversariam inveniat, sitque anatbema; atque reus divins 
majestatis atque bumanœ judicetur :et temeritatis sua; pœnas exindè 
persolvat^ etcongma omni pœnitentia, secundum ecclesiasticas Icges 
Deo et B. Mario; Yirgini in sextuplum satasfaciat. Et ut hase nostra: 
prîCGcptionis auctoritatis à iidelibus omnibus saucta; Dei ccclesias 
*^U^t>tii>, in i-ii- n-^iiu linnontim j^arûhui» ol inillis ciiiniurjii lli«- 
P*n^'| '^ " -m '' ?n1»us, iii>;^lr(>im[Kîrio»ubjei:liïel*suhjidcn- 
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dis, vcriùs et firmiter credatur et diligenliùâ observelur , cam manu 
' propriâ subscripsimus, et annuli nostri impressione signari jussimus. 
Signum f Caroli glorîosissimi régis. Rangenfredus , notarius , ad 
viccm Ludovic! abbatîs recognovit. Data duodeciroo kalend. februa- 
rii, anno quinto regni praestantissimi Caroli régis, indfctione octavâ. 
Actum io Compendii palâtio regali, in Dei nomine féliciter. Amen. 
(Histoire des Conciles d'Espagne, par le cardinal d'Aguirre, tom. III, pag. 131). 

Destruction des cités de Gascogne par les JVormans, 

Dui intérêt potentissioius eitîlii Vasconi», nomine Tolilus, qui 
super universam Vacccorum gentem, non exiguo tempore stremiis* 
simè tenuit prineipatum. Alino autem sui Dncalus28. indictione 4. 
quinto nonas mayas sol Ecliptim passus, moi futuras esse prsnun'- 
ciavit commotiones Regnorum, et dispersiones gentium. Eo tempore 
Yasconiae rura conculcaia, atque eiterminata fuerunt. Dani magnis 
cùm classibus mare Oceanum pavido impetu transmearunt, in mari- 
timis applicuerunt terminis Burdigalcnsis Oppfdi, qui egressi de na- 
vibus universam terr» faciem sicut locust»,repleverunt; quorum 
viriutem tcrribilem'et impetum ferocem minime valuerunt ferre re- 
gionis illius Incolae. Ad oppidum verô memoratumcum pervenissent, 
et ipsum expugnare propter munitionem illius tutissimam nullatenus 
qui vissent, indignatione incredibili commoti, cuncta vastando qus 
in circuftu erant, omnem creaturam in qua vitalis calor inesse pote- 
rat, in ore gladii trucidaverunt, sicque ingressi sunt ad mare cùm 
ingenti spolio. Oneratis ergè navibus cùm navigare trans portura 
undc vénérant disposuissent, Zepbirus qui eos cùm suis classibus 
veloci impetu per media^-Ciranimnae fluvii fauces sursum impetere 
compulit, et in Urbem Yasatensem perducere festinavit, qui omnes 
habitatores ex improviso velut inscios et imparatos invenientes super 
eos irruerunt, statîmquc tcrribilibus telis, et macbinis illam capien- 
les Urbem, omnem populum in ore gladii tradiderunt ; etiam Eccle- 
siam et domos in terram dejicientes supposito igné cremaverunt. 
Deindè sînè uUo obstaculo ad Castrum Soris divertentes, pugnam cùm 
ejus civibus comroiserunt ; sed ipsi nihilominùs victi, in ore gladii 
consumpti periere : similique modo cuncta ejus œdificia ad solum pros- 
temcntes incendio flagrarunt. Ac demùm in sua confidentes audacia 
paulatimque ulteriùs progredientes, Lectorense oppidum, cum suis 
miscllis prxoccupavcrunt indigenis, quos cum ssevissimus illorum 
numerus delsvisset, dissi{)atis mœniis, quaeque utiliOra secum au- 
fcrentes, estera tantùm flammis cxurcrc aggrediuntur : Non enim 
câ tempestate talis murorum fortia atque incolarum audacia erat sicut 
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nùne cùm bonuia habeanl Doiniaum ac principem. Post hxc maximâ 
furià invticti ad nobilissiraum oppidum Aquls ; quod nùnc dicUur 
Cautères, tune lautum et Pingue nùnc satis débile, afflati, illoruni 
malas mentes exagitaturi, rabiem cùm magno impetu exercent. Quel 
cùm audissent Vaccsi, qui interius in suâ nmltitudine et virlute con- 
fidebant, obviam illis a<i pugnam procedunt; sed inilo certamine 
pondère criminum eos opprimente, cœsi, proslrari, atque devicti, in 
conspectueoilim décideront; rcliqua verô pars quas superfluit, fuga: 
latibulum sibi adbibuit. Dani verô Barbari, cùm se victores esse cons- 
pexissent , ad dictum oppidum demoliendum cùm festinatione pro- 
perant : cujus spesiosissima œdificia detrabentes ad ima; tbermas im- 
périales Balneorum babentès usum, et venas salutiferas quae ibi 
antiquitùs constructaa fuerant demob'untur. Féroces deindè animas 
ad détériora maia perpetranda terribiliter acuendo, ad reliquas civi- 
tates convertunlur, scilicet, Laburdis, Oloronis et Lacurris, interfec - 
tisque cunctis Tiventibus famé et ferro, Turres, Mœnia, et propugna- 
cola eorum elidentes in terram , Basilicas et Oratoria , nec non 
Gonventicula Gbristicolarum flammis excusserunt, altaria everterunt 
sanctorum monumenta in ore barbarico et usu temerario violarunt, 
eoram et sacratissima ossa, quod dictu lamentabile est, pollutis ma- 
nibus abstrahentes, ubique sparserunt, sicut et anteA facere consue- 
verant. Tanta igitur confusto et pernicies repente universam vac- 
caorum prœoccupavit terram; ut merilô per omnia posset coaequari 
miseris civilatibus Jude» et Jérusalem, quae temporibus MachabaH)- 
rum exterminata fuerunt. 

Yascones igitur ità graviter afQicti, videntes quae fiebant de ca- 
vemis petrarum, et ex rupibus montium, in quibus latita verant, 
egressi, rursùs reparatis viribus, aciem contra Barbaros pugnaturi 
instaurant. Cumque uterque exercitus graviter inter se confligeret, 
hen proh dolor ! Yaccsi nimis oppressi peccatis eos prœpedienlibus, 
fag» praesidium expetunt; interque concava vallium, et praerupta 
montium latibulum qusrentes, sese in loeis tutissimis recipere cupie- 
bant quos post tergum Barbari raptim insequebantur ; et maximam 
illorum mullitudinem in fuga jugulaverant, plurimos quoque capti- 
vitati subjugaverunt. Post modùm verô se dilatando Gens iniqua 
usque adXarbiense Castrum devenit^ quod etiam expugnando cspit, 
et quidquid in eo deleclabile fuit in nibilum redegit. De hind Muni- 
cipia Suburbana, Yicos, Yillasque depopulando per circuitum, ad 
Orrensem Urbem, quœ nunc vulgariter Bigorrls dicitur, sus mali- 
gnitatis machinamenla objectura advenit : Cujus adventum com pe- 
rlons ikrâldu^, (jui tu ni: L'rbJ:^ ipijius icuf^biït PoDliitcalum, limorc 
p<!riorriïu<!> MdfQroniliiCftStnimscccÉsitmuûJlissimum. ElquioAula 
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Beatissimi Licèrii Confessoris non plusà Mœuiis ejusdem Urbis quàm 
nno lapidis jactu distat, dispecsi sunt ubique propter metum barba- 
rorum Monacbi, ne obvolverentur in ruina Civilatis. Crudelissimi 
ergo Dani pejora adjiciendo malis omnem decorem Sancti Templi 
bujus cùm suis appendiciis vel officinis miserabiliter incendiis adurere 
non metuerunt. Subindè arietes et Trochleas et alla quam phirima 
Armamenta Telorum ad capiendam ordinaverunt Civitatem. Noc- 
turne autem tempore cùm sudibus et Laterculis ferreis mUrum efio- 
diendo, inforlunatam Urbem viri sanguinarii, universos gladio con- 
sumentes qui in ea invenli sunt cœperunt. Deindè cuncta incendio 
edotnentes atquc expugnantes, onerati supelloctilibus diversi generis 
retrorsùm \ià quâ vénérant remeabant. Memoratus Princeps Totihis 
audiens quod mare conscendere deliberabant, rancore cordis «ma- 
rissiroo tactus, et dolore nîmis afQiotus, Tocatis proiimis et satdli- 
tibus, ait ad eos ; eccè parentes et amici nostri ac omnes Nobiles noa- 
trs Gentis sunt interfecti, et per manus Alienigenarum uiores et 
dis nostrse captivœ ducunlur, et nos tantis nialis subditi ; et quid 
ampliùs sine Victoria vivere peroplamus ? Alioquin si non ultns fuero 
meorum proumorum mortem qui occubuerunt, mon certè paratos 
sum. Talia conspicientes Vaccsi, et siii Ducis animositate et magoa- 
uimitate fortes facti, rursùs cohortantur ad bellum. Tune iUis intèr 
se diù multumque confligentibus, Pius Deus miserationes suas etmi- 
sericordias quae à sscnlo sunt per sancti sut Licerii mérita glonosa, 
sivè per aliorum quamplurimorum sanctorum patrocinia praestitit; 
nequissimique Dani terga venantes in fugam proruerunt. Tandem 
Vaccœi serô tamen victores efiecti, de victoribus victoriam obtinen- 
tcs, tantâ cos caede mactavenint, ut tribus diebus et tribus noctibos, 
usque ad Garumnam fluvium persequendo, et cosdem prosternendo, 
în ore gladii consmnmarunt : Naro nullus er tanta multitudine eva- 
dcrc potuit nisi perpauci, qui auxilio natandi se receperunt in navi- 
giis. Fuit autem ista desolalio Yasconia) temporibus prsfati princi- 
pis Totili, et Taurini auxiensis, et Heraldi egregii Episcopi Bîgoritan» 
Urbis. 

(Tiré da Carttilaire de BigOTrc par Nicolas Berfcrandi.) 

Généalogie des premiers comtes héréditaires de Fezensac, 
d'y^rmagnac et d'Astarac. — 870. 

Priscis temporibus, cùm Guasconia Consulibus essctorl)ata, et Fran- 
cigenx limenlcs ]>erfidiam Guasconum, Consules de Francia adduc- 
los interficerc Solitorum, Consulatum rcspuercnt; maxima pars nobi- 
lium virorum Guasconia; Uispaniam ad Consuicm Castcllse ingressi 



DE LA CASCOOÉ. 313 

sunt, postulantes ut UDum de liliis suis darct cis in Dontînum. Hic 
autem quamvis, auditâ perfidiâ eorum , sibi et Gliis suis timcret, si 
quiseï ipsis venire, veilet concessit. Tandem Sancius-Milarra mini- 
mus fiiiorum ejus cum viris îllis Guasconiam venit : ibique Consul 
factos, iillum, qui Mitaita-Sancius yoçatus est, genuit. Uic Mitarra- 
Sancius genuit Garsiam-Sancium Gurvnm ; qui très fiiios genuit ; 
Sancium-Garsiam, et Guillelmum Garsiam, et Arnaldum Garsiam ; 
qmbus Gasconiam divisit. Sancio Garsiai dédit majorem Vasconiam, 
GaiUelmo<ïarsiœ dédit Fiden^iacum, AriKaldo Garsiœ dédit Astara- 
cdm. Sancius Garsias genuit duos fiiios Manseres, Sancium et Guil- 
lelmum Sancium ; Guiilelmus Sancius genuit nobilem Ikicem Guas- 
conie Sancium , et fratres ejus. Guiilelmus Garsia Consul Fedenciaci 
gèauit Otbonem cognoraine Faltam , et Bernardum Luscum , qui 
constniiit Monasterium sancti Orientii ; et divisit illis Consuliatum 
suora : Ortboni dédit Fidenciacum , Bernardo dedlt Armaniacum. 
Otbo genuit Bernardum -Otbonem cognomiue Mancium-Tineam; 
Bemardus-Otbo genuit Aymericum ; Aymericus genuit Guillelmum- 
Astam-Novam qui cum Austindo majorem sdificavit Ecclesiam 
Ausàtanam, qu» priùs parva erat. Guiilelmus- Asta- Nova genuit 
Aymericum, qui ex Forto cognominatus esr. Iste Aymericus genuit 
Astam-Novam : Asta-Nova fiiium non genuit, sed flliam nomine 
Adalmur, matrem Beatricis, quse non genuit. Bemardus Luscus 
consul Armaniaci genuit Geraldum Trencaleonem , Geraldus genuit 
Bernardum Tumapaler, Bemardus Tumapaler genuit Geraldum, 
Geraldus genuit Bernardum, Bemardus genuit Creraldum et sorores 
ejus. Arnaldus Garijas Comes Astaraci genuit Garsiam-Arnaldi , 
Garsias -^Arnaldi genuit Arnaldum; Arnaldus genuit duos fiiios, 
Guillelmum , et Bernardum Pelagoz , Guillelmo dédit Astaracum , 
et Bernardo Pelagoz dédit Pardjniacum. Guiilelmus genuit Sancium, 
Sancius genuit Bernardum , Bemardus genuit Sancium. Bemardus 
Pelagoz genuit Otgerium, Otgerius genuit Guillelmum, Guiilelmus 
genuit Boamundum. 

(Extrait du Cartalaire du Chapitre d'Auch). 

Relation de plusieurs faits depuis le roi CUms I jusqu'à l'arche- 
vêque Guillaume IL 

Rex Francorum , qui de Vasconia Paganos cxpulit, et cam Chris- 
tians fidei acquisivit prœpositos suos ibi dimittens , civitates et carum 
reddit donavit Episcopis : Auiiam itaque civitatem et suburbia tota 
doiiavit Archiepisc'oiK) , et Ecctesix Metropoli. Et possederunt Ar- 
chiBp»c<ip ^l^iSJ^f^lBO^e civitatem et suburbia tàm jure fundiquam 
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jure parfochîaB > et habuerunt Ecclesias , in ipsa civitate capeliam 
Sancta) Ëulaliœ; in suburbioad aostrura Ecclesiam Sancli Marlini, et 
Capeliam Sancti Pelri ; ad septentrionem Capeliam Sancli Clari et 
Capeliam Sancti Joannis Evangelists, in qua Sanctus Orientius ejus- 
dem civitatis Arcbiepiscopushabuitsepulturam. Vasconesauteiosicut 
sunt levés et impatientes, prspositis Régis partim occisis, partira ex- 
pi^lsis, potestati régis colla subtrafaentes, Comités etVice-comitessibi 
fecerunt et ex eo tùnc summam potestatem islam habuerunt. Quo 
tempore Bernardus Luscus Ausciorum Comes, cum jàm provect» esset 
œtatis, inspirante Dei gratià concepit animo facere aliqliod prô sa- 
lute anims stias : Et habito consilio Archiepiscopi, sicut debuit in 
tali negotio, proposuit dilatare capeliam Sancti Joannis EvangelisUe, 
et indè Monasterium facere. Sed huic Comitis proposito contradixit 
Dominus Montalsensis, qui capeliam tenebat per manum Archle- 
piscopi, donec Comes prô cambio villam Pictam ei donavit et indue- 
tus acquievit. Cum ergô votum suum Comes implevisset, et de ruina 
murorum Civitatis, consentiepte et adjuvante Arcbiepiscopo, Mo- 
nasterium fecisset, magnis possessionibus illud ampliavit, atque di- 
tavit. Arcbiepiscopus etiam prô reverentia praedecessoris sui Beati 
videllcet Orientii Confessoris : qui ibi jacebat, de fundo et de Par- 
rochia sua Monasterio illi plurimum contulits Ab oriente quidem à 
monte qui cognominatur acutus usque ad locum ubi rivus Nastrani 
Ercium intrat; et indè per médium fluvium rectâ lineà usque ad 
portam Civitatis qus dicitur vallis Lutoss ; ab occidente verô à loco 
qui dicitur Bornai, per médium long! CoUis per Sepulchrum quod 
dicitur duarum sororum, usque ad locum mûri, undc recta linea per 
puteum dirigitur ad portam de qua dictum est Valiis Lutosae ; Civi- 
tatem autem totam fundum et Parrochiam, et extra civitatem à ter- 
minis prœsignatis ad austrum, intègre sibi retinuit : Ab eisdem verô 
terminis ad septentrionem fundum et Parrochiam extra civitatem, 
salvo jure Episcopali, Monasterio donavit. Et civilas quae tune à lon- 
gis temporibus, sicut cœterœ ci vitales Vasconiœ, dcstrucla erat, et 
Pontificales Ecclesiac distitutœ ; Episcopi enim non in sedibus suis 
sed in suburbiis, Monasteriis vel in Ecclesiis aliis habitabant; intérim 
verô misit Apostolica sedes à latere suo legatum Ugonem qui dictus 
est Albus, et ilIeapudToiosamConcilium célébra vit, ubi audilo quod 
in Yasconia sedes Episcopales essent desolatœ, prœcepit authoritate 
Apostolica quatenus Episcopi redirent ad civitates, et repararent 
Ecclesias suas. Ex illo itaque praecepto, tam aliae quàm Metropoli - 
tana Auxitana Ecclesia et civilas caeperunt habitari et restitui. Sed 
tamcn in restituendo non multum polult proficere Arcbiepiscopus, 
non supproperanle horainum copia qui civitatem claudercnt et inha- 
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bi tarent : Et impediente Comité qui tùnc erat; ille quippè sicut ple- 
fumque saeculares opprimere soient Ecclesias quia civitas tota cum 
redditibus suis Arcbiepiscopi erat, aliquo modo recipi in partem vo- 
lens, et contra Mercatum Arcbiepiscopi, roercatum suum erigi fecit, 
et restitutionem Civitatis impedivit ; videns autem Archiepiscopus 
quod nibil proficcret, Comitem In partem mercali et teioniorura, 
et in partem civitatis admisit, fundi siquidem partem quam claude- 
ret et babitatores induceret, ei concessit ; majorera autem partem 
faodi et Parrocbiam in toto sibi retinuit. Comes ergè convocatîs Agri- 
coiis de VilUs quas tùnc adjacebant Givitati de Maceria, de Gompra, 
de Gastromanse, de Preciano : Praetereà de Villis Monachorum, suam 
cÎYltatis portionem claudi fecit : tune Monacbi accedentes ad Comitem 
petierunt, ut Monasterio quod suus Predecessor construxerat etiam 
ipse boni aliquid faceret, et partem ab'quam civitatis ei cederet, ad- 
jicientes quod si Monasterio daretur, non minus Comitis effet; cum- 
que id obtinuisscnt à Comité, etc. ^ 

(Extrait da Cartulairc d'Anch.) 

Fondtttion du M<mastère de St-Mont par Bernard Tumapakr, 
comte d^ Armagnac. — 1045. 

Aotiquorum Patrum industriaro imitando, qui omnem actuum 
suonim diligentiam scripturs commendabant, ut posteritaset venera- 
tic eorum, ab omni contumelia Calumniatorum justa litterarum os- 
leDtione quasi Clypco defenderctur, nos egentes eadem defensione, 
qualiter et à quibus personis hoc Monasterium sit incboatum, à pri- 
mordiis denotare Curamus. Sanctus Mons iste erat hœreditas quo- 
mmdam miUtum cum matre, eorum pâtre defuncto. Primus Raymun- 
dus, secundus Alvarus, tertius Bernardus, mater Auriola, etc. Tali 
oceasione Monasterium constructum ; pestis grassabatur per banc 
rcgioDem, et Raymundus Frater Major loci Dominus, expavescens 
mortalitatem, quadam die vidit per sommum caput vulnerari lanceis 
ex Bthere : expergefactus cœpit cogitare quid facti opus, et reperto 
coosilio sdifieandi Monasterium, etc. Sentions se non posse per se 
solom opus complere, junxit se Comiti terrs Bernardo Gognomento 
Tumapalerio, qui auditis illius de constructione Monasterii Sermo- 
nibas, yix condescendit, et scepiùs precibus insistente ei tribuit as- 
seosum, etc. Quadam die adfuerunt loco Comes Bernardus, Ray- 
mnndus , alii Principes terrs , ut constîtueretur Monasterium ad 
salYamentuni jjI> omnihus. Hoc auiliio frater EUAlerqui^ Ra^ido orn 
Binantes morlom. omir.iiliït^njnl, dîct;iÉt«»qtiod ipso boiior i]U(;m nd 
conscrucndum Mon,istPriunï placiiahant, jtinîb^n J ■ Tir* »lebc- 
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b^tur j unde longa inler eos disceptatio^ postcà in finem contentioai^ 
cCim praedictoComîte'BefnardoconYenerunlséniores terlrœ,etc. Tum 
RayiDundus habens quielem , fecit donatiooem honoris S, Joanois 
adconstruendum Monasterium. cùm juraroento habilum Monachalem 
efiTumendi Cornes quoque Bernardus fecit donatlonem sui honoris » etc. 
Hoc peracto monuit Bernardus Raymundum, ut juxtà sponsioneo 
Monachtis fieret; ac illedeceptus amore ssculi inducias petiit,di< 
cens non posse id fieri, etc. Cornes aggrcgavit hinc indèdaodecim 
Monachos, et dédit ilh's patrem venerabilem Trencardum, Raymun- 
dus verô mansit postea cùm siia conjure, vagando hinc indè inter 
suos Parentes quinque annos, genuitque filium Bernardum et Marlam. 
Abiit verô ad Comitem dicens se velie iieri Monachum, etc. 

(Extrait des Chartes de Clnny^-ex D. Sammart. io Gai. Chr. T. 4. p. 466. inCr.) 

Soumission du comte d* Armagnac Bernard III à l'église d'Auch. 

Quoniam posteritatem nostram de adeptis Beats Mariœ donis 
ignorare nolumus, stilo memoris mandantes futuris omnibus inno- 
tescere<;urayimus, Bernardum Vasoonum Comitem, Consulatum Ar- 
maniacensem, quem ipse suique antecessores ïibçrè possederant, sub 
Beats Maris sedis Domino mancipari. lUud idem quoquè Bigorri- 
tanorum Consul fecerat,qui sui Consulatùs Dominum Sancte Maris 
de Podio subjugaverat. Et quia de bonis sumenda sunt eiempla^ prs- 
dictus Vasconum Comes vovens vovit, constituensque constituit, se 
suosque filios et nepotumque successores singulis annis in die As- 
sumplionis Beats Maris hoc tributum reddiluros, videlicet duo 
msdia frumenti, et très porcos, et unum creatum^ et 12. Sextarfa 
Yini, prù Armaniaccnsi Consulatu. Hoc verù pacto, ut si aliquis de 
successura progcnie contradixcrit, ah ejusdem sedis Archiepiàcopo 
cxcommunicatus, donec ad dignam ablatorum restitutionem, et in 
fulurum rcddendorum veracem promissionem Archiepiscopo et Ca- 
nonicis ejusdem sedis venerit, anathematis vinculo in perpetuum sub- 
jaccat, etc. 

(Extrait du Cartal. c. 59. et Hist. Be. L. 9. c. 3 et 4.) 

Donation faite à l'hôpital de Serregrand (Barran) , par le comte 
Bernard d'Armagnac. — 1188. 

Notum habcant universi prssentes pariter atquc futuri quod Ber- 
nardus Arnianiacensis, (bornes Fezensiaci, et Aniianiaci, et Gcraldus 
lilius ejus intraverunt in quinte die veneris hospitale Serre grandis 
quod est situm in pubiicà stratâ sancti Jacobi in valle profundà^ et 
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horribili , ad sustenta tionem pauperum peregrinoram , etsolalium 
atiorum et post cœnam , dono sancii spiritûs inspirât! ad petitioneni 
fratrum hospitbiîs dcderunt Deo et sancto Jacobo Serre Grandis, et 
fratri Yîtali priori, et habitntoribus Serre Grandis, et eorum succes- 
soribus, pro se, et successoribus suis, in perpetuum libcrè, et quiète 
omnes terras suas cultas et incuits prflèdicto hospitalis vicinas et 
dedemnt etfam prœdicti domini Bcrnardus , et Geraldus quùd si 
alîqufs miles velleteis dare suam haeredilatem vcl partent hsreditatis 
ipsi concfîdebant, et in illo dono jus snunvliberum eisdabant. IIujus 
rei testes sunt Fors-Lub de Scion, Amaneusde Broguera, F. Labat, 
Garsfas-Aroaldus de Laroqua ,'et fuit factum anno Domini millé- 
sime ccntesimo octuagesimo octavo. 

, (Extrait du P. Montgaillard). 

ffonanage du Comte d'Àrmagnac à Simon de Montfort. — 1216. 

In nominc Domini, ejusdem anno mîllesimo ducentesimo decimo 
sexto, sexto idûs junii notum sit, etc. Quod ego Girardus cornes Fezen- 
siaci et Armeniaci, nulla vi vel timoré coactus, sed libéra et spontanca 
vohintate, recipio in fcudum, et bomagium a vobis domino Symone, 
comité Montisfortis et hœrcdibus vestris, pro me et hsDrcdibus meis, 
eomitatum* Fezcneiaci et comitatum Armeniaci, et vicccomitatum' 
FeMDcbagueti et quidquid babco in Magnoac,exceptocoquod habco 
in civitate Àuxitana, et alodia ejusdehi civitatîs, et excepto castro 
ei plodio de Jeguno, et cxceptb co quod habco in villa Vici cl cum 
alodio ejns et excepto co quod habco in villa quœ dtcitur Noiguc- 
rol'et alodio ejus, qus pertinent ad ccclcsiam Auiitanam, et exindc 
feci viobis et vcslris bcrsodibus, pro me* et hsrcdibus meis, homa- 
f^om ligium contra omnes hominc«, etc. Ego et hœrcdcs met tene- 
mur vobis et haercdibus vestris servirc tali scrvitio, quod quoties- 
camque vos vel Amalricus primogcnitus vestcr sive alii hsredes 
vestri, vel Guido de Montforti fratcr vestcr me requisicritis, ero vobis- 
emn et scquar vos bona lidc pcr totam provinciam Auxitanorum et 
etiam per episcopatus Tolosanum et Agenncnscm ultra Garonam : Si 
vero bellum campalc contigcrit vos habere, vel ab aliqqa civitate vcs- 
tra, Castro, villa, vel forcia rcmovere obsidionem citra montem-Pes- 
saUanum, et me requisicritis^ sequar vos bona fidc. In iis etiam om- 
nOws mei hxrcde^ vobis et vestris hxrcdibus tencbuntur; hsc autem 
omniamt! lÎjHiti^r imj^kUiruui» ss. oa(iy;i^lii& miuni tLK:tifijiiramf!nio 
firmavi. Hl t^^u Sïmou comcv Mnn(kft>rtb uumudir \aiiis itttr* comili 
Fczcnciari (?t breroUiluis Yesilris in faiidiMti TST fcfimiiî ium* prftulicto* 
romitalus ot vjccc«miuru!} H ouktutm iiM||^^^f3it »iptTÎns est 
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exprcssum etc. Et nos G. Dei grat4Â archiepiscopus Auxitanus hsc 
supra dicta concedimus , salvo oinni jure quod ecclesia Auxitana 
habet vel ^abuit in omnibus terris supra dictis. Et ut robur obtineat 
perpetus firoiilatis, duo instrumenta per alpbabetum divisa super iis 
facta sunt, quœ nos supra dicti G. archiepiscopus Auxitanusetnos G. 
Carcasonensis, eps quibus prssentibus hœc omnia facta sunt, et ego 
G. cornes Fezensiaci et Armeniaci^ sigillorum nostrorum munimine 
confirmamus. Aclum apud Montem-Albanum, anno et die quo supra 
per manum Clarini cansellarii, testibus G. de Monteforti, Ricardo de 
Malleio, Guillermo de Marigneio^ Th. de Nova villa, Valtero Gasta- 
blé, Hugone archidiacono Auxitano etc., et Guillermo Scriptore Si- 
monis comitis supra dicti, Arnaudo Bernardi fratre prsdicti, G. Ber- 
nardo Jordani de Insula, O. de Montealto et O. de Pardellan, Girardo 
de Cazabon, et Quillermo Vitali de Agnen. 

(Extrait de l'Histoire du Langaedoc par dom Vaissette, t. 3. Preares. p. SS3.) 

Testament de Régine de Goth^ comtesse d^ Armagnac et vicomtesse 
de Lomagne. — 1345. 

In nominae sant» et individus trinitatîs Patris et Filii et SpiritAs 
sancti amen. Noverint universii quôd egregia domina domina Regina 
de Gutto comitissa Armaniaci Fesenciaci et Rulhenensîs vice-come- 
tissaque Leomaniae et Alti villa ris, cupiens providere saluti animae 
sua* et dispositioni bonorum suorum ne postobitum suum de et super 

haereditate et bonis suis inter aliquos dissensionis roaterîa oriatur 

in. praesentiâ mei notarii et aliorum notaricorum et (estium infrà 

scriptorum testamentum suum ultimum fecit etcondidit in mo- 

dum qui sequitur. 

In primis animam suara et corpus suum commendavit humiliter 
allissimo creatori et beatissimse Virgini matri ejus totique coUegio 
beatorum. 

Deinde dicta testatrix elegit scpulluram suam in ecclesia fratrnm 
praedicatorum Allivillaris, in qua cum carissimo Domino avo suo 
paterno et (circa ejus tumulum jussit corpus suum transferri et bo- 
norifice sepeliri. 

Item dicta Domina testatrix legavit ad pias causas et jure legati 
rcliquit piis locis et miserabilibus personis duo millia librarum Tu- 
romensium parvorum per magnificum et potentem virum Domtnum 
Joannem Dei gralia comitem Armaniaci, Fesenciaci , et Rutbens 
vîrum suum he/edem infrà scriptum dividendarum. 

Item legavit et jure legati rcliquit servitoribus et servientibus suis 
utriusque sexus duo Millia librarum Turonensium parvorum per dîc- 
tum Dominum virum suum dividendarum et distfibuendarum. 
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Item legavil et jure legati reliquit cou ventui fratrum praedicatorum, 
de Altovillari viginti quinquc libras Turonensium parvorum annui 
et perpetui redditus percipiendas de Pcdagio dicti loci Allivillaris de 
mantbus receptorum pedagiorum dicti loci, videlicet decem solidos 
Turonensium parvorum qualibetseptimana proanniversario, ita quèd 
conventus et fratres ipsius conventus qui sunt et erunt pro tempo'rc 
qualibet septimana célèbrent et celebrare tcneantur unam missam de 
requiem alta voce, et singuli fratres singulas missas de requiem, pro 
ut eis videbitur, videlicet alta vel submîssa voce, pro aninlh ipsius 
testatricis et animabus parentum suorum. Item modo simili legavit 
et jure legati reliquit pro dono et in redemptionem ipsius et suorum 
parentum Peccaminum conventui fratrum prœdicatorum Lectoras 
Yiginti quinquc libras Turonensium parvorum annui et perpetui red- 
ditus sibi solvendas per Bajulum Lectorœ qui est et pro tempore erit 
perpetuô de Bajulia dicti loci, videlicet decem solidos Turonensium 
parvorum, ita tamen quôd dictus conventus et fratres qui sunt et 
erunt pro tempore de conventu dicti loci singulis septimanis de re- 
quiem unam missam et singuli fratres singulas missas pro anima ipsius 
testatricis et animabns parentum suorum célèbrent et teneantur ce- 
lebrare. 

Item dicta Domina testatrix reliquit jure institutionis carissims 
dominae sus dominac Beatrici vice-comitiscae Lautricensi malri sus 
quingentas libras Turonensium parv()rum annui et perpetui redditus 
in àliqua parte terrs ipsius testatricis sibi per dictum Dominum vi- 
rum 5uum unà cùm executoribus suis infrà scriptis vel duobus ipso- 
rum, videlicet domino Rogerio de Armaniaco et Domino Amanevo de 
Lebreto, vel altero ipsorum, altero impcdite, assignandas; in qui- 
bus quidem quîngentis libris Turonensium parvorum annui et per- 
petui redditus ipsam Dominam Beatricem matrem suam sibi bœre- 
dem instituit. Item praedicta domina testatrix praedictum dominum 
Joannem comitem Armaniaci, Fesenciaci, et Rutbenae virum suum 
haeredem univcrsalem sibi instituit in dictis vicecomitalibus Leoma- 
niœ et Allivillaris, in bastidis, locis, castris, castellaniis de Durassîo, 
de Montesecuro, de Almaniis , de Podio Guillelmi , de Seysses , de 
Podio Sarampion, de Liurano, de Blancaforti, de Viterriis, de Vin- 
handrando, de Donzato , de Dunis, de Perussio, de Montiliis , de 
Pennis, deMayannis, de Cedoronc, cùm omni emolumento, mero 
et mixto imperio, et jurisdictionibus, et univcrsis pertinentiis suis 
et univcrsis omnibus et singulis bonis et rébus suis mobilibus et im- 
mobilibM*> Ijomngiis, iideliiHilis juramcnlis, et reccptioiic ipsorum^ Kl 
jnribiil qL bonis qntbuscumquc mobilibus et immobilibus quaccum- 
ft <'iijiiî<cumque ^{onJiiïonis oiistant. 
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Volcns dicla domina regina quùd si forte dictus dominus comes vlr 
et hœrcs suus prœdictus non possct obtincre virtiite Icslamenli, quôd 
praedicta omnia cl singula obtineat et habcat jure codicillorum , vel 
cujuscumquc alterius ullimœ voluritatis scu dispositionis. Volens et 
mandans dicta domina testatrix qm'buscumque fidelibus et vassalis, 
cmphyléotis, colonis , et aliis omnibus et singulis subditis sois ut 
dicto domino comili viro suo et haeredi, quandocumque sibi placuerit 
post obitum ipsius , eidem domino comiti vel alii seu alils per eum 
destinandis praestent absqué omnl diffîcultate hommagia etfidelitatis 
juramenta, et aliàsdejuribus et deveriis suis dicto domino comili 
respondcant intégré et sibi tanquàm domino suo pareant effîcaciter 
et intendant. Adjecto quôd si forte contingeret, quôdabsit, dictum 
dominum comitem dec«dere absquè. libero vel liberis masculis ex 
suo pfoprio corpore ex quocumque légitima uxore proèreatis, in iUo 
casu substituit dicto domino comiti in dislis vicecomitalibus aceiiam 
villis» castris, et baroniis superiùs Domina tis squaliter €t pro indiviso 
et in scqualibus portsonibus, videlicet Arnaldum Bernardi de Preys- 
saco mîlitcm dictum soldanum, Amanevum et Bertrandum de Mota 

ftatres, Aymericum de Duroforti dominum de domicellos, 

regiham de Gutto uxorem nobilis Amanaei de Pinibus domicélli et 
Braydam vicecomitissam Bruniquelli, nccnon et Indiam uxorem 
domini de Monleferrando. Et nibilominùs in casu psediçto, videlieet 
si contingeret dictum dominum comitem decedere sine libéra^ vel 
sine liberis, reliquit jure legati nobiii marquesia; de Sevinhaco uxori 
Othonis domini de Moatealto domicélli duo millia librarum Turo- 
ncnsium^parvorum semel solvendarum. Volens, statuons, et ordi- 
nans , dicta domina testatrix quôd si forte contingeret dictos substi- 
lutos vel aliquem ipsorum facerc vel venire contra prœdiclam dispo- 
sitîonem suam y quôd in illo casu talis contrafaciens vel venions 
privctur omni commodo y jure, et emolumcnlo quôd habiturus csset 
ex substitutione prœdiclâ vel aliàs ex testamento praidicto. 

Item praedicta domini testatrix fecit et ordinavit exccutores suos 
praDScntis tcstamcnti , videlicet reverendum. In Chrislo patremRo- 
gerium de Armaniaco dei gratià , Vaurensem episcopum , non ut 
episcopum, scd ut Rogerium de Armaniaco, induslriam, affectioncm, 
et confldcnliam persona; , non dignitatis, cligcndo, nec non nobiies 
et potentes vires dominum Amanevum de Lebreto, dominum Alma- 
ricum de Narbona, dominum de Talayrano, dominum Arnaldum de 
>'oalhano milites, venerabilcm virum dominum Guillelmum de Car- 
delhaco archidiaconum Anglesii in ecclesiâ Auxitanâ. 

Yoluit etiam et ordinavit dicta testatrix quôd dictus hasres suos 
summas superiùs legatas dictis legatariis proùt superiùs est exprès- 
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sum solvere tenealur, et nihiiominùs summam prasdictaiti quingen- 
urum librarum Turonensium parvorum annui et perpetui redditus 
dicte dominae malri sua) darc, et assignare in terra ejusdem testa- 
tricis ad electionem dicti baeredis sui et executorum suorum , ut 
suprà dictum est , in quibus matrem suam suprà prœdictam bsre- 
dem instituit. Quam quidem matrem suam voluit esse contentam de 
bonis et rébus suis de dicta summa quinquagentarum librarum annui 
et perpetui redditus, ita quôd nihil plus possit petere ab hsrede suo 
suprà dicto nisi tantùm dictam summam quinquagentarum librarum 
Turonensium parvorum annui et perpetui redditus. 

Acta fuerunt biec in Castro de Lavardenx comitatûs Fesenciaci 
secundo idus augusti, anno ab Incarnatione Domini miliesimo trecen- 
tcsimo vigesimo quinlo, Régnante domino Carolo Francorum et 
Navarral rcge , et dicto domino Joanne comité Armaniaci et Fezen- 
ziaci et Rutbenae, et domino Guillelmo existente arcbiepiscopo Auxi- 
tanensi, praesentibus testibus ad praemissa vocalis videlicet reverendo 
in Christo pâtre domino' Rogerio de Armaniaco, episcopo vaurensi , 
dominis Guillelmo de Cardelhaco, arcbidiacono Anglesii in ecclesiâ 
Aniitanensi, Audeberto Mascaronîs milite , Petro de Biax decreto- 
mm doctore, Guidono de Cardelhaco, Otbone domino de Monteallo, 
Bertrando de Cardelhaco domicellis , Guillelmo ArnaMi de Jaulino 
jarisperito, domino Sancio de Speravento presby tero , fratre Otbone 
de Bescure priore praedicatorum Leclorae, Petro de Condomio clerico, 
et me Bernardo deVinero, publico regio totius Agenesii et comitatûs 
de GaurÂ nec non auctoritato imperiali notario, roagistris Joanne de 
Gwranno notario comitatuum Armaniaci et Fezensiaci et terras Ripa- 
riaa nec non vicecomitatuum Fezensaguelli et Brulhesii , Sancio de 
Sofisio publico regio citri Garonam et in Auxitaneai dioecesi notarié. 
(Extrait de Dacbéne, vie des papes d'ATignon). 

Accord cntTQ Jean III et son frère Bernard, depuis connétable 
de France, — 1385. 

Anno, régnante et existente quibus suprà die décima sexta no- 
vembris constitutus personaliter intàs conventum fratruro mino- 
rum locideMuretto Tolosasdiœcesisinmeinotarii publici et testiuni 
infrà scriptorum praesentia videlicet illustris princeps et dominus do- 
minas Joannes, Dei gratiâ, cornes Armaniaci , Convenarum, Fezen- 
siaci, Rutbenae, Quadrellenis vicecomesque Leomania» et Aliivillaris 
ac dominus terrarum Ripparias Serrcrln;, (iUus et liicres unLVirr.^alK 
bonae memoriae domini JoannUquoiidam cointtïs Amm^tei^ Fh /r i i - 
siaci, Rutbenae et quadrellenis vicecom^tinr Li'(tm4ai||^H^||^j^ 
ri 




322 j HISTOIRE 

donaÎDique terrœ Ripparix et nobilis cl polcns vir Bernardus de 
Àrmaniaco ejusgermanus, Oliuslegitimuset naturalis dicti quondam 
domini comitis, major dccimo oclavoannis, minor tamen vigesiroo 
quiulo, asserenssenullum haberc curaiorem asserentes dictum quon- 
dam dominum comitem patrem suum in suo ultimo testamento ipsi 
Bernardo legasse et jure institutîonis et légitime portionis dédisse 
loca et baronias dcis Angles in Bigorra, de Casalibono in receptariis 
de Helisona et de Insula Arbeysani in comilatu Fezensiaci cum suis 
juribus et pertinentiis universis una cum tribus millibus libris Turo-' 
nenliis per dictum dominum comitem , hxredem prœdictum domino 
Bernardo in et suprà bonis suis et baeredilate pr^ediclis assignando^ 
perpetuo et assidendo et quod pro pracmissis dictus Bernardus et sui 
haeredes et in posterum successores facerent ipsi domino comiti 
haeredi prsdicto et suis hsredibus cl successoribus comitibus Arma- 
niaci et Fezensiaci bomagium et fidelitatis juramentum et rccognos- 
cerent tenere ab ipso domino comité et suis dictas baronias et Iociei 
et quod cum prœmissis quittaret dicluà Bernardus quidquid juris et 
actionis habet etpotest habere in bonis et hœreditate dicti quondam 
domini comitis ratione prasdicti Icgati vel insitutionis aut légitimas 
\)ortionis paternae vel maternas seu avitae vel aliter quovismodo : 
quamobrem dilfgenli et maturo consilio habito tractantes finaliter . 
inter ipsos fuit concordatum vidclicet quod pro praemissis legatis ac 
ratione legilims portionis et pro omnibus juribus quae dictus Bernar- 
dus habet vel in futurum habere posset in dictis bonis et hsereditate 
dicti quondam domini comitis patris sui dictus dominus comes hsres 
praedictus promisit per fîrmam stipulalionem dare, tradere et assignare 
dicto Bernardo fratri suo prœsenli , slipulanti et recipienli pro se et 
suis hœredibus e^successoribus loco solutionis ad babendum perpetuo 
pleno jure pro se et suis hœredibus et successoribus comitatum suum 
quadrellenis nec non loca et baronias prœdictas de Casalibono et de 
Insulâ Arbeysani cum omnibus suis pertinentiis, juridictionibus, 
honoribus, dignitatibus, redditibus, juribus etdevcriisquibuscumque 
, ad ipsos comitatus et baronias atque loca pertinentibus quovismodo 
et hoc quam cilius tute,comode, et secure, licri poterit obtenta prius 
licentia ab illustri principe domino Philippo duce Burgundiac ut 
domino superiore dicti comitis quadrellenis quoàd ipsum comita- 
tum; dumtaxat retinendo ipsc dominus comes sibi et suis hœredibus 
et successoribus comitibus Armaniaci et Fezensiaci dictos locum et 
baroniam deus anglis ad suas et suorum ^mnimodas voluntates 
faciendum et si dictus comitatus quadrellenis loca et baronis de 
Casalibono et de Insulâ Arbeysani cum suis juribus et pertinentiis 
plus valent nunc aut in futurum valcre poterunt dictus dominus 



i 
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cornes totam illani magis valenliam quscumque sit et esse possit et 
dare dicto BernardopraDsenti et stipulanti ut suprà promisit et dictus 
Bernardus praemissa quae asseruit v^lere ultra quam sibi debeatur vel 
deberi possit occasionc prœmissorum pro prsmissis recipere et dictum 
dominuin comitem fratrem suum praesentem et stipulantem pro se et 
suis baeredibus et successoribus quittare promisit per iirmam stipu- 
latlonem penilùs et omniDÔ de omnibus quœ ab ipso aut suis pelerc 
potestvel in futurum posset ratione dicli legati vel inslitulionis aul 
rdtione legitimae portionis et alio quovismodo et hoc, facta dicta sibi 
donatione et traditione dictorum comitatuum' et baroniarura et ità 
ténere, servare et complere et non contra facere vel venire promise- 
runt ratione minorum œlatis nec per restilutionem nec aliàs et ità 
juraverunt suprà sancta quatuor evangelia Dei, eorum manibus dexlris 
corporaliter gratis tacla, testibus prssentibus nobilibus et potentibus 
viris dominis Amanevo, domino deLebreto, Joanne de.Labartae, 
domino terraede Â.ura,Berengario domino deCastropersioetGuillelmo 
de Solages militibus, Bernardo de Gorsolis legum doctore et Maurino 
de Birano domino de Rupeforti et conciliario ipsius domini coraitis et 
me Petro de Mayres notario auctoritate regiâ publico qui requisitus 
per dictas partes hoc instrumentum reccpi duplicatum. 

(Extrait des archÎTes de Hontaaban). 

Pacte de mariage entre Jean fih du connétable d'Jrmagnac 
et Blaruihe de Bretagne. — 1406. 

Raymond, abbé de Couches, le seigneur de Tholet et autres pro- 
cureurs et messagers solennels envoyés de très noble et puissant sei- 
gneur Bernard comte d'Armagnac et Jean d'Armagnac vicomte en 
Lomagne son fils aîné pour traiter le mariage entre ledit vicomte 
et Madame Blanche de Bretagne, lequel après la dispensation de 
N. S. P. le Pape à cause de la proximité a été conclu par le pré- 
sent traité passé entre Monseigneur Jean, duc de Bretagne pour 
Madame Blanche sa sœur puinée , et les procureurs ci-dessus , aux 
conditions suivantes. !<> le duc dé Bretagne donnera à sa dite sœur 
pour toute portion de succession mobilière et immobilière de ses père 
et mère, la somme de cent mille francs qui sera portée audit seigneur 
de Lomagne, ou au seigneur d'Armagnac son père , savoir : le jour 
de la solennisation dudit mariage trente mille livres, et.chacun an en 
suivant la fin de l'année des nopces dix mille livres jusqu'en fin de 
paiement, réserve toutcsfoîs ladite dame Blanche et à ses enfants et 

fSlérité qui istcra d'elle, que si la ligne de Monseigneur de Bretagne 
; et ses frères et M '^ée à présent comtesse d'Alençon 

1 
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allaient de vie à trespassement , sans héritiers et postérité de leur 
chair, ma dite Blanche et ses enfants et postérité qui isiera d'elle en 
ce cas seulement, vienge à sa portion, et convenant, et à son lien de 
ce qui lui serait dû des héritages de ses père et mère et autres colla- 
téraux ; et pour ce ledit Monseigneur d'Armagnac dès à présent pour 
lui et pour ledit Monseigneur de Lomaigne son fils et avec ce mondit 
seigneur le vicomte et madite dame Blanche dès à présent, et quand 
viendront en âge, c'est à savoir mondit seigneur le vicomte de 14 ans 
et madite dame Blanche de douze ans accomplis, renonceront par 
exprès par foi et serment à toute succession de l^nne mémoire Mon- 
seigneur le duc dd Bretagne derrain décédé et de Madame la reine 
d'Angleterre, qui à présent est, père et mère de madite dame Blanche, 
k l'exception ci-dessus. 2^ Mondit seigneur de Bretagne vestira, or- 
nera, enjoillera madite dame Blanche sa sœur bien et convenablement 
eu égard à l'honneur que a une telle dame appartient, et aussi sera en 
Bretagne, la solennité des nopces et chacune des parts pourchassera 
la dispensation de cour de Rome. 3» En faveur dudit mariage, veut 
et consent ledit comte d'Armagnac que s'il advient qu'il vint de vie 
à trespassement avant ledit Monseigneur le vicomte de Lomaigne, en 
ce cas ledit monseigneur de Lomaigne a luy succédera seul, et ponr 
le tout ez terres et seigneuries qui s'ensuivent e est assavoir ez com- 
tés d'Armaignac, de Fcsensac , et de Pardiac , et vicomtes de Lomai- 
gne d'Aultvillars, et Fesansaguel, de Brouilhés, et ez terroirs et 
baroniesde Rivière, Eusan, deCasaubon, de Lille d'Arbeissan, de 
Jumat, de Laval, d'Aure, de Monhort, et de Nestés, et ex autres terres 
que mondit seigneur le comte a outre la rivière de Garone non obs- 
tant quelque nombre d'enfans maies ou femelles quil ayt nez et pro- 
créés au temps de son docez et de ce faire tenir, et garder entière- 
ment jurera et promettera, réservé toute foys a mondit seigneur 
d'Armaignac que au las qu'il voudroit au temps a venir pour le bien de 
soname, ou autre cause raisonable prendre ou transporter aucune des 
choses ou rentes dessus dittes, il le puisse faire en recompensant ez 
terres qu'il a de la Garone aussi valablement et noblement mon dit 
seigneur de Lomaigne, et aussi qu'il ne puisse prendre, et transpor- 
ter aucun des fiefs principaux. Item ledit seigneur d'Armaignac vou- 
dra, et veut, que si son dit fils ayné led. vicomte de Lomaigne aliast 
du vie a trespassement luy vivant^ délaissé dud. mariage, fille ou filz 
masles, que le premier né ou sa postérité masle subcede ez ditz com- 
tés, vicomtes, ^terres, baronies et seigneuries dessus nommés, s'il est 
en abilité de personne, pour avoir lignée en mariage pour lors, ou en 
espoir de Tcsire, et se non le second né, ou le tiers, et sic deinceps, 
des puisnés masies successivement, nonobstant quelque nombre d'en- 
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fans masles ou femelles que ledit monseigneur le comte ayt nés ou 
procréés au tems de son decez et les autres masles et filles se aucuns 
sont dudit mariage auront leur portion selon raison et usement du 
pays, et sy filles y a seulement, elles seront mariées bien, et conve- 
nablement selon leur estât. Item mondit seigneur d'Armaignac tout 
en son nom propre et ayant en son pouvoir paternel son dit fils, que 
pour, et au nom de son dit fils mgr. le vicomte lequel il obligera à ce, 
voudra, çt consentira tant pour soy et ses autres enfans et héritiers 
que pour son dit fils que s'il advenait que ledit monseigneur le vi- 
comte allast de vie a trespassement après la solemnisation dudit ma- 
riage, luy ayant 14. ans et elle 12. ou pluslot se ellcenfanloit, délais- 
sée mad. dame Blanche son épouse en vie ; en ce cas mad. dame 
Blanche prendra, et aura sa vie durant douaire ou donaison poui; 
nopces 4 m. livres Tourn. En la manière qui suit, cest assavoir que 
pendant que monseigneur d'Armaignac vivra mad. dame ne pourra 
avoir ne demander pour son douaire, fors seulement deux mille livres, 

et de plus ne sera tenu monseigneur d'Armaignac etc. et aprez 

le trespas de mondit seigneur d'Armaignac mnd. Blanche prendra et 
aura par doire lesdites 4 m. livres par chacun an, qu'elle prendra 
quittes en main de toutes charges sur la baronio de Benevcnt en 
Bouergues et ez autres lieux prochains de ladite baronie, en cas que 
les revenus de ladite baronie ne suffiroient, et aura pour son habi- 
tation le chatel de Benevent duëment apareillé^ et maisonné ; lequel 
ne sera compté en l'assiette du revenu dessusd. lequel bien, et ren- 
tes reviendront à monseigneur d*Armagnac ou ses hoirs , après le 
decez de mad. dame Blanche. Item s'il advenoit qu'après la solem- 
nisation dudit mariage, et la tradition ou amenement de mad. dame 
hors de Bretaignc led. monseigneur de Lomaigne allast de vie a 
trespassement, délaissée mad. dame son épouse en vie en ce cas mad. 
dame Blanche sera rendue et restituée franche, et quitte de tout lien 
de mariage, et de toute obligation, pour aller a son bon plaisir, et 
a elle seront délivrées les robbes, joyaux et monture convenables et 
son douaire comme dessus. Item au cas dessusd. que mond. seigneur 
de Lomaigne aprez le payement fait de lad. somme de cent mille 
livres ou partie d'icelle, allait de vie a trespassement, délaissée en 
vie mad. dame lad. somme de cent mille livres ou ce que de cette 
somme aura été payé sera rendu, et délivré a mad. dame Blanche 
entièrement, et sans qu'elle puisse aucune partie d'icelle somme don- 
ner ne ausmoner entre vifs, ny par testament, ou autrement à cause 
délaisser, remettre, vendre, ne alliener en quelque 
seigneur le comte ou a madame la comtesse sa 
de leillM '^u héritiers, ou autre quclcon- 
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que interposille personne sauf toutefois que mond. seigneur d'Ar- 
maignac et les siens retiendront franchement de ladite somme de cent 
mille livres la somme de vingt mille livres de laquelle ils ne seront 
tenus faire restitution. Et du surplus commencera le premier paye- 
ment a la fin dé Tan dud. trespas, et se continuera d'an en an. Item 
si mad. dame alloit de vie a trespassemcnt sans enfans sourvivans 
dud. mariage, ce que sera payé de lad. somme, sera restitué à mond. 
seigneur le duc, excepté lesd. vingt mille livres, et aussi ce qu'elle 

ne voudra ordonner pour son ou pour guerdonner sans fraude 

de ses bons serviteurs jusqu'à la somme de huit mille livres Tour- 
noises. Item si advenoit que après aucun tems mond. seigneur le 
comte n'eut pas bien a gré sond. fils ayné, ou mad. dame Blanche; 
ou se mad. dame Blanche avoit aucun discord avec madame la com- 
tesse d'Armaignac, ou ledit vicomte ou sa dite mère, ou autre com- 
tesse d*Armaignac ou autremement par quoy vousit mondit seigneur 
le comte que son dit aisné fils et mad. dame Blanche demourassent 
<â par eux, en ceux cas led. monseigneur le vicomte, et mad. dame 
Blanche prendront, et auront entièrement pour leur vie et estât sous • 
tenir lad. vicomte de Lomaigne, et revenus, et soubs ces articles sont 
lesd. seigneurs d'Armaignac et filz, et duc de Bretagne obligés à l'ac- 
complissement dud. mariage, ce que lesd. députez ont juré devant 
Etienne évoque de Dol au chatel de la Tour Neuve à Nantes le pénul- 
tième jour de juillet l'an mil quatre cens six, présents monseigneur 
TEvequede Vannes, chancelier de Bretaigne, noble, et puissant homme 
Charles de Rochan, M^. Jean de Tieullc docteur en décrets, et en loix 
conseiller de mond. seigneur le duc et noble homme, M« Gautier de 
Passac chevalier, seigneur de La Croisettc, chambellan et honorable 
homme et discret Me Guilhaume Boisratier docteur en décrets et 
en lois. 

(Collationné sur l'original.) 

Hommages de la noblesse de Fezensac au comte d'Armagnac. 
1391 et 1451. 

Universis présentes litteras inspecluris Joannes Dulcis in legibus 
licentialus locum tenens venerabilis viri domini Pétri de Merullio in 
legibus baccalaurei judicis ordinarii Toloss régis et sigilli minoris 
régis senescalliœ et vicariat Tolosanœ et Albiensis domini nostri 
régis salutem et prssenlibus darc fidem. Notum vobis facimus et 
lenore praesentium attestamur quod nos vidimus, tenuimus, de verbo 
ad verbum coràm nobis perlegi fecimus quoddam publicum instru- 
nicntum praîsenlis homagii non vicialum non cancellatum nec in 
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aliqua parte sui suspeclum retentum proùt in codeni Icgilur per 
roagistrum Jacobum de Scuderio notarium vfil» PlaseiiiiiB die ullinia 
mensis augusti anno domini millesimo quadringenlcsimo quir'nua- 
gesimo primo cujus quidem instrumenti ténor sequilur in hune ino 
dura. In nomine Domini amen. No verint uni versi et singuli présen- 
tes et futur! seriem et tcnorem hujus praesentis instrumenti inspecturi 
iecturi et etiam audituri, quod die et anno inferiiis eipressatis cons- 
tituti et personaiiter existentes apudcastrum comitale villae Vici Fc- 
zensiaci Auscitanensis diœcesis praesentibus me notarlo et testibus 
iofrà scriptis, et coràm iilustri principe domino nostro domino Joanne 
comité Armaniaci et Fezensiaci aliorumque comitatunm et vice 
comiiatuum, ac etiam aiiarum terrarum et dominationnm suarum 
domino^Jn Caméra ejusdem domini comitis videlicet egregii nobiles 
et potentesviri domini Guillelmus de Vicinisaliàs de Montealo, domi- 
nas de Montaut, Ayssinus de Montesquivo, dominus de Montesqui vo, 
Joannesde Pardeilhano, dominus dePardeilhan, Bertrandus de Mon- 
tesquiYO, dominus de Lauraëto et de Lagrauleto milites et barones 
comitatus Fezensiaci, necnon domini Joannnes de Beuviila Condo- 
minus locorum de Mainhaut et de Rochis, et Bartholomsus de Mon- 
tesquivo dominus ioci de Marsano etiam milites, Theobaldus de 
Podanassio, dominus Ioci de Marambato, Manaldus de Baulato domi- 
nas Ioci de Pratonerone, Manaldos de Grelas , dominus de Bonassio, 
Odo de MassaniSj dominus de Castiiione deMassanis, Bertrandus de 
Montelugduno, dominus de Caluata, Bertrandus de A rcha mon te, do- 
minus Archamonte, Ludovicus de Lasserano, dominus de Massen- 
coinma, Manaldus de Lasserano, dominus de Casaiibus, Joannes de 
Besolis, dominus de Besolis, Armandus de Ruppe, dominus de Cieu- 
raoo, Joannesde Montelugduno, dominus de Antranis et Georgiusde 
MontesquivOy.Condominus de Bellomonte. Recognoscentes dicti do- 
mini barones militis et alii nobiies snprà nominati et in veritate con- 
ficentes se babere tenere prsdictas baronias suas ac loca sua et alias 
dominationes eorum et cujuslibet illorum com omnibus pertinentiis 
suis à dicto domino comjte Armaniaci et Fezensiaci tanquam comité 
Fezensiaci proùt tenentur et sunt astricti prsdecessoresque sui facere 
tenereconsueverunt, obtulerunt et se presentaveruntcumomni honore 
et reverentiâ quîbus potuerunt et debuerunt dicto domino nostro 
Armaniaci et Fezensiaci modemo se fore paratos pro dictis corum 
baroniis et dominationibus antedictis et pertinentiis suis, homagium 
debitum et consuetum facere et praestarc fidelitatis juramentum. 
VcrUfniflmcn ïihte omrik^ prj'IiiLi hanjrn.s, {i]i|p[i'?< fi ;i1m iioUrh"' ^ 
luprà ^cripti Um pro«tquAm rtJMmTtrf^<MniiilHtt4lriNmi)i(NKi«^pc*f- 
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(licto comitaLu Fczcnsiaci pclicrunt et rcquisiverunt ac ctiam sup- 
plicarunt cidem domino nostrn comili moderno ut ipse taDquam 
comcs Fezensiaci et dominus eorum raodernus, juramentum per 
dominum comitem FazeDsiaci Diodernum in suo dovo adventu 
prffstari consuetum juxtâ et secundum usus , liberlates et consuetu- 
dines de verbo ad vcrburo et alla privilégia et liberlates scriptas si 
quse inveniri possent, seu etiam in inslrumentis consuetudinum Fe- 
zensiaci invenirentur coniirmare et approbarc dignaretur proùt et 
qucmadmodum quondam dominus Bernardus cornes Armaniaei et 
Fezensiaci bons memorisjpsiusdomininostri comilis moderni Avos 
juramentum dictis baronibus et aliis nobilibus Fezensiaci qui pro 
tune crant per prius liberalitcr praestitit et juravit antequam dicti 
barones et alii nobiies Fezensiaci tune ibidem eiistcntes, et juramen- 
tum fidelitatis sibi prsstarent proùt in quodam instrumente sumpto 
(icr magistrum Geraldum de Caluarupe notarium diœcesis Cahcr- 
(.ensis latiùs continetur quod ibidem domino novo comili présenta- 
verunt, cujus quidem instrumenli ténor sequitur, cl est talis. In 
Domine Domini amen. Noverint universi et singuli prssentcs pariter 
et fuluri hujus praesenlis publici instrumenli seriem inspecturi , visuri 
lecluri seu ctiam audituri , quod anno ejusdem Domini milleslmo 
trccentesimo nonagesimo secundo, die décima octaf a mensis septem- 
bris indictione décima quinta, pontilicatus sanctissimi inChristo patris 
Domini nostri domini démentis divina providcntia paps septimi 
.-inno quarto decimo, serenissimo principe domino Garolo Dei gratiâ 
Francorum rege régnante super illustri , in mei notarii publici et 
teslium infrà scriptorum praesentia conslitulis personaliter egregioet 
|K)tcnli principe domino Bcrnardo Dei gratiâ comité Armaniaei , 
Fezensiaci et Cadrallensis vicecomitequc Leomaniae et Altivillaris 
ac domino terrae RipariiB ex una parle, et nobilibus potentibus vîris 
dominis Joannc de Barla domino de Aura, Ayssino domino de Mon- 
tesquivo Odone de Montcallo mililibus, et Bertrando domino de 
Pardeilhano domicello baronibus Fezensiaci pro se et aliis nobilibus 
Fezensiaci vassallis dicli domini comitis ex parte allcrâ. Cum dictus 
dominus comes tanquam dominus modcrnusipsos barones requisisset 
ut sibi domino comili faccrent homagia et prœstarent fidelitatis jura- 
racnta qus sibi facere et praestare tenebantur ut ibi dictum fuit 
prsfali barones asserentes se fore parati facere et prxstare dicta 
hommagia et fidelitatis juramenta dixerunt quod consuetum erat et 
per prxdecessores ipsius domini comilis observatum extîter.it quod, 
in simili casu antequam nobiies dicli Fezensiaci comiialus Wnv 
et prœstarent dicta homagia et (idolilatis juramenla,qui]ilH i r^imi 
Fezensiaci modornus eisdem jurabat esse bonus dominus 
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dcfendcre ab omni oppressione et violeiiliu indcbiils de se cl suis et 
aliU personis juxtà possc^ necnon consueludines, libertates et fran- 
chesiaseisdein Dobilibus et eorum prxdecessoribusacsubditiseoruin- 
dem per comités Fesensiaci praedecessorcs ipsius domini c^mitis et 
moderni datas, coDcessas et coniirmaïas et diutius per ipsos usilatas 
ratifîcabat et çonfîrmabat et jurabat ipsas t^onsuetudines, franchesias. 
et libertates firmiter tcDere et observare et quod seciindùm dictas 
çoDSuetudines et libertates ipse dominus cornes prsmissa fiicere tene - 
batur, super quibus supplicaverunt ipsi nobiles praefato domino 
comiti ut prœmissa omnia et singula facere dignaretur proùt superiùs 
sunt cxpressata. Qui quidem dominus cornes praedictus audita dicta 
reqiiesta suppHcationeque praedicta inclinatus gratanter et libéré ex 
suâ certâ scienliA , non vi, dolo, metu nec fraude ut dixit ioductus 
nec machinatione aliquâ ab aliquocirconventus dictas libertates, con> 
sœtodines et francbesias ratiticando, homologando etapprobando be- 
nigoiter et gratiosè promisit et juravit suprà librum missalem et 
crucem existente suprâ genua ipsius domiui comilis pro tune ibidem 
sedentis esse eisdem nobilibus superiùii nominatis et omnibus aliis 
didi comitatus Fezensiaci vassallis suis et eorum subditis in diclo 
comitatu habitatori bus bonus dominus lideliset ipsos et eorum quem- 
libeî defendere eVtueri ab omni violentiâ et oppressione indebilisde 
M, suis et aliis personis juità posse suum proùt verus et bonus domi- 
0U8 vassallos suos deffendere et tueri débet et tenetur et proùt per 
socs praedecessores est fieri consuetum et meliùs si per ipsum lieri 
potest et debetur, pracdictas libertates, franchesias et consuetudines 
tenere et servare inviolabiliter ae teneri et observari facere proùt de 
jure sunt observanda et est fieri debitum et consuetum. Quibus actis 
praefati nobiles unus post alium praefato domino comiti homagia et 
fidelitatisjuramenta quœ sibi domino comiti facere et praestaretene- 
baBtur fecerunt et praestaverunt proùt instrumentis super dictis 
bomagiis et lidelitatis juramentis per me notarium infrà scriptum 
sumptis et receptis latiùs continetur. De quibus omnibus et singulis 
suprà dictis, dictus dominus comes voluitet concessit dictis baronibus 
superiùs nominatis et eorum cuilibet in solidum necnon cuilibet al- 
teri vassallosuo dicti comiiatus Fezensiaci qui babere voluerit publi- 
cura instrumentum per me notarium infrà scriptum aut plura siopus 
sit quod et quae ego notarius infrà scriptus fieri concessi proùt \\ev 
Of^ f ocrunt concedenda. 

Êrunt haec in castrodc Vico Fezensiaci anno^ die, mense, 

Blificalùs., regBtt "ibus suprà, praesidente reve- 

tirislo pâtre fM aune Dci gratià archiepis- 

Ldicto domÎM lis prxdictis comitatibus 
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Ranmndi iiuf» ;raliorit: diviiiâ cpiï^copi saucli Papuli nobiliumque et 
[Kilciiliuui virorum dominonim Bernardi de Faudoariis et de Bar- 
iiasano» senescallique Armaniaci, Joannis de Barlhâ, senescalli Aune 
mililum, Joannis de Berrio Auxis în legibus licentiatus judicis ordi- 
narii Armaniaci et Bertrandi de RuUia Lectors eiiam in legibus 
liccntiali judicis appellationum Armaniaci et mei Jacobi de Scuderio, 
aucloritatîbus dominer um meorum comits Armaniaci, archiepiscopi 
Auscilani et de capitule Tolosas notarii vill« Plasenti» habitatoris, 
qui HMiuisitus do prœmissis prœsens instrumentum retinui. Quôd 
alils occupalus ncgotiis pcr aliquem mihi fidelem et juratum inhanc 
formam publicam abstralii feci et facta diligenti coUatione cùm ori- 
ginal i hic mo manu proprià subscripsi et signe meo instnimentali 
publico quo utor signans in testimoniumpraemissurum.Jacobus, in 
(juaruni visionis et pcrfcctionis fidem et testimonium nos locum te- 
nons prœdiclas proescntcs literas sigillé regio dictée curiœ ordinari» 
Tulostt) in pondenti sigillas duiimus cQncedendas. 

Actum et datum Tolosœ die vigesima mensis junii anno Domini 
luillesimo quadringontcsimo sepluagesimo primo. 

(Extrait des archives du Séminaire.) 

Jccord ûntrê IsaMh d'/érmagtiac et Gaston du Lyon, — 1473. 

lu domine domini amen. Noverint unirersi et singuli prssentes 
imriter et futuri seriem hujus prssenti publici instrumenti visari, 
leiHuri, seu eliam audituri, quôd cum praesentia et anno praesenli U- 
luslris et potens domina domina Izabellis de Armignaco, fiiia légitima 
et naturali» domim Joannis quondam comitis Armaniaci domina ter- 
rarumaura% Maignoaci, et Barrosc» ac totius Baronnis de la Barthà 
dederit « ces^'rit et transportaverit donatione inter vicinos facta ma- 
giiilico et potenti vîro domino Gastoni de Leone domino de Yesan- 
duno \ice-comiti vice-comitatus Insulae de Caneto dictas terras aurz 
Maignoaci et Barros^^e ac totam Baroniam de la Bartba com certis 
tauieu ivuditionibu^, retentionibûs et reserTationibns per ipsam do- 
luîuam liabellom factis et reservatis, et per ipsam Gâstooem, sife 
eju$ U>;itimum procuratorem con^ri ssis 1 
jus^ actioues et petiliones quôd et q^t^*^ 
Umi;!^dîcti quoudara sui patrLs, sîtru ] 
K um iu^trumentum de bis retentuiu \ 
uotarium ^HAbticum Toloe^r ut ubi Uii 
et die uit'rà srrtpUj» iu mei uourii y^ihh 
pi;rik'tttiàet t;f:>ttiiK»aio dicup pari> \û 
• eriKHriâla de jure :>«».» e\ unà parte, ^t ^ 
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promiserunt et anus posl alium juraveruni prœllb to doniino comiti 
tanquàm comili Fezensiaci ibidem prxscnli pro scipso ejusque suc- 
oessoribus umversis stipulant! solemniter et recipienti benigno oris 
osculo in signum fœderis et amoris intervenienti esse boni veraces, 
légales et fidèles subditi et vassalli diclo domino comiti et ejus suc- 
cessoribus Fezensiaci coroitibus personamque îpsius domini comitis 
et membra sua, statum, dignitatem> honorem ejusdem etsuorum suc- 
cessorum custodire, deffendere et servare necnon et omnia alia qua; 
qailibet subitus vassallus débet praestare et servare domino suo, et 
qaas de jure seu ordinatione juris scripta sunt. Et quaé in instru- 
mento fidelitatis et homagii exponuntur, requirunlur et observari 
debent. Dicti domini barones milites et alii nobiles suprà nominati 
tenebunt et observabunt et quilibet eorum tenebît et observabit sé- 
créta per ipsum dominum nostruni comitem aut de ejus mandato 
eisdem dominis nobilibus aut eorum alteri commisse, sub secreto 
teoebunt et minime revclabunt nisi de îpsius domini comitis licentiâ 
et mandato, consiliumque , adjutorium, opem et favorem sicut boni 
veraces et légales subditi et vassalli facere debent et teneniur suo 
bono vero et legali domino eidem domino comiti dabunt si requiran- 
tur. Et si quae damna aut sinistra evenire scirent, ant evenire conlin- 
gère in futurum in dctrimentum person» îpsius domini comitis 
seu membrorum aut successorum suorum Fezensiaci comitum, quod 
Deusavertat! ad ipsorum notitiam pervenerint, totîs viribus suis 
evitabunt et impedient, et illu in proprio denunciabunt seu denun- 
ciari facient per fidelem expressum eidem domino comili, aut ejus 
officiariis, ipso domino comité absente, citiùs quo poterunt et omnia 
alia universa et slngula facient, servabunt et complebunt întegralitcr 
qa» in et sub juramento fidelitatis et capitulis ejusdem comprehen 
duntur seu comprebendi possunt, contînentur et sunt expressata. De 
quibos omnibus et singuliis suprà diclis, prsfati domini barones mili- 
tes et alii nobiles superiùs pro seetnomine omnium aliorum nobilium 
personarum feudum nobile tenentium in dicto comitatu Fezensiaci, 
petierunt et requisiverunt cis fieri et retineri publicum instrumen- 
tum seu publica instrumenta tôtquôt eis fuerint necessaria unius et 
ejusdem tenoris, quôd seu quae dictus dominus noster cornes eisdem 
fieri voluit et concessit per me nolarîum infrà scriptum, et qu6d seu 
quae fieri , dictari, corrigi , refici , emendari possint et valeant cùni 
consilio peritorum facti substantia non mutata. 

Acta fuerunt hsc ubi suprà die uitimâ mensis augusti, anno 
Domini millesimo quadringcntesimo quinquagesimo primo, illustris- 
simo principe et domino nostro domino Carolo Dei gratiâ Francorum 
rege régnante, in pra;s?ntiâ rcverendissimi in Chrislo patris et domini 
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Ramundi misjrationa divinâ episcopi saucti Papuli nobiliumque et 
potenlium virorum dominorum Bernardi de Faudoariis et de Bar- 
basaDO» senescaUique Armaniaci, Joannis de Barthâ, senescalli Aurs 
inililum, Joannis de Berrio Auxis in legibus licentiatus judids ordi- 
narii Armaniaci et Bertrandi de Rullia Lectors eliam in legibus 
licentiati judicis appellationum Armaniaci etmei Jacobi de Scuderio, 
auctoritatibus dominorum meorum comits Armaniaci, archiepiscopi 
Auscilani et de capitulo Tolosae notarii vill« Plasenti» habitatorla» 
qui requisitus de praemissis praesens inslrumentum retinui. Qiiôd 
aliis occupatus negotiis per aliquem mihi fidelem et juratum in hanc 
formam publicam abstrahi feci et facta diligenti collatione cùm ori- 
ginali hic me mana proprià subscripsi et signomeo iostnimeiitali 
publico quo utor signans in testimonium praemissurum.Jacobiis, in 
quarum visîonis et perfectionis fidem et testimonium nos locum te- 
nens prœdiclas praesentes literas sigillo régie dictae curie ordinaric 
Tolosas in pendenti sigillas duiimus cpncedendas. 

Actum et datum Tolosœ die vigesima mensis junii anno Domini 
millesimo quadringentesimo septuagesimo primo. 

(Extrait des archives da Séminaire.) 

Accord entré Isabelle d'Armagnac et Gaston du Lyon, — 1473. 

In domine domini amen. Noverint unirersi et singuli prssentes 
pariter et futuri seriem hujus prssenti publici instrument! visari, 
îecturi, seu etiam audituri, quôd cum praesentia et anno prœsentî il- 
lustris et potens domina domina Izabellis de Armignaco, filia légitima 
et naturalis domini Joannis quondara comitis Armaniaci domina ter- 
rarumaurae, Maignoaci, et Barrosae, ac totius Baronniae de la Barthâ 
dederit, cessent et transportaverit donatione inter vicinos facta ma- 
gniGco et potenti viro domino Gastoni de. Leone domino de Yesan- 
duno vice-comiti vice-comitatus Insulse de Ganeto dictas terras aurs 
Maignoaci et Barrossas ac totam Baroniam de la Barthâ cum certis 
tamen conditionibus, retentionibûs et reservationibus per ipsam do- 
minam Izabellem factis et reservalis, et per ipsum Gaslonem, sive 
cjus legitimum procuratorem concessis et promissis, nec non omne 
jus, actiones et petitiones quôd et quas ipsa habet in hereditate et 
bonis dicti quondam sui patris, sicut hœc omnia constant per publi- 
cum instrumentum de his retentum per magistrum Petrum de Ruppe 
notarium publicum Tolosae ut ubi dictum fuit. Ilinc est quôd anno 
et die infrà scriptis in mei notarii publici et testium infrà scriptorum 
piacsentià et t.estimonio dicts partes videlicet dicta domina Izabellis 
certioratade jure suo c\ unâ parte, et dictus de Leone ex alla parte 
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existentes et personnalitcr constituti non juducti nec deccpti; sed ex 
eoruin certîs scientibus non discedendo à dicta donatione cùm suis con- 
ditionibos et reservationibus priusfacta sed polius illam confirmando 
inter se convenerunt, concordaverant , conventionesque et promis- 
siones inter se fecerunt quas juraverunt eoruin singulis manibus dex- 
trls et dictis eorum manibus signa verunt eo modo et cpiemadmodum 
în quibusdam articulfs în papiro scriptîs eorumque manibus signatis 
cayetnr et ad longum contînetur qnorum ténor sequitur et est talis. 
Seguen le pactes, accorts, conventios et promes feyts, accordats, 
coDvents, et promés, et inter la auta et poissenta dama madona Izabel 
d'Armaignac fillia légitima et naturaie de Monscnjoan d'Armaignac 
en son vivent conté d*Armaignap et seignor de la Baronia et terras de 
la Bartha, Aura, Maignoac, Barossa et autras, dama et seignora de las 
d. terras et baronia, et lo ault et poyssant senhor Gaston deu Lyon sei^ 
gnor, de Vesandum visconte de Lisla de Canes et senechal de Tolosa 
babent dreyts en las d. terras et Baronia de la Bartha tant per cer- 
tan don a luy feyt per nostrc sobiran senbor lo Bey que ainsi pcr au- 
tres appnntamens, feyts et accordats enlro mad dama et mont senhor 
lo senechal en simile certan don et transport feyt per mad dame au d. 
deu Lyon contengut en hun instrument public retengut per maistré 
Pey de Ruppe notari public habitant de Tolosa , lequel instrument 
las d. partidas volen et consentem demorar en sa yalor, ab los pactes 
promessas^ et rennoncias que s'en seguen et prumierameat es esfat 
accordât, promets et couvent entro las d. pariidas que mad dama en 
son vivent, et durant lo terme de sa vita demora dama et senhora usu- 
fmctuaria de las d. terras et las tendra et possédira durant lo d. temps 
ab lots dreyh, prehcminensas, etprcrogativas appartencns et a appar- 
tenir de cens au senhor de la Bartha ab tota justicia aulta et bayssa 
meri et mix imperi et ainsi quclla fe lo jour présent, recebera los 
fmts per sas mas ode sos officiers et commis et totas vendas et rave- 
noaSy et tots autres dreyts, et profetyls ordinnaris, o extraordinaris 
qaats que se sian, et daquo dispansara a sa volontat, laproprietat de- 
morant salua a mond senbor lo senechal Gaston deu Lyon et en so mon 
d. segnor sos beretes peréls ny per autre en deguna manyeira directa 
et judirecta no la empacheran. Item madita duma metara sos officiers 
a sa volontat quant à la justicia cum es senechal , jugé percurays et 
autres necessaris alas finansas, et duces, trcsauriers, recebédoos et au- 
tres que lo playra, et tots autres necessaris à la régiment de las d. 
terras, los quats regiran et exerciran loos ofiicis el nom délia en la 
forma et manieyra que fan al joor de hoey, etloprestaran lo segramen 
ainsi que es accoutumât cascun segont son offici et d'autra part a 
mond. senhor lo senechal juraran de lo estre bons et féal et de régir 
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et cxcrcir pci nom de lors d. ofGcis après lo trcspas de madama se io 
casadvenc et dors et déjà et los ne da la poysansa. Item fo convennt 
promes et accordât entro las d. partides et pcr la segurtat de cascuna 
dequellas que au regard de las plassas ma dita dama selegira et insti- 
tuaira, tais capitanis et castellans que lo scmblara lo squals eierceran 
los officis per nom délia duran lod temps de sa vita totas vcgadas en 
fazen lo sagrament juraran de estre bons et léals à mad dame et aussi 
a mon d. senbor lo senechal et tenir las plassas per nom de tots dios, 
et no las balbar a hun sans lo sabut conget et licentia de Fautre, et 
qu^t mad dame Gniré sos jours après son trépas reddran et restitua- 
ran las d. plassas francamen sans tota contradiction et dificultat aldit 
deu Lyon o à sos hérites et no. ha autre per ne far et dispausa de qui 
avant cum sera son bon plasé. Item (o couvent, accordât et promes 
enter las d. partidas et cascuna de quellas que los sujets et habitans 
en ladite baronia et terras nobles et autres faran los omenalges et sa- 
craments accostumats de far cascun scgont sa qualita à. mad dame 
et a mond senhor Gaston deu Lyon et al suberrivent dels, et que la 
et quant mpd dama Gnira ses jours no reconnaisscran auter senhor si 
noque lod deu Lyon ho sos heresés. 

Item fo convent, accordât et promes enter las d. partidas que la et 
quant mond senhor de Yesandum Gaston deu Lyon poyra acquisir et 
aber alcunas terras senhorias, o autres bées quats que sian a causa 
deu don, cession et transport que mad dame la feyt de tots los bes, 
drets, actions et pétitions qu'elle ha et pot aber en la hereditatet bées 
de mond senhor lo comté que dius perdon son pay, incontinent et 
bailhara et sera tengut de bailha la meytat de tots los usufruits de 
totas terras senhorias o autres bées acquisits a ma dita dama per los 
rccebré pcr sas mas, officiers o corais per ne far et disposar à sa 
volontat, l'autre partida etproprielat ab tols drcyts que poyrc aber 
demoranta mond senhor lo senechal per ne far cum lo playra sans 
prejudicii de la d. meytat deus usufruits susdits. Item foc couvent, 
accordât et promes entre las d. partidas cl cascunas de queras qui se 
la una sabbe que degossa vener à leun damnatgé o inconvénient à 
l'autra en personne o bées, incontinent le fara assabir et la plus pres- 
tamcnt que poyra et atot son poder, de tal domnatgé o inconvénient 
lo défendra sans re y expranbar personna o bées. Item fo couvent, 
accordât et promes entre las d. parties que per ladita baronia et terras 
susditas mond senhor Gaston deu Lyon sia tcgut de far et fera lo 
omenatge au rcy et lo fara lo servicii a las guerras o autamen en que 
lo senhor de la Bartha es tengut et acostumat de far au rey son sou- 
biran, etd'autra part si locas era que lo comté dauphin o autre vole 
dcmandar atcun drcyl,el mabe débat, procès o question en lad baronia 
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et terras susd. en aquel cas mon d. scnhor 1o senechal cum aproprie- 
tari sera tengut de prene la cause et de la def fendre et per sequir a 
SOS propris despens sans que mad dame no sera tengudo d'aulra causa 
si notant sola ment de tenir ios presens articles, et lad don, cession, et 
autres causas contengudas en lod iusturment relcngut per lod de 
ruppe et bailhar icttras de projuras et autres a mond seignor lo sene- 
chal talas que aure besons à son proffeyt per déffendrc la causa, et 
noromens quella no fera autre don, o transport ni baillara dreyt, ni 
action a deguna personna et si a doc fey t per las personnes at revoca, 
Ios quats pactes, accords, conventions et promessas mad dama et mond 
senhor lo senecbal an jurât et promcs de tenir et observar de punt en 
punt de lors propris manssus Ios sans quatre evangclis de- Diu et en- 
caras per major fermessa de lors propras mans aissi se son signais a 
Casteinau de lUaignoac lo nauven jour de novembre , Fan mil quatre 
cens sétanta et 1res Izabel d'Ârmaignac, Gaston deu Lyon. . 

Acta fuerunt hœc apud locum Castrinovi Maignoaci die nova 
mensis novembris anno domini miilesimo quadragintesimo seplua- 
gesimo tertio illustrissimo principe et domino noslro domino Ludovico 
Dei gratiâ francorum rege régnante et reverendissimo in Christo pâtre 
et domino, domino Joanne miseratione divinâ Auiis archiepiscopo 
eifstente in praesenliâ et teslimonio nobilium virorum Joannis de 
Milleccntis domini de Sansonis, Arnaldi Ramundi de Gastrobayaco, 
domini de Castrobajaco. 

(Extrait des archives du Séminaire.)' 

Comtes d'Astarac. 

Pénitence imposée à Guillaume, comte d'Astarac. 

Nuper accidit, ut Guillelmus filius Arnaldi, comes Astariacensis 
uxorem duccre consanguineam suam. Cumque hoc Archiepiscopus 
Garsîa> cum nimîs urgeretur, ut hoc scelus minime perpetrare libuis- 
set, et omninô licentiam hac consensu ei conjungendi denegaret, et 
à Sanctos Patres tall consanguinitas tangendi prohibita esse affirma- 
ret ; et videret, quia nihii proficeret^ et praedictus Comes ei aurcm 
ad audiendum non prxberet, rediensque ad semelipsum^ et talem ac • 
cepit à suos consilium. Sciens igitur meliùs esse naufraganlem ani- 
mum aliquum gubernaculum praebere, quam in gurgitem despera- 
tionis sine remum pœnitentisrelinquere; accersivitque eum, et prx- 
buitei tempora jojuniorum, et munera eieeroozinarum, sicutscriptum 
est in subsequendo Libellum : Insuper accepit ab eo nobllem Oppi- 
dum, quod olim ablalus fuerat à perversis hominibus de Ecclesia 




33(i UISTOIRIS 

Beats Mariae Episcopitii Auiiensis, redditoquc supramemorato prs- 
dio, cui prœost Ecclcsia Sancta Ycnanlia, totam et integram com 
omnibus appenditiis suis, tam cum Parrochiis, quàm et Capellis ad- 
jacentibus sibi, sine alicujus participatîone, vel reclamatîone, ut ea 
pleniter possideat possidendo. Quia necesse est ut pro magna vulnera 
magna adhibeatur medela, etc. Ego annuente divinâ Clementift Epis- 
copus Garcia huic Guillelmo gratiâ Dei Marcbioni Comiti totius As^ 
tariacense, etc. Propter nuptiale conjugigium, etc. Tali praebeo con- 
sensnm, etc. Acceptoque ab eo oppidum nobilfssimum quœ situm est 
in parte sui territorium, baec vocabulum ejusdem Ecclesia consecraia 
in honore Beatissimœ Virginis Christi Yenantia, cum omnibus Eccle- 
siis adjacentibus sibi ac appenditlis ad eam pertinentibus, etc. Insu- 
per haec mando, ut feria 2. 4. et 6. ab omni carne edendi se absti- 
neat, excepto si solemnitas non occurrerit magna. Tamen feria 6. à 
vino prohibentur. Si très pauperes non paverint, aut très denarios 
egenis non dedérint et in unumquemque anno centum pauperes refi- 
ciant, et in die caena Domini, 12. praecîpuè; at ipsorum pedes lavet 
et singiilos denarios eis Prœbeat, et in uno quem'que anno una qua- 
dragesima aut jejunent aut 5. solidos in eleemozinam concédant et 
ut in Yigiliœ Prœcipuè ab omni coitu se absiineat ; et ut in Sancto 
Quadragesimo, et in adventum Domini ab omni coitu se abstîneat, 
scilicet in die Dominico, et in feria 2. 4. 6. et sabbato, et très pau- 
peres semper pascat, et induat : et ego îdeô très Synodes ab omnî 
debitu absolvo. Insuper hoc constitue ac decretum pono, ut neque 
ego nec ullus successor meus, nequc Ecclesias qusB moda habet, vel 
in futurum habitura est ; neque in œternum habebit Ecclesia Cimo- 
nitanae, nullus munera accipiut ad dcdicandum eas, scd sine more 
dedicentur ab illo gratis, ne prô Clericis fdcicndos de supra mémo- 
rato vico accipiat aliquid : et ubicumque volncrint ïiberam habeant 
potestatem Beum judicatum faciendum : De cstero absolvo ac be- 
nedico in super^ et per manu propria trado ut vivant et valeant fœti- 
citer in Christo. Amen. 

(Extrait du Cartulaire d'Aucb, chap. 41 , 42-43.) 

Testament du Centtile 1. Comte d'Astarae. — 1230. 

In Nomine Patris et Filii, et Spiritus Sancti. Amen; et Beats 
Yirginis Mariae et omnium sanctorum : prsesentis pagina* testimonîo 
cognoscant praîscntes pariter et futuri, quod Ego Ccntol Dei gratiâ 
Cornes Astaraci, bonâ memoriâ, et in bono statu, fas mon Orde. E 
Idisi à Bolmon mon primer fil le Comtad de Starac ab totas las per- 
tinences que amaven deu, et donil aquero qui mes estad conegud de 
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laser deo Fiûmarcon. Doni à Centol mon fil arcnso ab tant cum c de 
Terra al Comtad de Begore niaû idei, et tant cum è en las partidcs 
de Coeerans c de la Garone, maû idei. Leisi le torn de Tun à Tau- 
tre, si Deus fasié son plazer de doum ses de lésai eret. E si l'erctage 
del Fiûmarcon tornaua à Bolmon. Digeman que fos de Centol mon 
fil. E Tauantdit don de Centol mon fil que fos, e tornes à Bolmon mon 

fil. E si Deus fase son plazer dans aus cerps la Terra de Bolmon 

torne à la Roia ma fila. Doni e laisi à la Roia ma fila de la terra 

qa*e8 .... nos elam en la terra de fos frais x milie sols Morlas 

à Béatrice ma filia v milie sols de Morlas, e que mes en la terra de 

SOS frais qu'es pagon d'arento deia tenguda. Laisi à la Dauua 

S. lor mair la Senoria de la terra tant cum tans se volera cap- 

tenir, et si no se volia ab lor captcnir, laisi lo lafar d'arenso tro Cen- 
tol mon fil fos de t^era tenir. £ lais lo mas egas, e mas bacas, 

e mos bestial en era aue daci en auant fil ni fila laisil à Dieu que fos 
e lergi o elerseid, laisi la Dona, e mos fils, e mas filalas, e mos cavales, 
e mos ornes, e ma terra à Dieu merce, e de Moseuor Lczoig per la 
Gratia Dieu Rey de Fransa , e de Moseior Namaneu , per la Gratia 
Dieu, Arceuesque d'Auis, et de mon Filol Gaston per la gratia Dieu, 
Coms e Bescoms de Bearne. 

&i Deus fa son plazer de mi, ordeni à Manccd mon cors per sepe- 
lir, e laisi mon cauat, c mon palafre, c mon salmcre mon leit, e mas 
armas, e alber, e calces, cobertas, à elm. E laisi mandad à la Dona 
Segui ma moler, que fasa clause lo Cimeteri de mur, et qu'ci fasa 
ûana Capela deuant or uns Capelas cante tôt die Messe sober TAltar 
de Sancte Marie, c bonor de Dieu, et Beatae Virginis Maris, et 
omnîun^ Sânctorum , en remîsion de nostes pecads : e per tort que ei 
a la Maison del Parauis laisi m. sols d'Arnaldens, e que m'absolban 
en capito, et preguen Dieu per mi. A St. Sacerdot laisi v. c. sols 
d'Arn., et que m'obsolban en capito, en fasan perdonar al poble, e 
' preguen Dieu per mi. A FontGaise laisi v. c. sols d'ArnnId., qu'en 
perdoncm^ et preguen Dieu per mi. A TAuesque d*Ajen e la Glcisa 
d*Ajen, laisi pel tort que ic. . . m. sols d'Arnaldens, e qu'en perdoneni, 
c prejen Dieu per mi. Laisi à la Obro del Moster de S. Marie d'Aus v . c. 
sols de 3Iorl., e que preien Dieu per mi. A la Obro del Moster de S. 
Orens ce. sols de Morl., e que preien Dieu per mi. A la Obro de Sent 
Martin d*Aus c. sols de Morlas, qu'ci preien Dieu per mi. A la Glcise 
dels Menors de Sent Pe c. sols de Morlas, e preien Dieu per mi. A 
leuar le cor dol morter de Sente Marie de Berdones m. sols de Morlas, 
e preien Dieu per mi. A Sent Mau c. sols de Morlas, c prenn Dieu 
per mi. A Idrag c.^ols de Morlas, qé preien Dieu per mi. A S. Doda 
C. fois d*." Moritc^.^i^^fTTpifn hn ii y*\ nii. A ^laKS^'iihp cr. îolsidc Mor 
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las, que preien Dieu per mi. A Cabas, c. sols de Morlas, que preien 
Dieu per mi. A Traisoneres c. sols de Morlas, que preien Dieu per' 
mi. A Enpeus c. sols de Morlas, que preien Dieu per mi. A Fajçd 
CGC. sols de Morlas, qu'ei preien Dieu per mi. A Cimorre v. c. sols 
de Morlas, que preien Dieu per mi. A Pessan ce. sols de Morlas, que 
preien Dieu per mi. A Sarramon ce. sols Morlas, que preien Dieu per 
mi. A Bolaug ce. sols de Morlas^ que preien Dieu per mi. A S. Lau- 
rens c. sols de Morlas, que preien Dieu per mi. A Fauas c. sols de 
Morlas, que preien Dieu per mi. A Comalonga ce. sols de Morlas, 
que preien Dieu per mi. A 1 Escale-Dieu ce. sols de Morlas, que preien 

Dieu per mi. A. ... nt ce. sols de Morlas, que preien Dieu per 

roi. A la Bénédiction ce. sols de Morlas, que preien Dieu per mi. 

A que preien Dieu per mi. A Flaran c. sols de Morlas, que 

preien Dieu per mi. A Bolas ce. sols de Morlas, que preien Dieu per 

mi. A que preien Dieu per mi. A Granseube cee. sols de 

Morlas per las vitras o beyrias fare, e preien Dieu per mi. A. .* 

e preien Dieu per mi. A la Gleisa de Sent Jagme xx. sols Morlas, e 
preien Dieu per mi. A la Gleisa de Castelnau xx. sols de Morlas, e 

preien Dieu per mi, canten e preien Dieu per mi i 

totas las autres Gleisas qui son el Contad on em. 

Serment des États d'Astarac au comte, — 1590. 

L'an mil cinq cents quatre-vingt-dix, et le douzième jour du mois 
d'Août, après midy en la ville de Masseube et dans Teglise parrois- 
sielle d'jcelle. Les estats généraux de la comté d'Astarac ètans assem- 
blez par mandement de haut et puissant seigneur messire Jean-Lodis 
de ta Valete duc d*£pernon pair et colonel gênerai de France^ comte 
de Candalè et d'Astarac, président ausdits estats, et à luy assistans 
noble Carbon de Lamazère, seigneur de Gramont gouverneur de lad. 
comtés Jean de Béon seigneur-vicomte de Sére, Bernard de Massez 
seigneur d'Esclassan lieutenant pour le roy au païs de Xaintonge, 
Angommois, en absence de mond. seigneur d'Espernon, Carbon de 
Sedirac seigneur de S. Guiraud, sindic de la noblesse dud. pays, Phi- 
lippe de Benque seigneur de Bisous, Gaspard Marestang sieur de 

Lagardc, N N. de Magnaut sieur de Montegut d'Aguin, Jean 

Marceillan sieur de Meillan, Arnaud de Mobeton sieur de Lasseube, 
Carbon de Lupé sieur de Garranier, Jean de Garranîer sieur de Pe- 
pieux, Aruaud de Marrast sieur de Clarens, Arnaud d'Astarac sieur 
de Chelan et de Lamothe , Philippe Arquier sieur de Lambege, 
{ean-Pierre de Béon sieur du Massez , Jean d'Artigues seigneur de 
Moncorneilet de Saintes, Mathieu de Labarthe sieur de Manent, 
Carbon de Lupé sieur de Martian, Monsieur M** Bernard Malhomme 
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Ikenlier ez droit, juge ordre. d'Astarac, Messieurs Vidal Cassagne , 
Jean Lacosle, Gabriel Goudin, Jean Nauarre, consuls de Masseube 
ville capital le de leur comté, Jean Bonassies consul de la chatelainie 
de Moncassin assisté de M« Dominique Cassagnebere auocat, audi- 
teur des comptés en lad. cbatelenie et de tous les consuls des villages 
, d*jcdle, Bernard Serez consul de Casteinau assisté de M« Bernard 
Barrére auditeur des comptes de lad. cbatelcoie et de tous les con- 
suls des villages d*jcelle, Me Dominique Gaze consul de la cbatelenie 
de yitlefranche assisté de M^ Dominique Lacaze auditeur des comptes 
et des consuls des villages de lad. cbatelenie, Jean Trouéte consul de 
ïa cbatelenie de Durban assisté de M« Bernard Tibaut auditeur des 
comptes et des consuls des villages de lad. cbatelenie. Par M« Jean de 
Lamothe, sindic du tiers estât dud. païs d'Astarac, à esté remonstré à 
mondit comme le second du courant mois voulant faire son entrée 
dans lad. ville de Masseube comibe capitatle dud. païs auec bauie et 
puissante dame Marguerite de Foii comtesse d'Espernon, comtesse 
de Gandale et d'Astarac, il les aurolt sommez, suppliez et requis vou- 
loir obseruer la forme tenue par leurs deuanciers sur la prise de pos- 
session tant de lad. ville que ^enerallement dud. pays, et ce faisant 
permettre et jurer solemnellement sur le liure,missel,TeIgituretcroix 
de les conseruer entretenir, les laisser viure et jouir aux priuileges, 
franchises, prerogatiues, prééminences, liber tez et droits desquels 
leursd. prédécesseurs comtes les ont laissez jouir plainement et paisi- 
blement jusqu'à présent, et iout ainsi qu'ils en jouissent par les cou- 
tumes, usages et écrits, et pour les particuliers de lad. ville de Mas- 
seube de confirmer leurs priuileges ainsi que si deuant ont été passez 
entre tes feus comtes d'Astarac et les abbez de TEscaladieu cosei- 
gneurs de lad. ville auec les coutumes et desquelles ils jotlissent âpre- 
sent ratifier et approuuer Teiercice de la justice ciuile et criminelle 
de lad, comté jcelle reunir et ne permettre qU'eile soit démembrée 
comme depuis peu de tems elle a été, et pour l'exercice d'jcelle y en- 
tretenir un juge homme d'honneur^ Idoine, sufisant et capable, doc- 
teur ou licentier, bon catholique et autres officiers tout ainsi que nosd. 
seigneurs prédécesseurs comtes ont fait/^y deuant, ratifier et approu- 
ver aussj la congrégation et tenue des estats dans lad. ville comme y 
ayant esté toujours tenu9 par lesd. feus comtes, et néanmoins que 
tous les buraui des finances soint reduits.en un, et à celuy qui est de 
présent aud. Masseube, pour éuiter la confusion et grande dépense 
que s'ensuit, à quoy luy fût repondu par mond. seigneur qu'il n'es- 
toit pas venu en ce pais pour derroger ausdits priuileges, ains pour 
les augmenter, mais que de prêter délors le serment qu'il ne le pou- 
uoit d'autant qu'il vouloit faire assembler les èstatS généraux de sa 



340 mSTOiRB 

dite comté, et que lorsqu'ils seroînt ensemble, il feroit le serment 
requis et par même moyen receuoir le jurement réciproque dud. sin- 
die, consuls, manans et habitans deud. païs, et dotant qu'a prtsest 
lesd. estais sont ensemble, led. de Lamothe sindic h supplié mond. 
sienr vouloir effectuer sa promesse, et auant entrer aux propositions 
et délibération des estais faire led. serment solemnellement offrant 
icelluy fait prêter pareil et semblable jurement tant luy que lesd. 
consuls de Masseube, des quatre chatelainies, et consuls des Tilla- 
ges dependents d'jcelles, sçauoir est de prêter Tobelssance, honneur 
et reuenu telle que de droit est dûê ausd. sieurs comtes, et à sup- 
plié mond. sieur trouuer bon que madite dame fasse le semblable, 
mondit seigneur à dit qu'il est tout prest le jurer ainsi que dessus est 
écrit, veut et entend que madile dame en fasse le semblable, et pour 
cet e&ei il y prête consentement auec license maritalle qu'il luy 
donne. par ces présentes, et tout incontinent se soit présenté. M* 
Jean Clarens prêtre et vicaire de lad. ville dans les mains duquel et 
sur le linre missel Te Igitur et croix, au douant Tautel majeur de lad. 
église, mondit sieur tête nud, à deux genoux et mains jointes , aurait 
promis et juré pour luy et pour les siens a Tauenir tenir, garder, et 
inulolablement observer de point en point tous les chef et points re - 
monstrez par led. sindic dessus déclarez, jceux confirmans, ratifians 
et approuuans tant pour les présent que pour i'aduenir, et apres-œ 
led. sindic, consuls do Masseube, consub des quatre chatelainies, ont 
promis et juré en la forme susd. Tobeissance, foy, honneur et reue 
rence, telle que le sujet doit à son seigneur, le reconnoissant pour 
leur vray et légitime comte et lesd. consulats desd. chatelenies l'ont 
semblablement promis et juré la main leuée, de quoy mondit sieur 
et lesd. syndic et consuls ont requis acte à moy Jean Cortade notaire 
royal de la ville de Masseube et greffier des estais leur être prinse, 
ce qu'ai fait ez présences de mes. Sans Dallas notaire royal, ioitoine 
Cortade auocat, Sans Sausset, Guillaume Verdier marchands, Jean 
Larroque, et Jean Labat praticiens de Masseube habitans. 

(Extrait des archives da Séminaire). 

Déclaration d'Amaud-Guilhem, comte de Pardiac. — 1270. 

Universis présentes li itéras inspecturis : Arnaldus Guillelmus de 
Monte-Lugduno Dei gratiâ cornes Pardiniacenses : Salutem in Do- 
mino. Noverislis quod cum Dodocius de Sariac, et Arnaldus frater 
ejus, domicelli abbatcm elconventum monasterii Gas»-Dei , in gran- 
gia dicta Feugar et locis aliis, impugnatione et vexatione multiplie! 
moleslarenl, dicenlcs : casalia^ tribus, ceras et plura alia in 
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terrkorio diclo Damics diœcesis Auxensis Jure dorainii spectare ad 
eos plepo jure; el dicti abbas et conventus possident in ipsis padoeo- 
tiam et usum in pascuis ad animaiia et bomines, in terris, herbis et 
arboribus, glandibus et fructibus uni^ersis , et aliis omnibus et sîn- 
gulis necessilati aut utilitati eîsdem competentibus in prsmissis ; 
tandem dicti domicelli, pro se et Augerio, et Peregino, et Bère, fra- 
tribus suis ; et procarator dicti monasterii, pro abbate et conventu 
praedictis, in nostrâ prsesentiâ constituti ; compositîone amicabilî con- 

corditer eo pro vexatione redimendâ, dictis domiceilis 

dédit x.x.x.x. solid. Morl et ipsi domicelli pro se et Augerio, 

et Peregrino, et Bere fratribus singulis de génère suo, et haere- 

dibus suis et successoribus universis, recognoverunt dictos abbatem 

et conveutum habere de jure et possidere usum in praediclis 

casalibus et aliis omnibus et singulis quae ipsi babent, vel habere 
' debent in territorio Damies supradicto; sub terris, herbis, arboribus 

et fructibus universis ; et rivis et rivalibus, viis 

et semitis, et et ingressionibus, et egressionibus ; et omni- 
bus et singulis, necessitati aut utilitati eo incompetentibus aliquo 
tenus in praemissis : et hoc ratum et conventum habentes voluerunt 
et Goncesserunt ; quod dicti abbas et conventus pro se vel pro aliis in 
casalibus, in territorio supradictis haberent padoentiam , pascua et 
omne usum bominibus et animalibus competentem ; et praemissa , 
omni tempore, omnia acciperent et haberent, et plenè ac libère per-. 
petuô possiderent; et si quid eis in jure vel possessione deesset vel 
defuisset, aliquolenùs in bac parte ex concessione bujus id haberent, 
etplenis ac perfectis possiderent. In cujus rei testimonium nos, prie- 
fatuscomes, sigillum nostrum in prsesentibus duximus apponendum; 
testes hujus rei sunt de curiâ nostrâ fiernardus de Pausades et Ber- 
trandus de Samasan milites, et Bernardus de Insula, et Arnaldus 
Guillelmus de Timol, et Arnaldus de Petheu et Terrado, jurati, et 
Bernardus de Nicbolau ; et alii quam plures de Montelugduno et 

dictus procuralor, cum pluribus de Cass-Dei. Factum apud 

Montemlugdunum Pardiniacenscm , die lunae post festum Beati 
Mathsi apostoli et evangelistae. Anno Domini millesimo ducentesîmo * 
septuagesimo. 

(Extrait des Archives du Séminaire.) 

Comtes de Pardiac. 

CimBtiîHîion df ûol d$ UtMjà^^Montleznn^ /UU du comte de 
Pardiaç U d* CgÊ^È^tmn. ^ 1326. 

Muverittt tuiivtnfti |lf]M^^^^^^^^^BN > M'^">^ ^(^ m^'< 
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nus Ârnaldus Guiilelmi de Montelugduno Dei gratiâ cornes Pardiaci 
dedisscl nobilem dominam Mabiliam Hiiam suam naturalem et legi- 
timam nobili et potenti viro Ârnaido Guiilelmi de BarbazaDo domi- 
cello domino de Barbazano, et moris sit patrym antiquorum , filias 
cùm dotibus in matrimonio collocare» et usitatum regularîter, qu6d 
dos datur in matrimoniis ex parte uxorîs suo viro , propter ooera 
mairimonii supportanda et jàm sustinenda. Idcirçô dictus nobilis et 
potens yir dominus Arnaldus Guiilelmi Dei gratiâ cornes Pardiaci 
gratis ac ejus spontaneà voluntate ccrtus de facto et certioratus de 
jure suis per me notarium infrà scriptum dédit dicto nobili Arnaido 
Guiilelmi de Barbazano domicello domino deBarbazano ibidem prae- 
senti pro se suoque ordinio stipulant! et dicts nobili Mabiliae de 
Montelugduno filis su» uxorique dicli nobilis Arnaldi Guiilelmi de 
Barbazano domicelli licet absenti et mihi notario infrà scripto.'Stipa- 
lanti et recipienti laco, vice et nomine dict» domiceU» tanquàm 
personae public» mille quingentas libras Turonensium panrorum , 
lectos et vestes nuptiales secundùm statum et condilionem ejusdem, 
nomine et ei causa dotis, et ratione matrîihonii contracti inter die- 
tum nobilem Arnaldum Guiilelmi de Barbazano domicellum domi- 
num de Barbazano et dictam nobilem Mabiliam de Montelugduno 
domicellam ejusuiorem, quam quidem pecuniae summam dotalem, 
lectum et vestes nuptiales prœdictos idem nobilis Arnaldus de Bar- 
bazano domicellus dominus de Barbazano gratis ac ejus sponlaneâ 
voluntate recognovit et in rei veritate confessus fuit se habuisse et 
récépissé à dicto domino Arnaido Guiilelmi comité Pardiaci et ex 
causÂ prsdictâ, in bona peccuniâ numerata, de quibus se habuit et 
tenuit pro bene paccato par iter et consenso. Rcnuncian^ indè dictus 
nobilis Arnaldus Guiilelmi de Barbazano domicellus dominus de 
Barbazano exception! dictae sunima; pecunis dotalis non habit», non 
numéral» nec recepl», spei futur» numéral ionis et dictornm lecto- 
rum et veslium nuplialium non habitorum, nec receplorum, nec in 
suam ulililntem seu coramodum conversorum et dicti mairimonii non 
contracli, nec celebrali^ et litulo de dole causa noû numerata à jure 
introducto , et aulhenlic» quôd locum doli mali fraudisque, metus 
causa, condilioni ob causam sine causa et ob injussam causam, et in 
factum aciioni, omni privilegio edilo veledendo omni foro, usui et 
consueludini terr» omni jure divino et humano , canonico et civili 
scripto vel non scripto, omni privilegio concesso, vel concedendo 
per summum ponlificem , aut per dominum nostrum Francorum 
regéra, et omnibus legibus et juribus, statulis, privilegiis et defen- 
sionibus quibuscumque, quibus conlrà pr»dîcla venire posset^ in 
solidum vel in parle palàm vel occullè vel aliquatcnùsse juvarc, vo- 
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lenB et coneedene dictus dominus Arnaldus Guillelmi de Barbazano 
domicellus qu6d praedicta generalis renunciatio per indc valeat et 
tantùfki obtineat roboris firmitatem , aç^si cuilibet juri canonico, vel 
civili^ qao sea qUibus posset se contrâ praedicta et omnia universa et 
stngula in hoc prœsenti publico instrumento contenta et declarata 
facere vel venire, ac etiam deffendere, seu juvare, et super prasdictis 
esset per ipsum domicillum expresse nominatim renunciatum. 

Item voluit dictus nobilis vir Arnaldus Guillelmi de Barbazano 
dominus de Barbazano domicellus, quôd si alîquod verbum dubitale 
reperiri'contingebat in boc praesenti pubKco instrumento qu6d ad 
utilitatem et commodum dictae nobilis Mabiliae de Montelugduno 
^s uxoris, etejus ordini substantia veritatis in aliquonon mutata, 
valeat et possit sine dubio iSterpretari. Item promîsit dictus nobilis 
vir Arnaldus Guillelmi de- Barbazano domicellus quôd non dicet nec 
faciet aliquid quominùs contenta in hoc praesenti publico instrumento 
obtlneant roboris firmitatem; quôd si forte faceret vel facere vellet, 
voluit per aliquem judicem , seu terram non auiri et quia dos data 
dooationem meretur propter nuptias, juxtà sanctiones légitimas, quae 
donatio propter nuptias agensamentum vulgariter nuncupatur, ideô 
dictus nobilis Arnaldus Guillelmi de Barbazano domicellus dominus 
de Barbazano gratis ac ejus spontanea voluntate dédit donatione 
propter nuptias et agensiamenti nomine nobili Mabiliae de Montelug- 
duno doinicellae uxori suae licet verô absenti etmihi infràscripto no- 
tario^ pro ea stipulanti et recipienti omnes et singulos fructus et pro- 
ventus loGÎ de Arcisaco Tarbiensis diœcesis , dicti nobilis Arnaldi 
Guillelmi de Barbazano domicelli cujuscumque conditionis existant 
et existent pro tempore in eodem, quos quidem fructus, redditus, et 
proventus dicti loci de Arcisaco et qui pro tempore in futurum fuerint 
idem nobilis Arnaldus Guillelmi de Barbazano domicellus per dictam 
uobilem Mabiliam de Montelugduno domicellam ejus uxorem colligi, 
percipi, et lévari voluit, et mandavit, et teneri etiam per eamdem ad 
totam vitam suam pro omni sua voluntate indè plenaria facienda si 
contingebat forte, et quotiès contingat ipsam nobilem Mabiliam de 
Montelugduno domicellam superwivere ipsi nobili Arnaldo Guil- 
lelmi de Barbazano domicello marito suo: quàm quidem pecuniai 
summam dotalis, lectos et vestes nuptiales superiùs expressata, idem 
nobilis Arnaldus Guillelmi de Barbazano domicellus , misit , posuit, 

laudavit eidem dominae nobili Mabiliae de Montelugduno 

ejus uxori, licet verô absenti et mihi notario infràscripto pro ea sti- 
[lubiUi iH r{'t;ipL<>nli ^uper <:iJâLniï [k Fraxinn, ùe Mascaranis H de 

FrAiïtwtH dtcpcOaÏK Tarbicnsi» etsi>pcr Tniciibus prnvenUbuii et 

rrfï(tî(fh» ^nruuiilem 41 f|ui [iro inmpore iniert^runt : quac quidem 
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castra de Mascaranis, de Fraiioo, et do Fraiineto fruclus redditus 

erunt; idem nobilis Aroaldus Guillelmi de Barbazano demi-, 

cellus domînus de Rarbazano pro praedictis dote., lectis et vestibus 

nuptialibus eidem nobili maSiliae de Blontelugduno donavit 

expresse obligavit, et voluit etiam et mandavit dictus nobilis Aroal- 
dus Guillcimi de Barbazano domicellus expresse et ei suÂ cerlâ 
scientiâ, quôd si contingeret forte dictam nobilem Mabiliani de Mon- 
telugduno ejus uxorem superwivere dicto nobilî Amaldo Guillelmf 
de Barbazano domicello viro suo, quôd ipsa nobilis Mabilia de Mon- 
telugduno, domicclla ejus uxor dicta castra seu villas . . . . cùm suis 
juribus deberiis et pertinentiis universis tcneatet possideat, fructus 
reddilus , et proventus , et qui pro tempore intererunt percipiat , 
coUigat, recipiat et expcctet pro omni suâ voluntate; plcnarariâ fa- 
ciendâ tamdiù dpnec de dicta summâ pecuniae dotali, lectis et Yestibus 
nuptialibus eidem nobili mabilia; de Montelugdono domicells ejus 
uxori fuisset facta intégra solulio, et fuerit plenariè satiafactum fru€r 
tibus redditibus probentibus et emolumentis dictori^m locorum seu 
villarum, peripsam nobilcm Mabiliam deMontclugdnnodomicelIam 
ejus uxorem, i»erceptis collectis, et receptis, insortem nec deductio- 
uem seu confusionem dicta: dotis lectonim et vcstium nuplialium 
praîdictorum nec partis alicujus eorumdem minime computatis, et 
renunciavit super hoc expresse dictus nobilis Arnaldus Guillelmi de 
Barbazano domicellus légi prim», capite de pignoratitia actione, et 
titulo antedicto, et omni juri dicenti fructus rei obligatœ , in sortem 
debere computari, et omni alii juri, et facti auxilio, par quod posset 
contra prœdicta facere vel vcnire pcr se nec per personam interposi- 
tam in judicio sive extra, palàm vel etiam manifesté, in solidum vel 
in parte et fuit conventio sive pactum expressum firmâ stipulatione 
vallatum inter cgregium virum dominum Arnaldum Guillelmi Dei 
gratiâ, comitcm Pardiaci dominumque Birari et Ordani, et dictum 
Arnaldum Guillelmi de Barbazano domicellum dominum de Bar- 
bazano quod si forte dicta nobilis Mabilia de Montelugduno dorni* 
cella uxor dicti nobilis Arnaldi Guillelmi de Barbazano domicelli 
deccderet absquè proie légitima ex dicto matrimonio procreato légi- 
timé et quandocumque ipsam mori contingat sine proie aliqoa ex 
oorum matrimonio légitimé procreato, quod dicta summa pecunic 
dctalis. lecti et vestes nuptiales, dicta nobili mabilia de i>fontelugduno 
morlua, ad dictum dominum comitem Pardiaci et ejusdem domini 
coniitis hsredes universalcs , seu nd illum, seu ad illos qucm vel 
((uos ipsa nobilis Mabilia duxerit ordinaiidum plenariè rcvertantur, 
H rcversi tcueanlur, et dictam dolcm , leclum et vestes nuplisle's iu ' 
i-asu et ovcnlu prsdictis, dictus nobilis Arnaldus Guillelmi de Bar- 



DE LA GASCOGNE. 345 

baxano domicellus dominus de Barbazaiio dicto domino comili Par- 
diaei ibidem prœsenti lirmâ stipulatione et soleroni intervenienlc 
reddere et restituere promisit et couvenit sub hypothccà et obiigatione 
omnium bcooram suorum refectione damnorum et expensarum ac 
interesse litis et extra , et pro prffidiclis omnibus et singulis in hoc 
publico instrumenlo Gontentis, expressalis, et dcclaratis, tonendis et 
complendîs, etinviolabiliterobservandis omnibus et singulis suprù 
dictis, idem nobilis Arnaldus Guillelmi de Barbazano domicellus 
dominus de Barbazano voluit se compelli pur curiam majoris sigilli 
senescalli» et vicari» Toloss, dicti domtni nostri FrancIsD rogis, tan- 
quam pro re liquida, clarft et manifesta et in judicio confcssaia, et 
qusin rem tranliit judicatam, per captionem, venditioncm et dis- 
tractionem omnium bonorum suorum, et subastationcm corumdom 
ac garnisionis apposilionem , et per arrestationcm personse sua; , ad 
tenendum ostagia infrà villam Rabastensis Bigorr», suis propriis 
sumptibuset expensis, et qu6d dictis oslagiis non obstantibus,^er«t 
exeeutio super bonis suis, donec facta fuerit plenaria reslitutio suprà 
dicta ad observationem omnium praemissorum. 

Item fuit pactum expressum etiam firmâ stipulatione vallalum 
iqter dictum dominum comitem Pardiaci et dictum Arnaldum GuiJ- 
lelmi de Barbazano domîcellum, et me infrà scriptum notarium^ 
Domine et vice, et loco dict» nobilis Mabilise de Mootelugduno do- 
micellae absentis, tanquàm personam publicam, qo6d filii seu liberi 
masculi qui procreabuntor etnascentur, ex dicto matrimonio eorum- 
dem et eorum propriis corporibus, hsredilent, bœreditabunt, et 
haereditareteneantor, post roortero, dicti nobilis Arnaldi OaOlelmi 
de Barbazano domicelii domini de Barbazano, laoquàm cjuf filii na- 
turales et legitimi, et aniyersales h^ercdes in totâ baroniâ de Barba- 
zano et ejns pertinentiis universis dicti oobilîf Arnaldi Gaillelmi de 
Barbazano domicelii, et io totâ terra quam babet, et habere débet 
dictes nobilis Arnaldus Gaillelmi io Beamio soli et io solidom pr»- 
coDclis et cxterïs aliis filis seo liberi» praedicti nobilis Arnaldi Guil- 
leboi de Barbazano, quos contiogeretcasoaliqooexaxore alla aliqiia 
procreari. Ità tamen qiM si dicti filii, seo liberi maseoli proereati 
ei dictb nobilibos Aroâldo Goiiklmi de Barbazano et nobili mabilîA 
de .\i!j;ii^iii|:Nimio ejiu morrr ùmjijgitm *uftra diciii, mwc*eirt<ir «* 

I et cOfUDi ^toyr^l1^ cjryr^thtn prï* 
u% U^rri qtum tutict nlfm 

t oiïMlii ArsaMi 

i ad ifu^fvt 
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et ei dicta nobili Mabiiiâ de Montelugdano ejus uiore procreandos, 
dictas nobilis Arnaldus Guillelmi de Barbazano domicellos faeer» 
bsredes in dictis bonis promisit nniversales pra cœteris allis' filUf 
suis seu liberis ex aliâ more suft procreatis , sea etiam procreandis 
sub conditione prsmissâ, rennntians expresse idem nobilis Amakhia 
Guillelmus de Barbazano donricellns legibos et jnribas dieentHms, 
pactum de fntura snccessione non valere et omni alii juri cawmieo 
et civili in coritrarium oppugnanti. 

Item volait dictas dominas Arnaldas Guillelmas de BarbiiaBo 
domicellos qa6d pnesens instramentnm semel in formam paUieam 
redactom, semel, secando et tertio et plnriès, refici Yaleat de oontilio 
proearatoram sabstantia veritatis in alfqno non nlntata, ad profiefiin 
et atilitatem dictaram partiam, de qaibas omnibns et singulis uni- 
versis saperiùs expressatis, dictas dominas comes Pardiaci et dictas 
dominas de Barbazano reqoisiyeranr me notariam infrà scrfipUira at 
conficerem dao pablica instramenta^ alphabeto difiso onias ejasdem 
tenoris. Factum fait hoc apad YiUamcomitatem décimé octarâ die 
julli anno Domini miilesimo trecentesimo vigesimo sexto, régnante 
domino GaroloFrancoram et Navarr» rege, Gnillelmo archiepiseopo 
Auxitanensi existente; hnjas rei sunt testes fratres Joannes de, Gerto, 
frater Petras de. Biema , ordinis fratram prsdicatonim , nobilis tir 
Geraldas de Montelugdano , Garsias Arnaldi de Antino , Àmaldat 
'de Gassanea, Daurinus de Monteacuto domicellas magistri Geraldos 
Ferracuti, Petras de Podio, Brunas de Condomio notarias, et ma- 
gister Raymandus de Pardiaco pablicus domini nostri Francis régis, 
notarias et totias senescaliiae Tolosae et Albiensis, et ressorto aacto- 
ritateregiâ creatus, et curis dictisigilli confirmatus, qui banc cartam 
retînuit et notavit, et in libre seu papiro suo posait, et ego Petras 
Despadio publicas domini nostri régis notarias coadjutor datus eidem 
magistro Raymundo, per venerabilem et discretum virum dominom 
Stephanum Alberti licenciatum in .legibus, judicem majorera sigilli 
senescalli» et vicaris Tolos». 

(Extrait de la bibliothèque de Colbert). 

Hommage du comte de Pardiae au roi de France. — 1367. 

Charolus Dei gratià francorum rex notum facimus omnibus prs- 
sentibus et futuris, quod dileotus et fîdelis miles et consiliarias 
ter Arnaldus Guillelmi de Montelezuno comes Pardiadl 
fecit bommagium ligium de comitatu suo Pardiaci < 
bus juribus et pertinentiis ejusdem recognovit, se 1 
feudum , et homagium et in hominem nostrum ligfim i 
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et pertinentiis suis praediclis recepiinus, receplo nihiiominis jura- 
mento fidelitatis ab eodem sub modo et forma per prœdecessores nos- 

tros règles praedecessoribus dicti comitatuâ de quibus nobis 

licuît per litteras eorumdem videlicet quod ipse cornes et ejus hœre^ 
dessui succcessores in dicto c«mitatu habeant-meram et mixtum 
imperium, et omnem justitiam altam et bassam et quod nos vel 

hœredes nostri, in dicto comitatu seu ejus pertinentiis non 

nec aliquid acquiremus ibidem per donationem vel aliura contractum 

... Comitis vel haeredum suorum volontate si tamen continge- 

ret nos vel haeredes nostros aliquid donatione vel alia liberalitate 
acquirere ibidem, infrà annum et dfem a die acquisitionîs pratium 
Gomputandum ponemus extra manum nostram, in talem personam, 
qiis possit et debeat fàcere seruitia consueta, quœ nos eidem comiti 
et ejîis successoribus simili modo concedimus per présentes ; quèd 
ut firmum et stabile sitet maneat in futurum, nostrum sigillum lit- 
teris praesentibus duximus apponendum salvo in aliis jure nostro et 
in omnibus quolibet alieno, datum Maleduni die vigesima secunda 
jalii anno Domini miilesimo trecentesimo sexagesimo septimo , regni 
vero nostri quarto. 

(Extrait de la, bibliothèque de Colbert.) 

Les exécuteurs testamenfaires du comte de Pardiac donnent en 
jouissance Marciac et Beaumarchez à Gérard de Fezensaguet, 
son gendre. — 1379. 

In nomine Domini amen. Quoniam res^ Gastas congrui temporis 
ab bumanà memorià dilabuntur, nisi scriptis testimonia comprbben- 
tur, idcircô scripturae hujus praesentis instrumenti public! testimonio, 
universis et singulis prssentibus pariter et fuluris appareat manifes- 
tum, quôd cùm egregius et potens vir dominus Arnaldus Guillelmi 
de Montelugduno et bonsB memoriœ quondàm Dei gratift comes Par- 
diaci et dominus baroniarumViranesii et Ordanesli detentus infirmi - 
tate, de quàdecessit, tamen insuabona etperfecta raemoria constitutus 
suum condiderit ullimum testamenlum nuncupatum manu publica 
ut in eo legitur, confectum etsignatum ac dispositionera,ordlnationem 
et extremam suam volontatem, in quo quidem testamento praefatus 
dominus testator, certa débita , et legata sua reliquerit , et nomina- 
verit quas in dicto testamento latiùs contineotur et expressantur : quae 
juidem débita et legata idem dominus testator, ut ibi fuit dictum, 
iussit et expresse ordinavit quod post ejus mortem exsolve- 
crcditoribus<^te|^i"'is, per execulores et exécutrices 
amenti, viMfl^HI nentis provenientibus, et sibi 
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perlinenlibus, et cipectautibus, aiit pertiiiere et spcctare debentibus 
sÎDgulis annis quovis modo, seu quavis ratione in locis de Marcîaco 
et de Bellomarchcsio et quod pro prœmissis exequendis compIeDdis 
et perficiendis juxtà volontalem et dispositionem dicti dominî testa- 
toris, praedicti executores et exécutrices dicti siii ultimi testamenti 
statim et incontinenti, post tamen ejus mortem tenerent et recipe • 
rent possessionem seu et emolumenia omnia et sîogula locorum 
praedictorum de Marciaco et de Bellomarchesio ex quibuscunique 
causis proveuientia , pacificè et quietè tamdiù donec et quouque 
dicta débita, et legata contenta et expressata singulariter, et si- 
gillatim in dicto suo ultimo testamento integraliter et complète fuis- 
sem exsoluta suis creditoribus et legatariis ejusdem : verum et cùm 
in contractu matrimonii pridem Deo permittente contracti, et in facie 
sancts Ma tris ecclesiae celebrati inter nobiles et potentes viros domi- 
num Geraldum de Armaniaco Dei gratiâ comitem Pardiaci et dominum 
baroniarumYiranesiietOrdanesii, et dominam Annam de Monte- 
lugduno eadem gratia comitissam Pardiaci et dominam baroniarum 
praedictarum Yiranesii et Ordanesii cgregius et potens vir dominus 
Joannes de Armaniaco etiam Dei gratiâ vicecomes Fcsensaguelli brul- 
hesis et craicelli , dominusque baroniarum ruppefolio favore et con- 
templatione dicti matrimonii contracli et celebrati inter prsfatos 
nobiles dominos Geraldum de Armaniaco divina Dei gratia comitem 
Pardiaci et dominum baroniarum prsdictarum, ejus filium légitimom 
et naturalem, et dominam Annam de Montelugduno ejus uxoreni, 
et ut prœfata domina comitissa et ejus amici facilius , et tenius ad 
consommationeni dicti matrimonii inclinarcnlur , pro exoneratione 
terraî, et dictorum locorum dicti quondam domini comitis Pardiaci 
et etiam pro exsolvendo legata et onera dictorum exequutorum dicti 
sui testamenti, promisit dare et solvere, et se et bona sua omnia^ et 
singula se efticaciter obligaverit dictis dominis eiequutoribus nomioe 
cxecutorio, quo suprà ad solvendum eisdem certis terminis, pro dicta 
terra, et locis praedictis exonerandis, occasione legatorum, et eorum 
dictorum locorum, scilicet qualor millia francos auri, boni auri, et 
legitimi ponderis cungi domini nostri Francîa; régis solvendos, vide- 
iicct quinquentos francos auri, auri boni et legitimi ponderis, post 
médium annum proximésequentem a die solemnisationis matrimonii 
contracti et cclcbrali inter dominos conjuges memoralos in antea com- 
putandum a termino solutionis prœdictœ alios quingentos francos 
auri cugiii supradicti, et deinde de anno in annum, coropulando a 
dicto suundo termino, dictœ solutionis, alios quingentos francos auri, 
donec et quousquc praedicli quatuor millia francorum auri, plenarie 
et intègre per prclTatum dominum comitem' Fcsensaguelli seu peralium 
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ejus Domine, dictis eiecutoribus pracdicVi testamcnti eititérint cxso- 
lutî. Tandem anno et die infrà scriptis propiereà qu» sequuntur apud 
locum de Birano diœcesis Âuxitanensis coram me notario publico et 
teâtibus fnfrà scriptis personaliler constituti videlicet, nobiles et egre- 
gî». etpotentes dominas Geralda de Montelugduno domina terr» feodi 
Marconis, mabilla de Labrito olîm comitissa comitatus prœdicti Par- 
diaci, et nobilis Bernardus Âthonis de Montelugduno habitator de 
Bfrano coneiecutrices et conexecutor prsdicti testament! dicti quon- 
dam domini comitis Pardiaci habentes , tenentes et possidentes unà 

' eùm aliis conexecutoribus suis dicti testament! ut dixerunt, et ex 
dicta ordinatione indè facta, par preffatum dominum quondam co- 
mitem Pardiaci, in dicto suo testamento, loca prsdicta de Marciaco, 
et de Bellomarcbesio cum omnibus juribus et deberiis suis et emo- 
liimentis eorumdem, et possessionera locorum prœdictorum^ pacificè 
et quietè, omni contradictione et turba quibuscumque cessenlibus, 
sanè perbabita longa deliberatione super agendis, cum aliis con- 
executoribus suis ad praesens, ut dixerunt, minime hic vaccare ne- 
quentibus, et amicis aliis praedicti Domini quondam testatoris, pne- 
mediantes dicentes et afférentes prœfatœ domin» conexcecutrices et 
conexecutor, memoratim dictos quatuor millia francos aureos boni 
auri et legitimi ponderis, magis esse utiles ad recipiendum solvendum 
ad portandum onera dicti testament! et diciorum locorum, et etiam 

. hcredum dicti domini testatoris, attentis terminis solutionum, inde 
faciendarum de eisdem, quam expectare emolumenta provenientia, 
et receptionem eorumdem singulis annis, in locis supradictis ex quibus 
longiùs et lardiùs dicti domini ex executores minores summus et 
quantitatem auri haberent et reciperent pro exonerando ac solvendo 
et complendo, contenta in dicto testamento, juxta voluntatem, dis- 
positionem et ordinationom praedicti domini quondam testatoris : 
qaamobrem praemissis omnibus et singulis attentis, et consideratis 
et aliis circa haec attendendis, cum* de jure et bona aequitate teneantur 
atilia rerum gestarum et faciendarum, circa hujusmodi contractus 
procurare et inntilia totis eorum viribus prstermittere et evitare, et 
ob hfic prsdictae dominas conexcecutrices et conexecutor praeiibati, 
gratis et eorum spontaneis volontatibus non seducti ab aliquo , nec 
etiam circonventi sed potiùs omni vi, dolo metu et fraudé quibus- 
cumque penitùs cessantibus, ut dicebant, tradiderunt realiter et de 
facto dicta loca de Marciaco, et de Bellomaochio et eorum possessio- 
nem egregîo et potentî viro domino Geraldode Armaniaco Dei gratU 
comiti Pardiaci ibidem prsscnti et stipulant! pro se et ejus ordini 
juita pacta ei t^iuwiMHhiji^^ mlVJ SL^tipi^v, h f|»Ki« (oialrtcr loiïvi^ t^i 
Hljbaiïsremofii 1 ■ It^miMmiRnmcoipitriii ^n pmsiirssiowm 
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dictorum locorum $eu quAsi proùt potuerunt cum eiercicîo omnimoda 
jurisdictionis, et omnium emolumentorura provenîentium et excres- 
centium in dictis locis seu pertinentiis dictorum locorum levando- 
rum et recipiendorum, et in ejus proprios nsus convertendorum, et 
faciendi suas omnimodas volontates, induierunt per traditionem ejus- 
dcm pennffi, seu calmi mei notarii înfra scripti, et etiam per tenorem 
et concessionem hujus prœsentis instrumenti publici, iiunc et in 
perpetuum valituri et voluerunt et eipressè concesserunt, et cum 
eodem paciscerunt, stipulatione légitima interveniente amodo idem 
dominus comes ejus propria auctorijtate, nulla iicentia obtenta ab 
aliquo, possessionem corporalem et realem dictorum locorum posset, 
et sibi licitum sit recipere et occupare, et eam seu quasi detinere pro 
libito seu voluntate juxlà modum et formam bic expressata, recog- 
noscentes loca pràdicta et possessionnm eorumdem tenere et possi- 
derei» praecario'nomine dicti domini comilis, tamdiu et quousque . 
possessionem realem et personalem eorumdem per se vel alios ejns 
nomine nactus fuerit seu occupatus ; in quae intrandi et detineDdi in 
anteà iicentiam dederunt, et se eadem devestierunt ut potuerunt ita, 
quod amodo in antea praefatus dominus comes, et ejus offlciales 
nomine ejusdem, pro praedictis actionibus utilibus et directis et aliis 
quibuscumque, de et pro ipsis in judicio et extra agere valeat, et se 
tueri in eisdem, tanquam verus dominus in rem suam propriam coDS- 
titutus, in et proùt ipsum faciebant anteà vel aliter meliùs et utiliùs 
proùt sibi débet ad utilitatem ejusdem domini comitis et voluerunt 
insuper praedicti domini excentores et expresse consentirent, quod 
loca supradicta et omnia emolumenta ex eisdem provenientia et ex 
cresentia quovismodo, per dictum dominum comitem Pardiaci, et 
ejus nomine teneanlur, possideanlur, gubernenlur, rcgantur, et dicta 
emolumenta levenlur et recipiantur absque conlradictione aliquali, 
tanlum et quousque de praedictis emolumentis levandis et recipiendis 
de dictis locis, praedicti quatuor millia franci aurei auri boni et le- 
gitimi ponderis eîdem domino comiti seu ejus certo mapdato fue- 
rint exsoluti, et intégral! ter et complété restituti, deductis tamen et 
defalcatis honoribils quibuscumque et aliis expensis locorum prs- 
dictorum : nam ità et eodem modo, actum, pactum et expresse con- 
ventum'extitit inter parles prœdictas contrahentes, antepraesens con- 
tractum, et in ipso ut dixerunt, quibus quatuor millia franci aurei 
receplis, et levatis per dictum dominum comitem per modum prx- 
dictum, dictus dominus comes gratis et ejus spontanea voluntate, et 
omni vi, dolo, menu et fraude quibuscumque cessantibus penitus ut 
dixit sub hypothcca et obligationc omnium bonorum suorum quo- 
rumcumque mobilium et immobilium prssentium et futurum, et sub 
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oinni juris el facti reDunciatione ad hsc necessaria pariter et can- 
tela, promisit et convenit, firnia stipulatione interveniente, dictis 
doiBÎnis executoribus dicti ullimi testamenti praefati domini quon- 
dam comitis Pardiaci ibidem praesentibus et stipulantibus , pro se et 
Domine eiecutorio quo suprà reddere et restituere possessionem dic- 
torum locorum de Marceaco et de Beliomarchesis et perceptionem et 
receptionera emolumentorum omnium locorum praedictorum pro 
complendo et exonerando, et solvendam veram restam dictorum de- 
bitorum, et legatorum, contentorum et expressatorum in dicto tes- 
tamento dicti quondam domini comitis Pardiaci saepè dicti, vel alias 
eum eisdem amicaliter convenire, et concordare ad utilitatem rest» 
executori» prœdictae faciends exequend» : îlem fuit actum, pactum 
et conventum inter dictas partes contrahentes, quibus suprà nomi- 
nibus, pacto expresso et stipulatione solemni interveniente quod si 
forsan casus accideret, videlicet quod dicta domina Anna Dei gratiâ 
comitissa nunc Pardiaci decederetsive moreretur quandocumque sine 
tamen libero seu liberis ab ipsà et a praeffato domino comité Pardiaci 
ejus viro procreato vel procreatis, quod in illo casu et eventu* prae- 
dictas dominus comes tandiu teneat et pôssideat pacifîcè et quietè 
dicta loca de Marciaco et de Bellomarchesio, cum omni suà causa et 
statu integro, et emolumenta dictorum locorum omnia et singula 
recipîat et recipere valeat per se et per interpositam personam, et 
dicta emolumenta faciat et facere possit et valeat libéré perpetuo sua, 
donec et quousque sibi solutum et satisfactum fuerit integraliter 
et complété de dictis emolumentis provenientibus levandis locis et 
supradictis et totum illud et totum se hoc, quod dictus dominus vi- 
cecomes Fezensaguelli Brulhesii et Creycelli légitime satisfaceret et 
exsolveret seu rêvera reperiatur exsolutum fuisse per eundem prs- 
fatis dominis excentoribus dicti testamenti praedicti quondam domini 
comitis Pardiaci de summa prœdicta dictorum quatuor millia fran- 
corum auri, et de omnibus expensis et aliis oneribus dictorum loco- 
rum nisi tamen haeredes casu supradicto adveniente prsfatac domin» 
Annas Pardiaci comitissae post ejus mortem dicto domino comiti, seu 
e]us certo manda to, exsol vissent praemissa seu partem prœdictorum, 
itè quod omne id quod reperiretur légitimé fuisse exolutum eidem 
per hœredes supradictos, vendicet sibi locum, et deducetur de summa 
supradicta et si forte aliquid dictus dominus comes habuerit et rece- 
perit de dictis emolumentis locorum prsdictoruni, antediem obitus 
prœfatœ dominée comitissae ejus uxoris nihil compuletur in sortem 
restitutionis et solutionis dictae summœ dictorum quatuor milliafran- 
corum auri, nisi dumtaxat ab ipsa die obitus ejusdem in anteà debeat 
computarc, cum de jure constante matrimonii maritus sit, et esse 
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debeat usufructuorius rerum dotal ium et bonorum eidem in dotem 
constitutorum propter onera matrimonii supportanda» et hoc nisi alfas 
repejtiretur debere compularc et ex post satisfacto dicte domino co- 
mité Pardiaci de prsdicta summa et de aliis expensis et honoribus, 
ratione dictorum locorum factis et portatis per modum prsdictum, 
idem dominus cornes proùt suprà gratis, et ei suà certà scientià, et 
b'bero animo promisit et convenit dictis dominis executoribus prœ- 
dicti testamenli dicti quondam domîni comitis Pardiaci, ibidem prs- 
sentibus et pro se et nominc excentorio quo suprà stipulantibus et 
recipientibus reddere et restituere possessionem locorum' praedicto- 
rum, et emolumenta eorumdcm pro coroplendo et exsolvendo vçram 
rcstam dictorum debitorum et legatorum contentorgm et expressa- 
torum in praedicto testamento dicti quandam domini testatoris, nam 
ità pactum et conventum exiitît inter patres contrahentes supradic- 
tas , quae siquidem omnia et singula supradicta et in prssenti pu- 
blics instrumento contenta et expressata, dictas partes contrahentes 
et earum quolibet noroinibus quibus supradixerunt et asserverunt se 
fuisse et concessisse occasione et ex causa dictarum qusstionum et 
pactorum praedictorum et quia magis videbatur prsdictis dominis 
executoribus dictf testamenti, ut dicebant fore utile ad recipiendum 
dictam summam dictorum quntuor millia francorum auri, quam ex- 
pectare et recipere emolumenta locorum prasdictorum pro exone- 
randa contenta in dicto testamento, sic et taliter quod se tenueruot 
pro bene paccatae pariter et contentas, renunciantes super bis et io 
hoc facto partes praedictae, et earum quœlibet nominibus quibus su- 
prà scienter et expresse exceplioni dictorum pactorum et conventio- 
num modo praemisso non facturum et dicti contractus non facti et 
non celebrati et in eorum utililatem non convertendi, et exceptioni 
prasmissorum omnium non concessorum, et dictarum paclionumet 
conventionum per utramque parlem alteri légitime non facturum et 
non concessurum cl dictas dominus cornes certifîcatus de jure suo, 
et de facto per me notarium infrà scriptum scienter et expresse re- 
nunciavit bcneficio minoris aetatis , et rcstilulionis in integrum 
quae minoribus subvenitur et gcnerali clausulse quae incipit : si qua 
mihi justa causa et omni alii juris et facti auxilio, bencticio et def- 
fensioni, et omnes insimul et eorum quilibet pro se renunciaverunt 
super praemissis cl infrà scriplis ccrti de facto et de jure suo ple- 
nariè ccrtioraii , ut dixerunt specialiter et expresse exceptioni doli 
mali, fraudis, deceplionis, et circumventionîfi ciijusMlKa condltione 
mdebiti sine causa etobcausam cl triticariîr ^itiiiinj do dolo et in 
faclum subsidiariac, cl gencrali clausulx de «Ir^v^i^^iu v\ pt dicto 
do majoribus, qux incipit si qna mihi ^'»)^^A ^tinMltus prî- j 
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vilegiis graliis, seu respectîbus et litteris status eoncessîs scu conce- 
dendis per principem seu ejus gentes, ratione exercilus seu bastita- 
rurn, vel alias quovis modo, nec non pétition! lihellî, et copia bujus 
prssentis instrumcnti, el cujusiibet alterius scriptur» et beneticio * 
cujusiibet alterius juris et privilegii forî, ralionis, tuitonis et def- 
feosionis facli et juris scripti vel non scripti, canonici et civilis om- 
nique legum et decretalium seu decrelorum auiilyE) seu suiïragio, 
cùm quibus adversus praedicta et infrà scripta, seu eorum aliquo 
se tuéri possent in aliquo deffendere vel juvare, vel ea possent ail- 

qoaliter seu etiam infirmari et juridicenti renuiiciationem 

generalemnonvalere nisiin casibus expressis juridique dicenti, quod 
praedictis scu aliquibus eorum non compctit renunciare, qu» quidem 
pacta conventiones, stipulaliones, et omnia universa et singula su- 
pradicta et infra scripta et in boc praesenti publico înstrumento con- 
tenta et expressata dictœ partes contrahentes nominibus quibus su- 
pra, et earum quolibet altéra alteri sibi ad inviscem et vîcissim 
stipulant! soicmniter et récipient! , mihique notacio infrà scripto 
tamquam personnae publics stipulant! solemniler et récipient!, pro 
omnibus illis quorum interest vel interesse poterit in futurum, at- 

tendere, tenere complere, immobiliter et servarè et contra ea 

vel ex ipsis aliqua non facere nec venira nec venienti consentire, per 
se nec per interpositas personnas aliqua ratione sive causa, de jure 
vel facto aliquo tempore, in fulurum volentes cliam et expresse con- 
sentientes partes prxdictœ praemîssa omnia et singula valere, et ro- 
boris firmitatem obtinere virtute et auctoritate jurisjurandi infrà 
prapstandi per partes prœdictas, juris civilis vel canonici rigore in 
aliquo non obstante etiam si ipsius juris civilis rigor propter patriam 
potestatem vel alias vel earum aliquibus refragari in aliquo videatur 
banc formam et fegem sibi imponentes et inessc volenteiB, a quo se 
discedere non posse voluerunt aliquo privilcgio indulto vel indul- 
gendo ab homine velà lege obligationes vel bypo^ecaptes dictae par - 
tes contrahentes ipsaruip quœlibet et una altcrî ad invicem et vicis- 
sim stipulationibus quibus suprà intervenientibus pro omnibus et 
singulis supradictis in hoc publico inslrumcnto contentis et expres- 
satis, tenendis, complendis et insolvabililer obsarvandis, omnia et 
singula bona sua mobilia et immobilia, et dicta; eorum eiecutoriaî 
praesentia et futura quxcumque sint et etiam ubicumque, sub omni 
juris et facti rcnuntiatione ad hoc nccessaria pariter et cantelas et 
|usuper prsdi<:tus dominai com^'s Piirdiai:] cl prxf^t^ domine coxi 
LiLrices el conexecutor, quibus ^uprà nominibus, et qmJibci 
hm in ijolhlum proiti qiii^mlïbeL ipsorutn langrU ci langere po- 
a Luni [ n j nr.i venin t su ,i îipo n I l\ in^n} r -^ ncta rpi îi 1 1 lo r e v a 1 1 - 
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gelia dei eorum manibos deiteris spontè tacta, praemissa omnia et 
singula, et in hoc inslrumento publico contenta et eiprestsata de- 
puoctp ad punctom tenere, complere et invioiabiliter observare et 
contra ea vel ipsorum aligna non facere nec venire in judicio vel 
extra judicium, aligna ratîone sine causa, de jure vel de facto ali- 
guo tempore in futurum, de guibus omnibus et singnlis supradictis, 
partes pr^edictaî vel earum gudiibet pro se petierunt sibi per me 
notarium infri scriptum ad «lÂernam eorum memoriam duo vel tria 
iieri publica instrumenta cuilibet parti unum unius et ejusdem con- 
tinentijB et tenoris, consilio sapientis semel vel pluries, si fuerit 
necesse, ordinanda. Acta fuerunt hœc omnia etsingula suprà dicta in 
dicto loco de Birano dicecesis Auxitanensis décima nona die mensis 
januarii anno Domini miilesimo trecentisimo' septuagesimo oono 
régnante illustrissimo principe et domino Carolo Francis rege, do- 
minante domino Joanne Dei gratia comité Armaniaci Fezensiaci et 
RuthenaD vicecomitegue Leomaniie et Alliviilarii et domino Joanne 
permissione divinâ archiepiscopo Auxitanensi exislehte, instrumenti 
hnjas testes sunt nobiles Geraldus de Mônielugduno dominus de ]a 
Barana, Bernardus Arragua, dominus Bernardus de Sabazano rector 
Birani et magister Petrus de Bolbona netarius publicus baronlarun 
Birani et Ordani, et totius terrœ dicti domini nostri comitis Arma- 
niaci gui regiiisilus hoc praesens instrumentum relinuit et in suis 
libris seu prothocoUis posuit scripsit et notavil vice cujus et nomioe, 
ego Arnaldus de Lauspodio Clericos Auxensis diœcesis, et împff- 
riali auctoritate creatus substitutus et coadjutor praedicti magistri 
Pétri hoc prssens instrumentum à liberis sine prothocollis mémo* 
rati notarii abstraii et in banc publicam formam redegi fideliter 
ut scivi et potui, veritatis substantia in aliguo non mutata, et ego 
Petrus de Bolbona publicus curîs et dictorum baroniarum notarius, 
gui hoc prssens publicura instrumentum retinui et facta coUatione 
cum originaH me subscripti et signe meo consueto signavî ; constat 
de rasuris in guarta linea à principio computando ubi scrifoitur, seu 
item in sexta linea ubi scribitur, Deo permittente et etiam in tre- 
cesimo guinta linea ubi scribitur fuisse, item in guadragesima sep- 
tima linea ubi scribitur beneficio actum ut suprà. 

(Extrait de la bibliothèque de Golbert.) 

Procuration de Marguerite de Comminges pour traiter de tan 
mariage avec Jean, fils du, comte de Pardiac. — 1392. 

In nomine patris et Glii et spiritus sancti. Amen. Noveridt universi 
guôd constituta personaliter , coràm me notario et testibus. infrà 
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scriptis , iUustris ^ct potens domina Margarilta relicla illuslrissimi 
etpotentis domini Joannis quondàm comitis Armaniaci Deigratiâ 
Convenarum comiiissa dominaque tcrrse Serreris, CoDsiderans ut 
divitquôd illa existens in œlate pupillari simùl cùm domina Joanna 
ejus matre in Castro de MurcIIo, nonnulli gratis de facto dfctum cas- 
triun cœperunt et occupa verunt dictamque dominam Joannam ejus- 
dem domin» comitissœ matrem eitrà dictum comitatum Convenarum 
transportaverunt , et in prisiono ubi adhuc de présente detineiur 
posuerunt, necnon et dictam dominam Margaritlam comilissam 
praeter et ultra voluntatem, diclœ dominœ matris suae atque aliorum 
suorumamicorum, maritarunt, ex quibus adhuc dubiletet timeatex 
verisimilibus conjecturis ex aliquibus truclalibiis quos aliqus génies 
incessantcr faciunt, qnèd iterato ultra voluntnlem dicts dominas ma- 
tris suœ atque suam, et amicorum suorum, per modum prsdictum 
ipsam dominam Margarittam vellenl maritlarc, quod si facerent 
quôdabsit, esset occasio qu6d dicta domina mater sua à dicta prisione 
in quâ delijnelur nunquàm cxiret, ipsa autem, inqiiam, domina Mar- 
garitta obviare volendo in honoribus et damnis prefiatse dominai 
matris suœ et suorum lotis suis viribus, desidcrclque ut bona filia 
facere tenetur,perquirere, viis et remediis ut dicta domina ejus mater 
à dicta prisione breviler expelli posset, et relaxationem ejusdem con- 
sequi, attendons eliam ut dixit , quod egregius et potens dominus 
Geraldus de Ârmaniaco comes Pardiaci qui de génère et parentelà 
suis propriè exislit , et mullis laleribus à tempore citrà quôd dictus 
dominus comes Armaniaci quondàm ejus vir ad dominum migra vit, 
magis assecutus et de praesenti consequitur ut ibi dictum fuit relaxa- 
tionem dictas dominas Joannie matris , ejusdem dominas Margariltas, 
qaàm alius de parenlela et amicitia ipsarum , nec aliquo alio homini 
de hoc mundo, et de prassenti prsmissis non obstantibus , dictus 
dominus comes Geraldus de Pardiaco , eidcm dominas MargariHaa 
promisit et cognovit , quôd factis et ad efftîctum perduciis causis 
infrà scriptis, relaxationem dictas dominae matris suas toto posse suo 
procurabit, et consequitur donec etquousquè fueril, habuerit, omni- 
bus viis et remediis quibus prasfaia domina M argarttta eidem domino 
comiti Pardiaci ordinabit et demonstrabit dùm tamen possint et 
debeant fieri ob quôd et ex multis aliis causis justis et rationalibus ad 
praemissa dictam dominam comitissam moventibus. et moveredeben- 
tibusutdixit per quamlibet ipsarum , ejus purâ^ merâ et gratuitâ 
voluntate, et ex suo cerlo et deliberato, ut dixit, proposito, fecit, 
constituit, creavit et etiam ordinavit suos veros certes générales, spé- 
ciales et etiam indubitatos procuratores et nuntios, videlicet nobiles 
entes viros domino,*, nufoncm vfi^emmrtrm ik Carrtmannis. t'i 
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Joannem de Lobis dominum de Cardia milites , Joannem de Biluris 
tloiniDain de Coffolenchis, honorabiles et discrètes viros dominos Pe- 
trum dç Boerii decretorom doctorem etPelnim Gaidonem in legibns 
licentiatuh^habitatorem Careasson», eteommqaemlîbet in solidun, 
ità qiièd inter eos non sit melior conditio occupantis sed id quèd per 
unum ipsonim incœptum fuerit per alium eorumdem proseqoi, me- 
diari, terminari valeat et finîri specialiter et expresse ad contraben- 
dum matrimonium per verba spintualia de praesenti, vice et nomine 
ac loco ejusdem dominae constituentis, cùm nobili Joanne de Arma- 
niaco, filio légitime et naturali dicti egregii et potentis domfni 
Geraldi de Armaniaco comitis Pardiaci prœdicti, et egregiaè et poten- 
tis domina) Ann» de Montelugduno ejus consortis, babita priùs 
tamen à domino nostro summo pontifice dispensatione, quàm est ne- 
cesse babendi pro cdntrabendo dietnm matrimonium super gradu 
seu'gradibusparentelœ qui est ac sunl inter dictam dominam fifaty 
garittam et dictum Joannem de Armaniaco, quàm quidem dispen- 
sationem, ut ibi dictum fuit, dictus dominus comes Pardiaci obtfnere 
promisit sufficientem juxtà posse, quàm dispensationem utrnm sit 
sufficiens, dicta domiba Margaritta relinquit, ad cognitionetn saomm 
procuratorum ac nuntiorum praemissorum et cujuslibet eorumdem 
sine dicue dominas Margarittae nomine matrimonium contrabentis, et 
talia verba vel aequipollentia dicendi : Joannes; domina mea domina 
Margaritta comitissa Convenarum salutat vos, et notifient vobis qnôd 
ipsa per me, sive me mediante, et vobis nuntiante, recipit vos in snum 
marittnm et dat vobis corpus SLum, in veram et legitimara uiorem, 
et consentit in vos tanquàm in suum verum et legitimum manttum> 
et consensum à dicto Joanne recipiendi, audiendi et respondendi : et 
ego Joannes ab ipso mediante, vos recipio dictam dominam Marga- 
rittam in uiorem meam legitimam cùm ipsa me in suum marittum 
legitimum vos denuntiante recipiat, et sibi do corpus meum in spon- 
sum, et legitimum marittum et in ipsam consensio tanquàm in uxo- 
rem meam legitimam qus quidem domina constituens dictis suis 
procuratoribus et nuntiis et eorum cuilibet in solidum dédit spéciale 
mandatum contrabendi dictum matrimonium habita priùs dicta dis- 
pensatione, per dicta verba speci'alia de praesenti , vel squipollentia 
et tallia verba dicendi per quae verum matrimonium de prœsenti 
faciant, et operentur , et verba similia vel aequipollentia ab eodem 
nobilr Joanne de Armaniaco audiendi et consentiendi per qu» vemm 
matrimonium fit, et fieri débet per procuratorem et nuntium, ad 
verum matrimonium contrabendum, per verba specialia de praesentf 
constittttum , et dans et etiam conceden^flM^omina constitneoi 
dictis suis prpcuiratoribus et nuntlfi rt^^^HÉKêt iq solidanp» 
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plenam generalem licentiam, et liberam potestatem, eleliam spéciale 
mandatum dicta dispensatione habita, dicendi et dîcto nobili Joanni 
alloquendi et ab ipso audiendi et percipiendi vice et liomine dicts 
dominœ Margariltœ conslituentis verba prsdicta vel aequipollentia, 
velalia apta etsufficienter consensum exprimentia, per verba légitima 
de prssenti ad matrimonium contrahendum omniaque alia dicere, 
facere et procurare quae ipsa domina Margaritta constituens dicere , 
facere vel procurare posset si prssens personaliter iuteresset et qux 
* boni, veri, et legitimi procuratores et nuntii ad talia vel similia cons- 
titiiti possuDt et debent facere et qus meritum causa? postulat et 
requirit, ratum , gratum atque firmum perpetuô habere dictum ma- 
trimonium , dùm per dictos procuratores et^untios suos aut per 
aliquem ipsorum, utprœdictum est, fueritfactum, atque conlractum, 
et omne id et quidquid per dictos procuratores et nuntios suos et 
eonim quemlibet insolidùm in prsmissis, etcircàprsmissaactum, 
gestum, dictum contracluum et ^uditum fuerit, vel aliàs quomodo- 
libet procuratum ; promittens insuper dicta domina constituens mihi 
notario infrà scripte tanquàm personœ publicae stipulanti et recipienti 
pro omnibus aliis, quorum interest, intererit aut interesse poterit in 
faturum sub hypothecà et bbligatione omnium et singulorum bono- 
rum suorum mobilium et îmmobilium, praesentium et futurorum, 
pro praedictis suis procuratoribus ac nuntiis, et quolibet eorum inso- 
lidùm, rem ratam habere, judicio sisti , et judicatum solvi, cùm suis 
clausulis universis Odejussorio nomîne et etiam ut principalis se 
constituens pro eisdem et quolibet eorumdem in solidùm relevans 
nihilominùs eadem domina constituens dictos suos procuratores et 
nuntios et quemlibet ipsorum de et super praemissis omnibus etsin- 
gulis, ab omnî onere satisdandi sub hypothecà et obligatione quibus 
suprà et juris et facti renuntiatîonc ad hoc necessaria qualibet et 
cautela, et insuper prœfala domina constituens omnia universa et 
singula in hoc praescnti publico instrumento contenta, et etiam omnia 
et singula per dictos procuratores et nuntios et quemlibet ipsorum 
super praemissis facienda et dicenda, de puQcto ad punctum tenerc, 
complere , custodire, et inviolabiliter observare perpetuô illibata, et 
contra ea seu ipsorum aliqua non venire nec facere nec venienti con- 
senlire ratione minoris xtatis nec aliàs per se seu per aliam interpo- 
sitam personam, in judicio aut extra, aliquo temporein futurum, nec 
5 protvira tores ac nunllos, nec alterum ipsorum tecitc vel expresse 
|VD4:DrG do^fc et i^noij?i]|uo omnia et singula in pra»enli instrumento 
, ot sytri;ifllil(.'f tlii'iuTu matrimonium , ut dictum est fuerint 
•^\Ui i^lTcttu, nec in aliuni matrimonium consen- 
i ([iirtiuor Dci cv.'înçclia ojus manu dexlrà 
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corporaliter sponlè taç'ta jurayit et si forte quod absit tacite ik\ 
expresse, ex (Àlivione vel inadvertentîâ aut aliter contingeret, dictos 
procuratores et Duntios» vel alterum ipsorum semel aut pluriès per . 
dîctamdomiqain constituentem revocarî, voluit dictam rerocationem 
aut revocationes, si quae sint nunc pro tune, et vice versa cassât, inci- 
tât et annullat, etpraesens înstrumentum voluitfn suo robore semper 
pérmanere firmitatis^ Facta fuerunt haec in Castro de Salmis, die oc- 
tave mensis octobris anno ab Incarnatione Domini millesimo trecen-' 
tesimo honagesimo^secundo, serenissimo principe domino Garolo Dei 
gratiâ Francofiim rege régnante et domino M. miseratione divinft 
Convenarum episcopo éxistente iii prsBSéntiâ, andientiâ et tesUmonio 
religiosi viri fratris Beregrini de Pimbo ordinis praedictatorum ma- 
gistri in sacra pagina, fratris Çuillelmi deCastareda dicti ordinis con- 
ventûs Marciaci, nobilium Odonisde sanctâ Gemma Condomini dicti 
loci, Bernardi de Sauceda, aliàs de TAumiato, et mei Pétri de Mau- 
rino publici Tolosœ notarii qui requisitus de prœdictis instrumentis 
sumpsi et in meo protocoHo résista vl manuque meft proprift scripsi 
et grossavi et signo meo consueto signa vi, in fidem et testimonium 
omnium et singuloriûn prœmissorum. 

(Extrait de la bibliothèqne de Colbert). 

Sur V élargissement de Marguerite. — .1392. 

Anno Incarnationis Domini millesimo trecentesimo nonogesimo 
secundo et die sextâ mensis novembris , régnante domino Garolo 
Francis rege, et domino Henrico episcopo Ruthœnensi éxistente: 
constitutus personaliter illustris princeps dominus Bernardus comes 
Armaniaci, Fezensiaci Ruth. et Kadretti et in caméra bassa quae est 
circa caput ecclesis fratrum minorum conventus Ruth. , dixit et 
respondit honorabili viro magistro Geraldo Boteti procuratori regio 

ad in seneschalia Tholosae commissario per dominum senes • 

callum Tholosae son ejus loci tcnentcm deputato ad exequendum 

quoddam arrestum regni latum in curiâ parlamenti sub re- 

laxatione inclitaedominœ Johannae comitissœ detentae 

.per dicti domini comîtis , in castra Lactore, assistente 

dicto domino Raymundo de Mazaco doctore in legibus, pro- 

curatore ipsius dominae ad exequutionem dicti arresti persequendo , 
se audivisse requestam sibi sub praedictis facta et sub câ deliberatio- 

nem cum gentibus consilii sui habuisse, et fore mandatis 

régis hobedire, verumtamen non videtur sibi quod possit complere 
contenta in requestà absque sui pfejudicio quod in dicto arrcsto ca- 
vetur, praefata domina ponatur sive tradatur in manibus domini 
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M» uiMuua 

«iicli (Auurnii vutuul^. «miuik- c<i|iut:iifr «i sunk- recupu^vennit «f k;:i 
thuè Usuert iti itftidutu mù'ik a imslau* duoiniu trmuiitf viikifcet «u- 
fimiticliK fkmituu^ jiilil«k^ tomiuritmi. cifciitm unTiuiqmu fk' cMettu 
wcMUnJU m fumûinW} l^duiui cfiufniiiiatfi>cuiii &uts contnmtaliimHim». 
dmimiw <k ëM4kr\ luci; dt O^siitu <u dt* JieUiqiiauD ei fk Baçreli»Taum 
mitf ]MirliiHs»ii» et iiliii^ redditiiiis qiw ïtaitai in comiuilu PaidÔBsi ; 
ik4niuui> d^ A^ntHmi^iu locuiv dt ëertano cuiu sa» jitalÎBBiitîk; dii> 
WtB û^ iM^^v. dtmihiu» dt hvwsBBiv mtidisiaieiii loci de lj>p»hmo 
«i -fediiu^ quut; iialiet iu iwv de (jistelfraiii: ; domints dt^ âlanqiib 
loeufii dt ëtatupi^ cutu sur- |ierUumitii^ et aliib TtiditiiniB qvaeisÊàet 
iûdicU) dmitUitu l'ArdîiiCi. |>rt) »uà iamûoâ recuçmnii fie naitsreliicimi 
deHivucitf >ocuui «ui^ }ierUueiiUië, dtmiiut» del.iSihiciimdelJKet de 
llftr6eUUituu ctni sui^ )<ttrLiuenlii^ ei tiliië nsditîbts qvx faabet iu diclD 
oofuiiatu et lactmi de l^abriuiii cutu fiuif perûneotî» fictum hi iia- 
t U1U8 de EtrtttM)^ dumiuu^ d'jBBpam» iocuB de sancto OirislcgdiQru 
oirai pertiueutîk «t alîië Tedilibw qua- bubet to dicU) cmnilatu Iha-' 
dinii, duotiui» de JUairuittuv iociUD de Ui^ia») corn medieia&e tp- 
diiuufiu dicU l(»ci et êwb p^\àu&alm et «lîi^ deveris gua; iiabei in 
diciD t:ttioîiaUu douamut- de ttiuussuue locmu de BlonsaBe el quar- 
tikf0 jmrLeni iocj de ëaai&^iut) cm» perUoeutiK^ Auçerns de Mou- 
lelU^^tt09 reddil» ^uu& habel îii iuct> de LJiçm el idtk nsdâilft» 
^|iH>^ Jtoiiet iu dielk9 cwuiuiitt, dictus duaûni» StsntardiB ée MoniD- 
iu^^dtMii) lerf ttor tucB de Ccardoriis, dumioi» de ivssmo iDwpàm ft»- 
cur^EUir dâcUt; Hw^mm Jucuoi de Laver&eto cmn su» pertinenûk, 
di^lu^ !VJkOuiau6 de Aulnaiis quartaiu parteai de Samusaiio cum sn» 
aUi« f>erUjueuLii«. dictus de Meiltmou ùui pro se quàm tiaigmtiD psMr 
et udiuini^nituf au«; dictât lUia; lucuui de Culumerio et ierrikorium 
de M^àttco^ d'ktluë dwuiiius de tàtl^ar; tauguàiu lutin* et ut %uprk 
lc»cufo de J uiliacu coiu sui» }>ertttieutL(€ et alik redditibu^ gus iaitvL 
iU dîcto owjuît^tu, dictu» de holom^looum de BoIubùu cum fiuif per- 
lioeutjif, OuiiUelo»» de Foosano territurhiflB de la Serra iA de 
Oaiuifi, dictu« ^xttiiidus («ttUbelaiw de .\(mailus terrlionum dicLuio 
de HiruM et alla ujuiverui bomaj^a leçitima dd(3o dumîao comili 
fecerufit, jurauiests fideiitatis pra^terust juraodo Miprà libnm 
ittiftsale Te f ^itur et cruceiu ^pr« pusiu lu maalbus dSdi damiai 
c<w<iiii> quod eruut boni légales iideles et obedieutee, qoas reoDçm- 
tioftes, bouuaj^iii, jurameata iîdeiîutis ioteireDÎeatibiis admîsit el 
recepit 6alv<^ jure c<Aiuit«o et quolibet alio §ibî pertioeDti et guolibel 
alieiAO de quîbus omnibus et singulîs prusmiim dtcti nobiles petieroat 
et requl^îeruot ûbi couUci et retineri pubUea înstruonefita qtue et 
feci. Aeta fuerunt kéx apod TîUacum ioluf eccle^iaiu dicti loci di^ 
vij^efituâ «eptimi oitnifif octobrif aooo Domini millesiiiio quadra^in- 
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lesimo vigesimo quarto ; testes nobilis Oliverius de Girar , dominus 
de Girar, diœcesis Mandensis, nobilis Raymundus de Gastranovo 

dominus dicti loci^ dominus Haimundus de .... miles, nobilis 

Raymundus de Ripparia, Joannes de Ripparia, Bernardus Geraldus 
de Arblada, dominus dicti loci, et ego magister dominicus de Lana 
notarius publicus vills Marciaci habitator auctoritate dominorum de 
capitulo Tolosffi. 

(Extrait des archives du Séminaire.) 

Cession de la l(aronnie de Vlsle par Jean d'Armagnac. — 3 sep- 
tembre 1443. 

Joannes, Dei gratiâ cornes Armaniaci et Fezensiaci, etc, universis 
et singulis présentes litteras inspecturis salutem. Gùm locus et ba- 
ronia de Insulâ Arbeissani olim ad domum nostram, causa et ratione 
confiscatipnis, pertinucrint, defunctus autem Gaillardettis de Insulâ, 
quondàm dominus de Palaminico, tanquàm iilius domus dicti loci et 
baroni», jus habere pretenderet in dicto loco et baroniâ, et via sup- 
plicalionis à domino progenitore noslro clarae mémorise, cujus anima 
cœlestibus fruatur gaudiis, illud jus peteret, tandem dictus dominus 
progenitor noster in aliqualem dicti juris recompensationem certam 
pecuni» summam ipsi Gaillardeto quondàm dareet solvere promisis- 
set, dicta autem summa per dictum dominum progenitorem nostrum, 
minime antè ejus obitum ipsi Gaillardeto exsoluta fuerit, cujus pre- 
textu ipse quondàm Gaillardetus petebat sibi per nos praedictam 
summam exsolvi, promissorum vel intuitu, et in dictas summae so- 
lutionem nos dedissemus prsdicto Gaillardeto quemdam prœdictum 

locum et baroniam de Insulà, cùm omnibus juribus, reddi- 

tibus, emolumentis quibuscumque ad vitam solùm duntaxat ipsius, 
qui morte praéventus possessionem praedicti loci et baroniae minime 
adeptus fuit , nosiramque adiens praesentiam Manaldus de Insulâ 
filius legitimus et naturalis ac baeres aniversalis praedicti quondàm 
Gaillardeti, dominus de Palaminico nobis humiliter supplicare cura- 
verit , quatenus prœdictam summam sibi exsolvi facere aut eidem 
praedictum locum et baroniam dare et concedere in praedictae summs 
recompensationem dignaremur, uotum igitur fieri volumus universis 
quôd nos comes prasd ictus promissa exaudientcs de certâ nostrà 
scientiâ speciali et benignâ gratiâ praedictum locum et baroniam do 
Insulâ Arbeissanicùm jurisdictione altâ, mediâet bassâ, meroque et 
mixto imperio et exercitio ejusdem, et omnia jura quae cùm bis sunt 
unita, terris, pralis, nemoribus, venationibus, herbagiis, fendis, cen- 
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sibtisobliis, vendis, lausimiis , àcaptibus, rétro à captibus, qulbus- 
cumqne juribos et emolaroentis ad domhiuni predicti loci et baroô» 
perUnentibas et pertioere debentibus praedicto Sfanaldo de Insnlè 
et domino de Palaminico ad vitam ipsius dantaxat, dedimas, codcm- • 
siroiu et donavimus, damas, concedimus et donamus barum nostra^ 
mm prssenliom litteramm série et tenore, et îpsum Manaidnm ad 
ipsius ritam in jus^ locum, nomen nostrum, posuimus et poniminper 
présentes in prsedictoIocoetbaroniAdisvestientes nos cornes pradic- 
tus de praedicto loco, baroniâ et possessione et proprietate eorumdem 
et ipsum Manaidnm ad ipsius soîùm vitam investientes, série, tenore 
et auctoritate barum nostrarum prssentium litterarum; quodrcà 
committendo praecipimus et mandamus dilectis et fidelibus nostris 
regenti judicaturam Fezensiaci circà Baysiam et procuratori bajulo 
et Castellano Auscis nostris, bajulo de Barrano, ac bajulo dicti loci 
de InsulA Arbeissani caeterisque officiariis nostris , vel eorum loca 
tenentibus et ipsorum cuilibet quatenûs praedictum Manaldum de 
insuIA in possessionem realem , actualem et corporalem praddicti loci 
et baroni» de InsulA Arbeissani ponat-et Inducat, positumque etin- 
dactum tueantur et dépendant , sacramentumque lidelitatis per cou- 
suies et babi ta tores prsdicti loci, ipsi eidem lHanaldo prsbtare faciant. 
In quorum omnium et singulorum iidem et testimonium bas nos- 
tras pressentes fierijussimuslitterassigillinostrimunimme roboratts, 
datum Insulae die terlîA mensis septembris , anno Domini millesimo 
quadringentesimo quadragesîmo tertio. 

(Extrait de l'original signé du comte et gardé encore dans les arcbÎTet 
de la maison de Noé, issue d'une branche collatérale de Gaillardet et 
de Manaud de l'Isle et devenae leur héritière). 

Vicomte de Marsan. 

Cour dels Sers. — i 200. 

D'un cayer de papier contenant copie d'actes passés du temps de 
Constance vicomtesse de Marsan au sujet des limites dudit vicomte 
et des droits à ladite dame vicomtesse aparlenants au même vicomte, 
dont l'écriture paroi t être du treizième siècle , qui est au trésor des 
chartes de la maison couronne et chambre des comptes de Navarre 
au château de Pau cotté 62, au chapitre d'horaages et afievement de 
Marsan de l'inventaire troisième a ét^ extrait ce qui suit. 

Liber curis dels Sers: sed décos habet villa Montis Marliani scrip- 
tes in foro suo antique. Modo sequitur bailis montis Martiani et 
termini. Isti sunt de bailia montis Martiani et sunt de curia servo- 
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rum. Dominus de Campel^dominusdeGazenhjdominusde Mayssenh, 
Arnaut de Campet, dominus de Lacassanhe, dominus de sancto Aviio, 
doininus de Bruma, dominus de Cera, dominus de Cezeron, Joannes 
de Carrasseto, Petrus de Carrasselo, Petrus Arnàldi de Harbausl, 
Guillelmus de Castro, dominus de Ladius , Bibanus de Causit , Ber- 
nardusde Benhle, Ramundus-Bernardi de Lugautenh, Fortanerius 
de Garderon, dominus de Parenthies. 

(Extrait des archives de Pau.) 

Comtes de Bigorre. 

Le Fidéicommis établi en Bigorre — 1214. 

Au nom du Seigneur ainsy soit-il. Gaston par la grâce de Dieu 
vicomte de Bearn^ comte de Bigorre etc. a ceux qui ses lettres verront 
salut éternel en Jésus Christ; ayant veu la supplication et requette 
remonstratiue des abbés Lays, et autres habitans de Luquet, Gardé- 
res, de Seron, et de tout le reste des landes de Bigorre limitrophe 
de Bearn suplian tant pour eux que pour les autres habitans desd. 
lieux, et autres habitans des landes de Bigorre qui confrontent auec 
le Bearn, lesd. abbés Lays, et autres habitans des landes de Bigorre 
nous ont exposé dans leur requette remonstratiue que le^d. lieux de 
Luquet, de Garderes, de Seron et de tout le district des landes 
de Bigorre voisines de Bearn cette coutume a été inviolablement ob- 
seruée depuis un temps immémorial sçavoir que les biens avitins 
et nobles des familles abbés Lays, et autres sont inaliénables, parce 
quils sont substitués par un successif et perpétuel fidéicommis de 
sorte que le seigneur desd. maisons abbatialles^ et autres maisons 
anciennes ne peut pas donner, tester, vendre, eschanger ou allienner ' 
de quelle manière que ce soit lesd. biens avitins sans un exprès con- 
sentement de son héritier, lequel n'est pas tenu de donner son con- 
sentement a son père qui allienne, amoins que lallienation ne se fasse 
pour liever , et augmenter la maison dans laquelle lallienation se 
fait; et cette coutume localle passe parmy eux pour une loy, sur- 
tout depuis te temps que Bernard d'heureuse mémoire comte de 
Bigorre établit, et confirmâmes coutumes localles de toute la comté 
de Bigorre qui authorisa surtout cette coutume pour les susd. habi- 
tans des Landes, tout comme il le fit a peu près en faueur des ha- 
bitans de Lourde, des montagnes de Rivicrousse, et des autres endroits 
sçitués dans le voisinage de Lourde, les susd. abbés Lays de Luquet, 
de Garderes, de Seron, et autres habitans desd. landes de Bigorre 
limitrophes de Bearn, nous supplient donc de vouloir' de notre pleine 
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ci eomede Bifforre ajant reo ceUesupplicaUoB eC refoette nm&m- 
iralloe dad. abbés Lajs et aotra balûtaBs da laada de Bigorre, et 
ajaat taettremem eianDÎné ee quoa eipose dans lad. reqtielte re- 
taailratîofj, scent das lasseniblée coaroqnée pfcttote, cl CMati- 
tuée a Tarbe da jogo, da ban«s, et aotra nobla de terre fcar 
ddiberer da aSaira de tu» sojets pour le bien et ! 
totit notre penUe de Bigorre, roolant taia en général qn*e 
lier consemer on cbacun dans ca priTÎIeges, boniwors, mago, cl 
contoma localla qui ne derrogent d j prejodicient nj a notn «f a 
notre driMt, roalaDt consemer dans letir entier ks auisons et I 
dad. abbés Lajs et da aotra habitans dans lesd. landade 1 
afin qn'ib poissent noos donner plos fadllement dn seoom et a 
nos successeurs en cas de goerre, noos Tooions donc, déterminons, 
et arrêtions de notre pleine poîssance du consentement et de laTis 
de toute notre cour de Bigorre que les biens aritins et noUa desd. 
abbés Lays, et autra babitans da landa de Bigorre confrontant 
d*un cotté et d'autre aoec le Bearn soint sojets a ou perpétuel et suc- 
cessif fideicommis en sorte quils ne puissent a lavenir pour quelle 
cause que ce soit être allienoés au préjudice de Iberitier qui doit 
succéder audela de la quatrième da biens sj ce nest qu'une telle 
allienation se fasse du consentement expra du susd. beritier qui 
doit succéder pour meliorer le bien de la famille, et que toute al- 
lienation qui ne sera pas failte auec cette condition soit cassée et 
annullée amoins quelle ne soit failte afin de léguer par la rédemption 
de son amc, ou se délivrer de prison, ou subuenir a la nourriture 
de sa famille dans une extrême et urgente nécessité , laquelle on 
sera tenu de faire apparoitre, et demander permission a nous, et a 
notre cour pour éviter toute fourberie^ ou pour marier des filles qui- 
courent risque de mener une mauvaise vie, et prostituer leur hon- 
neur, ou pour pombatre pour la foy catholique contre les infidelles, 
et Sarraziiis : dans ces cinq cas Tallienation est bonne et valable pour* 
vcu quils apparaissent manifestement et que le cas susd. soit exprimé 
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dans le contract de vente pour oter toute fraude, car il est plus 
juste, plus équitable, et plus louable de pourvoir a la conseruation 
de Ihonneur, de la vie et du salut de son ame qu*a celle des biens 
passagers, et nous voulons, établissons, et arrêtons, que tout ce des- 
sus ayt la force d*un décret qui doit être inviolablement obserué a 
lavenîr, et a jamais parmy lesd. abbés de Luquet, de Garderes, de 
Seron, et autres familles, et maisons anciennes dans lesd. landes de 
Bigorre limitrophes de Bearn, nous permettons enfin et donnons libre 
pouvoir a chaque père de famille desd. maisons abbatialles et a tous 
autres habîtans desd. landes de disposer a leur gré de la quatrième 
partie des biens auquel privilège nous ne derrogeons en aucune façon 
par notre présent décret. 

De plus lesd. abbés Lays, et autres habitans desd. landes de Bi- 
gorre nous ont représenté dans le second chef de leur requette remons- 
tratiue quils sont environnés de tous cotés^ des terres de Bearu, et 
quils ont accoutumé depuis un temps immémorial de faire paccager 
et abreuver leurs troupeaux auec liberté et sans aucun trouble chez 
touts leurs voisins de Bearn auec lesquels jls confrdnlent et ceux-là 
ont le même droit dans leurs landes de Bigorre, depuis le leverjas- 
qu'au coucher du soleil, comme il est d'uzage parmy les voisins sans 
qu'aucun desd. voisins puisse uzer d'aucun droit de cornau ny pré- 
tendre aucun gage l'un sur laulre, amoins qu'on ne les y surprenne 
a y coucher pendant la nuit ou y faire pâturer en fraude, cependant 
il est survenu de grandes disputes entre lesd. voisins limitrophes de 
Bearn, et de Bigorre, c'est pourqu'oy lesd. abbés et autres habitans 
desd. landes de Bigorre, nous supplient de vouloir statuer la-dessus, 
voulant donc entretenir la paix parmy tous nos sujets tant de Bearn 
que de Bigorre, nous voulons ordonnons statuons par notre présent 
décret que lesd. habitans des landes de Bigorre fassent pâturer, et 
abreuver sans aucun trouble tous leurs troupeaux ches tous leurs 
voisins confrontant de Bearn, et ceux-cy pareillement ches eux de- 
puis le leuer jusqu'au coucher du soleil et nous deffendons très ex- 
pressément, a tous et a un chacun tant de Bearn que de Bigorre 
de jamais plus a lavenir attenter les uns sur les autres sous peine 
de prison et d'être amandes : pronnoncé a Tarbe en pleine cour et 
dans la maison comtale lan du Seigneur mil deux cent quatorze le 
quatrième des ides de mars, presens Arnaud-Raymond de Coarraze 
eveque de Tarbe, Bpnel abbé de l'Echelle- Dieu, Gaspard de Cha- 
bannes, bour de Beynac, Thibaut des Angles, Arnaud-Raymond de 
Castetbajac, et tous les autres conseillers de notre cour régnant Phi- 
lipe roy de France, Jean roy d'Angleterre et duc de Guienne, et 
le seigneur comte Gaston, et dame Pctronille comtesse souveraine, 
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de lordre desquels moy dominique Abbadie secreUire ay écrit les 
présentes que j'ay marquées du signe de la Tres-Ste-Croii pour ser- 
vir a éternelle meinoirc et dans- tous les siècle^. Ainsi soit-il. 

(Extrait dcf. «KhiTM dv'Séwwûrp.j 

Actes sur la succession de Pétronille, comtesse de 
Bigorre. — l**' septembre 1283. 

Notam sit prassentibus cl futuris quôd anno Uomini millesimo 
ducentesimo octogesimo tertio prima die septerabris aped Tarbiam 
coBgregata generaliscuria prelatorum, baronum, militum, nobiliBin, 
burgensium et aliorumliabitatorum communitatis et terre Bigôrre, 
prcsentibus reverendis in Christo patribas Raymundo-ArnaldoTar- 
biensi, P. Advrensî et sancl» Quilherie, et Ispanio Oleronsis episco- 
pis, Amaldo-Guillelmo de Bénag abbate de Gueres, Guillelmo Garsie 
de Tusaguéts commendatore de Bordes, Augerio de Seppiacbo ardii- 
diacono de Mantinesin ecclesiâ Tarbiensi et pluribus aliîs bonis Tiris 
nos Raymundus-Guarsie et PeK'gry de Lavedano, GuilleUnus-ChiaVsie 
de Tosaguéto, Arnaidus-Raymundus de Caslro-Baybaco, Petms de 
Antino, Bosius de Bénag, Pclrus de Castet-Bayag, Augmns et Ber- 
nardus de Lolt, Petrus de Begola, Guarsias-Arnaldus de Villapintâ, 
Gualterius de la Cassanha, Arnaldus-Guillelmus de^Bordun, Bemar- 
dus de Cucuron , Bernardus d'Aster, Amaldus dé Bendéa, Bemar- 
dns de Arlagna, Petrus dé Bisguers, Guillelmus-ArnaldusdeBarUasan' 
sancti Aveni de Benag, Pelegrinus de Coharasa, Augerius de Bilam- 
bitz, Rhunus de Long, Augerius de Fiaie, Guastonns de Fiaie, Arnal- 
dus-Guillelmus de Averédo, Petrus de Angulis et Bernardus de sanclo 
Paulo, barones, milites et domicelli dicl» curi» de Bigorra una cùm 
totâ curiâ Bigorrs priesentes gratis et liberaliler recipimus dominam 
Constantiam primogenitam nobilis viri domini Guastonis vicecomitis 
Bearnii et D.omin» Mathœ uxoris sus defunctae , in dominam nos- 
tram et comitissam Bigorrs et omnes concordiler, spontè et libère 
prsdictœ domins Coostanci» sicut domin» nostr» et comitiss» Bi- 
gorrs juramenla iidciilatis fecimus et praestavimus recognoscentes 
ipsam dominam et comitissam Bigorrae; in quorum teslimonium, nos 
episcopi, abbas, œmmendator , archidiaconus praedicti et Raymundos 
Guarsîe et Pelegrinus de Lavedano, Arnaldus-Raymundus de Castro - 
Bayaco, P. de Antino, Bosius de Bcnag, Guarsias-Arnaldus de Villa- 
ninta et Gualterius de la Cassanlu' prxscntibus sigilla nostra duximus 
apponenda. 

Datum prima die scptembris, nnno Domini millesimo ducentesimo 
octogesimo tertio. 
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Serenissimo principi R'ayraundo domino 5uo domino Philippo Dei 
gratiâ Francorum' rege , Rayipundus-Arnaldus permissione Dei 
Tarbiensis episcopus, Arnaldus-Guillelmus de Bénac, abbas de Gey- 
rés, AugédeBénac abbas âcalae-Dei, Fortanerius abbas sancti Savini 
d&Lavitania, frater Petrus de Gavaretto commenJalor de ^orderés, 
Raymundus-Garsie de Lavitania, Petrus de Antino, Bosiusde Bénat, 
Bernardus de Coarasa^ Tiebaut deus Angles, Arnardus-Guillelmus 
de Barbasano, Arnaldus-Raymundus de Castro Bayac, Raymuudus- 
AmerJcus de Basailhac , Pélegrinus de Lavitania , Raymundus de 
Aster, Raymundus- Arnaldus de Cucurro, ta rones, Raymundus 
]>ossun» Petrus deus Angles, Petrus de Caslro-Bayaco, Augustinus 
de Loit , Garsias-Arnaldus de Yillapinta^, Guillelmus-Garsie déTu- 
saguéde, Petrus de Begole, Raymundus- Arnaldus de Arcizans, Gau- 
terius de la Cassanhe, Bernardus de Artanhan , Petrus de Domeg, 
Augeriuset Gasto Dasbicle, Petrus de Bisquers, Guillelmus-Arnal- 
dusde Barbasano, Pélegrinus de Goarasa, Augerius de Billembitz, 
Araaldus-Guillelmus de Avemédc, Bernardus de Sent-Pau, milites. 
Arnaldus de Besen, Bernardus de Gaslelnau, Augerius de Doméc, 
Splcus Dossun , Arnaldus de Beusen , domicelli et nobiles curiae et 
coniitatus Bigorrœ, salutenr et quidquid possunt scrvicii et honoris - 
noverit vestra regia celsitudo quôd defunctis sine liberis légitime 
procreatis domino Esquivato et domino Jordano nepoiibus quondàm 
domins P. Comitissde Bigorrœ juxtà testamentum et ordinationem 
dfcts domina; comitissae et ei vi substitutionis ejusdem, nos et omnes 
alii babitatores comitatus et terrœ Bigorrae recepimus in dominam 
etcomitissam Bigorrs dominam Constanciam filiam et hœredem do- 
mina Mathœ quondam'filiaî prœdicts doroins comitissae Bigorrs, 
quèd ex certâ succesione et ex forma testament! prsdjcti dicts 
dominœ Mathœ debebatur successio comitatus proùt nobis et piu- 
ribus probis viris et sapientibus , videbatur et eadem Constancia 
primogenita et hxres prefats dominée Mathae de voluntate nostrâ et 
assensa stcut hœres et comitissa recepit possessioncm et saisinam 
comitatus et terrjee Bigorr», et eidem sicut dominae et comitiss» nos 
omnes barones, milites , domicelli et nobiles suprà dicti concorditer 
fecimus et praestitimus fidelitatis et homagii juramenta sicut erat fieri 
consuetum suis prœdecessoribus comitibus Bigorrœ et eadem Cons- 
tancia sicut domina et comitissa recepit castra, villas, fortalicia, 
domus^ redditus, exitus, jura dominii et alia spectantia ad comitatum 
exercendo juridictionem et justitiam altam et bassam sive merum 
imperium et mixtum et omnia singula faciendo et exercendo quae ad 
comitem et comitatum specXabant et in hujusmodi possessione vel 
quasque fuit multo tempore et siquo tempore fuimus obedientes do^ 
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dere epîscopo, Dechano et capitulo Anicieiisiqiiidqaid coms Pi^ f Ji 

facere et reddere tenetur qii6d est per vestram curiaiii jndicatMi et 

ità oSert et ahiniii et promisit , nec nos etiam înpedUUs, twtais, 

Dec pennHtatts ab altis molesUri qoommtis eidem doniBC proèftdM 

jaravimus et promissimus obedîre possimas. Et ad fideoi et l 

Diam prsmissoniai nos pradictî episcopns Tarbiensis, < 

de Borderes, abbas Scals-Dei, abbas sancti SaTiai, RajimnMlQS 4 

de LaTeUnia, Arnaldus-Gaillelmos de Barbasaoo, Bonus de 1 

Petrus de Castro Ba3fac, Augerias de Loft, Pefegriinis de LsTÎtawa, 

Garsias-Amaidtts de Vilbpinta, Arnaldos de Beusen, Tibaldos dcss 

Angles, sigilla nostra pra^sentibos duiimus apponenda. 

Datum et actum apud sanctam Mariam de Seméaco propè Tarbian 
in festo sancti Dioaisîi, anno Domini millesimo ducentesimo nonagf- 
simo secundo. 

Noverint universi quod in prssentia nobilis viri domini Rogerii- 
Bernardi Dei graliâ comilis Fuii, vicecomitîs Bearnii et Casiriboni 
procuratoris dominae Constanciae comîtiss«e Bigorr» vicccomitiss» 
Marciani, constituti apud sanclura Savinum in valle de LeTedano, 
Augerius de Bads de valle de Barege et Arnaldus Fedal, Bartholo- 
maeus de Bcllopodio, Peregrinus de sancto Martino, Bemardosde 
sancto Andréa, Joannes de £squies«i, Guillelmus Cheze, Guilielmus 
Saberadie et plurcs alii de dicta valle de Barege qui ibi ad hoc quèd 
sequilur faciendum dixerunl venisse, prose et pro aliisjioffitnibus 
dicta; vallis, dixerunt, recognoverunt, et concesserunt quod mortuis 
sine liberis légitime procreatis domino Esquinato et domino Jardano 
nepolibus quondàm dominae Pelronic quondnm comitissîP Bigorrc 
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juxU testamentum et ordinationem dominae Petronae et ex vi 8ul>8- 
titotionis ejusdem , ipsi omnes et alii habitatpres de valle de Barege 
veeeperunt in dominam et comiiissam Bigorrœ dictam dominam 
Constanciam, filiam primogenitam et haeredem domioœ Mathac filiae 
qnondàm praedictae domin» Petronae et quèd eadem domina Cons- 
tancia de YoluntateeorumetassensusicuthœresetcomitissaBigorrs 
vel alias pro eft recepit possessionem et saisinam comitatûs et terrs 
Bîgorrœ etqnod eidem sicut dominae et comilissœ fecerunthomagium 
et fidelitatis prsestiterunt juramentum et eadem domina Constancia 
Tel alias pro eft percepit proventus et redditus et omnia jura in valle 
de Barege proùt prsdecessores sui comités Bigorrœ percipere et 
habere consueverunt et quèd ipsi iidem soperiùs nominati pro se et 
aliis habitatoribus dict» vallis recognoverunt et advocaverunt dictam 
dominam Constanciam in dominam suam et comitissam Bigorrs 
promittentes dicto domino procuratorio nomine ipsius dominae Cons- 
tanciffi récipient! quèd ipsam tenebunt pro domina suâ et comitissâ 
Bîgorrse et servabunt ei fidelitatem et juramentum ei praestitum per 
eosdèm. Facta fuit haec recognitio et avohatio et promissfo in medio 
mensis octobris , régnante domino Philippo rege Franciae et domino 
Hagone episcopo Toloss^ anno ab lùcarnatione Domini millesimo 
daceâtesimo nonagesimo secundo, in praesentiâ et testimonio domini 
Fortanerii Dei gratiâabbatis monasterii sancli Savini, fratris Garsiae- 
Amaldi monachi loci ejusdem , dominorum Geraldi de Maloleone, 
Aagerii de Doazo, Pétri de Begolâ, militum, Arnaldi de Lavedano, 
domicelli, Bernardi deVillard presbiteride Barege, Bernardi Geraudi 
cWis Tolosae notarii qui bôc scripsi publicum instrumentum et signo 
meo consueto signa vi. 

(Extrait du trésor des Chartres de Bigorre). 

Comtes de Foix. 

Âllianee du comte de Foix avec Bertrand, seigneur 
de Noé. — 1420. 

Sapin tots qui las presens lettres beyran que jo Bertran senhor de 
?ioer me sui feit et fas per ténor de las presens aliat et companbon 
dea très haut et puxant prince et molt poderos senhor mossen Johan 
per la gracie de Diu comte de Foix per tots los termis et jorns da 
ma hite^ et ley prometut et jurât sus los quatre sans evangelisde Diu 
toquats ab ma propri maa dextre, sus pêne de estar faus etmaubat e 
perjuris de ajudar et baler lo de tôt mon poder et dé tote ma terre, 
et de far guerre de ma dite terre en fore et autremens ab ma persone 
FI 24 
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ab toU aqoeu qiri per Bii vcilerao Cv is tottft ftiin 4MI lodil I 
de Foîi me requerira coolre lots lof bofiiU deo ■mo, eicrplate— 
sobirao §eobmlon^de¥nit€eHmomnàoçiàbêt$§tnkon€iéme, 
iDOiiseiibor lo coiDle, madanie la coiDlc»e de GNoeogr, iB0Biea^ 
comte de Lîlbe mous oattirals scobors, et de rereUreti 
audit moDfenbor de Foix au plus brerimem que jo poiré une 4 
on daippDadge que jo podo« faber oo deiieotir qœ aiigm «mi 
per Tie iodirecle oa autremens lo boloffeo Car oa tiacCar caetis ae 
en bées et de defietidre, cootrestar et obiar a tôt moa poder laidNa 
deftboDor ou dampoalfe eootre tols aqoalf qui ae Yotoaca Cv mi 
traeur , et per major fermesse de las caufea dewia dites jo ejaigaat 
la présent letre de ma propri maa, et j ej pansât mon prapri sa^el, 
dades a Ort^ lo vingt jorn de maj Fan mil qnatrecens et vingt. 

!EUaêi ém CkÊgUkr et Pin). 

Contrat dt mariage de Catherine, reine de Navarre, orev Jêtm 
d'AUnet. — 1484. 

Seqoontor articoli conreniionom matrimonialinm s 
nio contrabendo inter serenissiroam dominam, dominam i 
Dei gratiâ Xavarrae reginam, comilissam foxi, dominam 1 
mitissam Bigorrs, vicecomitissam Castriboni, et illttstrens < 
Jobannem de Lebrelo iiliam natoralem et legilimom ae prÔM^geni' 
tnm multom illnstris prfneiptsdoroini Alani domtni de Lebretoetc.dc 
Et dirinâ farente gratia in facie sanct« matris ecclesic solcnipni- 
sando pro solidjtate coDtractos et dependentibus ab eo gcatiofâ nna- 
nimi Tohintale illusirissîms principis et domine domine Magdalenc 
genitricis ac caratricis prefate domine regine et une prelîbtti 
doroini de Lebreto genitoris dicli domîni Joannis ejns fiJii, concor- 
dati et conclai^i ut sequitur. Et primo fuit convenlum et concordatmn 
iDler partes pnffdictas quod matrîmonium per verba de presenti con- 
j«nsam de primeniia conlrabelur inter prsfatam dominam Catbe* 
rinani et d/jminum Jobannem de Lebreto. Item et quod Gontracto in 
forma prxdicta matrimonio, quamprimum opportunitas se dabit 
pt comunis consensua interveniet, seu altéra pars aliam reqniret, pro- 
<!edetur ad soleropni§ationem dfcti matrimonii in facie sanct« Ma- 
tris ecclesie , complelîs tamen complendis proùt inferiùs dedneen- 
tur. Preterea quod. prsdiclus dominus AJaous genitor praelîbatns 
dabit suo iilio praxiiclo in donationum propter nuptias summam 
rentum millium scutorum auri, cugni, ponderiset legis domini régis 
Francis solvcndam ut sequitur, videlicel ante solempnisationem dicti 
matrimonii quinquaginta millia, et deinreps u^ue ad completam so- 
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lalioneiD dictorum centum millîum, contracto et solempnîsato prae- 
dicto malrfmonio fiel ipsa intégra solutio intra annum tunccontî- 
liaaadum et sequentem in terminis videlicet sequentibus hoc est 
qnod tertia pars dicts solutionis fiât et solvatur in festo nativitatis 
domini nostri Jesu Christi, secunda vero in festo Paschae, et reliqua 
in festo sancli Jobannîs Baptist» proximè venturo, et prsdicta summa 
centum millium scutorum valons prsdicti solvénda terminis qui bus 
suprà praedictus dominus de Lebreto obligabit se et bona sua omn&i 
et sîngula prxsenlia et fulura et specialiter et expresse vicecomitatus 
de quibus infrà. Item fuit conventum, coropositum, concordalum et 
îri pactum expressum deductum quod prsassertus dominus Alanus 
dopiinus de Lebreto pater dicti domini Johannis filii sul, in favorem 
et ad causam dicti matrimonii facit et ex nunc instituit illustrem 
eumdem Johannem primogenitum ejus filiumsuum universalem hxre- 
dem in terra et dominio de Lebreto nec non in comitatibus Gaurs 
et de Dreux, in vîcecomitatu deTartasiodominiisetbaroniisdeCas- 
trogelosio, de Neràco, de Rions, de Sancta Basilia, Mansi Âgenensis, 
Castri Maurini, captalatu de Bus, de Marensino, de Gurson et aliis 
terris et Casteilaniis ubicumque constilutis prssentibus et futuris, et 
in quibus jus habet seu prétendit habere cum corum omnium et sin- 
golorum juribus actîonibus pertinentiis cum reservato quod dictus 
.dominus de Lebreto pater possit rationaliter suis li|)eris providers 
juita domus suae et patriarum in qua dicta domina sunt sita con- 
fuetudinem, et quod dictus domini Alanus poterit disponere ad libi< 
tum sus voluntatis de quinqiie millibus librarum Tur. reddilus. 

Insuper et vice versa praefata dicta Catharina constituit in dolem 
et nomine dotis dicto illustri Johanni viro suo, videlicet summam 
bentum millium scutorum solvendorum de summis infrfscripliseidem 
dominas Catherin» debitis, hoc est summa quadringintorum viginti 
séptem millium undecim florinnorum auri cuni Aragoniensis, sex so- 
lidorum et octo denariorum, in quibus praelibatae Catherin» tenetur 
et est efficaciter oLlfgatus serenissimus dominus Fernandus rex Ara- 
goniae, ut et tamquam haeres et successor universalis illustrissimo- 

rum dominorum Alfonsi et Johannis regum Aragoniensium 

primogenilorum suorum ad causam matrimonii oHm contracti etcon- 
summati inter dictum dominum Johannem et dominam Blancham 
praiavos dicls domins Catherinae pro quibus e^igendis et pro solu - 
tione récipienda ex nunc cedit .... et etiam actionem quam in ipsi^ 
habet et sibi competit ad complementum dictas summae. Item fuit 
actum et in pactum expressum deductum, quod in casum quo dictus 
Johannes vir suus praecedcret sine liberis ex corporibus eorum pro- 
creatis, summa prœdicta centum millium scutorum pro dote assigna- 
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Urum ad eanideio suosque bcredes et succcssores directe et citra 
qnamcumqne detraclionem in totum, si solala fuerit Tel pro parte 
solula, revertatur ; per prsmissa tamen nullatenus derogetur admi- 
nistrationi boDonim parafernalium et omnium domiDiomm dicte 
domÎDs Catherin», quominùs ad dictiun Johannem vimm saum 
constante matrimonio perlineat, qainimo consentit qood constanie 
ut prsmittilur matrimonio ipsam adminislrhtionem habeat sine pre- 
judicio tamen curae praedict» illustrissimae domine KagdalenaB en- 
ratricis dicUc reginae et bononim durante tempore minoris «tatis 
dicts reginx quominùs ipsa plenam admînistrationem habeaL Ifilifl- 
ominus fuit conventum et in pactum expressum quod filii et filis ei 
corporibus prxdictis domine Catherine et domini Johannis gigoaodi 
et ab eisdem desccndentes servato ordine primogeniturs, boc est 
quod post primogenitum sine liberis masculini seios decedentem 
succedet secundo genitus et deinceps tertio genitus et reliqoi mas- 
culi suo ordine, si vero primo genitus, secundo genitus, tertio genitus, 
et reliqui masculini sexus deCciant sine prolibus fîliae serYato ordine 
primogeniturs suo ordine succédant in omnibus terris et domiiûîs 
dicti domini Alani de Lebrelo sine tamen prejudicio proTisionom 
factarum aut fiendarum suis liberia ut suprà est dedoctura ac in «lia 
que diclo domino Johanni obvenerunt ex testamentaria soccessione 
domine Francisse de Britania ejus genitricis et in quibos et ad qaam 
jus sibi compelit aut competere polest et fideliter succèdent in dicte 
regno Navarre, comitatibus, vicecomitatibus et omnibus aJiisdomi- 
ntis ad dictam dominam reginam pertinentibus que possidet et in 
quibus jus habere prétendit. 

Item fuit conventum inter partes predictas et in pactum expres- 
sum deductum quod in casum (quod deus avertat), quod pra^atos 
dominus Jobannes (superstite dicta Catherina) ab hac luce migra- 
rel non relîclis liberis ab corura corporibus procrealis, vel reiiclis 
aliquibus liberis ex super cmincntc eadem domina Catherina, ipsi 
liberi rcbuseximirentur bumanis, quod eo casu vel etiam siprenar* 
rata domina Catherina convolante ad secundas nuptias liberos susce- 
perit ultimes, omnes praclibate dignitates terre atque dominia ad 
fratres dicti domini Johannis aut cis de mundo sublatis ad eomm 
proximiores in gradu pareutelîc masculos portantes nomen et arma 
de Lebrcto et sine quacumquc distractione et in defectum mascolo- 
rum ad muliebrem scxum proximiorem ut supra revertantur et def- 
ferantur. Item fuit concordalum et in pactum expressum deductum 
quod in casum (quem Deus avertat) quod dominus prefatus Joannes 
super cmincntc cadem domina Catharina nullis relictis liberis ab 
eorum corporibus procrealis diem clauderct extremum, quod eo casu 
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fertia pars diclorum ccnturn milliura scutorum pro dote coiistitiito- 
rum remaneret prœdiclae dominie^ Catberinœ , et in reliqua et res- 
tant! summa succédèrent bii qui, ut suprà deductum est, essentin prin- 
cipali hoc est haeredidate pracdicta domini Jobannis successuri, et eo 
casu qtiod praedicta domina Calherina praedecederet supereminenti 
ipso domino Jobanne, quod dicta centum millia scuta ei donatione 
propter nuptias assignata intégré et sine destructione rcvertantur ad 
ipsum dominum Jobannem aut ejus hxredem et successores, pro res- 
titutione quorum scutorum dicta serenissima regîna de consensu 
dictœ dominas illustrissime matris curatricis sus obligavit et ypo- 
thecavit specialiter et expresse comitatus Fuxi et Bigorrœ et generali- 
ter omnia et singula bona sua omnesque terras et dominia présentes 
et futura, excepto dominio terrae et patriae Bearnii. Deinde fuit coo- 
cordatum et in pactum expressum deductum quod pro intretenendo 
et sapportationibus onerum malrimonialium praedictus dominus de 
I^breto juxta stalum et dignitatem et pro arbitrio dicti domini de 
Lebreto annis singulis suplebit dicto filio suo necessaria quamdiu erit 
miner aetate Tiginti annorum, post verô statem pisaedictam viginti 
annoram dabit eidem filio suo singulis annis pro sustentatione status 
soi summam octo millum librarum turn, cum hoc tamen quod ipse 
dominus Âlanus intereà percipiet fructus bœreditatis qui eidem iilio 
suo ex saccessione dîctœ dominas Franciscae matris sus obvenerint et 
casu quo dictus dominus de Lebreto Joannes ejus filius perceperit 
fructus et redditus terrarum sibi ex successione materna pertinentes 
eo casu dictus dominus de Lebreto non tenebitur dare eidem dictas 
oeto^mille libras pro sustestatione status sui ordinatas, cum hoc quod 
eo casu praedictus dominus de Lebreto consentiat quod praedictus 
dominus Joaones percipiat census et redditus praedictorum non obs- 
tante usufructu sibi in testamento dictas dominas Francissae Legatoet 
assignato, exceptis tamen fructibus comitatus patriae petragoriensis, 

juxta clausulam testamebti prasdictas dominas ; 

et pro solutione dictas summae octo roillium francorum seu librarum 
turn. solvendaipm prasnarratus dominus de Lebreto specialiter et 
expresse obligavit et obligat yicecomitatum Tartasii cum omnibus 
jnribus et pertinentes suis nec non et terram de Marensino cum 
pertinentiis et juribus ut supra, et casu quo fructus et emolumenta 
praedicta vicecomitatus et terras non sufQcerent usque ad integram 
solutionem dictas summasocto millium librarum obligavit Verras suas 
proximè contiguas aut viciniores pro dicto complemento. Item fuit 
eonvenlum compositum et concordatum ac in pactum expressum de- 
ductum in ter partes prasdictas quod casu quo prasdictus dominus Ala- 
nus de Lebreto prcnominatum dominum Johannem filium citra asta- 
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ton Tignii mbotub ooBitiiiitim ww tncuret mtc i 
jmtâ slatoB et digailalfoi regian ad «b iuUf ci < 
pndictae àomâax Magdaifwg gcnitrids dkts refîne qaod 
l«cdfe conpelbtor et pooRi oMpdli ad solfimdvB inlefrè aBBB SM- 
fidîs dictam somaBam octo Dînimn libranm taraB, et ad hoc ctÎHi 
eipresâè oUigaTÎl et ofaiicat TîncoBitatnm et terras sopernsoi pi%> 
limo artkulo desîgnatas com cootifiiis et magîs TÎcâiê. 

Heiuùiii foit cooTCotim coeipositmn et ooDcordatoBi ^vûd pna - 
fatos dominos de Lebrelo pro sois TÎrîbos et posse conserYabîl» tne- 
bîlor, proteget, deffiodet et ampliabit personas statnm et bom pni- 
noninatonmi reginae et Johannis nati sni. Et ad majoron rabori» 
firmitatem partes prxKbatz TÎdelioet excdlentissinia domina downa 
Maf dalena prioceps Tianz ac serenissiiDa domina Calhmna gratk 
dfi Nararrae reçina tjas filia, iRostres principes et domini* < 
AbnQS, dominiis de Lebreto et dominas Joiiânnes ejos filins c 
hentes nominibos qnibos saprà joTamnt ad et saper qoatnor éd 
erangelia manibos propriis et sncocssÎTè tacta omnia et singvU pnt- 
missa in dictb articolis contenta dedocta contenta concordatn et 
promissa tenere complere et de pnncto ad ponctora innolabUiter ab- 
serrare joua dictonuo articalomm fidelem continentiam et tenocem 
et oamqoam ollomodo directe nec indirecte in contrariin faoere 
Tenire nec procnrare : facU gesta et concessa foenint bec Infra cas- 
tnim Ortbësii in patria Bearnii anno Incamationis Domini millesinM 
quadragentesimo octuagesimo quarto indictione seconda, die terè 
décima quarta mensis jonii pootificatos sanctissimi in Christo patris 
ri domini Dostri domini Siiti dÎTina providentia pap» qoarti anno 
tertio decimo, prsseoUbas ibidem inclilis et prspotentibos yeneran- 
^ disque in Christo patribus egregiis et nobilibas ?iris dorainis Aodeto 
de Aydia comité Convenarum, domino de Lescuno gubematore ac se- 
nescallo Aquilaniae^ landarom de Bazaci pro domino Francic rege, 
Johanne de Fuiovicecomite et domino de Lautreco, de Yillamure et de 
Barbasano, P. per miserationem di vinam Appaniensi episcopo, J. épis- 
copo Agenense, Clémente episcopo sancti Papuli, Jq^anne de Cbas- 
sanses, Aymerico Labori in ulroque jure liceotiato prxsidentibus in 
curî parlamenti Burdegale pro diclo Johanne Francis rege, Gra- 
tiano de Hereta abbate de Régula, Paulo Gay, judice Lemovicensi 
utiusque joris licentiato, Rogerio de Acrimonte domino de Acri- 
monie, Bernardo de Sla Columba et de Ysseva, Raymundo de Car- 
dillaco domino de Sentari, Jeanne domino de Pompador, Charolo 
domino de Montepesato, Bertrando domino d'Estissaco baronibus et 
militibus, Arnardo de Cbaucbemans domino de Lissaco, Bertrando 
deu Barri pra?posito Bornii ac phiribus aliis ibî asHstentihus, testi- 
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buâ ad prsmissa vocalis specialiler et rogatis. Et me Bertrando de 
Campanea Clerico Lascurensis diœcesis authoritatibus apostolica et 
iraperiali DOtarîo publico ac etiam authoritate praeiibatarum domins 
principis Vian» et serenissims domins regînae Navarrœ ejus filiae, in 
omnibus terris et doroinationibus suis earumque secretario qui om- 
nibus et singulis supradictis dum sic ut prœmittiiur agerentur dice- 
rentur et fièrent una cum , magistro Jpfaanne de Sarrano notario 
infrà seripto et praenominatis leslibus interfui et prassens eititi eaque 
sic fieri vidi et audivi et requisitus simul cum dicte magistro Johanne, 
duo instrumenta publica unius et ejusdem tenoris ad requestam die- 
tarum pi^rtium retinui. Et me Johanne de Sarrano Âquensis diœce- 
sis» autboritatibus apostolica •, imperiali et ordinaria in episcopatu 
AqurasI notario publico qui omnibus et singulis supradictis dum 
sic ut praemittitur agerentur et fièrent una cum diclo magistro Ber^ 
trando de Campanea notario supradicto et testibus praenominatis 

interfui easque sic ut prœmissa fieri vidi et audivi et de 

quibus ona<;um dicto de Campanea instrumentum scripsi et retinui. 

(Extrait des Archives da Séminaire.) 

Échange de la vicomte de Soûle contre les Morensins. — 1261. 

Universis Chcisti fidelibus prssentes litteras visuris et audituris 
Augerius, filius quondàm domini Raymundi GuiJlelmi quondàm 
vieecomitis de Seulâ salutem sciatis : quôd ego non vi, non doio, nec 
metu inductussed pure et spontaneâ voluntate dedi et concessi in 
eicambium et perpétua quituvi pro me et basredibus meis inclito 
domino meo domino Eduardo illustri régi Anglia primogenito et 
baredibus suis castrum de Maloieone et totum vicecomitatum de 
3eulà cùm honore et omnibus pertinentiis suis et totum jus quôd 
habui yel habere dcbui in baereditatc quondàm domini Raymundi 
GuiUeimi quondàm vieecomitis de Seulâ patris mci in prsdicto vice- 
comitatu et banc quitationem et donationem feci dicto domino meo 
ethsredibus suis pro me et hsredibus meis pro villis suis de Farina, 
de Saubusa, de Sàs et de Engom et pro totâ terra de Marensino cùm 
omnibus pertinentiis suis quas mihi dictus dominus meus in scam- 
bium pro dicta hœreditate concessit promiltens, ad sancta Dei evan- 
geiia prœstito corporaliter juramento, quôd par nos vel per alium 
contra quitationem vel donationem praedictam nullo tempore veniam 
et super praamissis bonam et firmam garentiani eidem portabo et ad 
hoc me et omnia bona mea in quibuscumque locis consistant eidem 
.domino meo et hsredibus suis obligo prssenti sigillo proprio signa- 
tus. Datum et actum terliâ die novembris , anno Domini millésime 
ducentesimo seiagcsinio primo. 

(Extrait du bureau des finances. 
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Lettre de Montgomery aux consuls de Tarbes. — 1367. 

Messieurs» je j)ensai8 que le support que je tous ay faict ne volant 
aller a la rigueur por chastier le mauvais affuere faicte par la plus 
part de tout le pais de Bigorre envers la Royne vre [votre) comtesse 
contre les edicts du roy, vous étiez préparé a vous contenir soubz 
l'obéissance que iuy devez çt luy payer ses droits. Mais j'en tendz que 
cella a produict une chose toute contraire de sorte que vous ne faites 
semblant que de n'en voloir rien fere. A ceste cause je vous aivoleu 
mander par ceste Ire (lettre) que si dans sii jours après la réception 
d'icelle vous n'avez mis en effaict se que je vous ay desja escritet que 
les thresorier m'en rende tesrooniage , jiray avecq Tarmee suc les 
lieux pour vous visiter entièrement que je ne volais et voua fere 
cognoistre que je vous avais espargné pour vre (votre) bien et partant 
ne faitles de me tenfr vivres toutz pretz par toutes les villes afiin 
qu'allant aux montaignes je n'en aye point faute car j'ay deliuré 
(délibéré) de faire une visite universelle et vous monstrer que je ne 
m'en vay pas comme vous penses et si vous faictes faute.de commu- 
niquer cette pnle [présente) aux autres villes je vous demanderay 
raison dlcelle sur les lieui. Atendant quoy je prie Dieu vods donner 
grâce d'estre bien advisés : de Condom le iviij jour de novembre 1669. 

Vre bon amy Mongomery. 

Le même aux consuls de Bagnères, 

Consuls de Baîgnêres ne faictes faulte à peine de la vie d'estre 
samed) de matin a la Histole (Fittole) ou de faire séjour avec vostre 
argent et là vous trouverez le sieur d'Arné avec une partie de sa 
compaignie qui parachèvera de tenir vos estais. Et adieu de Besplan» 
le 13 octobre 1589. Votre bon amy Montgomei-y. 

(Extrait de rhôtel-de-ville de Bagnères.) 

Testament de Biaise de Monluc. — 1576. 

Je Biaise de Monluc , maréchal de France étant dans ma maison 
d'Agen sain de mon corps et esprit considérant la formation du corps 
de l'homme être faite du limon de la terre chose corruptible et que 
lame est un esprit vif et immortel et est envoyé du del au corps par 
le commandement grâce et bonté de Dieu. Sachant aussy que l'esprit 
a nous donné par notre créateur ce départ de ce corps mortel pou- 
dreux et corruptible et qu'il s'en retourne dont il est party. Parquoy 
ayant sur ce considéré, en cette ferme foy et espérance, désirant plutôt 
la mort aujourd'huy que demain, néanmoins en attendant sur ce 
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Gommandement de Dieu ayant reçu de luy beaucoupf dos bien^ 

par 8è grâce au moyen desquelles il luy a plu et plait que j'en uzc et 
dispose en ce monde par raison pour après les laisser et en disposer 
aquiapartientet ainsin que ma consiance me juge, a cette cause par 
privilège militaire je fais mon testament et dernière volonté en la 
fokne et manière que s'ensuit et premièrement quand il plairra a 
Dieu le créateur que l'heure de mon trépas sera venue et qu'il aura 
repris mon ame, veut que mon corps soit ensevely au lieu de St-Puy 
en Gaure et au sépulcre de mes prédécesseurs avec telles funérailles 
qjae par les exécuteurs de mon testament cibas nommé sera avisé et 
ordooné : je donne aux P. de Dieu du lieu de St-Puy et Ëstillac la 
somaie de 200 fr. payable par mon héritier bas mommé, veux aussy 
qo'il soit distribué aux pauvres le jour de mon enterrement et autres 
joarsde mes funérailles la quantité de blé et vin que mesd. exécu- 
teurs du présent testament aviseront a leur disretion. Et parceque 
C| devant liargueriite , et Marie de Monluc Aes filles et de feue 
▲nthoine Isalguiere ma premiera femme , ont été mises en religion 
scavoirest lad. Margueritte au monastère des religieuses de Proilhan 
et lad. Marie au monastère du Paravis lesquelles respectueusement 
'ont été faites professes et auxquelles lors je Içur constituai dot comp - 
'tautsulisant outre les pensions, fraix, fournitures et bienfaits qu'elles 
ont reçu de moy. Touttesfois en leur considération et contemplation 
Je donne et lègue au monastère et chapitre d'iceux pour legs charitable 
la somme de cinq cents livres Tournoises a chacun , aussy je donne 
et lègue aux enfants et héritiers de feu Françoise de Monluc ma fille 
eu ton vivant mariée avec le sieur et baron de Fontenilles pour tout 
droit de légitime etsuplemcnt d'icelle quelle eut peu prendre et après 
sa mort ses héritiers et qui la représentent la somme de 8000 fr. 
outre et par dessus la somme de 14000 fr. que je lui ay constitué en 
dot et quelle a reçu, laquelle somme de 8000 fr. je assigne auxd. en- 
faus et héritiers sur la place du Gastera Lectourés. Je lègue et donne 
de nouveau aux héritiers de feu Fabien de Monluc mon fils la terre 
et principauté de Chabannés , . je lègue a Jean de 'Monluc mon fils 
eveque de Condom la somme de 16000 livres. 

Et quand a la dame de Beau ville ma femme outre la somme do 
13000 Tournoises que je lui ay donné par le contract de mariage que 
que je veux et entends estre gardé et observé de point en point sans 
rien obmcttre, je lui donne et lègue pour les agréables services quelle 
ma faits dont je suis très content et qu'espère que faire a l'avenir 
sçavoir est la somme de 8000 fr. Tournoises , six coupes d'argent 
dorées, les deux avec couvercle et les autres non , deux sallieres avec, 
enchaseure, un petit vaze doré, deux aiguières, douze assiettes deux 
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chaDdellierSj un rechaut, ud plat ba&sin, une ecuélle a oreille, le tout 
d'argent, trois mulets , deui chevaui de pas et deui haquannées et 
trois courtaui a son choix de ceux qui se trouveront estre a moj au 
tems de mon décès. Et parceque du mariage d'entre moy et laditte de 
Bauville ont été procréées trois Glles sçavoir Charlotte Catherine , 
Suzanne, et Jeanne Françoise de Monluc je donne et lègue a ladite 
Charlotte la somme de 50000 fr. Tournoises de laquelle je luy assigne 
la somme de 27000 fr. sur les deux places de Pliux et Layrols. £t 
quand est de laditte Suzanne je luy donne et lègue la somme de qua- 
rante mil livres de laquelle je luy en assigne onze mil livres sur la 
place de Caumont en Armagnac que jay achettée, et pour le regard de 
ladite Jeanne je luy donne et lègue la somme de trente mil Ifvres 
Tournoises de laquelle je luy en assigne les dit mille livres Tournoises 
sur la place dn Castera Lectourés, et parce que mon intention est que 
mesd. filles demeurent en la compagnie de mad. femme tant quelle 
vivra viduellement ^sques a ce quelles soient mariées pour laffection 
maternelle quelle leur porte et la bonne instruction quelle leur don- 
nera et affin quelles aïent moyen sentretenir ensemblement je donne 
et lègue a mad. femme et filles la jouissance et uzufruit du château, 
terre et seigneurie d'Estillac et Plieux et Monjoy leurs apartenances 
et. dépendances fruits profits revenus et émoluments diceux ensemble 
de tous et chacuns les autres meubles apartenant h mon héritier cy 
après nomiQé qui ce trouveront aud. château d'Etillac lors de mon 
décès et outre ce je donne et lègue a mad. femme et filles la jouissance 
de trois douzaines de plats deux chandelliers et un bassin de la vais- 
saiile d'argent que jay de présent ou jauray au temps de mon décès 
autre que celle que j'ay dessus donnée et léguée a lad. de Beauville 
mad. femme et ce pour en jouir par elles et chacune d'elles, sçavoîr 
est lad. de Beauville pendant sa viduité et les d. jusques a ce quelles 
soient mariées. 

Et pourceque le fondement d'un bon et valable testament est insti - 
tution d'héritier ou héritière universel et que mon intention est de 
faire mon héritier universel mon petit fils Blaize de Monluc enfant 
premier nay de défunt Bertrand de Monluc mon fils et de dame Mar- 
gueritte Caupenne, a cette cause avant toute autre chose je le veux 
avertir fit prier d'accepter mon hérédité plutôt en vertu de mon pré- 
sent testament que au moyen et par vertu d'autres actes entrevif ou 
autrement que je pourrois avoir faits et passés avec et en faveur de 
mond. fils son père car ce faisant il me rendra honneur et obéissance 
qu'il me doit et la reconnaissance que j'ay méritlée de luy ou de sond. 
feu père mon iils et fera chose digne de son devoir. Et pourceque ledit 
Blaize de Monluc mon héritier et mes trois filles et de ladite de Çeau- 
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ville ma femme sont âge pupiUaire je fais et élis tes tuteurs bonnorai- 
res sçavoîr pour mondit héritier le seigneur de Brassac de Leberon 
mon neveu et pour mesdittes filles lad. de Beauville leur miere le 
seigneur baron de Beauville son frère et de Gondrin et pour iuteur 
et administrateur des biens de mond. héritier universel Arnaud 
Guillem d'Âuiion sieur de Bibane et le sieur de Lassalle Gouleux, et 
pour tuteurs et administrateurs des filles le sieur de Poyscgur et lad. 

de Beauville mère je charge avec lesdits tuteurs honnoraîres 

ensemble lad. de Beauville mère de bien régir et gouverner et admi- 
nistrer les personnes et biens de mesd. héritiers et filles comme ftus»y 
les charge et prie d*accepter et tenir la main a Texecution de mon 
présent testament et de mes funérailles à leur discrétion^ 

Fait aud. Âgen le 22« juillet 1{S76, présent honnorable M<^« Charles 
de Malbin c«r pour le roy en sa cour du parlement de Bordeaux, Do- 
minique Cabarre chanoine d* Agen et vicaire gênerai de monseigneur 
rSueque et comte'd'Agen, Michel de Boissoi^ade et Jean de Gaumu. 

Nous avons omis 2000 livres de legs à ses divers serviteurs. 

(Extrait da'Chartrier du Séminaire). 

assemblée des seigneurs de Lomagne, 1080. 

L*an 1680 ot le 9 octobre, après midi, dans la ville et cité de Lee 
toure et logis où pent (sic) pour enseigne les trois rois, Louys par la 
grâce de Dieu rey de France et de Navarre , par devant moy notaire 
royal soubsigné et témoins bas nommés constitués en leurs personnes 
nobles François de Goulard, seigneur de Flsle , François de Luppé, 
seigneur du Garrané et de la Cassagne, Louys de Larrocan, seigneur 
d*Avezan, Jean-Baptiste de Pabie, seigneur de Forcabeau et de la 
Chapelle, François du Goût, seigneur de Bouzet, Jean de Cossia, co> 
seigneur de Mansonville, Guillaume de Preichac, seigneur d*Escli- 
gnac, Alexandre de Mun, seigneur de Puygaillard et Mauroux, Jean 
de Goulard, baron de Tlsle, Louys de Goulard seigneur de Tarraube, 
César de Bonnefont, seigneur de Fieux, lesquels en conséquence d'une 
lettre de monseigneur le duc de Roquelaure, gouverneur de Guyenne 
du 20 août dernier et lecture de monseigneur de llsle leur syndic 
de Lomagne, fesant tant pour eux que pour les autres gentilshommes 
du vicecomté de Lomaygne absents , et y étant proposé à rassem- 
blée par ledit sieur de l'Isle qu'il aurait été donné assignation ail 
sieur Olivier capitoul de Tolose comme acquéreur de la terre d'Encossé 
en Fezensaguet pour le payement des lots et ventes de ladite acqui- 
sition, par devant Monsieur l'Intendant de Montauban, conl 
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sieur Olivier du payement desdits lois et ventes, nonobstant le privi- 
lège des gentilshommes duditcollectairede Looaaygneet Fezensaguet 
qqi en excluent les gentilshommes, dans lequel privilège ils ont été 
confirmés par Farrèt du conseil de octobre 1535 et par tous les arrêts 

subséquents et qu'ainsi il prie rassemblée de vouloir nommer 

deux syndics pour se joindre avec Messieurs les syndics qui seront 
nommés par les gentilshommes de Fezensacct de Fezensagaet et 
convenir avec eux des moyens à se défendre de la demande de ces lots 
et ventes sur quoi lesdits seigneurs gentilshommes .... nom- 
ment et constituent Messieurs de Tlsle et de Mun pour leurs syndics 
pour se transporter dans le lieu où Messieurs les gentilshommes de 
Fezensac et de Fezensaguet [sic] et faire convenir avec les syndics 
qui seront nomniés des moyens de défendre, donnant lesdits sieurs 
constituants pouvoir aux sieurs de l'Isle et de Mun d'emprunter jus^ 
ques â la somme de mille livres pour subvenir aux frais. En cas {sic) 
Taffaire se poursuivra au conseil et que Messieurs les gentilshommes 
de Fezensac et de Fezensaguet se joindre à eux (sic) et donneront 
pouvoir à* leurs syndics d'emprunter la somme de deux mille livres 
pour par faire celle de trois mille livres que les constituants ont jugée 
nécessaire pour la poursuite de cette affaire présents Mon- 
sieur Louys de Lucas, seigneur de Buzet conseiller du roy et lieute- 
nant criminel en la cour prévôtale d'Armagnac et noble Nicolas de 
saint Géry, chevalier de Magnas. 

(Extrait d'une copie du Séminaire prise sur Toriginal). 

EvÊCHÉs DE Gascogne. — Aire. 

Union de l'abbaye du Mas à l'évêché d'Aire. 

Amanevus, Dei gratiâ, archiepiscopus Auxitanus, Hugo Bigorri- 
taniis et Wiilelmus Olorensîs episcopi, deiegati à domino papa , uni- 
versis ad quos praesens pagina pervenerit, salutem in Domino. Cùm 
translatio sedis Adurensis ad monasterium sanctœ Quiteriae de 
Manso, vel unio earumdem ecclesîarum nobis comissa fuisset sub. 
bac forma. Gregorius, episcopus, servus servorum Dei, venerabili- 
bus fratribus archiepiscopo Auxitano cl VjporiLano cl Olorensi epîs- 
copis, salutem et apostolic.nrïï bcn jcîioûpï, Cùm sic le, fralrcra 
archiepiscopum , intcUeximus rcfd MflÉH^^ Adurensis, Lùni 
propter longam guerrarum irtstnu ^^^^Hppter corruptiont^m 
aquarum et aëris peslilentium, sil ^^^^^r* ^^^ '^ k^mport^ 
cujus non stat memoria, vix ibi di ^^^^^HBVM renianscrim 
episcopus, qui omni solatio dc^tid ^^^^^BW, <apui valait 
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reclinare, propter quod viiuit ibi episcopalU titulus dignitatts : unde 
cùm sit ibi vicina qusdatn abbatiola sanctae Quiterî» de Manso pau- 
cis monachis habitata, ecclesiffi Adurensi jure dyoccsano subjecta, 
nniendi eam episeopali sedi , val sedem transferendi ad eam, ita tamen 
quod ibi monasticus vel regularis ordo servetur, licentiam à nobis 
humililer postulasti. De vestra itaque fide ac discretione plenam in 
Domloo fiduciam obtinentes, fralernitati vestrœ per apostolica sccipta 
mandamus quatenùs, si ita est, et cum pace fieri poterit, illud 
efficiatis, apellatiooe remota , quod secundùm Deum magîs videri- 
tis expedirè. Quod si forte aliquis articulum diffîcultatis emiserit , 
iilum nobis studeatis fldeliler intimare, utprooedamus ex indè proùt 
secundùm Deum viderimus procedendum. Quod si non omueis hiis 
exequendis poteritis interesse, duo vestrûm ea nihilominis exequan- 
t,ur. Datum Laterani sexto idus januarii, pontificatûs nostri anno 
primo. Nos autoritate apostolica procedentes accessimus ad ecclesias 
suprà dictas, et deconsilio et assensu episcoporum Lascurrensis, Cop- 
venarum, et Bayonensis, diligenti tractatu et consilio perilorum, 
taliter providimus ecclesis memoratis. Non Amanevus, Dei gratiâ ar- 
cbiepus Auxitanus, Hugo Yigorritanus, et Willelmus Olorensis epis- 
copi, à summo pontifice delegati babito diligenti tractatu, de consi- 
lio multorum episcoporum et aliorum peritorum, et de consensu 
' omnium monachorum monasterii sanctœ Quiteri», et canonicorum 
ecclesi» sancti Joannis Adurensis , auctoritate apostolica qua fun- 
gimur in hâc' parte, unimus ecclesiam sancti Joannis Adurensis et 
Dionasteriura sanct» Quiteri» de Manso, ita videlicet quod episcopus 
Adurensis sit de cetero in perpetuum ntriusque ecclesiœ episcopus 
etprselatus, et utrcque ecclesia retîneat jura et privilégia, possessiones 
et alia bona, qus in prœsenti possident, vel in futurum poterint adi- 
pisci. Electioni episcopi intersint communiter canonîci et monacbi, 
ita ut electio unâ vice in una, et aliâ in reliqua ecclesia semper in 
posterum celebretur : ordo verô monasticus semper in monasterio 
sanctae Quiterise observetur. Actum aptifl sanctam Quiteriam de 
Manso, anno Domini millesimo ducentesimo vigesimo octavo, decimo 
die exeunte aprili, praesentibus episcopis suprà dictis, et multis aliis 
bonis vîris. 

Paréage d'Mre. — 1290. 

Edwardus, Dci gratiâ rcx Angliae, dominus Hiberdiœ, et dux Aqui- 

tanis, et Petrus, eâdcm gratiâ episcopus Adurensis, et capitulum ejus- 

iem loc^ ^ "onvcntus monasterii sanctœ Quiteriae : Universis ad 

* 1er» pervenerint , salutem. Novcritis quod cùm 
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Villa nostri episcopi et con?eDtâs prsdicti de Bianso sanctse Qaiterî», 
cum pertinentiis suis sita sit in medio nationis pervers», et per nos 
habitantibus in dicto loco super pace et tranquiliitate ejusdem loci 
commode occurri non possit, nec non jura et jurisdictiones qo» et 
quas ibi habemusà diversis bominibus possimus defendere, Imè de- 
fensionis defectu villa prsdicta quasi ad nihilum sit conversa, et 
nuper igné et incendio per malignos homines in pulverem redacta, 
unà cum monaslerio supradicto : supplicavimus humiliter domino 
régi et duci prsdicto, pensantes utilitatem et tranquillitatem nostram, 
bominum dicts villa, et totius terrs circumvicin», ut de concessione 
nostra vellet babere et recipere qus sequuntur : videlicet medietatem 
alts et bassae jurisdictionis dict» villae et pertinentiarum ejus, red- 
dituum et proventium, Bastidarum et molendinorum, furnorum, roer- 
catorum et nundinarum, ac aliorum quœ de novo fient, vel per sol- 
licitudinem aliquam possent de caetero evenire in villa et pertinentiis 
antedictis, ila tamen quod prsmissa fiant ad communes expensas, 
salvîs et retentis nobis censibus, fendis^ et redditibus, quos nunc 
babemus et babere debemus in villa et pertinentiis antedictis. Si tamen 
Bastidas ad communes expensas contingat fieri, ut dictum est, in 
pertinentiis memoratis, dictus dominus rex et dui baberet medieta- 
tem omnium reddituum intrà Bastidam eamdem et medietatem ait» 
et bass» jurisdictionis intùs et extra, et medietatem omnium incur- 
ramentorum et aliarum commodftatum provenientium ratione juris- 
dictionis ait» et bassœ in villa, pertinentiis et Bastidis prsdiclis, et 
quod domum nostram lapideam, cum solo et pertinentiis suis, quam 
construximus jàm diù in ingressu villae prsdictœ ex parte Ladorri, 
reciperet de dono nostri episcopi supràdicti, ut sic nos, dictum mo- 
nasterium, villam et homines nostros villae praedictae, et pertinentia- 
rum possit faciliùs deffendere ab incursionibus malignorum. Cui 
supplicationi nos rcx et dux praediclus ex causis superiùs expressa- 
tis prestitimus noslrum assensum. Nosque episcopus, capitulum et 
conventus superiùs nominati, de jure et commodo nostro, et dicti 
roonasterii certiorati, ex causis eisdem praedicta omnia et singula ad 
plénum cum coriim juribus et pertinenliis, pro nobis et successori- 
bus noslris, dicti domino régi et duci, cl hxredibus suis, perpétué 
concedimus et donamus, censibus et aliis superiùs nobis retentis so- 
lùm Dxcirpti» ; ità Umcn quod in dicu vilJa, et pcrLîncniîl^, icBu^ 
tidis inibi facit^ndiSf sint duo bNH^us pro domino rogf^ H *lvf^, 
et alius pro nobis episcopo i 

creaLÎODJs jurabunt &e îiuberel 

facere «riHihc^t conquerentî^ <^i^^^^^^^fepU '" pr^senii 
len{a firmilorel invioliiMhtfîrj 



! 
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qnod de omnibus, quœ provenîent ratione vel occasione dict» juris- 
diclionis ait» et bassœ, sibi inyicem fideliter respondebunt et quid- 
quid fierei per eorum aliquem, amborum nomme reputab|tur esse 
faetum : servientes ponentur communiter per eosdem» et clamores, 
siy»edicta fiant communiter , tàm ex parte domini régis , quam ei 
parte noslri, episcopi memorati ; clavesque portarum villae, aut Bas- 
tidarum prsdictarum tenebuntur, aut custodiendœ alià committentur 
committendo per ambos bajulos antèdictos : et quod jurisdictio fami- 
lise et servitorum nostrornm episcopi et conventûs praedictorum) nec 
non capellani dictae ecclesis sanctœ Quiteri», qui sunt et qui erunt 
ad mensas et raubas nostras, tantùm modo pertineat ad non episco- 
pum antèdictum : et jurisdictio servitorum et famili» dicti domini 
régis, senescalli sui, et bajuli dictae villae, et pertinentiarum, ad ipsos 
firmiter in solidum pertinere noscatur. Quae omnia et singula supra- 
dicta Tolumus in perpetuum fidem habere. Renunciamus specialiter 
exoeptioni restitutionis m integrum , et omni juri scripto vel non 
scripto, privilegio habite vel habendo, conslitutioni et statuto, et 
omnibus aliis et singulis per quae, vel per quod contra prœmissa, vel 
aliqua praemissorum venire possemus in toto vel in parte. Et nos 
pnedicti rei et dux, salvato nobis ressorto in omnibus supradictis 
pro nobis et haeredibus nostris praefatam donationem et concessionem 
acceptantes, proùt superiùs est expressum, volumus atque concedi- 
mus pro nobis et hœredibus nostris, praefatis episcopo et conventui, 
quod nos seu ministri nostri, bona dictorum episcopi et conventûs, 
vacante dicto monasterio, occasione regalium, vel aliâ quacumque 
occasione frivolâ, ad manum nostram non poneraus, imô praedictos 
episcopum, conventum, monacbos, capellanum, et aiios ministres 
cjusdem monasterii, et bona eorum deffendemus, nullam eis vel rébus 
suis molestiam ioferendo, et nuUo tempore licentiam dabimus aedi- 
ficandi seu construendi domum religiosam vel aliud oratorium in 
diciis villa , Rastida , et eorum pertinentiis , sine speciali licentia 
praedictorum episcopi, conventûs, et successorum eorumdem : et quod 
expensis nostris à sede apostolica super praemissis omnibus confirma- 
tionem'proposseprocurabimusobtioere : et quod videmus et cognos- 
cimus paupertatem dicti monasterii, considérantes donum nobis 
faetum per Ipsum episcopum Adurensem de domo sua praedicta, ultra 
aliam summam mille trecentarum librarum Burdegalensis monet» 
per nos concessam pro eleemosinâ ad refectionem monasterii suprà- 
dicti, eidem episcopo de nostra gratia speciali damus quingentas 
llbras Morlanenses convertendas in emptionem reddituum, vel alias 
ones ecclesiarum suarum, quas nos dictus episcopus recog- 
cepissc in pecunia numerata, et in utilitatem ecciesiœ 
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nosirs et dicli monasterii convertisse^ promittenies pro nobis et sac- 
cessoribus noslris dicto domino régi et duci, et haeredibus suis, qaod 
si donalio prmnissorum in aliquo revocari contingeret, quod sibi, 
vel hsredibussuis, omnia bona nostra mobilia et immobilia ecdesia 
Dostr», et monasterii sapradicti .... quae omnia et singuiâ supràdieU 
nos dictus rex et dux, pro nobis et haeredibus noslris, et nos épis- 
copus, capitulum et conventus praedicti, approbamus, facimos, con-' 
cedimus et promittimus inviolabiliier observare. In quorum tesU- 
monium et securitatcm sigilla nostra inpendenti duiimus apponenda. 
Datum apud Condat propè Leyburnam, decimâ die }unii, tnno regni 
noslri decimo septimo. 

Lt bâtard de Béam assiège Vévêque d'aire dans son 
château, — 1330. 

Noverint un'versi, quôd anno ab Incarna tione Domini millesimo 
trecentesimo trige^imo, die Domini in festosancti Mathis, apostoli» 
antè auroram » in mei notarii et testium infrà scriplum prassentiâ, 
Raymundus Arnaldus, qui se dicit spurium de Bearnio, antè porttm 
loci'de Piano extra ipsum locum , cùm domino Arnaldo Gaillelmi 
Deus d*Aus; Arnaldo Goillelmi ejus fratre domino de Baura; Ar- 
naldo domino de Bisanos; Ramundo de Barsuno, Burdo Deus d'Auf ; 
Galbardo de Claraoo; Bertrando , domino de Noseilhos; Arnaldo de 
Sanos ; Ârnalds Guilielmi ejus fratre; Bernardo de Portés Parpalbe; 
Saucio de Navarra ; Petro ArnalJo de Beirnîs; Perigrino de Filtr- 
ligue; Garsias* Arnaldo deSegos; Ramundo Berlrando d'Arrevinhano; 
Bertrando domino de Vineali , armatis in equis et multis peditibus, 
videlicet Arnaldo de Portaugorga ; Pelro dicto Burdo d'Arrostanih; 
Geraldo de Cossio; Francisco ei mullis aliis eorum servientibus, 
iiecnon communitatibus de Yillanova, de Perquirio, et pluribus aliis 
pedilibus, diversis armorum generibus armatis, portis diciî loci claosis 
existentibus, et reverendo paire inChrislo domino Garsia, Dei gratiâ 
cpiscopo, existenle lune in lecto, requisivit génies dicli domini epis- 
c'opi ex parle domini Bearnii» et sui ipsius filii, ut dicebal de Bearnio, 
qu6d aperireiei et genlibus suis portas, et dictum locum cidem Ira- 
derel et liberarel dicendo, quôd tenebatur à domino Bearnii et Mar- 
ciani : ad quod Yitalis de Capsia, 'L^fHeus pmcur^or dJL'Li domini 
ejMscopi, cl ex parte cjusdem, respon 
episcopus lenebat et prœdecessores 
domino duce Aquilaniae et nunqu 
dominus Bearnii aliquid peleret in 
reciperelur in diclo loco. Tamen do 
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num de Bearnio , et omnes de génère suo , et si volebat intrare eo 
modo quo debebat sine armis et amicabiliter, et loqui cùm domino 
episcopo, libenter aperiret ei; oui dictus Ramundus Arnaldus dixit, 
quùd non intraret, nisi, utdixerat, et cùm omnibus complicibus suis, 
quèd debellarent dictum locum, etinterfecerent illos qui erant intùs. 
Et tune dictus Yitalis nomine quo supra, dixit ei et illis qui cum eo 
crant , quôd dictus dominus episcopus cùm tolà familiâ suâ et cùm 
bonis et rébus suis erat in salviâ et speciali gardiâ domini régis 
Francis, et dicta salva gardia fuerat intimata in locis praedictis de 
Villanova, de Perquiris, dePoyolio, et aliis locis de Marciano publiée 
etsolemniier, et de hoc apparebat per publica instrumenta, etper 
penuncellos dicti domini régis Francise, quos ostendebat ; et require- 
bat ipsum Ramundum Arnaldum, et ej us complices, tàm nobiles 
quàm comitantes , et alios ex parte domini régis Francis in cujus 
sâlva gardia crat, et domini ducis Aquitaniae, à quo dictus locus tene- 
balur, quôd non facerent vim, violentiam , dampna, vituperia dicto 
domino episcopo in corpore, nec in bonis nec familiaribus suis, nec 
in dicto loco; et hiis omnibus et singuiis Yitalis, nomine quo suprà, 
requisit me notarium subscriptum, quod facerem ei unum , duo vel 
plura instrumenta , quibus sit eipositum et declaratum dicto Ra- 
mundo Arnaldo et ejus complicibus, statim atquecircàhoram tertiae, 
cùm lanceis, balistris, telis, lapidibus, et aliis instrumentis et gene- 
ribus armorum, dictum dominum episcopum, capellanos et familiares 
suos, ecclesiam et dictum locum sine misericordiâ quacumque expug- 
naverunt et debellaverunt et tombusserunt grangiam cùm blado , 
qui intùs erat, et molendinum et multos de familiaribus dicti epis- 
copi Yulneraverunt, etcircàhoram tert<œdiclum dominum episcopum 
cùm familiâ suâ, exire pcrmiserunt, et dictum locum de Piano cùm 
bonis in ço existentibus occupaverunt, et de hiis omnibus et singuiis 
post requisitionem dicti Yitalis factis, dictus dominus episcopus re- 
quisivitme Ramundus de Caberbisa, publicum ducatûs Aquilaniae 
notarium, quèd ei facerem et darem unum, duo seu plura publica 
instrumenta actum et requisitum fuit hoc anno , die et loco quibus 
suprà , testibus prsesentibus venerabilibus et discretis virîs dominis 
Arnaldo Guillelmi de Planta , abbato Pendulensi ; fratre Pclro de 
sancto Aunisio, monacho et operario beatae Quileriae de Manso; 
Arnaldo Daugar, reclore de Samadeto; Bonohomine de Mediavilla, 
reclore de Luco, Aqueneis diœcesis; Bertrando Daugar; Bcguerio 
de Samadet, domicello; et me Ramundo dicto de Cabirbisa, ducatus 
^quitanù-e noiario» qui prxmissis omnibus interfui el ad requisitio- 
^^rr» ^i^^dl^iortJin domini episcopî, et ejus procuratoris de praimissis 
^ , ' Tf^ns instrumentum retinuî et in liane publicam formam 

2^ 
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redegi signoque mco consenlo signavi in testimonium prAinissorum 
rogatUR, régnante domino Philippo, rege Franciœ;. domino Eduardo 
rege Anglis, duce Aquitaniae; dicto domino episcopo Âdurensi. 

Punition de ce méfait, 

^'os episcopus Adurensis prsesens, visis, auditîs, intellectis, consi- 
<)eratis diligentissîmè et examinatis invasionibiis, facinoribus, damp- 
nis, injuriis, malefiçiis, incendiis et yiolcntiis antedictis, etquod non 
roolu proprio, sed pcr alios raaligno imbutos spiritu^ Deum prae ocu- 
lis non babentcs, instigatus idem Ramundus Arnnldus ad comittenda 
prœmissa prerupit, considerantesque et attendenles quod esset quan- 
tum ad fragilitatem humanam imporlabile, si secundùm comniissa 
praedictis delinquentibns imponatur penitentia, et quod disciplina 
vel miscricordia multùm distituityr, si una sine altéra, teneatur, vo- 
lentes disciplinam misericordiâ temporare^ et œquitatem pracferre 
rigori , bâc die sabbatî piost feslum sancti Barnabe apostoli , ad hsc 
per nos assignat^, infrà tempns in dicta submissione concessum, dc- 
liberatione habité et consiliq pcritorum Dominunq. babentes pr^e ocu- 
lis, et Christi nomine invocato, dicto Ramundo Arnaldo debiti citato 
et yocato, dicimus, pronunciamus et ordiqanius , quid non démit- 
tvtur nisi restituatur ablatum, quôd dominus Ramundus Arnaldus 
de Bearnio pre restauratione molendini nostri et stagni sive sclau- 
sur» ejusdem molendini et grangiae, quae per ipsum Ramundum 
Arnaldum, et dictos nohiics eum comitantes et eorum complices^ et 
ratione ipsorum fuerunt combustae et destructae , ac pro quodam libro 
pontiOcali, centum salmalis {la salmata est de cinq sacs) utriusque 
bladi, decem pipis yini novi, et una antiqui, tribus cuicilris, decem 
pulvinaribus, undecim sargis et cooperturis lectorum, viginti sex 
iinteaminibus duabus magnis oUis de melallo, uno magno bassino de 
capro, quatuor pitaliis, duobus flescobus sive bocceliis de stagno, 
quatuor porcissalsatis, duobus millibusallecum, duceulis merluciis. 
Saisis, duobus confinibus de Ticubus et racemis meliatis, et quadam 
pccunis summa ac multis balislis^ lanceis, targis^ toulacbiis, raubis 
clavatatis, et aliis rébus nostris per ipsos Ramundum Arnaldum, 
nobilcs comitantes et eorum complices, ratione ipsorum, raptis, con- 
sumplis et depredatis, distractis, devastatis, solvat nobis, et per dic- 
tos nobiles et comitantes solvere faciat cum effeclu infrà proximum 
feslum omnium sanctorum trecenlum libras bonorum Morlanorum. 
Item quod pro invasione et injuria nobis, et ecclesiœ, et gentibus 
nostris per ipsos factis et illatis in loco nostro de Piano prsdicto, 
dictus Ramundus Arnaldus solvat, et per dictos nobiles et çomi- 
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tantes solvere faciat cam effectu heleemosinae ad dandum paupe^ 
ribus et fabries nostra; ecclesiae Adurensis per médium infrà die- 
tum festum omm'um sanctorum trescentum libras bonorum Mor-r 
laooramf Item quod ad honorem Dei et beati Joannis Baptiste, et 
totius curiœ ccelestis, in quorum injuriam et v'Uuperium supràdicta 
crimina fuerunt compissa in ecciesia AAirensi nobis in ipsa in pon- 
tificalibus eiistente, vel aliquo canonico, presbiterp tam^n, per nos 
ad boc deputato, vestibus sacerdotalibus induto, dictas I^amundus 
Arnaldus sine caputio, cum uno cereo accenso per unum diem domi- 
nicu^, vel alium diem festum et solempnem, dum major erit populi 
muUitqdo infrà proximum festum Nativitatîg Domîni personaÛter 
veniat, et alios nobilen supràdictos per très dies dominicos vel festin 
vos infrà diotum festum in tunicis, sine-capuciis et zonis, discalcea- 
tos venire faciat etprocuret cum efTeetu, cuip singulis cereis accensis» 
sub juramento et pœna in submissione in nos per ipsum facia con - 
tentis, ad prssentiam nostram, vel deputati à nobis et Qexis genibui 
pio corde pétant veniam de eiçessibus supràdictis. 

Ilem, quod de dictis communitatibus de Villanova, centum : de 
Perquirio, quinquaginta, et de Poyolio, tringinta bomines de melio^ 
ribus dictarum parrochiarum, dictus RamuQdus Arnaldus de Bearnio 
infrà dictum festum Nativitatis Domini faciat venire, et cum effectu 
proQuret, per très dies dominicos velfestivps solempnes, sub jura- 
mento et pœna in submissione pra^dicta contentîs, ad prœsentiam 
nostram, vel deputati à nobis, nudis in çamisîis, cum singulis cereis 
accensis, et corrigiis in manibus in ecciesia Adurensi , vel montis 
Marciani, ubi magis placuerit, et processionaliler veniant (}e introïtu 
vil|s ad ecclesiam, dum major afiuerit populi multitudo, cl flexis 
genibus pio corde pétant veniam de excessibus et criminibus suprà- 
djctis, et à nobis, vel deputato à nobis humiliter et de volé recîpiant 
disciplinam. Item quod infrà dictum festum Nativitatem Domini, 
ad bonorem Dei et Beat;» Mari» Yirginis, et Beati Joannis BaptistA» 
faeiant iieri unam crucem, vel imaginem pulcram sancli joannis 
Baptisias deauratam, sive de cupro, vel mamore, proùt maJuepint, in 
qua scribantur causj» quare dicta crux sive imago fucrit facia, et 
quod remaneat perpétué in ecciesia Adurensi. Item et quod infrà 
dictum proximum festum Nativitatis Domini per sanctam sedem 
apostolicam vel per habentem, vel babenles super h«}c potestatem, 
se façiant absoivi à sententia excommunicalioniç et interdicti, quani 
propter prœmissa de jure incurrernnt. H^ omnia et singula dici- 
mus, pronunciamus et declaramus per submissionem in nos factam, 
et omni jure et modo quibus meliùs possumus, et ea omnia et sin- 
gula, proùt sunt scripta, volumus et mandamus intègre fîeri cl com- 
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pletè per dictum Ramunduni Arnaldum, et nobiles et complices su- 
periùs nominatos, cl communitates supràscriptas sub juramenlo et 
pœna contenta in submissionc in nos facta pcr dictum Ramundum 
Arnaldum, pro se et nom i ne quo suprà : quibus quidcm in nostra 
prxsenti ordinaiione ac deçlarationc contentis intègre et affectualiter 
per dictos Ramundum Arnaldum , nobiles et comitantes, et eorum 
complices, explctis et peractis, nos episcopus praedictus, unà cum 
nostro capilulo Adurensi, in quantum vclle et nostra libéra potestas 
se extendit, cùm Dei ecclesia non claudat gremium redeunti ad îpsam, 
Ramundo Arnaldo de Bcarnio, comitantibus, et eorum complicibus, 
purâ mente et aiïectu benigno, cujus pietas bonum consilium capere 
consuevil, absolvimus et quitamus, et ipsis parcimus in quantum 
in nobis est, et potestas nostra se ex tendit, retentâ tamen nobis po- 
testate addendi, diminuendi et declarandi in prsmissis sic, quando 
et proùt nobis videbitur expedire, et de bis omnibus et singùlis re- 
quirimus vos magistrum Ramundum de Caborbiza, et Yitalem de 
Yilla, notariosj quod faciant aut dent nobis unum, duo seu plura 
instrumenta. Actum et requisitum per dictum dominum episcopum 
in ecclesia Adurensi, anno et die quibus suprà, testibus praesentibus 
venerabilibus et discretis viris dominis, abbate saucti Joannis de 
Castera, prœmonstratensis ordinis; fratrc Petro de sancto Aunisio, 
monacho et operario monasterii beats Quiteris de Manso ; fratre 
Joanne de Maloartico, ordinis fratrum minorum ; dominis Belio de 
Betonis, Guillclmo de Presquidivo, canonicis in ecclesia Adurensi ; 
Vitale de Coyariis, Presbilero; Oddoardo de Loberia; Ramundo de 
Cadeilhono, de Bascor, Vitale d'Estrema; Ramundo Donati de Ma- 
loartico, du Rupeforli : Guillclmo Ayquilenio; Arnaldo Guillelmi 
Guidonis, de Lebrelo ; Petro Seguin, de sancto Genio ; Joanne Blanc, 
de Villanova ; Bernardo de Paraedo, de Perquirio ; Arnaldo Guil- 
lelmi de Lapide, de Caseriis ; Bertrando deu IVoguer, de Renugno ; 
Bertrando Arros, de Granata ; Guillclmo Arnaldi de Farga, de Doa- 
zito; Arnaldo deu Caironio, de Mugronio; Ramundo Guillelmi de 
Campograndi, de Fageto ; Pelro Basselo, de Genua ; Arnaldo Guil- 
lelmi de Lucomalo, desancioLiborio;Marlinode Bariis, de Castro- 
novo; Forlanerio de Fabro de Pendulo; Pelro de Farga, de Samadeto, 
Arnaldodeu Gorc; Augerio de Ferris, de Adura; Ramundo Ber- 
trando de Regina, de Manso, consulibus et capellanis dictorum loco- 
rum : et me Ramundo de Caborbisa , publico Ducatûs Aquitaniœ 
notario, qui praemissis interfui, et de praemissis prœsensinstrumentum 
retinui, et in publicam forman rcdegi ad instantiam et tequisîttoiieni 
praedicti domini episcopi, signoque meo consuetosigaaviy unàeiiiii 
signo magistri Vilalis de Villa, publici notarii infrà scri^^ r^ 
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domino Pliilippo , rcge Francorum ; domino Edwardo , rege Anglix, 
duce Aquitaniae ; diclo domino Garsîâ, Adurensi episcopo existente : 
et ego Yitalis de Villa, publions in toto ducalu Aquitanias nolarius, 
prxdictis omnibus et singulis, dum legerentur, die et loco suprà scrip- 
tis, cum prœnominatis notario et testibus, prssens interfui et buic 
prssenti instrumentoscripto per manum magistri Ramundi de Cabor- 
bisa, notarii suprà scripti, me subscripsi, et signum meum consuetum 
in eodem apposoi vocatus, rogatus et requisilus. 

Usage particulier à V église d'Aire. — 1335. 

Garsias, miseratione divinâ Adurensis et sancta; Quiteriaî episco- 
pus, dilcclo nostro archipresbytero siiocensi, vel ejus locum tenenti, 
salutem in Domino. Vobis sub pœna excommunicationis praecipimus 
et mandamus quatenùs per capellanos vestri archipresbytoratûs mo- 
nere peremptoriè faciatis omnes et singulos in rolulo buic littéral 
annexo contentos, ut infrà octavas primi festi beati Nicolai hiemalis 
solvant et reddant nobis^ vel magistro Vitali d*ArrimbeIsio, loco 
nostri, summas pecuniarum et cer» in dicto rotulo contentas, in 
quibus nobis tenentur pro firmis fabricarum de anno Domini mille- 
simo trecentesimo septimo aut si velint causam rationabilem allegarc 

quare ad hoc minime teneantur, diem luns antè diem fes- 

tum beati Nicolai apud Aduram infrà tertiam peremptoriè curam 
nobis assignetis, alioqui omnes et singulos, canonicâ roonitione prae- 
missa, non solventes et causam rationabilem non allcgantes, quos 
nos ex tune propter eorum inobedientiam in bis scriptis excommu- 
nicamus, excommunicatos per capellanos archipresbyteratûs vestri 
in suis ecclesiis publiée nuncietis et nunciari faciatis dieBus domi- 
nicas et festis, donec absolutionis beneficium meruerint obtinere. 
Datum Adurae die mercurii antè festum beat® Catbarins Yirginis, 
anno Domini millesimo trecentesimo trigesimo sexto. Reddite litteras 
sigillatas mandato completo. 

Usage particulier à Vévêché d'Aire — 1335. 

Garsias, miseratione divinâ Adurensis et sanctae Quiteriae episcu- 
pus, dilecto nobis in Chrisso archipresbytero Tharsani, salutem in 
Domino. Cùm ecclesia Adurensis omnium aliarum de diœcesi sit 
magistra, ciii honor et rcverentia ab aliis dictx diœcesis débet exhi- 
J)eri, ex anliquà longxvâque consuetudinediutiùsapprobatus, unus de 
olibethospitiopalcrfamiliasdomûs teneatur visitare dictam ecclc- 
BDuatim in festo decollationis sancti Joannis 
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BapUstâe : nos dictam ïaudabilem consueiudinem et diutius appro- 
batam volentes firmiter observare, et à subditis nostris facere obser- 
vare, vobis mandamus sub pœnâ excommilDicationig, quatenùscano- 
nicè et privatim moneaiis per capellanos vestri archipresbyteratûs , 
ilobis et vobis subjectos, et monetefaGiatis plèbes à nobis sibi commis^ 
sas, ut in istoinstanli festô decollationissancti Joannis Baptîst»vadaat 
àd dictam malrem ecclesiâiti Adurensem cum opsonibas etaliis deve- 
riis consuetis, faciendo escarium consuetum , et taiiter qtiôd lUcrai^i 
valeant indulgentias ipsâ die et per oclavas fisitantibus dictam eccle- 
sîam consuetas : et si ex causa légitima ad dictum locùm attèndere 
non valeant, per capellanos mittant obsones, etalia deveria consueta» 
monentes insuper omnes et singulos rectores et vicarios veStri archi- 
presbyteratils , ut in vesperis dicti festi in dicto loco nostro se iti 
conspectum nostrum, vel locum nostrum tenentis représentent, et 
primîs vesperis, miss» et aliis dîvtnis officiis die sequenti superpel- 
licets induli intersint, proùthacten£ts fuit consuetum, necnon portent 
cabalagla débita et consueta, unà Cùm nominibus (minium suorum 
parrochianorum in scripto, tAm solventium, quàm non solventium * 
alio(|uin omnes et singulos rectores, vicarios, ecclesiasticos, cabalagia 
et nomina parrochianorum suorum solventium et non solventium 
ipsa cabalagia in scripto non portantes, non mittentes, et alios parro- 
chianos infrà dictam diem cabalagia, vel obsones et alia deveria con- 
sueta , quôd nos à dicto tcrmino in anteà , ciigente eorum inobe- 
dientiâ, in bis scriptisexcommùnicamUs,sicexcommnnicatos in vestrA 
ecclesiâ publiée nuneietis, 6t in aliis ecclesîis nunciari faCiatis, donec 
meruerint se absolvi, nullo aïio mandato à nobis super hoc expectato. 
Dalûm in loco nostro do Piano , die Sabbati antè festum bcati 
Pétri ad vincula, anno Domini millesimo treceiitesimo trigesimo 
quinio. Rcddite litteras sigillatas mandato completo. 

(Tontes ces pièces sont extraites du nùmuscrit d* Aire.) 

ÊVÉCHÉ DE BaYOI^îNE. 
Dénombrement du diocèse de Bayonne. — 9SO. 

Ego Arsius indignus et humilis Laburdensis episcopus, volo tra- 
dere noliiiae successoribus et posteris , ea quae nostro episcopatui, 
scilicel B. Mariae Laburdencis subjacent loca. Omnis vallis quae Cilsia, 
dicitur, usqùe ad Caroli crucem, valfis quaî dicitur Bigur, vallis qu» 
Ërberua dicitur, vallis quaî Ursaxia dicitur, Bastan item vallis usquè 
in medioportu liielat, vallis quae dicitur Larrin, terra qus dieilur 
Krnania et S. Sébastianum de Busico usquè ad S. Mariam de Arosth, 
ei usquè ad sanctaih Triauam. Uas icnénrai ei possidemus in domi- 
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nio s. Maris Laburdânsis ecclesise, eo tendre, hé unquam ab épis- 
copo vel archiepiscopo fiât ulla coiitradictio^ tel proclamatio succes- 
sori nostro, sed potiùs sit afûrmatio. Haec affirmatio sëU stipulalio 
f acta est in prïesentil domiiii archiepiscopi Auxiensis Odohis, necnon 
et aliiâ vins religiosis, clericis et monachis ; Vilenie domno aposlo- 
lico romano pontifice Benedicto, régnante Hugone magno rege Fran- 
corum, imperante duce Gasconiae Yuillelmo Sancio. Sig. Arsiiqui 
banc fieri vel confîrmari prœcepit, sig. archiepiscopi Auxiensis Odo- 
nis, sig. Wastônis Centuli vicecomitis , S. Lupi Anerii vie. S. Arnaldi 
Lupi vie. Ac[uensis, S. SaJuatoris Abbatis S. Seueri. Si quis banc 
contradicere voluerit repetitio ejus ad nihiliim rcdigatur, et nisi 
resipuerit victiis canonicali judicio anathenia sit. 

Guillaume , duc d'Aquitaine, donne la moitié dû la ville de 
Bdyonne à Ve'vêque. — 1120. 

Notum habeant omnes tàm présentes quàm filturi , quôd ego G. 
dux Aquitanorum donavlB. Mariae de Baiona,et Raimundo de Mar- 
tres episcopo^ medietatem civitatis de Baiona, pro redemptione 
anims meœ, etparentum meorum, cùm omi jure quôd ib) habebam 
liberam et absquèulla conttadictione in pei'petuum possidendam; 
ità quôd nuUus de successione mea jàm dictam ecclesiam de Baiona, 
et episcopum, atque canonicos ibidem Deo servientes, in nullo un- 
quam infestare prœsumat. Donavi eliam extra muros Padouentiam 
ppr terras cultas et incùltas^ ità ut ibi grangias et agriculturas facerc 
possint, et per mare et aqùas dulces similiter, ut molendina ibi et 
piscaturas Hberè et absquè ulla contradictione facerenl. Ceterum ut 
hoc donum firmum et illibatum permaneat , guanto meo suprà me- 
moralum episcopum , et ecclesiam de Baiona investio , et proprio 
sigillo confirmo et corroboro; Testes sunt Stephanus de Caumont, 
Ugo Tibol, Gaufridus de Rochafort, Aimar de Archiag, Bardon de 
Cunnag, Gaston de Bearn, W. R. de Gensag, Robertus vicecomes de 
Tartas, Petrus de Mugron, Lobes vicecomes de Maredme, W. de S. 
Martino, B. de Baiona. Datum fuit apud S. Sevenim. 

Don que les habitants de Labour faisaient en mourant 
à leur évêque. — 1170. 

Dubitatum fuit ab hominibus de Labord, et de Arberoe, quid vol 
quaritùm dcberent relinquere Baionensi ecclesiie in morte sua , pro 
saluté animarum suarum. Quocircà B. vicecomes de Baiona in festo 
Nativitatis S. Mariac, présente h\ Baionensi episcopo, et universis 
canonicis, statuit cùm consilio et voluntate et asscnsu baronum tcrrw, 
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et totius populi, ut qui haberet dutis equitaturas, unam in morte sua 
relinqueret episcopo. Qui noa habet equitaturam nisi uaam , et qui 
haberet quatuor boves aratorios, equitaturam vel meliorem bovem 
relinqueret episcopo : qui haberet tantùm duos boves aratorios , et 
alia decem capita boum, vaccam praegnantem, yel bovem de vacca 
prsgnante, relinqueret episcopo : qui haberet tantùm duos boves 
aratorios et non haberet alia decem capita boum , sed haberet porcos 
vel oves, quinque solides relinqueret episcopo et hoc tali pacto, ut si 
amici vel cognaliejusqui mortuus esset vellent, episcopus in ecclesia 
ubi defunctus jaceret, missam cclebraret; sin autem in cathedrali 
ecclesia. Praetereà stalutum est ut fideliter darent décimas equarum, 
vaccarum^ porcorum , ovium; et si episcopus vel nuntius ejus con- 
quererelur, quod maie decimatum esset, juraret ille qui decimam 
dedisset cdm duobus de melioribus mansionariis ejusdem parochis, 
qui conjugati essent, quôd fideliter reddidisset decimam. Hoc statu- 
tum fecerunt sicut scriptum est, p. vicecomes de Baiona, et G. de 
Baiona, S. Bonion et fili ejus, B. de Urlubie, A. de Naubies, An. de 
Saut, A. de Urtucega, Brasc. de Sance. 

(Extrait da Gallia Christiana.) 

Bulle du pape Célestin III qui établit les possessions de Vévêché 
de Bayonne. — 1190. 

(c Célestin pape , etc. au venér. Père B. et aux discrets fils, les 

chanoines de Bayonne voulant acquiescer avec plaisir à vos 

justes prières , afin que vous puissiez demeurer dans une ferme et 
stable possession de tous les biens qui appartiennent à présent ou 
qui pourront dans la suite appartenir à votre église, nous avons résolu 
de les exprimer ici par leurs propres noms, qui sont : le lieu même 
où celte église est située avec ses appartenances et dépendances ; les 
églises de Mayer, de S. Vincent d'Ustarilz, d'Uzquit, de Pagazu, 
d'Orsai et de Bonloc ; l'hôpital et oratoire d'Apat, Thôpital et oratoire 
d'Irizuriavec les appartenances et dépendances, tant des dites églises 
que desdits hôpitaux ; la vallée appellée de Labourd, la vallée appelée 
d'Orsci's, la vallée appelée de Cize, la vallée appelée de Bayp^orri, la 
vallée de Bastan, la vallée appelée de Lésaca , la vallée appelée d'O- 
tarzu jusqu'à S. Sébastien : et nous vous confirmons aussi, par ces 
présentes lettres , tout ce que votre église a acquis par de voies rai- 
sonnables et dont elle est à présent dans une possession paisiUe r la 
donation des princes tant au à '^u'au dehors de la ville 

censi ves sur des maisons, sw |toet sur le four, soi^ 

et en revenus de la boucher Hj^EOrgers, moaliJ 
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qui vous sonl dues des novalcs de voire évèché, en droits, pèche, tant 
à la mer que dans les eaux douces, et dans les terres, tant cultivées que 
celles qui ne le sont pas. » 

(Extrait du mantiscrit de Bayonne.) 

ÉVÈCHÉ DE CONDOM. 
Bull» d'érection de Vévêché de Condom. — 131 Y. 

Joannes vigesimus secundus servus servorum Dei ad pcrpetuam 
rei memoriam. Salvator noster cujus nutuicuncta subserviunt in agro 
mundi hujus messem multam aspiciens et operariorum raritatem at- 
tendens dominum messis rogandum esse ut in illam operarios mit- 
teret censuit et ipse idem exicns manè, veluti paler familia diligens, 
horis diei variis operarios in vineam suam misit. Romanus itaquè 
pontifei qui sicut eodem domino disponente vicarius ejus in terris 
dignoscitur, sic et ipsius aetibus quantum sinit humana fragilitas se 
conformare tenetur, ubi supercrescere messem, populi videlicet mul- 
titudinem viderit, operarios débet oportunos adjicere et juxtà pro- 
pheticum verbum augere, custodiam levare, custodes ac cultorcs 
idoncos in dominicam vineam destinare. Sane considérantes atteniiùs 
et intra pectoris claustra meditatione sollicita revolventes, qu6d in 
tantâ multitudine populi quanta fœcundaverit aliissimus civiiatem 
et diœcesim Aginnensem , singulorum nuUus nequibat , ut condecet 
unicus pastor inspicere et alias partes boni pastoris implere, quèdque 
durum erat atque difficile in eâdem diœcesi, quae lata et diffusa exis- 
tit, ad unicum tantùm a tôt personîs ecclesiasticis et mundanis re- 
cursum haberi, nos cultum augere divinum et spiritualem aniroarum 
profectum quem ex subscriptis indubiè provenire speramus, pro- 
movere salubriter intendentes, prœmissis et aliis suadentibus jnstis 
causis cum fratribus nostrîs habito super hoc diligenti tractatu, de 
ipsorum consîlo et ex cerlâ nostrâ scientiâ ac apostolics plenitudine 
potestatis ad laudem Dei et exaltationem ecclesiae fideliumque sa- 
lutem Aginnensem diœcesim autoritate'apostolicâ dividimus in duas 
dioeceses quas per certes dislingui limites faciemus ; volentcs ac etiani 
decernentcs autoritateprsedicta de fratrum nostrorum consilio et ejus- 
dem plenitudine potestatis quôd praeter civitatem Aginnensem quae 
suam propriam et dislinctam habebit diœcesim certis finibus limitan- 
dam, villa de Condomio dictae olim diœcesis, quam velut ad hoc con- 
venicntem et accomodam eâdem autoritate in civitatem erigimus et 
civitatis vocabulo insignimus, scparatam diœcesim habeat à diœccst 
aansurà civiiali Aginnensi certis limltibus dislinguendam, quôd- 
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que ecciesià saiicli l^etri quondam monasterii CondomieDsis civitatis 
ejusdem sit de cstero et habeatur perpetuô ecclesia c^lhedralis, ipsa 
et civitate Condomiensi prœdictâ cum suis capitule et dioécesi per 
DOS, ut praemittitur, limitandâ, ab omni jurisdictione potestate ac su- 
perioritate Aginnensis cpiscopi et capituli et ecclesiae Aginnensis re- 
inaneutibus omnino liberis et exemptis; Hsc igitur per dict» sedis 
providentiam bircurnspectaro sic facta salubriier et utiliter ordinata 
perpetuis esse valitura temporibus et robur idcdnimulabilis firmita- 
tis obtioere voleates, autoritate prœdictâ districtius inhibemus ne 
aliquis cujuscumque prœeminéntiae, ordinis, conditioois, autôrilatis, 
etiamsi archiépiscopal! vel episcopali seu regiA praefulgeat dignitate, 
hujusmodiordinationem àpostolicam, séu aliqua vel aliquam de con- 
tentis in eA quovis quaesiio colore, vel modo sive causa vel occasione 
quAlibet adinveotis tui^bare seu quomodolibet impediré praesumat 
Nos eoim irritum decernimus et inaoe, si secùs siiper bis a qùoquam 
quâvis auctoritate contigerit attentari, et nihilominus in eos qui ex 
certa scîentiA cootrarium praesumpserint, nisi infra oeto dierum spa- 
tium post publicationem praesentium resipuerint, cum effectu cicom- 
municationis in personas et interdicti in uoiversitates ac suspensionis 
sententias in conventus, capitula seu collegia promulgamus de con- 
silio ac auctoritate prsdictis nonnisi per romanum poatificem abso- 
lutionis bencficium prœterqiiaiîi in mortis articulo valeant obtinere. 
Nulli ergo omnimô hominum llceat banc paginam nostrae divisionis, 
voluntatum,distinctioDum, erectionis, inhibitionis etpromulgatipnis 
infringere vel ei ausu tenerario contraire. Si quis autem hoc alten- 
tare prssumpserit, indignationem omnipotentis Dci et beatorum 
Pétri et Pauli apostolorum ejus se noverit incursurum. Datiim Ave- 
nione idibus Augusti pontificatus nostri anno primo. 

BuUe qui établit et confirme les possessions de Vdbbaye dé Condom 
dans le 12mc siècle. 

Alexander cpiscopus servus servorum Dei dilectis filiis Garsis 
abbati monasterii dicti Pétri situm (sic) in loco qui dicitur Con- 
domusetejusfratribus làmprœseniibusquam futuris régula rem vilam 
professis. Quotièsillud à nobis pQtitur, quod religioni et honestati 

convenire dignoscitur, animo nos dccet libenti conccdere 

Quaproptcr , dilecti , vestris justis postùlationibus clementer aiinui- 
mus et praefatum monasterium in quo divino mancipati estis obscquio 
sub bcati Pétri et nostra protectione susdpiJM^ |>raesentis scripti 
privilegio communivimus , statuentes ut jflHBÉ||Bftjp06sessiones , 
quxcumquc bona idem monasterium ia iM^^^^Hnrilàet < 
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hicè possidet aut iii fiilurum juslîs wodis pra'Sianle domwô polerit 
adipisci, firnia vôljis vestrisquô $ùccessoribus et illibata permadeànt 
in quibus pro{jriis duximas exprimenda vocabulis , 6x dono Uugonis 
quondam Aginnensis episcopi quidquid in pago Leumaniac ex jure 
palrimonii sui vobis contulit : videlicetecclesîam dicti Petrî et locum 
quidiciturCondomùs cum omnibus suis appenditiis,ecclesiam quoqde 
de Golard cum appenditiis suis^ ecclesiam sancti Sigismundi et villam 
bum omâibus ... ecclesiam deCoyssed, ecclesiam dictas Mariae de 
CassaneA et villam cum ... ecclesiam de Bornaco cum ... ecclesiam 
èanc^e Rufin» de Gelebat cum ... ecclesiam dé Marsano cum ... 
ecclesiam de Marcary et villam qùs appellaitur Serra cum ... eccle- 
siam de Sendet cum ... ecclesiam de Pujol ciim ... ecclesiam de 
Calsdrot et villam cum omnibus pertinentiis suis, ecclesiam de Neraco 
et villam cum appenditiis suis, ecclesiam de Laùset cum ... ecclesiam 
de Molas cum ... ecclesiam de Brus cum ... ecclesiam de Franciscano 
et villam ciim ... ecclesiam Salvitatis et villam cùm ... ecclesiam de 
ïi^adesna ciim ... ecclesiam de Stasvilla cum ... ecclesiam de Malavat 
cum appenditiis suis et villam quas appellatur Jauvilia cum ... eccle- 
siam de Lagarda in Fezensiaco et ecclesiam Villaenovae, ecclesiam 
sancti Gorgorii, ecclesiam sanctae Greletae juxtà castrum Pardillani 
terram quae vocatur Gàlaiietum et terram Bllote, ecclesiam de Cap- 
tessa et villam cum ... 

Iloc quoque prœsënlî capitulo subjungîmus ut ipsum monasteriuni 
et abbas ejus vel mdnachi ab omni secularis servltii sint infestatione 
securi , ômnique gravamine mundanas oppressionis remoti , in per- 
pétuas religiionis observatione sediili atque quieti et nulli seculari 
potestati nec abbas nec ipsi monachi aliqua sint ratione subjecti. 
Ôbeunte vero te nunc éjusdemloci abbate, vel tiiorum cuilibet succès- 
sorum nuUus ibi qualibet subreptionis astùtiâ seu violentiâ propona- 
tur nisi quem fratres commun! consensu vel fratrum pars consilii 
sanioris secundùm Dei timorem et beati Benedicti regulam prôvlde- 
rint eligendum. In parochialibus autem ecclesiis quas tenetis, liceiat 
vobis sacerdoies eligere et electos episcopd répresentare quibus si ido- 
nei inventi fuerintepiscopns animarum curam committat et de plebis 
quidem cura iidem sacerdotes episcopo, de temporalibus nobis res- 
pondeant; decernimus ergô ut nulli omnibô hominum liceat praedic- 

tam ecclesiam' temerè perturbare ad indicium autem hujus à 

sede apostolicâ perceptaé protectionis quinque solidos monetae illius 

terras nobis nostrisqiie successoribus annis singulis persolvetis 

Datum Turonis lionis junii indictione undecimâ Incarnationis 
Domini anno millesimo ccnicsimo sexagintesimo tertio, ponlificalus 
doouMMIllAndri PP. IIÎ anno qUarto. 



396 HISTOIRE 

Délégation de la dame de Valette à Guillaume dç Galard, pour 
mettre Vévêque de Lectoure en possession de son siège. — 14S0. 

In Dei nomine amen. Noverint universi, et singuli présentes pa- 
riter et futuri hoc praesens publicum instrumentum inspecturi, visuri, 
Lecturi seu etiam audituri, quèd constituta personatiter apud locum 
Castrinovi Arbei videlicet nobilis domina Aleiia de Franchis, con- 
domina dicti loci Castrinovi Arbei vicecomitatus FesensaguelU , di- 
cens et in veritate asserens , ad ipsam et suos antecessores ac suc- 
cessores expectare ex antiquâ consuetudine aliàs, ut ibidem assercit 
dum de novo creatus in episcopum Lectorensem vult facere intratam 
sive introitum in ipsam et intra civitatem Lectorensem recipereque 
propriam corporalem de novo possessionem ipsius civitatis sive eccle- 
siae su» cathedralis cum certis solempnitatibus et honoribus inter 
quos est adestratio ratione honoris et jocundi adventûs eidem epis- 
copo et noviter advenienti per ipsam constituentem et suos inpenden- 
dere cnmque ipsa constitnens sit mulier, et ad praedicta débita ser- 
vicia et honores in praedictâ intratâ inpendendum propter fragilita- 
tem naturae mulier non sit sufiiciens necad impendandum ut deceret 
et esset congruum praedictum debitum honôrem esset pcrsonna ha- 
bilis, ad prsdicta etinfra scripta impendcnda constituit creavit ac 
soiempniter ordinavit suâ cerlâ scientiâ suum verum, certum, indu- 
bitatum , specialem procuratorem facienda et perficienda videlicet, 
nobilem Guilhermum Bernardi de Guolardo virum suum specialiter 
et expresse ad ponendum sive inducendum in possessionem de civi- 
tate, Castro etaliis usitatis in ipsâ civitate Lectorensi reverendum in 
Christo patrem et dominum dominum Bernardum Andream in de- 
cretisdoctorem, miserationedivinâ Lectorensem episcopum per ipsum 
in brevi de novo recîpîendum et quando praèlibatus reverendus 
in Christo Pater voluerit facere et faciet suam intratam in praediclà 
civitate Lectorensi recipereque voluerit et recipiet ipsam suam posses- 
sionem in propriâ persona faciendam cum certis solempnitatibus super 
praemissâ intratâ ab antiquo observatis. Actum fuit hoc apud dictum 
locum Castrinovi Arbey die vicesimâ octavâ mensis madii anno Doraini 
millesimo quadringentesimo quinquagesimo, régnante domino Carolo 
Dci gratiâ Francise rege, dominanteque domino Joannc comité Ama- 
niaci, Fezensiaci, Ruthenaî ctlnsulae Jordani et vicccomitaluum Leo- 
manie et Allivilbris vicccomile, et domino nostro domino Andréa 
miserationedivinâLectorcnsisepiscopoexistente; hujus reisunt testes 
nobilis Joannes de sarito Joannc habilator loci des Flamarenxis ei 
ticraidus de Pruno loci prœdicti Castrinovi Arbey habitator, et ego 
Arnaldus de Pomarcda. 
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Paréage de Vévêque de Lectoure avec le roi d'Angleterre. — 1487. 

Notum sit universis praesentes litteras inspecluris, quod reveren- 
dus pater G. De! gratia Lectorensis episcopus, habito diligenti trac- 
tatu cum suo capitulo Lactorensi, considerans maximam et evidentem 
utilitatem ecclesise sus, permutavit, et nomine permutationis tradi- 
dit cum consensu et eipressa voluntate dicli capituli sui, pro se et 
successoribus suis illustri dom. Eduardo Dei gratia regi Angliae, do- 
mino Hibernise, et pro se et successoribus suis, medietatem lotius 
dominii, justitiatus, jurisdictionis altae et bassae quam habet et tenet, 
et habere et tenere débet in civilate, et suburbio Lactorensi, cum 
commissis, scu incurramentis, exercitibus, cavalcatis, pedagiis? leu- 
dis, vadiis seu pœnis, nundinis^ mercatis, macellis, furno, elaliisju- 
ribus et deveriis, ad dictam medietatem pertinentibus quocumquo 
nomine censeantur, nundîna diei Lunae in. . . carnio dumtaxat ex- 
cepta. Necnon medietatem illius partis quam habet, et tenet in mo- 
lendino de Rapassac cum pertinentiis suis, pro centum libris renda- 
libus monetae usualis Burdegaleosis, quas centum libras idem dominus 
rex pro se, haeredibus et successoribus suis tenetur assignare eidem 
episcopo, pro se et successoribus suis infra quadriennium continuum, 
et completum a data prœsentium in episcopatu suo, v'el in diœccsi 
Agennensi citra Garomuam ad arbitrium bonorum virorum. Pro 
quibus centum libris assignavit et tradidit in praesenti idem dominus 
rex djclo episcopo très pogesias, seu pic tas, seu très partes unius 
denarii Burdegalensis pedagiî , cum honore et pertinentiis suis : de 
illis tribus denariis et' obolo quos habet in pedagio suo de Millano, 
per ipsum episcopum, et successores suos cum suo honore, commis- 
sis incurrementis et pertinentiis paciticè possidendas, qnousque fine- 
dictœ centum libr» ut prœdictum est, sint assignats et extunc dictus 
dominus rex constituit se nomine dicti domini episcopi très pogesias 
possidere, etc. Et sciendum quod idem episcopus nomine suo et ec- 
clesiae suae, et successorum, dédit, dona\it et ccssit ex causa permu- 
tationis praediclo régi, haeredibus et successoribus suis, omne jus, et 
omnem actionem realem, personalem et mixtam, quam idem epis- 
copus nomine suo et ecclcsiae suas habebat, et habere debebat contra 
quoscumque raiione medielatis praidicta;. Et dictum dominum regem 
posuit idem episcopus in possessionem omnium prsdictorum, et dédit 
regi praedicto vel alii nomine slo, authoritatem et potentiam mit- 
tendi in possessionem omnium prsdictorum, ac constituit idem epis- 
copus se possidere nomine régis praedictam medietatem domini, jus- 
tiii.iius ei jurisdictionis, et pertineniiarum ipsanim, etc. Et dom. 



3U8 mSTOlBp 

Lucas de Thaney miles , sencscallus VasconiaD , rel qui pro tempore 
fucrit requisitus per episcopum, vcl ejus mandalum , tenetur jurarç 
se intègre servaturum permutationem dictam, et jura et libertatei 
ccclesix Laclorensis defensare, etc. Actum in capitulo ecclesi» Lac- 
torensis v. die eiitus Februarii anno domini millesimo ducentesiroo 
scptuagesimo tertio régnante Edwardo rege Àngli», sede Burdega- 
lensi vacante. P. (rondaumerio majore Burdegalensi. Testes dominus 
Thom. deCiar. dominus Oto de Pardeilano; dominus Oto de Leoman. 
Fortanerins de Casanova milites. Petrus de Pomenis archid. Léo- 
roanensis, Jordanus archid. Lactorensis, et alii canonicî. 

(Extrait da GaUia Chriitiana.) 

Pierre de Galard met en possession Vévêque de Lectoure — li87. 

In nomine Domini amen. Noverint universi et singuli praesentes 
pariter et futuri quod anno Incarnationis Domini millesimo quadra- 
gintesimo octuagesimo septimo et die quadam dominica intitulata 
sive computata quinta mensis augusti régnante îllustrissimo prin- 
cipe et domino nostro domino Carolo Dei graliA Francorum rege 
apud civitatem Lectorae hora prima ejusdem diei, in janua ejusdem 
civitatis Lectorae vocata la Porta Pintha alias vocata antiquitus la 
Porta de Bacuoera ubi reverendus in Gbristo pater et dominus domi-> 
nus Petrus de Abraco miseratione div. Lectorensis episcopus equester 
super quandam mulam eiistebat causa possessionis dicti episcopatus 
adipiscendae eiistenbe cum eo magnifîco et potenli viro domino Joanne 
de Bosco Botundo domino baroniarum de Ruppe et de Armano 
consiliario etcambellano domini nostri régis etsenescallo armanacbi 
nobillbus viris Bernardo de Bassabat domino de Pordeac, domino 
Joanne de Testcto judice majore scnescalli Armanachi, domino Guii- 
lelmo de Vitraco licentiato in legibus, Jacobo lionedius, Stephano 
de Laumeto , Arpino de Fogeraco, Bertrando Abeda et Gerâldo de 
Santlana consuUbus civitatis Lectorae et pluribus aliis raetabilibus 
pcrsonis cum eodcm cquitantibus usque ad numerum ducentum et 
centum equorum, coràmquo domipo episcopo venit et se presenia- 
vit nobilis Petrus de Guolardo Condominus Castrinovi Arbey pedcs- 
tcr absquè clamide sine sotularibus et cum calîgiis separlitis, associatus 
pluribus pagesiis usque ad numerum sexaginta vcl circà cum magnis 
baculis albis qui quidem de Guolardo coràm eodem domino episcopo et 
in praesentiâ assistentium et mei notarii infrà scripti verbolenus dixil 
et eidem significavit quomodo ipse de Golardo et cjus prxdecessores 
crant in possessioneet saisinâ à quadraginta, quinquaginta, sexaginta 
rt centum annis citrà et ullrà et à tanlo tempore quod non crat in 
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memoriâ hominum die, qaa episcopus Lcctorensis clcclus et confir- 
roatus vultingredi civitatem causa suae consecralionis et possessionis 
ut episcopus et dominus ejusdem civitalis iu quartd parte adipiscend» 
in habitu in guo ipse de Golardo ciiistebat ponendum ipsum episco- 
puni in possessione, vîdelicetaccipiendo equum quem equital episcopus 
ad frenum et tenendo per f rcnum ducere equum à dictA porta eundo 
percarreriam rectam usque ad ecclesiam sancti spiritus dictœ civita- 
tisact h dicta ecclesici per alteram carrerîam reducere et conducere 
equum semper per frenum usque ad portam ecclesls cathedralis bea- 
torum Gervasil et Protasii dictaecivitatis et ibi ante ipsum cpiscopum 
manibus suis propriis abequo descendere, et ipse de Golardo et ejus 
prœdecessores ibidem incontinenti consuevissç suprà equum ascendcrc 
tanquam suum proprium et cum suis pagesiis iterum equester cum 
equo ipsius epîscopi 4 dict4 porta de Porta Pinta per carreriam rec- 
tam cquitare usque ad cçcIesiam sancti spiritus et à dicta ecclesiâ per 
aliam carreriam usque ad portam ecclesiœ praedictœ sancti Gcrvasii 
redire, et deindè cum equo epîscopi sive mula, tanquàm suo proprio 
ubi eidem de Golardo placuerit recedere et suas voluntates de 
hujusmodii equo sive mula facere; et cum ipse de Golardo viderct 
ipsum dominum episcoputn equestrum causa suq^ possessionis adipis- 
cends eumdem humiliter cum quibus bonore et reverenliâ decebat 
requisivît et eidem supplicavit ut de jure, libertate^ bonore et prs- 
rogativA consuetis uti et gaudere faceret et permitteret proùt sui 
praedecessores facere consueverant. Tune ipse dominus episcopus au^ 
dita hujusmodi supplicatioJie sire requesta ejusdem de Guolardo 
ibidem certificatus per plures et metabiles personas ibidem assistentes 
qui praBmissa sciebanl fore vera et ità observare viderunt per praede- 
cessores ipsius domini episcopi et etiam quia constabat eidem domino 
episcopo de propositis coràm eo per instrumenta publica per ipsum de 
Guolardo coràm eo ostenta hujusmodi supplicationem tanquàm juris 
consonam et rationabilem admisit et eidem annuere volens frenum 
suae mulae accipere ad fines praefatos ut dictus de Guolardo cum 
voluntate ipsius episcopi mulam ad frenum accepit intrando civitatem 
et tenendo bujusmodi mulam ad frenum, pagesiis suis cum baculis 
albis ante ipsum prseuntibus a dicta porta per carreriam rectam 
equilando ipse episcopus possessionem suam ut episcopus et dominus 
in quartâ parte dictae civitatis accipiendo usque ad ecclesiam sancti 
spiritus dicta; civitatis conduxitet per aliam carreriam reducendo, et 
equum sive mulam per frenum semper tenendo usque ad portam 
ccclesis cathedralis bcatorum Gervasii et Protasii ejusdem civitatis 
adduiit et ibi manibus propriis ipsum episcopum de hujusmodi mula 
descendit et incontinenti suprà equum sive mulam ejusdem domini 
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cpiscopi in ejus prasscntià ascendit et cum suis pagesiis cquester ad 
portam prxdictam de Porta Pinta accessit et à dicta Porta proùt sui 
praedecessores facerc consucverant equitavit per carreriam rectain 
usque ad camdem ecclesiam sancti spiritus et ab eadem ecclesià sancli 
spiritus per aliam carreriam usque ad praedictam ecclesiam sancti 
Gervasii et facto hujusmodi cursu in prssentiâ ejusdem domini épis • 
copi et aliorum dominorum cum hujusmodi mula tanquàm sua cum 
pagesiis suis exivil de civitate de quibus omnibus et singulis prsno- 
minatus nobilis Petrus de Guolardo petiit et requisivit sibi fieri et 
rctiDeri publicum instrumentum per me notarium infrà scriptum 
unum et plura tôt quotsibi esset necessarium quod feci de voluntate 
ejusdem domini episcopi. 

Acta enim fuerunt praemissa anno die rocnse loco et régnante 
prœdiclis in prœsenliâ et testimonio nobilium et honorabilium viro- 
rum Bernardi de Bassabat domini de Pordeac, Guillelmi de Vitraco 
licentiati, magistrorum Joannisdc Job, Doodati de Borcio, Jacobi, 
Brucelli bacchalanrei etplurium aliorum ibidem exislentium testium 
ad praemissa vocatorum et mei Georgii Lucas notarii authoritate im- 
periali publici civis Lector<B qui in praemissis omnibus et singulis 
pra'sens fui eaque sic fieri vidi et audivi et de bis requisitus notam 
sumpsi quam in meis inserui protocoUis à quibus hoc praesens publi- 
cum instrumentum manu mea propria scripsi et signo meo publico 
quo in meis publicîs uior actibus sequenli signavi in fidem omnium 
et singulorum prœmissorum. 

(Extrait des archives du Séminaire.) 

ÉVÉCHÉ DE TaRBES. 

Privilège accordé par Charles delà Marche, comte de Bigorre 
à Vévêque de Tarbes Guillaume Hunauld. — 1319. 

Carolus régis Franciae filius, comcs Marchiae et Bigorrae, ac domi- 
nas Criciaci et Fulgeriarum salutem. Nolum facimus quôd cum di- 
lectus et fidelis nostcr Guillelmus Hunaldi Tarviensis episcopus, 
nobis cùm instantia supplicassct, ut super qnibusdam infrà scriptis 
quibus dicebat se, ecclesiam sunm, clericos et pcrsonas ecclcsiaslicas, 
à nobis seu nostris gentibus conlrà jusliliam gravaios, eidem provi- 
«Icremus de remedio opportuno; viciclicct quôd cùm conlingit infrà 
comitatum nostrum Bigorrœ clcricum vulnerare, vel pcrcutere cleri- 
cum autlaïcum; aut si contingatclericum vulnerari vel percutiusquè 
ad clfusionem sanguinis, vel fraciionem membri, vel à se ipso aut 
bruto animali, vel casu fortuito, nisi plagam scu vulnus cl membri 
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fractioncm ostendat gentibus nostris in recentia facti , licot de jure 
communi, et consuetudine notoria regni Franciae, dictorum clerico- 
rum de factis parsonalibus punitio, cognilio^ et corructio ad ipsum 
episcopum pertincre noscatur; nihilominùs senescallus vel alii offi- 
ciâlcs nostri Bigorrae, indebitè compellunt eosdem clericos ad solven- 
dum sibi pro prœmissis cmendam, legem seu pœnam sciagînia quin- 
que solidos Morlanenses, vel od tradeDdum ipsum brulum animal, 
aut rem damnifîcantem pro dicta lege seu noxa; quôd nonobstante 
ista abolenda consuetudine , quœ corruptcla dici potiùs débet, in 
prœjudicium jurisdiclionis ecclesiasticœ, de celero per gcntes nôslras 
fieri prohibemus prœmissos abusus, ad jus commune penitùs redu- 
centes. Item quôd quando contingit aliquem laïcum falsum dicere, 
aut alium delinquerc tali dclicto cujus punitio etcognitio de consue- 
tudine regni notoric ad judicem ecclesiasticum spectat, si idem epis- 
copus capiat eosdem laïcos sic delinquenles , et ultra unam noctem 
teneat, ad faciendum de ipsis justitis complcmentum, dictus senes- 
callus, seu alii nostri offîciales Bigorrs indebitè petunt ab ipso epis- 
copo pro qualibet nocte sexaginta quinque solidos Morlanenses, licet 
idem episcopus carcerem habeat, et ejus praedecessores babuerint ab 
antiquo, et ad ipsum pertinerc noscatur detentio, punitio et correctio 
prxdictorum, quam exactionem quacumque corruptela in contrarium 
nonobstante per senescallum, et alios officialcs nostras de cetero fieri 
prohibemus ; cùm nostrae intcntionis non existât jurisdictionem ecclc- 
siaslicam impedire quominùsdelinquentes ipsostenerc dcbeatet pu- 
nire. Item quôd si conlingat per aliquem de subditis, servitoribus vel 
familiaribus ipsius episcopi vel clericorum , seu personarum eccle- 
sidsticarum aliquem vulnerari vel sanguinem ab ipso abslrahi, seu 
membrum aliquod frangi, etpersona dclinquens fugiat, autsolvendo 
non existât , vel episcopus ipse, aut alia ecclesiastica persona eccle- 
siasticam ipsam personam delinquentem non tradat eisdem senescallo 
seu nostris officialibus, praefatus senescallus seu alii nostri offîciales 
compellunt ipsos episcopum, clericum, seu personam ecclesiasticani 
ad solvendum sibi pro delinquente legem, seu pcenam 65. solidorum 
Morlanensium, licet idem episcopus, clericus, seu persona ecclesias- 
tica culpabiles non existant; quem abusuin seu corruptelam de medio 
tollcntëls, juri communi duximus rcducendum. 

Item quod si aliquis clericus vel pcrsonna ecclesiastica in habitu et 
tonsura clericali capialur per dictas gentes nostras, quavis ratione 
vel causa dicli offîciales nostri compellant eumdein ad solvendum 
carleragium, seu personagium, quôd abusu in contrarium nonobs- 
tante de cetero fieri vetamus, nîsi hoc casu quo clericus à jure pcr- 
miltituràscculnribus càpi. Item volumus quôd cxcommunicati qui 
FI 2() 
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perannaiD et ampliùs in eicommunicalioné perlinaciler steleraot, 
^ bonorum suorum captione, et aliis jaris remediis per nostros officîales, 
si, et quando ab episcopo» velejus officiai! extiterint requisiti, débite 
compellaDtur redire ad ecclesiasticam uDitatem, proùt in aresto regio 
super hoc edito videbitur contineri , mandantes senescallo , et alîis 
officiai ibus nos tris Bigorrœ modernis, et qui pro tcmpore fuerint, ut 
prœdicta omniaet singula compleant, tenerique et inviolabiliter ob- 
servari in posteruoi faciant cùm efiectu : in quorum omnium fidem 
et testimonium et ut prsmissa firma perpeluo ac stabilia persévè- 
rent» praescntcs litteras prxfato episcopo conccssimus^ sig:illi nostri 
appensione rounitas. 

Datum Rabastench in Bigorra vigesimo uno die februarii , anno - 
Domini millésime trecentesimo decimo nono. 

(Extrait du Gallia Chrittiana), 

Droit de VabbédeSt-Savin sur une partie des cerfs et sangliers 
pris dans la vallée de Lavedan, — 136i. 

Joannes ElifTdominus et locum tenens nobiliç et potentis virî do- 
mini RechardideToteshaoimililiset senescalli Bigorrs pro domino 
. nostro principe Aquitaniae, bajulo de Lavçdano et Castello de Vida-; - 
lossono modernis et qui pro tempore fuerint ve! corum locum tenen- 
tibus salutem ; ex parte venerabilis in Christo patris domini abbatis 
monasterii sancii Savini et donyentus sui monasterii prxlîbati perce- 
pimus cauthelosè quod bajulus praedictus modernus super jure sibîet 
dicto monaslerio competentia in receptione consuctâ femedarii seu 
specillarii cervorum et porquorum silvestrorum seu sadgulorum 
eumdem dominum abbatem et dictum suum monasterium impediret 
et perturbaret injuste et in grande ipsius et sui monasterii prejudi- 
cium atque damnum ac gratia donationum facta ab olim dominis 
comitibus Bigorrae domino abbati et monasterio prxlibato et anteces- 
soribus abbatis ejusdera ac etiam contra sententiam per curiam re- 
giam nomine dicti domini nostri régis principislatam : bine est quod 
vobis et vestrum cuilibetin solidum praecipimuset mandamusquate- 
nùs contra tenorem dictarum donationis et sententiae de quibus liqu^ 
bit ut dictum est, transivit in rem judîcatam non impediatur , per- 
turbatur nec inquietelur sub pœna viginti librarum Turonentium 
parvorum dicto domino nostro principi aplicanda et à vobis et à 
quolibet vestrum exigenda. 

Datum Tarvi» die vigesima seplembris anno Domini millesimo 
trecentesimo sexagesimo quarto. 

(Extrait du chartrier du Séminaire). 
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Argheyêghé d*Auch. 

Donations faites à Véglise d'/4uch par Clovis — 509. 

Quoniam memoria homiois labilis est, etc. Ad notitiam igitur et 
roemoriam taiii modernorum quam futurorum par Prxseotis scripti 
liDq[uain transmittere coramus ; quod Clodovaeus rex Francorum pi» 
itcordationis, vir in armis strenuus , et Bellicis negotiis exercitatus , 
cum Auxiorum Civitalem et Terras circumadjacentes in manu forti 
et in brachio extento de manu Saracenoram liberasset/ recognoscens 
et credens quia nutu divino Victoria sibi coliata fuerat ; Venerabilem 
£cclesiam Sanct:» Maris Auxiensis, communicato major.um consilio, 
magnificentiâ regali, Terris ac pretiosis Donis atnpliavit, dilatavit, 
augmentavit, et immunitatibus omnimodis eam multis modis de- 
coravit; ab omni servitio seu debilo vel exactione Fisci regalis eam 
immunem efticiens et liberam ; et insuper totum jus, totunique do- 
minium regale ei et in eam conferens. Sanè eo tempore Alerîcus Rex, 
qui quidcm primo in nomine Cbristi Jesu Baptismi gratiam suscepe- 
rat ; sed in Haeresim posteà lapsus fuerat , regni lora regebat per 
totam Equitaniam, quem praefatus Clodovœus cœlesti fretiis auxiiio 
de tota Equitania potenter exturbavit, et Tolosam usque eifugavit. 
Sub Alerico autem praesidebat in. Metropoli Auxitana Archipraesul 
nomine Perpetuus mirœ Sanctitatis; qui cognito adventu Clodovsi, 
qui in Regibus Francorum primus susceperatChristiankatis insignia, 
gaudio gavisus est immenso , et exiens obviam ei protulit et obtulit 
ei panem et vinum, sicut alleri Abrahœ aiter Meicbisedecti; undè 
factum est ut praefatus Rex Clodovaeus jàm dictum Archipraesulem 
in sacrarium amoris sui reciperet , et speciali eum suà gratiâ dona- 
ret. Dédit et etiam et succcssoribus ejus canonicè iristituendis lotum 
Corpus Civitatis etsuburdium totum : Ecclesiam sancti Joannis Evan- 
gelists super Ercium; Ecclesiam sancti Pétri; Ecclesiam sancti 
Martini, quam ipse Cladovœu? ad intercessionem uxoris suae Clo- 
lildae reginse sumptibus suis miro opère construxit , et eam donis 
regiis mirificè exornavit. Inter estera verô dona , quae enumerare 
longum et forte supervacaneum esset, obtulit Rex Deo et Beats 
. Maris tunicam et chlamydem suam, necnon et Urceolumaureum quo 
ciïundebatur aquaad lavandas manus Régis et Regins. Obtulit etiam 
propriâ manu in altari centum solidos aureos, ut coronas aureas indè 
facerent ad accedenda luminaria. Prscepitque , ut omne tribututum 
quod de diversis civitatibus solvebatur annual^m Fisco regio i. xii. 
aurei ab eadem die in posterum solvcrentur Auxiensi ecclesia per 
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singulos annos. Onines quoque civitales totias Guasconîn subjecît 
' beatjB l^ariœ Auxiensi, ut esset, et diceretur raetropolis, hoc ett ma- ^ 
ter aliarum civitatum. Nihilomtoùs dédit sffpè dictus rex Dee et 
beat» Marie et antefato pontifia jure perpétué. poMidendam eccle* 
siam et villam sancti Pétri de Yico , cùm omnibus appendiciis suis; 
quffi quidem villa sive ecclesia eo tempore regalis Fisc! erat. Hoc 
donum inconcussum et integrum habuit, quietè tenuit , et paeifieè 
possedit per multorum curricula dierum Antilaua ecclesia » et poB- 
tifices et habitatores ejus. 

(Extrait da Gartalaire d'Aucb). 

Dommages causés à Varehevéehéd'Auch par Bernard /A^, comté 
d*j4rmagn€K et Geraud son fiù, vers 1200. 

Notum babçant tara prssentes quam poster i, quod cuon Raimun- 
dus Aimcrici de Montesquivo captus esset a Geraldo de Arbeissaoo, 
cum quo gucrram habebat, et in Castro de Lavardenes vIncuHs fier- 
reis mancipatus, venerabiles viri Bernardus episcopus Bigoritanus, 
et Geraldus de la Barta tune Auxitanus archidiaconus avuneulus 
ejus, ut solveretur diu laboraveruot : tandem cum multis impedien- 
tibus causis id de facili fieri non posset, prsfatus G. obsidem pro eo 
se posuit in praedicto. Castro; nominatus autepi R. Aimerici iode 
exiens visitaîis parentibus et amicis suis, et postulante ab eis, super 
bocauxilium, cum redemptionembaberenon posset, in magna positus 
angustia veniens Auxium, magna precum instantia supplicavitdom- 
no archiepiscopo felicis memoriœ Yillelmo, et canonicts B. Marias 
sedis Auxitanœ, ut super terra sua de Berzale nomine pignoris cou- 
dèrent sibi necessariam pecuniam. Undè factum est quod canonici 
habito cum domno archiepiscopo super hoc consilio, acceperunt in 
pignds pro septîngentis solides Morlanenscs prsfato R. Aimerico 
ad multas preces ejus omnem terram suam de Berzal.cullam seu in- 
cuUam, et omnia jura sua quœcunque in ecclesiis, viilis, rusticis et 
redditibus quocunque modo ibi possiderc vidcbalur. Omnia si qui- 
dem hœc praedictus R. Aimericus impigneràvit canonicis B. Mari» 
bona fide et absque malo ingenio, pro se et tota successione sua, pro 
prsdicta pecunia. Et ut in omnibus bis major indubitanter adhibe- 
retur sibi fides, obtulit se Dco et B. Mari» in jam dicta ecclesia in 
canonicum ; et dum vixît cum esset ibi tanquam canonicus pr»ben- 
dam accipiebat) et adhuc fit tantum ttro eo <luaTiti)m pro aîîqrio ca- 
nonico defuncto. Proeedente vero te i 
motus esset in epîscopum Tolosai i^^^^h|im anmv<^. 
ncpotis sui propensiori cura praefa jj^^^^H^ni tif defi^n Jt^n 
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canonici coDsilio et assensu dicli domini archiepiscopi et R. Aime- 
rici eommendaverunt eidem episcopo nominatàm terram et ecclesiam 
de Marsano. Postmodum defuncto bon® memoris dicto archiepis- 
copo noitiinatus G. episcopus ToJosaous electus fuit m slrchiepisco- 
pum ; quod utique grave fuit oimis domino B. Arman. Unde ipso 
adeuDte ecclesiam Romanam pro habendo pallio, ipsc B. occupavit 
violenter et indebite ecclesiam Auxitanam ; rediens vero nominatus 

G. jam arcbiepiscopus 

a curia Romana per religiosos viros episcopos, abbates et alios ami- 
cos et parentes utrorumquc, et deinde per se ipsum quacumque potuit 
precum instantia prsfatum B. diligenter et humiliter convenit et 
«ioravit, ut praescriptam ecclesiam sibi redderet ut suam propriam, 
etquaî ad ipsum B. nuUo prorsus jure speclabat ; quod si quidem idem 
B. pravorum uses et fultus consilio facere renuit : arcbiepiscopus 
vero habito super bis jam dicti nepolis sui R. Aimerici et aliorum 
amicorum consilio, jus suum armis persequi decrevit. Unde ecclesiam 
praedictam de Marsano consilio, voluntate et assensu ejusdem nepotis 
sui R. Aimerici, contra B. Armeniacensem munivit. Postmodum vero 
idem B. collecta non modica manu militum et peditum, ex impro- 
viso de subito irruit in praefatam ecclesiam de Marsano, eamque et 
turrem quas in capite ecclesiœ eminebat, diruit. Tandem sopita inter 
G. arcbiepiscopum et B. Armeniacensem praedicta guerra, prxfatus 
R. Aimerici Auxim veniens in capituio coram arcbiepiscopo et cano- 
nicis movit querimoniam super destructione praescriptae ecclesi» et 
turris, dicens occasione eorum et guerra hœc esse demolita; et ic- 
circo hœc ab eis in pristinum statum debere restilui. Ad quod cano- 
nici responderunt unanimiter prxdictam guerram inter domnum 
arcbiepiscopum et B. Armaniacensem nunquam suo factam aliquo 
modo fuisse consilio^ voluntate vel assensu ; et ideo in nullo se ei 
teneri. Post multam autem verborum super hoc disceptalionem, ad 
preces et instanliam domini archiepiscopi, canonici gratia habenda; 
in poslerum pacis, ne quis de successione sua occâsione bac injuste 
eos inquietare, seu moïestare falso posset, concesserunt et flrmiter 
flatuerunt, ut per triennium sequens quidquid ad celerarium B. 
Mariap, et commune eorum ibi spectabat, in restitutionem jam dicte 
ecclesiœ et turris de Marsano cederet ; quod nimirum* eidem R. Ai- 
merico valde placuit, et pro pagato se de hoc tenuit, et constiiuit ibi 
ad hoc recipiendum, et opus perficiendum villicum suum quemdam 
nomine W. Sans cognoniento Eisevid : hic quidem prœdictos reddi- 
tus percepit très coiitinuos annos, quibus prsdicta ecclcsia cl turris 
in majori quantilalr cl forlitudinc et altitudiue restaurari posset ; 
I est quod ipso omnia hsec in inutiles usus consumpsit y 
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ccciesidm suam. Postiuodum vero idem Bernardus in solila malilia 
et pertinacia perseverans in nullo fact» stelit composliiooi, cleri- 
cum et scriptorem domini archiepiscopi cepit et ialurravit, et resus- 
citatis iater eos iterinn inimicitiis» pro eo maxione quia ipse Bernardus 
et Geraldus filins ejus prœscriptam. eeclesiam dominam el matrem 
suam «bi subjugare intendebant, jura archiepiscopalia et canooico- 
rum ubique invadentes , prœCatus (reraldus prsscriptam ecclesiam. 
ausu diabolico cum exercitu Raimundi comitis PictaYiensis, qui tune 
^.ectorae erat, expugnavitet cepit eamque, claustra et domoscano- 
nicorum et archiepiscopi apposito igné combussit, et ecclesiam magna 
ex parte demolitus est, et de ecclesia tapeta et alia ornaînenta extrahi 
fecit et asportari, et arcam quas adhuc est in aula castri ; sacristam 
quoque ad redemptionem centum viginti solidorum coegît; deinde 
etiam expulse de ecclesia archiepiscopo et canonicis » omnia jura 
eorum per biennium sicut prius utique, et usibus suis applicavit, in 
nullo deferens dominœ et matri sos.ecclesiae Auscitans. Ecclesiam. 
quoque sancti Martini cum officinis suis comburi fecit, et viQeam 
domini archiepiscopi truncari. Omnia autem baec facta sunt Sancio 
de Labalut existente bajulo, cui successit Porto filius ejus, qui pro^ 
prium caslrum archiepiscopi de Lamaguere combussit, et apposait 
îgnem turri in 2[uo erat dominus archiepiscopus una cum Artinguere, 
qui.utique vix evasit incendii et mortis pe^pculum, equos etiam ejoi' 
dem archiepiscopi et totam castn suppellectilem et prsBdam inde ab-. 
duxit. Apud Jugun praelibatus Bernardus Armaniacensis incastellavit 
ecclesiam, invito et contradicente domino archiepiscopo successore 
ejus, et canonicis sanctœ Maris, et iq cimeterio circa ecclesiam cons- 
truxit caslrum cum tota terra circa ecclesiam infra sexaginla sta4ia 

sit sancts Maris el sancts Candidœ, de uqaquaque domo 

apud Trenbledam qucmdam honorem beats Maris qui reddebat 
duodecim deoarios, el pèr triginta annqs canonicis abstulit. Item apud 
Yicum molendinum, quod in nostra terra constructum erat, nobis 
violenter abslulerunt, et quandiu dura vit per voluntatem suam pofr- 
sederunt. Apud Yicum ecclesiam occupaverunt, camque cum omnibus 
redditibus suis per biennium possederunt, omnia jura arcbiepiscopa*> 
lia et ecclesis infra villam et extra irreverenter usurpantes. Ab arcbi- 
diacono mulam abstulerunt,. et clericos ecclesis ad redemptionem 
coegerunt; unum de clericis diaconem naso et oculis et labio priva- 
verunl, Bernardo de S. Felice bajuk) existente per tempus quando 
ecclesia occupala fuit usque ad diem mortis sus, procedente vero tem- 
pore in transmarinis partibus domino archiepiscopo Geraldodefuncto; 
iterum Geraldus Armaniacensis prsscriplam ecclesiam occupavit^d 
incastellavit ecclesiam, et in magno fossato totam circumdari focit. ' 
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EiUimukti fuerunl plusquam centurahomines et muiiofes de cirac^ 
icriis ; etiaiu ecclesiae omnes dcstructœ, scilicct aula, cauicra et sola - 
rium magDum; in prima congressione passa est ecclesia de Vico dam- 
iHim, in his qus ad eam spectabaat valens plusquam quatuor millia 
solidorum. la secunda vero congressione plusquam triamillia solido- 
rum valentia ; nam in ecclesia per annum nulla divina celebrata 
fuerunt. Item cum dominus arcbiepîscopus transmarinas paries 
visitare pararet, Geraldo Armaniacensi nepoti suo domos, ecclesias, 
villas, etomnia jura sua tuenda usque in reditumsuum commenda- 
vit : quo abeunte idem Geraldus castrum de las Laceras quod archic- 
piscopo pro mille et trecentis solidâs obligalum erat violenter occu- 
pavit, et Raimundo d'Arcamont qui de manu archiepiscopi ipsum 
tenebat ab^iulit, et postea reddere noluit, Prieterca notandum quod 
cum quidam ci vis nomine de Priano domini archiepiscopi Bernardus 
bajulus monetarios quos idem Geraldus et pater suus adduxerat, qua- 
dam die increparet pro eo, quia falsam monetam faciebant, unus ex 
cis ipsum ad mortem cultelio percussit; nec his contentus Geraldus 
djctum Petrum ad redemptionem trecentorum solidorum coegit, in 
nuUo defercns domino archiepiscopo, nec civibus qui omnes clama- 
bant, îsiud contra omnem justitiam et antiquam urbis consuetudinem 
id de novo esse violenter attcntatum. Item quidam homo Joannes 
nomine in propria parte urbis bcat« Marise et archiepiscopi habitans, 
quandam fœminam fr^tris sui uxorem, usque ad effusiQuem sangui- 
nis quasi percussit, quo facto Guillelmus Raimundi de Lacaute baju- 
lus dicti Geraldi, non requisito juris et rationis ordine contra inhi- 
bitjonem ex parte domini archiepiscopi et ecclesiaenoslrseinterpositam, 
omnes res ejus hostiii more conûscavit; domum quoque ejus ubi cornes 
in parte urbis beatae Marias et archiepiscopi nuliam comités unquam 
habuerunt jurisdictionem ad castrum irreverenter asportari* fecit. 
Petrus vero Bonec bajulus constitulus ne ulli prsedecessorum suorum 
in malitia viderelur deterior, Guillelmum de Gabrioti venerabilem 
Auscitanum odio canonicorum et sacerdotum ausu diabolico cepit, et 
ipsum ab urbe extrahens in Castro de las Laceras vinculis ferreis man- 
cipari fecit. Praelerea dominus Bernardus de Scdirac archiepiscopus 
constituit nominatum Geraldum fidejussorem debitoribus suis Tholo- 
sanis civibus, pro qua re cum dictus Geraldus omnes res et posses- 
sionem occupasset, canonici in arcto eonstituti nominato Geraldo 
mille solidos muluaverunl, acceplo ab co juramento quod et debito- 
ribus suis salisfaceret, et chartas nobis redderet ; de quibus omnibus 
nihil penitus hactcnns fecit ; pro qua r& archiepiscopi Auscitani et 
4'nnotÉici, i^rasîa \'i\h]c cA iiinumcru damna iucuTK-ninL, nd hoc Jictn 
^irrflHfl Ht vjntîgljf Éipjjil Olorium ooniïtiluto, lïerniirdufi frater pjui^ 
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Viviano dcÀignadobajaloexistente^ ecclesiam sanctt Martini, qot»- 
Garsias Darœide familiaris canoniciis Aineitafls sedis tenebftt, vii»- 
lenter cepit tam ipse quam diptus bajalaâ et familis eorum, et om» 
nia qaaé ibi invenerunt» et trecentas concas bladi qus erant didi 
Garciœ de cellario sancts Mariœ eitrahentes ad castrum asportafe- 
nint, qaae omnia ad duo oofUlia solidoram ftperte praecensita sant. Si 
qui.d minus est supplete. 

(Extrait da Gallia Cfcrùltana). 

Bulle du Pape Céleetin III confirmant lee poêêeêêioM de VéfiUê 
d'^iicA. — 119». 

Cœlestinus episcopus servonim Dei, venerabili fratri Bernardo 
Auiitanensis ecclesis arcbiépiscopo , ejus auccessoribus eanonicè 
substituendis, in perpetuam memoriam. In eminenti sedis apostolics 
spécula dispoqente Domino constituti , fratres nostros episcopot tàm 
propinquos quàm longé positos fraternâ dcbemus cbarilate diligere, 
et ecclesiis sibi à Deo commissis paternà sollicitudine providere: 
quacircà, venerabilis in Cbristo frater Bernarde Archiepiscope^ taia 
jusUs postulationibus clementer annuimus, et prœfatam Auiitanam 
ecclesiam, cui auctore domino prsesse dignosceris , sub beati Pétri 
et nostra protectione suscipimus, et prssentift scripti privllegio corn- 
. munimus : statnentes, utquascumqueposse8sione8,qu9ecumquebona 
eadem ecclesia in prœsentiarum juste ac eanonicè possidet , aut in 
futurum concessione pontificum, largîtione regum vel principam, 
oblatione fidelium , vel allis justis modis praestantc domino poterit 
adipisci^ lirma tibi tuisque successoribus et illibata permaneant. 
Adjicimus etiam ut eadem Auiitanensis ecclesia quaesoli sacrosanct» 
romarne ecclesiae noscitur subjccta fuisse, nuUi prorsùs alicui debeat 
subjici potestati ; sed in ea libertate consistât quàm ipsam rccolends 
memoriffi Clodovacus quondam Francorum rex de Sarracenorum ma- 
nibus liberatam piâ devotione donavit, et multis ac variis donis nec 
non et possessionibus ampliavit ; addens quôd quidquid juris in eccle- 
sia illa vel civitate habebat totum in usus ejusdem loci archiepiscopi 
nomine perpetui et successorum suorum ex tune et in perpetuum 
proveniret, sicut memoratus rei archiepiscopo qui ecclesiam pra»- 
criptam tune temporis praesidebat, noscitur indulcisse; et prœdeces- 
sore'ssui hactenùs possederunt. 

Adliaec quidquid in corporc civitatis vel extra, citrà flumen Ercii 
vel uUrà, jure parriochali sivc jure fundi, memonla'AaxitaiioiMia 
ecclesia in vincis , culturis , et aliis terris, ac mot 
|M)ssedit , infrà illos videlicet tcrminos, qui ab antiqn 
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sunt Icrminatione disiincti alque calcali -.'ecclosrani s^rictî Litiireiilii 
eitràmuros; ecclesiam sancti Martini cum appenditiis suis ; eccle- 
nam sancti Pétri : quartas etiam omnium ecciesiarum, de quîbus eas 
habcre, et sub custode suo prœdecessores tui percîpere consueveruni, 
sicut ipsas à lempore bons mémorise Austindi quondàm Auxitanensis 
archiepiscopo, qui easdem quartas dicitur acquisivisse, et aptecessores 
tui habuisse noscuntur, tibi et successoribus tuis prœsentis privilegii 
pagina communimus. In Armaniacho ecclesiam de Nugarol , cum 
tota parrochia sua , sicut Bemardus cornes cum uxore sua Naupasia, 
et filiis suis Geraldo, et Ottone quondàm ipsi Auxitanensi ecclesi» 
vendiderunt, nihiJ juris in ea velpertinentîis ejus sibt vel posteris suis 
reservantes, et eamdem venditionem cum rerum suarum additamen- 
tis super evangelia sancta Armantes , ecclesiam Castelli de Corneliano, 
cum domibus , possessoribus, decimis, oblationibus, et parrochiano- 
rum Cîmererio, ecclesiam sancti Saturnini Sotiensis, cùm ipso Cas- 
tro et appenditiis suis. Ecclesiam sancti Pétri de Ytco cùm ipso Castro 
et appenditiis suis, cùm decimis et caemeteriis suis : ecclesiam de Lu- 
fcajano. In Pardiaco ecclesiam sancti Christophori, et sanctœ Mari» 
de Marceliano cùm decimis et oblationibus suis. In Astcriaco eccle- 
siam de Idrag, cùm ipso Castro et appenditiis suis. Gastrum quoque 
de Lamaguera, cùm ipsa ecclcsia, decimis terris et hominibus. Eccle- 
siam sanctae Yenantiae cùm tota villa : et quod habet in ecclesia de 
Duroforti, ecclesiam de Arbeissano, ecclesiam de Vignau, ecclesiam 
de Gaubissano, ecclesiam de Artigua, ecclesiam de Castellonovo , 
ecclesiam de Sajano, et censum quem habet in grangia de Artiuues, 
videlicet30. mensuras tritici de i . pala , ecclesiam de Barrads, eccle- 
siam de Pipios, ecclesiam de Orbessano. In Magnoaco ecclesiam sancti 
Mammetis. In civitate Elizana ecclesiam sanctae Mariae cùm decimis, 
oblationibus et parrochianorum suonim cimiterio. In ipso Burgo pos- 
sessiones et proprias domos quas ibi habes. In Ausano ecclesiam de 
Agraulet, cùm vineis et aliis appenditiis suis , ecclesiam de Fremo- 
sens et S. Pétri de Genens, et ecclesiam S. Joannis de Ispanis, cùm 
possessionibus et aliis pertincntiis suis, ecelesîam de Lafita, ecclesiam 
de Castilhono, cum decimis, et oblationibus suis. In Savaneis eccle- 
siam sancti Joannis, et S. Candids de Jeguno cum decimis, oblatio- 
nibus, et aliis pertinentiissuis, ecclesiam de Principanio , ecclesiam 
de Bretos, ecclesiam sancti ^Egidiide Peyrusse. In Juliacensi archi- 
diaconatu medictatem proventuum ecclesiaede Laviniaco. In Corren- 
saqueis ecclesiam sancti Joannis et sancti Bibiani , et sancti Martini 
do Berdalc, cùm appenditiis, decimis et caemeteriis suis, ecclesiam de 
^abesolas, totam villarasanctaîChristinaî,cum terris, vineis et villa- 
1. In Angles ecclesiam de Insula, et jus quod habes in eadcm villa, 




ilâ msToiuE 

ccdeftiam sancli Micha«lis dfe Crotera, lerlMm partem ecdesi» saucU 
JoaoDis de Ordesano, décimas de Barser, ecdesiam de Villa NoYa, 
etipsam villam , et domum de Rivoforto , cùid terris suis cnltis et 
ÎDColtis, ecclesfam de NiesVo/ecclesiam Despeirolii, ecclesiam deRa- 
siano,. ecdesiam Despujos; et quod babes in ecdesia de Rotissano, et 
io ecclesia saecti Joannis, ecclesiam de Arcaiag. lo Spania ecclesiam 
de Pedrola, et Azoer, cùm terris, decimis,ct ohlationibussuia^ domos 
et possessiones quas babes Tudeiae. In Sarreria ecclesiam sancti fer- 
reoli, et sancti FrajoIG; episcopos quoque inferiùs aonotatos, ecclesiae 
Auxitanensi metropolitano jure subjectos, tibi tuisque successortbus 
anctoritate apostolicâ m'bilominùs confirmamus, videlicet Bigorri.ta- 
num, Lascarrensem, Olorensem, Aquensem» Bayonensem» Adaren- 
sem, Yasateosem, Cobvenarum, CoDseraneDsem et Lactoreasem. 
Usum insuper Pallii , plenitadine Yidelicet pontificalis officîl Um 
fratemitati apostolics sedis liberalitate largîmur; quo utîque ilUs 
diebus utaris, quibns antecessore» tuos usos essecogooscis, yidelicet 
in ft'ativitate Domini, in festo Protomartyris Stepbam, Circumcisionis 
Domini , Epiphania , Hypapantbi, dominica in Ramis Pahnaram , 
Cœna Domini^ Sabbato sanctp, Pascba, Feria 2. post Pascba, Asoeo- 
sioiie, Pentecoste, tribus festivitatibus beat» Marias, in natalitio 
beati XoannisBaptists, Gommemoratione omnium Sanctorum, solem* 
nitatibus omnium Apostolorum: Dedicationibus ecclesiarum, conae- 
crationibus episcoporum , ordinationibus clericorum » ecclesic tu» 
principalibus festivitatibus, et anniversario tu» Consecrationis die. 

Antiquas et rationabiles consuetudines , et regulares observantias 
circà ordinem canonicuro , et instituliones seu destitutiones persona- 
rum, quas pr»decessores tui bactenùs tenuerunt, tibi nihilominùs 
confirmamus. Adjicimus etiam , ut liceat tibi, frater Archiepiscope, 
aucloritate nostrâ, habite concilie canonicorum regularîum, ip Auii- 
tana ecclesia substituera regulares. Disponendi quoque et libéré ordi- 
nandf honores, et bénéficia, digoitates et officia ipsius eeclesi», in 
capitule canonicorum regularium, in personis regularibus tantum, et 
non in aliîs, liberam habeas facultatem. Non liceat' tibi seu alii cui- 
libet person» in eamdem ecclesiam canonicos intromittere s»cula- 
res. Statuimus insupcr, ut bénéficia ecclesis, ac dignitates qu» ipsa 
ecclesia vel canonici tui in prssentiarum juste ac canonicè possident, 
de ipsis canonicis regularibus, et non de aliis personis, pr»ter consen- 
sum majoris et sanioris partis capituli (^rdint^nlur . SL:iLuiuiiiï quoque, 
etàte, frater Archiepiscope, inviolai lîlèMittrvari pf£cipùjms,ut 
quicumquc in praelibatis ecclesiis sanc ^^^^Btrà4;i v i tatotn, ^^incti 
Nicolai de Nugarol, sancti SaturBÎoi Mi^^^^B|tti f i^i^'i <^^ Vico, 
sanct» Candid» de Jcguno , sancti j^^^^^Kbeanonicari 
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lucrint, capitulo Auxilanae ecclesiœ priùs se présentent , et in ejus 
praesentiâ , assensu et auctoritalc tua in nominaiis eccicsiis divinis 
obscquiismancipandi canonicam suscipiant, eteidem matrici ecclesias 
tanquàm spirituali matri suae debitam semper obedienliam et reve- 
rehtiam bumilitelr eihibeant, proùt consuetum est hactenùs et serva- 
tum. Sancimus etiam juxtà decretum beatae recordationîs Urbani 
papae in parrochialibus eccicsiis , quos infrà episcopatum tuum mo- 
nachi ienent, tuo consilio prœsbiteros collocent, qui prœsbiteri â te 
parrachiœ curam cùm abbatum consensu suscipiant et de plebis cura 
tibi rationem reddanl, abbati verô pro rébus temporalibus ad menas- 
terium pertinentibus debitam subjectionem exbibeant. 

Obeunte verô te, ejusdem ecclesia^arcbiepiscopo, vel tuorum quo- 
libet successoFum , nullus ibi qualibct subreplionis Astutiâ seu vio- 
lentiâ preponatur, nisi quem canonici regulares ejusdem ccclesi» 
communi consensu, vel pars consilii sanioris secundîim Dei timorem 
ctsanctorum palrum inslitutionem providerint eligendum; et eidcm 
élection! nulIa de c^etero secularis persona seu potestas se aliquft 
QCcasioneingerere,seuimmiscere, eamqueîmpédire) seu perturbare 
aliquo modo présumât. Decernimus ergô, ut nuIU omninô hominum 
Hceat praefatam ecclesiam temerè perturbare, aut ejus possessiones 
aufferre, vel ablatas retincre, minuere , seu quibuslibet vekationibus 
fatigare; sed illibata omnia et intégra conserventur, éorum pro quo- 
rum gubernatione et substentatione concessa sunt usibus omnimodis 
profulura, salvâ nimirùm apostolicae sedis auctoritatcSi qua igilur 
in f uturum ecclesiastica sscularisve persona banc nostrœ constilutio- 
nis paginam sciens contra eam venire tenta verit^ secundo, tertiove 
commonita, sinon reatum suum congruâ satisfactione corrcxerit, 
poteslatis honorisquc sui careat dignilate, reamque de divine judicio 
existere de perpelrata îniquitate cognoscat, et à sacratissimo corpore 
Dei et Domini nostri Jesu-Christi, aliéna flal, atque in extremo exa- 
mine divinx uUioni subjaceat : cunctis autem eidem loco sua jura 
servantibussit pax Domini nostri Jesu-Christi , quatenùs et hic fruc- 
tum bonae actîonis percipiant, et apud distinctum judicem prqpmia 
xternaï pacis inveniant. Amen. Amen. Amen. 

Datum Laterani per manum Gensii sanct<e Luciae , in Orcha do- 
minipapac Camerarii II. Idns septembris, indictione décima tertia. 
Incarnationis Douiinicae , anno miilesimo centesimo nonagintesimo 
quinto. Ponlificalus verô Domini Caelestini PP. III , anho quinto. 
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Droit de tester accordé aux cletcs. — 1326. 

Primo, omnes Auscilansdiœeesospraesbyteribonasua, uti in vitâ: 
uibus volent, sic in obilu libère , uti jura permittunt, largiantur. 
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nallâ «DlifttitU eipecUtâ facultate, quam ex nancill» ultrèeoneedft. 
Secundo, si quis prarabyter ultimum diem intcsUtus claufterit, iHittf 
bona suas archiprœsbyter sic distribuât : ut primé fàneris, deindè 
ereditorum, tum ministroruin ipsius ratio ut par est babeatuc Reli- 
quum tripartitô dividatur , ac primam partem fabrica ecclesisa cui 
înseryiebat : secundam pauperes ejusdem ecclesiœ ; tertiam pareuies 
obtiueant, etc. Tertio, si quis praesbyter curam administrans, iu fèsto 
Pasch» Tel post lllud obierit , mediam partem fructuum majorum 
proiimè collig^ndorum habeat, de iisque disponère valeat, mediâ 
relique future Curio asservatâ. Quèd si non disposuerit, eodem modo 
quo dictum est distribuantur. Quarto , semel in anno post oetaTam 
Pascbalis S^odus celebretur, cujas tempore itSO libr» Turonens^ 
referendissimo arcbiepiscopo ab omnibus diœcesis Curionibus soK 
▼antur, eorum quiiibet pro portione sibi taxatâ. 

Hec omnia arbitrorum pronunciata Guillelmus archiepisoopas 
rata habuit, et ad alios qùoscumque bénéficiâtes extendit : ^uibus 
item ii qui tune ade|rant Guillelmus de Cardallaco archidiaconos 
Anglesii, Amaneus de<Lauro, Magnoaci, Àrnaldus de Moleria, Elizonc, 
Emengardusde Posol!s,Pardiaci, Petnisde Yallatis, Sumpodii,yitalis 
de Cogeto, Àstariaci citrà Ercium archidiaconi : Bernardus de Ma- 
gueria abbas de Idraco, Bernardus Planha Operarius, Xoannes de 
Mureto abbas Cellae-Fract», ac canonici in ecclesiâ Auxitanâ, pro se, 
et tanquàm capitulum représentantes : et arcbipresbyteri de Vico, de 
Monte-Ferrando, de Yalentia, et de Gondrino, tàm suo quàm c»te- 
rorum ecclesiasticorum nomine consenserunt : Auxis in Mirandâ 
episcopali seu aulâ die vigesimo nono aprilis, anno miliesimo tre- 
centesimo trigintesimo sexto, indicllone quarta, Benedicti XII summi 
pontificis anno secundo. 

(Extrait du cartulqire d'Aach)^ 

Serment prêté au Chapitre métropolitain par Varchevêque 
d'y^tic/i. — 1324. 

> Pateat uni versis quod die dominica proxima post festum sanctorum 
Philippi et Jacobi sub anno Domini miliesimo treccntesimo vigesimo 
quarto. R. in Cbristo paler D. Guill. divina permissione, archiepisco- 
pus Auscitanus in suo ingressu, ante partem ecclesi» catbedralis Auxis 
in prssentift egregiorum virorum dominoruro Bernard!, Ilel ^ratîA, 
comitis Astariacensis, et Joannis de Tria militis sencâcûllî Tolos. vl 
Albient. ac totius capitiili Auscitani et plurimorum «iUotue^) reqa 
tus per dictum capitulum, praestitil capitule et ecclesl.-^ pr^udicl 
ramcn^um, sub modo et forma qui scquuntur. Nos riutlLclmi 
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visione sedis apostolic» archiepiscopus Auscit. ad sta dei cvangelia 
nbstris manibus corporaliter tacta juramus, jura, liber tates dicta) 
nostrœ eccicsiœ Auscit. ac pcrsonatuum, ac dignitatum ejusdem, pro 
posse nostro defïendere et tueri, nec non laudabiles consuetudines, et 
bonos mores prœdictae ccclesiae, in quantum nobis eritpossibile, in- 
violabiliter tenere, et observare. In cujus rei memoriam praedictus 
R. Pater ac capitulum, sigilla sua praesentibus duxerunt apponenda 
in péndenti. Datum anno, die et loco quibus suprà. 

Dénombrement des terres et seigneuries appartenant à Mgr. l'Ar- 
chevêque, extrait du livre rouge de V Archevêché et de celui' du 
Chapitre^ écrit en 1450 en ces<ermes : 

Ci vitales, villae, loca et castra infra scripta pertinent ad dominum 
archiepiscopum Auxitanumquoad temporaliterin solidum vel in parle. 
Civitas Auxsisin loto sue Parsano. Villa de Barranopro dimidia parte 
pro indiviso. Villa de Vico pro dimidia pro indiviso. Caslrum de 
Mazeriis in solidum, et ibi pluries tenuit curiam dominus archiepis- 
copus, instrumenlum signatum folio 224. Villa et Castrum de Bas- 
sua in solidum. Terra et locus de Idraco in solidum. Locus et cas- 
trum de Magueria in solidum. Locus sive castrum de Scissano pro 
dimidia parte pro indiviso. Locus sive villa de Fageto pro dimidia 
parte'pro indiviso. Locus sive villa de Calliano in solidum. Castrum 
cum villa de socio in solidum. Locus de Rimbosio in solidum. Locus 
seu villa de Nogarialo in certo Parsano. Domus cum terris de Aureil- 
lanserro in solidum fol. 290. Domus de Figarede cum suis perlinen- 
tiis et de Brouillanpcumquibusdam aliis Grangis, fol. 373. — Vills 
loca seu castra infra scripta alias fuere acquisilae mensse archiepisco- 
pali in solidum vel in parte; diu est tamen quôd à dominis non- 
nullis tcmporalibus possidenlur. Locus seu caslrum de Samarano in 
Aslariaco in solidum, quem occupât dominus comcs Astariaci. Locus 
seu caslrum de Barbarensis in Aslariaco pro quarta parte et pro in- 
diviso, quam occupât dominus cornes Astariaci. Locus deu Lilges in 
Pardiaco inferiori quo ad quartam partem pro indiviso , instrumen- 
lum. 14 maii 1274. Locus de Monteferrando in Pardiaco inferiori 
quoad quartam parlera et pro indiviso. Villa cum Castro de Mancieto 
in Armaniaco in solidum. Fuit olim domus hospitalis sancti Joannis 
Hierosolymitani^ locus sive caslrum sancti Lupi in diocesi Convenarum 
pro dimidio et indiviso, et pro alio dimidio acquisilum capitulo Aux- 
tLJiano per in^tnimcntum mensis junii 1314. Caslrum de Moissano cum 
jiuiîi fWftfiemiis prci dimidio et pro indiviso in Fezensiaco per instru- 
««♦htf^ ' ifirilii 1297. 
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Lettre écrite au pape par le Chapitre d'Àuch, en faveur de 
Varchevique, — 1494. 

Beatissime pater ac clementissime Domine, post humillrma pedum 
oscala beatonim, nobis attendentibus quam triste et inaùditam «it, ' 
poDtîfices in dei ecclesiâ al>s^ue re sedem eorum turbari^ ac iodébîtè 
molestari, his veramtamen non obstantibus, verbo et facto intellexf- 
jnus dignissimum archiprœsulem nostrum Auscftanam incredibiles 
ac indicibiles perpeti tribulatiûnes ; sic qdod alind nihil superest 
nobfs, nisi flebilis occasto mœroris et tristiti»; quoniam percasso ca- 
pite membra solita sunt tristari; igitnr nos paslore langoente grez 
sîbi commissus, quod absit insidiatoris laniandus exponatur dentibas : 
non opus est verbis immorari , Yeram rejecto omnîs desidî» sarcnio, 
cum omni Telocitate eidem yestr» sanctitatf scripta nostra dirigere,. 
qnod in pnEsentianim. R. cardinalîs de Fuio, insudat sine Intermîs- 
Mone, regem nostrnm Ghristianissimum soliicitare, quatenus pontifex 
noster ad Francis regem sic delatus, ut sub pœna banimenti a toto 
regno Francis, confiscationis corporis, et bonorum temporelitate et 
ecclesi» jam de facto caepta, ad conspectum Christianissimi régis co- 
gàtur personaliter accédere... ut exatione ac oppressionè nostri archî- 

prssulis Auscit cedere 

in ipsius cardinalîs favorem, et buic rei nefands suum prsbere con- 
sensum; quod procul à mente ejus extat alienum. Immo Nabuthœ Imî- 
tans vcstigîa, ad effusionem usque sanguînîs tueri et non cum aliquali 
afflictionum amaritudine deserere, cui nodo îndissolubili anneius 
permanet; neque ecclesiaé ipsius cxpediret ; neque gregt suo paslo- 
rique congrueret, quoniam nedum bona quae in egressu ecclesis 
crant possidet. Porro acquisita ruinosis facullalibus ampliare, ac 
diiatarc cura pervigili cooatur, imitans patrcm Augustinum, ac B. 
Hilarium gloriam episcoporum, puta pauperum opibus providens, 
quia scilicet tcmpore totalis excidii lerrarum Armanîaci qus prop- 
tcr duram guerrarum commotionem quas pturibus alinorum spatiis 
viguit in illis loculos et horrea annonae plena baberet, non tamen in 
terris sed potius in cœlestibus thesaurisare, pcr manus pauperum con- 
cupivit^ ubi ferme decem millia creaturarum famc ac egestate pe - 
riissent nisi innumerosa bladorum sua abundantia sustenlats fuis- 
sent. Neque ab încsptis destitit ; verum undiqub concurrentes omni 
momento dominiis in suis alimoniam rccipiunt nectJurn in viciu, 
sed in vcstitu subvcniendo, quoniam annis singuiis C(^rt:ini (lutmoniin 
copiam inter mendicos et egenos distribucre facit ; l'Itcrlus I 
Mcolai modo suis surnptibus donat conjugcs, inopes ScKod^^Me 
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tioct alitque in studio; his et sîmilibus ecclesis fruitur patrimooio. 
^'eque enim praetereundum putamus grandes instaurationes, ac mi> 
rabiles reparaliones, quas in castris, domibus, aliisque aediQciis hucus- 
que peregit ; sponsam ipsius ecclesiam qu» potius valut synagoga 
quam Chrîsti. fidelium ecclesia in hodiernunv diem conspiciebatur, 
totis nititur viribus denuô construere. Ita quod vasto temporum cur- 
riculo centum a ut plures sustinuit latomos ac operarios ; et nisi prs^ 
fata lurbatio supervenisset,eam paulominus adconsummalionem per^ 
duci fecisset.Vah, quam dolenda est tanliboniretardatio; Praeterîmus 
quia praeterire Ucet quod yenit in vivorum memorîam, capitulum 
Auscitanum cum suo prœlalo in pace vii persistere absque debato et 
qusstione. Nunc vero paci6ca tranquillitate et façlici unione mein- 
bra sunt cunji capite, (|uo nobis cuncta succedunt ad votun), et nos 
régi regum adstringimur juge praestare obsequium. 

Serment prêté au Chapitre par Henri de Navarre lors de sa 
réception de chanoine honoraire. — 11^27. 

Anno millesîmo ducentesfmo vigesimo septimo, cum die 31 deccm- 
bris Henrîcus Navarrae rex et Magareta Valesia comitissa Armaniaci 
conjuges solemni ritu, Auscorum civitatem ingrcssi fuissent, bujus 
modi juramentum praestiterunt. Ego Henrîcus Armaniaci cornes pro- 
initto bona et jura ecclesis et capituli Auscitani non occupare, nec 
delinere^ sed eamdem ecclesiam et capitulum in sua libertate relin- 
quere et manu tenere et si aliquis occuparet aut occupare vellet bona 
et jura dicti» ecclesis aut capituli illa tueri et defendere , dando 
opem, auxilium et favorem adVérsus et contra quoscumque detinen- 
tes, et occupantes aut occupare volontés dicta bona et jura*, s^cme 
Deus adjuvet et hxc sancta dei evangelia. 

Droit dû à la reine de Navarre pour son assistance 
au chœur, — AMT. 

Le !«>* jour d'octobre 1547 dans la maison archiépiscopale, parde- 
vaut Madame Margueritte comtesse d'Armagnac , ont comparu vé- 
nérables percs en Dieu, messire Arnaud Monlezun chanoine et sindic 
du chapitre, et pour tout le chapitre parlant a ladite dame, a dit que 
par son procureur avoit été requis de luy payer ce quelle pouvoit 
avoir gaigné de sa prébende canonicale^ tant du jour précèdent de 
i^nrwe que du pre.*(?nt jour : n quoy faire led. Mutikitïm fiyniJïc 
^ faire a lînï- dame ci parUni pour le droit des c^^m- 

[ir de sîi \pniîii, avoU gaîgnO rommc \\n chariolue, deux 
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liards, un pain., Et led. joor, dei heures Matines, prime, tierce^ seite 
none et messe et pour tout en pain montoit 16 pains 2 socs tIo et 
3 sols argent et du tout led. Blonlezun sindic an nom dud. chapitre, 
en faisoit payement a lad. dame comtesse; de quoy elle s^est temi6 
pour bien contente : et aud. chapitre elle en a quitté et tient quitte. 
Presens a ce R. père en Dieu TEveque d'Oleron, Dominique de Gabrié 
vicaire gênerai de l'Archevêque d'Auch, Julien jGinestes docteur en 
médecine et autres. Anté, notaire. 

Lettre du roi LouU XII au chanoine Bufo, abbé de Faget. 

Cher et bien amé pour ceque nous desirons singulièrement être 
pourvu a votre église a présent vacant par le trépas de feu notre 
cousin le cardinal de la Tremouille de quelque bon notable et ver- 
leux personage dautorité et maison qu*il nous soit seur et feable ainsi 
quil est très requis pour le bien de votre ditte église surté de nous 
et de notre royaume nous écrivons présentement a votre chapitre en 
gênerai a ce qu'ils ne veuillent procéder a faire aucunne élection , 
postulation de leur futeùr arcevesgue sans preumer être adveni de 
notre vouloir et Intention sur ce dont nous avons bien voulu .... 
vous écrire particulièrement vous priant vouloir tenir men a ce qu'il 
ni soit aucunne chose faite que ne soyés adverti de notre dite inten^ 
tion laquelle nous espérons vous faire entendre de brief par aucuns 
bons personnages que avons ordonnés aller de vers vous ainsi que vous 
diront plus a plein de par nous nos amis et féaux conseilliers lévèque 
de Vabre et labbé de Lodeve et le sieur de Verdusant , lun des cent 
gentilhororoes de notre hostel lesquels vous croirés de ce qu'ils vous 
diront comme nous mêmes. Donné en Ast le 19« de juin. 

Entrée à Auch du cardinal de Tournon. — i547. 

Au nom de Dieu. Amen. Sachent tous présents etauenir que Tan 
de rincariiation de nostrc Seigneur 1547. et le mereredy 21 jour du 
mois de décembre fête de St. Thomas Tapôtrc heure de neuf ou en- 
uiron de matin régnant très puissant et souverain seigneur Henry 
par la grâce de Dieu, Roy de France en la ville et citté d'Auch et à 
Ventrée et porte principale de ladite ville communément nommée la 
porte de la Treille en présence de nous notaires royeaux et des i 
sous nommez étant pcrsonelement établis, sçauoir est noble piiixiirtnt 
seigneur Guillaume de Voisins seigneur et baron de Montaut ri d^ 
toutes les baronies de Corrensaguetz, de plusieurs autres villes, Utati 
et plasses étant a pied auec les chausses ssns souliers ajani !ivm^J«4 
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de tw'iT au lieu de souliers corroyés auec làssets de tafelas, accompa- 
gné de plusieurs gentils homes aussi a pied un chacun d'eux aiant un 
batoD blanc en les mains, velus de casaques de veipurs noir, portant 
lîurée de tafetas blanc et rouge exepté ledit seigneur de Montant qui 
estoit seulement accoutré de velours noir comme et tout ainsi qu'il 
est accoutumé faire de toute ancieuetô cbaqun nouveau auenement 
darcheueque d'Auch faisant sa nouuelle entrée dans ladite cité, lequel 
seigneur de Montaut sest présentée monseigneur le reuerendissime 
François de Tournon cardinal du titre de St. Pierre et Marcellien en 
leglise romaine, et par diuine per&ission archeueque d*Aucb, qui 
Touloit faire son entrée, cl nouuelle venue en lad. cillé d'Auch, où 
en tel cas est accoustumé faire, a tels et semblables prélats a leurs 
diocèses et archeuechés, estant en son habit de cardinal, et pontifi- 
cal accompagné de grands nombres d'euesques, prélats, et autres 
gens noLles et officiers tant ecclésiastiques que séculiers pour prendre 
possession actuelle cl corporelle de sond. archeuecbé auquel ledit 
sieur de Montaut dit et remontra a haute et intelligible voii que 
tant lui que ses predeseeurs ancêtres etoint par si deuant et sont de 
pi'esent et de si longtems qu'il n'auoit mémoire du contraire en pos- 
session cl scisine de chaqun nouueau auenement du seigneur arche- 
ueqe d'Auch faisant sa nouvelle et joyeuse entrée pour prendre pos- 
session dudil archeuecbé, emmener led. seigf. archeueque par les 
reues droites alant de lad. porte de la Treille droit a leglise métro- 
politaine nommée de Ste-Marie, tenant en la main la bride de la mule 
sur laquelle led. seig". archeueque etoit monté pour foire lad. entrée : 
a cause de quoy et pour faire led. service aud. seig^. etoit lec venu 
accompagné comme dessus pour en ce et en tout autre endroit lui 
Caire seruice et qu'il à acoulumé faire à ces prédescesseurs ancêtres 
aux archeueques dud. archeuecbé : auquel seigneur de Montaut, led. 
seigneur archeueque à rendu grâces a lolfre dud. seruice qu'il lui 
presentoit duquel se contente lui être fait comme par si deuant auoit 
etoit fait a ses prédescesseurs archeueques par led. seigneur de Mon- ' 
taut ou ses prédescesseurs et il lui fairoit tout le deuoir accoutume 
et bailfoiroit aud. seigneur de Montaut tout ce qu'il luy appartenoit 
sans préjudice de ses droits et dud. seigneurde Montaut. 

Et tout incontinent led. seigneur de Montaut honorablement et 
auec grande rcuerencc tête decouuerte étant a pied sans souliers auec 
semelles de cuir ses pieds attachez auec lassets de tafetas comme dit 
•tvetu d'une casaque de velours noir a pris la bride de la mule sur 
seigneur archeueque etoit monté de poil couuerle et 
jrlate rouge et en icelle bride ou frain lui a mis un lasset 
, tejDarit led. lasset. lamcner et conduire jusqu'à 
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lad. cglise, ee que benignuent et sans coniradiclion à souffert led. 
seigneur archeueque» et pour ce que Icd. seigneur de Montaut lors 
par inconuenient étant deuenu impotent sans pouuoir cheminer qu*a 
difricuUé pria led. seigneur archeueque vouloir permetre que led. 
seruice lui fut fait par noble Aymeric de Voisins son fils dné illec 
présent auquel led. seigneur archeueque à repondu qu'attendu lim- 
potence dud. seigneur de Montaut il vouloit et consentoit led. ser- 
uice, et tout autre accoutume faire en semblable cas lui être fait par 
ledit Eymeric le toutsans conséquence : et incontinent led. noble £y- 
meric de Yofsins fils aîné dud. seigneur de Montaut es mandement 
de sondit perc à prins ladite mule par les renep de lad. bride étant 
à pied en semblable équipage que sondit père et la mené en tel éfat 
jusqu'au deuant de la porte principale de lad. église métropolitaine 
Ste-Marie tout le long de lad. rue; de quoy led. seigneur de Mon- 
taut tant pour luy que pour ses héritiers successeurs à Taveuir a re- 
quis nous notaires sous écrits acte lui en être retenu pour la conser- 
uation de ses droits et lui en être expédié en forme aut*hentique et 
probante ce que lui auons offert faire en présence de nobles Manaut 
de la Roque seigneur de Fontarailles Pierre Desparbez seigneur de 
Baulieu et de la Boubée, Bertrand Desparbez seigneur de Lussan 
Jean de Maignaut seigneur de Montaigut, Bernard de Beaumont sei- 
gneur de Malartic, Bernard de y iileres seigneur de Mons, Aymeric Ber 
dusan seigneur de St-Criq, Jaques du Coré seigneur de Lafite, Hec- 
tor de Pins seigneur du Bourg, Jean d'Aignan seigneur du Sendat, 
Arnaud jGuillem de Maigneaut fils aine dud. seigneur de Montegut, 
Jean de Nouilhan seigneur de Peirail en Condomois prés de Sos, Ber- 
nardin Dupuy ecuyer tranchant du roy de Nauarre, capitaine de La- 
uardens homme d'armes de la compagnie dud. roy de JVauarre, Ray- 
mont de Peirac écuier, seigneur dudit lieu, Louis de Montlesunc 
seigneur d'Aux, Bernard de Montlesunc capitaine d'Aux, mess»*. 
Manaut Morcssier prêtre en théologie licentier de Miremont, M^ 
Jean Coma prêtre de Montaut ; et honorables hommes M« Dominique 
Cabanier bachelier aux loix consul et assesseur d'Auch, Pierre d'Ai- 
gnan, Jean Limosin, Pierre de Bailac, Fris de Bettribusco, Guillem- 
Coder, Dominique Gras, Guiraud de Lisie consuls de lad. cité d'Auch, 
et grand nombre dautres tant nobles que autres assistans, et nous 
notaires royaux subsignez, et un peut après étant led. sei- 
gneur archeueque ariué audeuant la porte de leglise par lad. con- 
duite dud. noble Aymeric et descendu de lad. mule auec laide dud. 
Aymeric, et incontinent led. Aymeric tenant lad. mule par le frêm 
de lad. bride icelle mule parée comme dit est à baillée comme appar- 
tenant aud. seigneur de Montaut son perc pour raison dudit seruice 
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a Pierre Dcsparbez seigneur de Beauiieu lequel la prinse 

en garde au nom dud. seigneur de Montant, et la faite mener à lecurie 
dud. seigneur de Montaut et ce fait led. Aymeric prit led. seigneur 
archeueque par lun de ses bras le conduit et mena jusqua la porte 
principale du cœur de lad. église, et dillec icelui seigneur archeue- 
que confirma les priuileges du chapitre et chanoines de lad. église* 
et dillec que incontinent après led. noble Aymeric conduit par lun 
de ses bras et emmena led. seigneur archeueque jusquau grand autel 
de lad. église et icelui seigneur archeueque auec inclination baisa led. 
autel, et icelui seigneur archeueque commença Tintrolbo de la messe 
presens lesd. nobles et consuls dessus nommez et plusieurs autres et ice- 
lui archeueque fut conduit et emmené par led. Aymeric jusques à la 
chaire et siège principal à ce ordonné et paré au fonds du cœur d'icelle 
église accompagné desd. nobles» et étant auprès dud. siège et chaire 
dud. cœur illec fut reçeu par led. seigneur de Montaut, lequel sei- 
gneur de Montaut aida assoir led. seigneur archeueque dans lad. 
chaire le tenant par le bras et après incontinent le fit leudr, et le 
baisa en sa joue gauche et le remit aud. siège en signe de prinse de 
possession dud. archeueché suiuant la louable et anciene coutume à 
jamais obseruée par lui et ses prédécesseurs en tels et semblables cas 
ainsi qu*a dit led. seigneur de Montaut de quoy pareillement led. 
seigneur de Montaut à nous notaires subsignez pour la conserualion 
de ses droits et pour l'auenir de ses successeurs et ancêtres à requis 
acte et instrument lui être retenu et expédié en forme probante et 
authentique ce que lui auons offert faire, presens lesd. nobles dessus 
nommez et cognommez et plusieurs autres, et ce fait et célébrée lad. 
messe et demi seruice led. seigneur archeueque estant prêt a diner 
dans la grand-sale dud. archeueché ja assis a table en la compagnie 
desd. prélats, eueques, abbés, et autres nobles gens, led. seigneur de 
Montaut accompagné desd. nobles dessus nommez et cognommez, et 
de plusieurs autres seigneurs et gentilshommes s'est présenté deuant 
led. seigneur archeueque et à commence de seruir de maitre d'hôtel 
lui démontrant que tant lui que ses prédécesseurs ancêtres cstoint 
en posession et saisine en telles et semblables nouuelles entrées des 
seigneurs archeueques d'Âuch à leur premier diner dud. jour lui 
seruir de maitre d'hôtel, lui priant vouloir accepter led. seruice, au- 
quel led. seigneur archeueque repondit qu'il acceptoit icellui service, 
mais attendu l'impotence dud. seigneur de Montaut le pria soi assoir 
vis auis de lui a table et diner auec lui lui disant et déclarant qu'il 
tejioil k^l, [iLTiiiiH: pour Irtil commo si acluHltmuntaiifuL nk- fjJt par 
ktl. jiciffnuar ilo MonLiiuL c<^ que iceïïui !ïcigr»eur Je Monta ut .iccepla 
r aud. s(Mgncur archcucqm^ soi as^ii a tabh fii- a \h dud. 
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seigneur archeueque et dina aiiec lui et après diner incontinent le 
seruice leuéled. seigneur de filontaut requit aud. seigneur archeue- 
que lui^eclarer s'il se contentoit entièrement desd. seruices que lui 
deuoit pour raison des choses susd. suiuant les coutumes anciennes 

et priuileges et^à jamais par ses prédécesseurs ob- 

seruez et entretenus, lequel seigneur archeueque lui a repondu qu'il 
et contentoit de tous les seruices que pour raison des choses susd. lui 
deuoit et incontinant ouïe lad. réponse ledit seigneur de Montaut 
est aile droit au dressoir estant à la grand-sale et auprès de la che- 
minée d'icelle et a fait prendre toute la vaiselle d'argent qu'êioit 
sur led. dressoir et buffet pour le seruice dud. seigneur archeueque 
et ce par led. noble Pierre Desparbez seigneur de Beauiieu , Frix 
de Poussin son ecuyer et M<^ d'hôtel qui au nom dud. seigneur de 
Montant en ont emporté toute la vaiselle d'argent dud. buffet à lui 
appartenant en recompense desd. seruices comme disoit led. seigneur 
de Montaut. Ce tout présent et voiant led. seigneur archevêque sans 
contradiction aucune : des quelles choses susd. led. seigneur de Mon- 
taut à demandé et requis acte lui être retenu et expédié en forme 
probante par nous susd. notaires subsignez ce que auons offert faire 
presens lesd. nobles consuls dessus nommez et cognommez et plu- 
sieurs autres illec qu'estoint tant de la compagnie dud. seigneur ar- 
cheueque que dud. seigneurie Montaut et nous Pierre de Hennis- 
terie notaire royal habitant de lad. cité d'Auch, et Arnaud Kolhier 
aussi notaire royal du lieu de Montaut qui de toutes et chacunes les 
choses susd. par led. seigneur de Montaut requis les actes presens 
auons retenu et led. Henniterie registre en ses protocoles lesquels en 
la présente publique et authentique forme par autre clerc à nous 
feable auons fait écrire et grosoyer et après deument coilationné à son 
original de nos seins publics et authentiques Tauons signé en foy et 
approbation de toutes et chacunes les choses susdites. 

Donation de Barran au Chapitre d'Auch. — 1073. 

In nomine Domini nostri Jesu Christi. Ego Eicius Sancius offero 
niium meum Glllelmum Deo, et \\. Marias in prœsentia domini VVil- 
lelmi archicpiscopi et canonicorum ejus, ut sit perpetualiler Clericus 
et canonicus praedictaî gloriosae Virginis Mariaî, et dono ei cum filio 
meo, laudante et favente uxore mea Azinelta matrc jam dicti pueri, 
honorem quem ego comparavi de Rolgerio de Chercob consobrino 
uxoris meac, tertiam partem ccclesiaî de Barran, et tertiam partent 
honoris quem Willelmus dat ettenuit et posseditavuspraedieti Uot- 
gcry et dono sponsalilium quoddc uxore mea accepi vincam de Gaza- 
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n'as et casalum de Busans, et vineam de Mumulbad et casalum de 
Buudger et caropum quem comparavi de Forlo sanctio Despied, et 
usum et eipletam de Bosco de Galaied ad aBdificalionem et repara- 
tionem ecclesiae de Barran. Hanc donationem facio cum uiore.mea 
Azineta et cum filio meo cerebruDO, B. Marise cum hac cbarta. Prae- 
sente Willelmo archiepisco et Clericis ejus praîposito, atque Arnaldo 
Ayraerico,et Enardo et Garsia et alio Garsia et cœtetis Clericis, pr»- 
sè^Ubus mifitibus Oddone de Montait et fraire ejus Otgerio, et Ber- 
nardo de Cresteras, Aliis muUis. Hanc chartam fecit Bernardus Mo- 
nacbus capellanus arcbiepiscopi praedicti, résidente in romana sede 
Grego. PP VII. Régnante Philippo rege Francorum, sigaum Eicii 
sancii aulboris hujus chartae de honore quem ego Eicius sanctius 
comparavi de Rolgerio hanc insertam chartam quœ huic est adjuncta 
feci. 

Accord entre le Chapitre et le Sacristain de Ste-Marie, au $ujet 
du casuel. — 1136. 

Noverint ilaque et prœsentes et secuturi quod residentibus in capi- 
tulo domino Willelmo archiepiscopo ômnibusque canonicis : sacrist^ 
procedens in médium proposuit quœrimoniam in conspectu eorum 
dicens se nimis gravari et injuste tractari a cellerario , quod in ec- 
clesiâ sancti Laurentii sibi iodebitè usurparet ea quse ad sacristas di- 
gnitatem pertinere constaret. Cumque ad hœc reclama ret et viya voce 
contradiceret celierarius, asserens et contestans se sua non illius tôl- 
ière^ ex. praecepto arcbiepiscopi secesserunt in partem judices ab 
utroque delecti, duo archidiaconi, Yitalis de Camassas, et Antcnius 
de Logarsono ; et alii duo Arnaldus de Jegun, et R. de Poy qui 
debitum fînem, et justitiœ consentaneum huic causae imposuerunt : 
tenorem ctenim antiquae consuetunis recensentes, adjudicaverunt vivâ 
voce, item juris per omnia debere habere sacristam in ecclesia beati 
Laurentii sicut in ecclesia beatœ Mariae, in penitentiis, in sepultu- 
ris, et in caudelis tam in ipso dies feslo, quam in reliquis diebus. 
Hujusmodi ergo judicium in commune prolatum, et in omnium audi- 
entia eipositum, coliaudantibus et approbantibus universis archiepis- 
copo et canonicis, decrelum est ab illis sic observari inconcussum, 
et illibalum, in sœculum sœculi. Hac tamen conditione, ut. quoties- 
cumque misss célébrais fuerint ibidem, si candellae defîuerint, sa- 
crista abundanter largiatur, cœteraque prœparet uecessaria. 

Etat des offrandes pour le sacristain du Chapitre. — 1136. 

Notum habeant, et prxsens œtas et secutoc mh- 

gulis annis v diebus panem accipere débel 
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comparandum, juncum, q^io substcrnantur monastcrii pavimenta 
(Irima videlicet, acte natale Domini dominica, dotninica in rami^ 
palmarum; dominica anlcPentecosten : dominica ante festum omnium 
sanctorum; dominica ante festum Puriûcationis beatœ Marias ; décima 
quoque tam panis quam annons sive frumenti, et solamci in Assump- 
tione et Nativitate beats Mari» : riec solum bis diebus, verum etiam 
quorumque die, infra januas vcl ante« cujuscumque generis annona 
ceciderit,totum solemne injure sacrists constat cedere, linum quoque 
quod in his feslivitatibiis io aftare beats Marias oblatum fuerit, in 
ilnum adunari débet, et décima sacrists dan. Candelae vero , quae in 
altari sancti Stephani ccciderint, iii potestatem sacilstae devenient. 
Altare enim sancti Joannis his diebus propriè pfoprium dinoscitur 
esse sacristse : décima quoque et vinearum et agrorum, quae cslera- 
fins propriis bobus ?el sumptibus excoluerit in saerists horrea débet 
récondi : débet huic cellararius duos solidos annuatim per solvere 
ad emendas signorum cordas. 

Règlement des prières lors du décès des Chanoines. -^ 1136. 

Quôniam provija et mîsericors sanctorum prudentia in plerisqué 
'sacrae scripturae locis efiicaciter adraonet, omnes debere ubicumque 
terrarum christianitas dilatatur, pro animabus fidelium defunctorunl 
pauperibus Eleemozinas erogare, et suas preces Dco fundere : Idcircd 
Willelmus hujus scdis archiep1scopils,'consensu et comuni canonico- 
rum consilo hujus sanCtae ccclesiae decrevit , et in posterum obser- 
vari coristituit; ut postquam frater ab hoc vita migraverit, quisque 
sacerdotum, infrà 30™. diem, decem missas prô defilnclofralre célé- 
brât; diacones verô, et subdiacones, et caeteri inferiori ordiiïis, sin- 
guli quinqUe psaltéria legant : et si quis frater inter eos fuerit nesciens 
psalterium, loties dicat pater noster, aut aliquem psalmum, si scil, 
quoùsque numerum psalmodiai trium psalteriorum corapleat J et per 
ùnum annum ad mensam cum caîteris fra{ribus, libra panis et obba 
vini pauperi tribualur; de carne verô et cœleris victualihus conve- 
niens ei porlio dclur. Completo anno cjus anniversarium hoc modo 
iiet annuatim : Defunctorum matutinae 9. lectionum, cum laudibus 
et rcsponsariis dicanlur, cl missa pro co celèbretur, et in refecloriô 
fratrcs làm cibo quàm paire pauperem diligentcr pasci procurent. 

Nombre des Chanoines. — 1331 . 

Noverint universi quod nos Guiihelmus permissionc diviua archie- 
piscopus ausc : unacum capitule nostro videlicet venerabilibus et dis- 
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cretis vir's dominis ; A. de Lauro, II. de Pardailliano, Guilhamiieo 
de ViUafroneisca, Forianerio de Baulaco, B. de Magueria, Arnaldo* 
de Moleria, B. de Sotiîs, Garcia de Malartieo, Odone de Mass , B. 
d3 Planch, Armengodo de Posalis, Joanne de Falgario, Petro de 
Vallatîs^ Vitalis de Rogero, Gastone de Jumato, Odone de Monte alto 
canonicis in ecclesiâ Auscit : Ut morisest ad sonum campalriae id capi> 
lulo eclesiae Auscit. congi*egali Capitulantes et capitulum facicntes 
tractantes quae sœpe saèpius super statu prœdicto eclesiœ Auscit; yo- 
lentes cultum divinum in prasdicla ecclesiâ augeri, et ut sine litigio 
in eadem eccl. habitantes Valeattt famulari, cooâpensatis facultatibus 
ejusdem capituli, inspectisque oneribus ipsius tum ralione capella- 
rum, prœbendariorum, Clericorum> familiarium, procuratorum ac 
notariorum, consiliatorùm et aliorum necessariorum servitorum ipsius 
càpituH cum ratione hospitalitatîs cum l'atîone charilatis quas ne- 
cessario habent diciturnae contra occupantes et usurpantes bona et 

jura ad dictum capitulum pertinentia ciim ratione conditîonis 

terrsB istiusseu nationis; considerandoqùe qiiia sufficienler et decentér 
facuitates non suppelunt dictis canonicis nunc existentibus, contra 
impétrantes habent appellationes inlerponcre et sic ecclesiâ siimptibus 
variis et importabilibus aggravatur , et cultus diviniis diminuitur , 
cum nisi tempoi*e pacis bonae auclor pacis colalur. 

Volentes hiis occurere ut tenemur et sialum dicti capituli et eccl. 
melius reformare cum tôt sint in ecclesiâ canonici et servitores 
ponendi quoi possint et facultatibus ipsius ecclesiae commode susten- 
tari, cura Consilio et assensu nostri praedicti capituli et canonicorum 
prœdiciorum cértum numerum videlicet viginli canonicorum in prae- 
dicta ecclesiâ duiimus statuendum, ita quod illi qui nunc sunt, licet 
facuitates condecenter non suportent, bona dicti capituli inter se cha- 
ritativè condividant donec ad praedictum numerum sint redacti ; 
sicque postquam ad praedictum numerum devenerint, ex tune ultra 
dictum numerum in dicta ecclesiâ aliquem in canonicum creare non 
possimus nec recipere teneamur ; super hoc statutum pcrpetuum fa- 
cientes salvo sanctae sedis authoritate, retento quod nos archie-^ 
piscopus et nostri successores unum canonicUm intra dictum mune- 
rum in nostro et successorum jucundo adventu in dicta ecclesiâ po- 
nere valeamus, et istud statututai tenere et non contra facere vel 
\enire ego praedictus archiepiscopus supra sta dei evangelia juro et 
nos canonici praedicti capitulunt ra<;i(^ntt's , et e^jo AmyTii^vus <\i^ 
Lauro sindicus dicti capituli siudk^itùs nominc, prvdictum ftiatuiu 
sUpra sancla Dei evangelia corpor.ililyr ma mU:ictii serv» 
pfomittentes bona fide quod ut ciiius [>0L4?rTn)u& cuatirmalT 
apost. obtinebimus super istis et pra^dEcto i 
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in capitule eccl. Auscit. die undecima mensis seplembris aano do- 
• mini 1331 régnante Philippe Francorum rege, Guilhelmo pr»dieto 
archiepiscope Aascit.,et Jeanne comité Armanlaci et Fezensiaci, re- 
qnirentes tÀm dominas omnes arcbiepiscoposquamdictldomiDicam^ 
nki, nos Robertum Latine, et Biguesium de Bfartino notarios publicos 
quod de prsdiclis omnibus retineamus publica instrumenta duo vel 
plura si necesse.sit :borum omnium sunt testes, venerabiles viri do- 
minus Andréas de Pistore legum doctor, domiuus Guilbelmus 9e Flo- 
remigio; dominus Garsias de la Berreria, Joannes. . . presbyterl etc. 

(Tiré da Havascrit d« M. d'AignsA.) 

F<mdation du monastère de Gavarret — 1080. 

Notum sit prssentibus et futuris , quàd ego Petrus Gavardensis 
TÎcecomes, incepi monasterium in meo teritorio, quèd dicitur Garar- 
retum, in nomine Domini, et sancti ejus sepulcpi, quèd concède do- 
mino Geraldo Silv» majoris abbati, et omnibus ejus successoribus; 
ut semper abbas silvs majoris sit abbas sancti sepulcri : et qualis 
reb'gio, et vita ibi teii^ur, talem facîat et bic teneri , et qualem po- 
testatem babet in iilius ecclesi» monachis, rébus et possessionibus, 
talem habeat et in istius : quatenùs semper locus siiv» majorii^ ^ 
sancti sepulchri in Dei ser?itio , et bona religione concessa sint, pa- 
riterquepaupertatem etabondantiampatiantur, salva semper anctori- 
tate Auiiensis archiepiscopi , et Adurensis episcopi , qui boc donum 
concesserunt « et confirmaverunt. Signum Guilielmi archiepiscopi 
Auxiensis. S. Pétri Adurensis episcopi. Hoc donum quoque confir- 
mavit Guillelmus Aquitaniae dux, et salvitates ipsi loco concessit, et 
omnibus ad eum pertinentibus. S. Guilielmi Aquitani» ducis. S. Ar- 
naldi Hogerii fratris vicecomitis ipsius. S. Stephani de Calmonte. S. 
Raymundi Guilielmi de Mezerolis. S. Pétri de Yico. S. Pétri de 
Gavarreto vice comitis. S. Amanevi de Tilieto. S. Odonis de Parde- 
liano. 

Confirmation de cette fondation. — 1181. 

Gasto, vicecomes Bearnensis et Gavarretanus , et de Braillas et 
comes de Bigorra, et vicecomes de Marsan, Keraldo Axii^itano nri^liie 
piscopo , et omnibus episcopis terrœ, abbatil}U!i , Lin "'■**^Tr . jnslîiti**' 
•militibus, ministris, et omnibus ûdelibus sui^ : ^iHu^ tuuiti» 

sciatis quod ego Gasto vicecomes veniens ad 1 ' n ■ r f 

Dei, et sancts Marix juravi libertatem, et ï^^i^ -hv 

.et viliaî,secûritatcm omnium hominum, et rrruiui.. , i- n\ 
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monuchos pertinenl ubique, et concessi, et caiïfirmavi Deo et sadci» 
Mariae, etbeatoGeraIdo siWae major is primo abbaii, et monacbis 
ibidem Deo servientibus, lotum quidquid pracdecessores mei Gavar- 
relani vicecomites; videlicet Petrus cognominatiTs Sorguers {aliàs 
Soriguers) proavus meus, et ester! vicecomites Gavarretani cooces- 
serunt, tertiam scilicct partero omnium redituum qui ratione pœdagii 
ubicumque Gavarreto recipiantur. Concessi etiam omnium quœ ven- 
dunturin villa undèreddi tus accipiuntur tertiam partem, etinmercato 
quôd vocatur Gavardina decimam totam , ab integro, et cum tribus 
digitis palmiltas de saJe in eadem Gavardina et censum totius vil]» 
quod vocatur vulgariler Cirimonatge, etc. concessi eliam ecclesiam 
cum silvariis et appenditiis, et decimam totam ex integro siciit supril 
dictus proavus meu» Petrus Soriguers eam concesscrat, cum assensu 
videb'cet et voluntate GuiUelmi tune archiepiscopi Auxilani, volente 
quoque hoc idem atque confirmante Petro Adurensi episcopo , in 
cujus episcopatu tune temporis erat nominatus locus de Gavarreto, 
qui etiam ecclesis contulit in perpetuum quidquid in ea juris habe- 
bat^ prœter procurationem sibi semel in anno debitam et capellano- 
ffim presentationem. Concessi eidem ecclesiae caklariam judiciariam 
cum marmore, ita quod in toto archidiaiconatu non habeatur nisi ibi 
tantummodo. Hanc concessionem seu confirmationem, egoGasto vice- 
comes feci apud silvam majorem in capitulo assistentibus d(j|{ninis 
episcopis Bernardo Olorensi, et Sancii Anerii Lascurensi. Testes sunt 
Arnaldus Guillelmi de Marsiano, et Odo de Cadaino, Garsias Arnaud 
de Navailhas, Arnaldus de Codarasa, Arnaldus Guillelmi de Bascoos, 
Amanevusde Lamota, Percgrinus Burdegala, Burgensis deMorlaas, 
et alii plures factum est autem hoc anno incarnationis Yerbi mille- 
simo centesimo octogintesimo primo iudictione 14 epacta cyclodecem- 
novennali 1 feria 2 idus februarii Philippo rege Francorum régnante 
vigesimoanno regni sui, Ricardo fîlii Henrici régis Anglorum duca- 
tum AquitanisB obtinente, signum Gastonis vicecomes. 

(Pièce communiquée par M. Laborde de Cazaubon). 

Casuel des Curés dans le IS™*^ siècle. — m janvier 1278. 

Notum sit cunclis prœsentibus et futuris quod dominus Guillelmus 
de Valetamna, reclor ecclesiœ Bastitae Monlisfortis pro se et succes- 
wrjbua siiiï- o\ parlt: uni ul consulcs Monlisfortis praedicti videlicet 
4>iûU^lnius [ï« Dcn^inlo, Unmunduf^ de Linautoet Bamundus Guil- 
^^ ^r?5rr,isu!?, il;trnundus dt Salis etBertrandus deAlbianopra 
riEjiJse'ut!; efcjjniVfîrsitaLe dictae BaslilJB ex altéra, fece- 
( tiaiij nr«{BbU U avenimentum seu etiam praepau- 




il 



428 HISTOIRE 

saroentum de deveriis quae pertinent ad ccclesiam suprà dictam sea 
pertinere debent Yidelîcet : primé de matrimoniis et nuptiis eonocr 
dentés inter se spontaneâ volantate-, quèd si in pnedictà Bastitâ sea 
villa aut in parochiA prsdictA aliquis fecerit Yel facere voluerit ma- 
trimoniam de filio suo vel de fiiiA qnôd dominas suprà dict» ecclesi» 
et rector ejusdem illa die in qua prcdietum matrimonium comple- 
tura fuerit pbssit comedere illa die in nuptiis eum duabus personit 
secum attraheutibus. 

Item si in dicta Bastidâ sive villA advenerint duo paria vel très 
irel quatuor vel ultra nuptiarum, quàd dominas ecelesi» suprà dicte, 
possit comedere ut dictum est cum illo vel cum illà cum quo sibi 
roagis placuerit et qui ipsum invita verit, etquôd dominus ecclesi» fa- 
ciat vel facere faciat aliis nuptiis quœ în iliâ die fuerint, totum saum 
deverium ut consuetum est et quèd illi qui matrimonium fecerint vel 
niiptias cum quibus non comederit reddant et solvant sine omni 
contradictione et impedimento xij denarios Morlanorum domino 
rectoriecclesiaersuprÀ dicls. Item si aliquis existens in prfidiclA viltt 
vel in parocbiâ suâ dederit maritum extra viUam filiœsu» vel uxorem 
filio suo, vel pro se ipso attraxerit matrimonium extra villam, quèd 
llle aut illa persolvat xij denarios ejusdem monets prasdicto dpmioo 
rectori ecclesi» suprà diet» et qu6d dominus vel ejus locum tenens 
facMf %isomna deverium sunm, de litteris sigillé suo sigillatis vel de 
signfs. Item si aliquis de nobili génère vel baquerius fuerit, persolvat 
domino reetori ecclesi» praediclae xijj denarios monet» suprà dict» 
ratrone arrarum et alii parochiani iij denarios sine plure. 

Item de mortuis fuerunt inter se concordantes et etiam concedentes, 
quèd si homo vel femina in prœdictâ viilâ vel in parochiâ suà deçes- 
serit, quôd dominus rector ecclesiae suprà dict» habeat et recipiat 
veslimentum suum de iilo vel de illâ cujuslibet mortuus fuerit, vide- 
licet timicam et super tunicale si habuit, vel etiam tunicam et man- 
tam tantum si habuit. Si autem ille qui mortuus fuerit habuerit duo 
paria vel très vel quatuor vestimentorum vel ultra , dominus rector 
ceclesiae prasdict» habeat et recipiat meliora ut suprà dictum est sine 
plure. Item si mulier descesserit, quôd dominus rector ecclesi» habeat 
vestimentumsuum, videlicet capam cum tunicâ tantum, vel garnacba 
tantùm si melior fuerit, vel chlamidem cum tunicâ tantum vel gar- 
nacba si melior fuerit. Item si mulier qu»mortua fuerit habuerit duo 
paria vel très vel quauatuor vesiimentorum , quôd dominus reclor 
ecclesi» habeat meliora ut suprà dictum est et etiam déclaratum, et 
quôd' parentes defunctorum vcltenn i||MM||aaa reddant vestimenta 
suprà dicta domino rectori ccclesii ^^^^H||<^c pcr f 
tum , si rector voluerit. Item fu< ^^^^^Hfel ^ < 
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quôd si mulier ad ecclcsiam venerit ad purificationcm quùd sccum 
portet oblatîoncm vidclicet placentam ut consuetum est et candelam 
valentem unum denarium Morlanum , et si candelam non habuit ?el 
placentam soWat unum denarium Morlanum et quèd dominus reclor 
ecclesiae sibi faciat officium suum.. 

Itero fuerunt concordantes et concedentes.inter se, quôd si mfanlcs 
à septem annorum inferiùs decesserint, quôd dominus rector ecclesias 
habeat ex indè quatuor denarios bonorum Morlanorum pro sépul- 
ture. Si à septem annis uUrà, habeat vestimentum, ut suprà dictum 
est et etiam dectaratum ; oblatîones verô et alia deveria rctinuit dictus 
rector ecclesiae ut consuetum est praeter tantum.de lana et de caseis, 
de quibus parochiani non tenentur eidem dare nec partem facere ra- 
tione decimae, et ibidem dictus dominus Guillelmus rector ecclesiae 
suprà dictae pro se et successoribus suis promisit iirmiter prœdicta 
omnia in dîcto instrumenlo contenta, et paciHcata singulariter vel ge- 
neraliter tenere , complere, et in perpetuum excqui bonâ fide et non 
contravenire nec contra facere ullo modo aliquo tcmpore vel momento, 
et propter quôd ea in praesenti instrumento continentur revocare non 
possit dictus rector ecclesiae renunciavit omnibus legibus et decrctis 
scriptis et non scriplis et auxilio utriusque juris, canonici et civilis 
cujnscumque fori et consueludini seu statui, per quod prœdicta vel de 
prœdictis alîquid posset in aliquo revoeari, annullari, seu etiam irri- 
tari ; volontés et concedentes tamen dictus reclor ecclesiae e^ dîcti 
consules pro se et nomine quo suprà, quôd de prxdictis fiant diio ins- 
trumenta ejusdem tenoris per alphabetum divisa, quorum dictus do- 
minus reclor ecclesiœ habeat unum et dicli consules et univcrsitatis 
dictas villœ habeantalium. 

Actum fuit hoc decimo quinto die inlroïtûs januarii, régnante 
Odeardo rcge Angliae, Guillelmo episcopo Lectorensi, et Geraldo 
comité Armaniaci et Fezcnciaci, ac vicecomite Fezensaguelli, anno 
Domini millesimo ducentesimo septuagesimo octavo : horum omnium 
sunt testes Pelrus de Tarrassonis presbyter, Guillelmus Barrani, no- 
tarius Moutisfortis , Ramundus Bernardi de Prinhano, domicellus, 
Guillelmus de Podio Radulphi, Joannes Amat, Arnaldus de Mostie- 
riis et Joannes de Martello^ publicus Montisforlis notarius qui car- 
tam islam scripsit utriusque concessu ctsuperlineavit suprà xxvj linea 
in perpetuum cl hoc signum apposuit. 

(Extrait du cartulaire de Monlfort. Lo cartulairede Mlrando 
a une pièce semblable). 
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GuUhaume, anheviquê d'Auchy fuhli^ la trèvB de DUu, 

Guillelmus Dei gralia Auscitanus archiepiscopus, sedit apoatolicat 
iegatus, camsimîs in Christo fratribus venerabilibus episcopis, altis- 
que eecleBiaram praelatia, et dilectis filiis comîtibiu, yicecomîUbua, 
aliisque baronibus, universo quoqae clerc el populo per Auscitanam 
proTinciam coD8tituio, salutem et beiiedictionem. Cum ei offîeii nM- 
tri debito teneamur umversis fidelibus curœ uostr» commîssis sala- 
bri dispositione pr.ovidere, Dunc praesertim urgente apostolici man- 
dati auctoritate, ad quem spectat totius populi profectibus mvigilare, 
oportet nos bono pacis et treuguae Dei subditis nostris propensiorem 
curam impendere. Inde est quod juxta statuta generaÛs cobcilu 
Rom» nuper celebrati, pacem et treugam Dei in provincia nostra et 
parte Dei, et domini pap», et nostra ab omnibus inconcusse et in- 
violabiliter prscipimus observari. Forma pacis et treugu» Dei tàlîs 
est. Treugas a quarta feria post occasum solis , usque ad secundam 
feriam post ortum solis ; et ab adventu Domini usque ad octavu 
Epiphaniae, et a septuagesima usque ad octaYas Pascbs, ab omnibnt 
in violabiliter observari prœcipimus. Si qnis autem treugam violare 
tentaverit, post commonitionem factam, si non satisfeccrit, priocept 
suus et episcopuB cum clero et populo cogant eum injuriis passif sa- 
tisfacere, ad arbitrium episcopi et principis sui, et aliorum vicinomni 
baronum. Quod si princeps, seu barones vel populus dissimula Terint, 
tam princeps, quam barones excommunicentur, et tota terra eorura 
interdicto subjiciatur, omni privifcgio person», et ecclesi» cessante. 
His vero temporibus, et omnibus fcstis B. Maris cum praecedenti 
die, et subséquent!, S. quoquc Joannis Baptistœ, et beatorum apos- 
tolorum Pelri el Pauli; et a vigilia Pcnlecostcs usque od oclavas, et 
omnium sanctorum festo, omnia pacem et sccuritatem habcbunt. 
Omni vero temporc perpétua pacc et sccuritate gaudebunt canonici^ 
monachi, presbiteri, clerici, et omnes religiosae persons, conversi, 
perigrini, mercatores, rustici, euntes'et redeuntes, et in agricultura 
existenics, et animalia quibus arant, et quae semen portant ad agrum; 
dominas cum sociis suis iïiermibus, et omnes femins, et omnes res 
clcricorum et religiosorum ubiquc et molendina ; principibus autem, 
et dominis terrarum jura sua, et consuctudincs non contradicimus 
in terris siiis. Ëcclesissalvitatcm habeantxxx. passuum circumeirca, 
monasleria vero lx. Hœc vero ut firmius observentur, comités, vi- 
cecomites, barones, universum quoque clerum in prœsentia episco- 
porum, populum in prxseniia clcricorum, a seplem annis et supra, 
jusjurandum prœslarc prœcipimus : forma juramenli lalfs est. Jura- 
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bunt se paccm et Ireugam Dei juxta prxscriptum Icnorem obscrva- 
turos, et Yîolalores pacis et treugae Dei persecuturos , et quod de 
rapina nihil scienter emant. Quod si quis buic decreto contraire ten • 
taverit in non jurando, vel in non persequendo, seu in conductitias 
gente^ vel raplores lenendo, autfavendo, vel ra'pinam emendo, prin- 
ceps illius terr» et tota ejus terra nisi débitant vindictam eisequatur, 
omni interdicto etexcomraunicaiioni subjiciatur omni privilegioper- 
sonae, et-ecclesiœ cessante. Excommunicati non salutentur, non ton- 
deantur capita eis, non abluantur, in mappa non comedant, neque ad 
aliam communionem cbristianam recipiantur, praeter baptisma par- 
vulorum, et pœnitentias in fine. Princeps autem, et cuncti fidèles 
nostris obedientei mandalis, qui bonum pacis ope et consilio foverint, 
et contra violatores pacis fideliter dccertaverint, et praeserlim contra 
conductitias et pestilentes gentes, si in vera pœnitentia in hoc Dei 
servitio decesserint, aucloritaté Dei, et domini papae, et ecclesiœ uni- 
versalis, omnium peccatorum suorum indulgentiam, et frucium mer- 
cedis œternœ se non dubitent habituros. Céleris vero qui contra eos 
arma susceperint, et ad episcoporum sive ab'orum prslatorum consi- 
liom, ad eos dccertaverint expugnandos, biennium de injuncta pœni- 
tentia relaxanus, aut si longiorem ibi moram habuerint, episcoporum 
discretioni, quibus hujus rei cura fucrit injuncta committimus» ut 
ad eorum arbitrium major eis indulgentia tribuatur. Ilios autem qui 
admonitioni episcoporum in hujusmodi parère contempserint, a per- 
ceptione corporis et sanguinis Domini jubemus fieri alienos Episcopi ; 
vero sive presbyteri, qui tabbus fortiter non restiterint, officii sai 
suspensionc multentur, donec apostolicae sedis misericordiani obii- 
nuerint. 

• (Extrait dv^Gallia Christiana.) 

Longs débats à l'occasion du cimetière d'Auch. 

Cunclis Ecclesiae fîdelibus Pateat Raymundum Melropolis Aus- 
cicnsis Praesulem, cum consensu sivè favore Comitis Guillelmi seù 
Clericorum nec-non totius populi, convenisse , Malrera-Ecclesiarum , 
quae favenle supradictoComite vel Praesule, jàm adornata Canoni- 
corum Rcgulâ extiterat, consecrari , quo Canonici vel Principes terrs, 
sivè totius Urbis vel Regionis Plebs, qui vcllent corpora sua post 
mortem in eadem sacra Scde tumulari essct licitum ac absolutum : 
Ità tamen ut non soiùm h pracsente Episcopo, sed à cunclis etiam 
successoribus, talis et tam magna absolutio conccssa et ordinata sit, 
4]ii4) omnes ^ IniDC loauti l^ta dkMiiim siii cnrporiïi (umulationo 
iMumravm^^flMfl^nint pf^rentis; ri in^U])er benodiaitmt^ om- 
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nitim Episcoporuin locupleteotur, cum Patriachisci Prophctis, Apoï* 
tolis, Marlyribus et Confessoribus, ac Virginibus, aDÎmâ collocatâ in 
superoa Poloram sede. Coostituta sunlhscii. noDasNovembris; rég- 
nante Henrico nobilissimo Francorum rege. Signam Raymuivdi Pr»- 
salis. Signum Guillelmi comîtis. Signam Machari Abbaiis. Signam 
Einardi Burgundini. Signum Austindi Clerici Bardigalensis Ecclesias. 

Léo Episcopus servus senrorum Dei Raymundo Archiepiscopo 
Auxiensi salutem et Apostolicam benediclionem. Pervenît.ad Aures 
Bostras Clamor Monachorum Sancti Orientii coramorantium in Sa- 
burbio tu» Civitatis, prè injuria quàm loco illoram inferre niteris de 
Csmiterio extra usum antiquae Consuetudinis : Non enim meliores 
sumus quam partes noslri. Quapropter tibi mandaraùs, atqiie sab 
autborltate Dei, et Sancti Pétri, et nostra praecipimus, neprsdictnm 
Monasterium novis iegibus, et inauditis consuetudinibus in nullo 
infestes, in nullo molestes, tam in Caemiterio, quàm in aliis rébus ad 
ipsum locum pcrtinentibus. Decernimus itaque Canonicàet Apostolicâ 
authoritate, ut nullaEcclesia termines Statutos à Patribus audcat tran- 
sjre^ Undè vos admonere volumus, et praecipimus, ut quod usque 
modo non habuistis, nec intrà urbem, nec extra vobis injuste ven^ 
dicetis ; sed sicut fuit G«miterium tcmporibus anteeessorum vestro- 
rum, ità permaneat in.ssculum. Datum, etc. 

Privilegîo accepto Prxsul Auscitanus Bernardus, consecralionem 
Csraiterii indixit, et ad eam conyocavit fratres et Cœpiscopos saos G. 
Bigorritanum, B. Convenarum« L. Coseraneum, W. tune Lactoren- 
sem : Cumque peragerent Consecralionis solemnia, ecce Monacbi 
Sancti Orientii, deposito habitu Monachali, sumpla autem militari, 
non parvâ militum ac peditum manu collecta, de repente irruerunt, 
et ex improviso civilatem invadunt, doMOS Ecclesiœ vicinas non sa- 
lis pacificc ingredienlcs, tam vilia quam preciosa violenter diripiunt, 
quidquid mobile repetiri potcst voracitcr toUunt. Deraùm ad ipsam 
venarabilem Ecclesiam unanimilcr conQuunt et corruerunt, inva- 
dere, violare, ac incenderc, potiusquàm venerari cupientes, sed et ut 
ipsius rci exitus evidcnter cdocuit^ sanguinem consecrantium arden- 
tissimè siticntes, et avidissimè cohibcrc gestientcs ; nam sicut pro 
vero afîcrebantqui tune prœscnles adorant, unus ex Monachis G. parie- 
tibus Ecclcsiae qui lune ligne! crant apposait manu suâ, eosqui intus 
erant concremaredesideranlerdesidcrans^ unusetiamex corum exe- 
cranda turba arcum rapide lelendit, sagittam argutè emisit, et. illa 
inler missarum solemnia super sacro-sanctum altare Beatae Marias, 
corporalcm pallam pcrforavit, quam G. Bigorritanus Episcopus qui 
ibi Dco sacrificium persolvebat ofQciosc colligens siudiosius servare 
curavil, et iliam et corporalc quod latum fucral et in oculis totius 
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curiic publicè monstravit Tolosae, in geoerali Synodo, Alius auteni 
sagitlâ emissâ armigerum militis cujusdam. qui dicebatur Vicecomçs 
de Tours sub sinistra mamma Isthali vulnere lœsit; de cujus vita 
cum desperaretur posilus fuit post aitare Beatœ Marias seputtura; tra- 
deudus non Medicinse adhibendus ; ubi cum post aliquot horas semi- 
\ivus jaceret, proiimior mori quam vit», velut in cxtasi positus vidit 
sibi astare Yirginem Mariam quœ solitaï pietatis visceribus miserata 
est super eum, quia pro defensione Ëcclesiae suae mortiferam in in- 
tenoribus admisisset plagam, atque piam mœvum admovens blanda 
voce coDSolata suavius, aegrotantem prisiinae et intègre eum resiituit 
sanitati. Qui Caeleslis miraculo antidoti de subito et insperato inco- 
lumis factus bellicis negociis se intérim immiscuit ; sicqye eircums- 
tantes nova mullâque admiratione percussit; qui peracto prœlio eum 
subintrare coraperiebant. Inter hsc nescio quis ex praeliantibus so- 
tulam G. Bigonitani Episcopi Missam tuiic decantantis jaculo perfo- 
ravit. Sed nec ista nec alia quam plurima à Monacbis nimis crudeliter 
illata gravamina impedire potuerunl, quin debito consummaiionis 
fine clauderelur consecratio Cimilerii, et altaris Beati Joannis-Bap- 
tistae, et Beati Joannis Evangelists. Post aliquot autem dierum cur- 
ricula générale Concilium.convocavit et celebravit apud Tolosam 
Dominus Papa Calixtus, cujus supra meotionem fecimus : huic con- 
cilie inter Cœteros interfuit supranominatus Archipraesul Auscitamis 
Bernardus, etc. £i quod apud Aoicium Dominus Papa concesserat, 
Tolose coniirmavit, secuhdum super eadem re ei tradens privilegium 
collaudanlibus processibus Sacri Palatii ; sicque gaudens ad propria 
remeavit. 

Consécration de Véglise Ste-Marie. — 1121. 

Reverendus Metropolita Bernardus, Diœcesis sus Claerum et po- 
pulum nec-non et universos ferè totius Guasconise Episcopos, Abba- 
tes, et afios Religiosos viros generaliter convocavit ad Dedicationem 
Altaris Beatae Mariœ, festivè peragendam. Ad bujusmodi Celeberri- 
mum Conventum alfata sunt undique Corpora Sanctorum ; videlicet 
Sancti Ceratii, Sancti Juliani, Sanctae Dodae , S. Mauri, S. Justini, 
S. Frisii, Sancti Lupercii, Sancti Austrigisili , Sancli Salvii; per 
quorum preces et mérita, numerosa inibi est operatus mirabilia om- 
nipotens Deus, sicut saepissimè testati sunt bi qui praesentes extite- 
runt; sic expLt^tis Con3«craLîonis Mp^eriU, ilU aolemnis Dedïcatîo 
Altaris summa ru m ft^stivtutc a« ÛMa, ad dÊbilum 6dem authorc 
1)co perducta vs[. 

ru ^«^^^^^^^^^ 
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Pose de la première pierre de l'église Métropolitaine. — 1489. 

L'an 1489 et le 4. Juillet, fut commencée à bâtir l'Eglise nou- 
velle de Nôtre-Dame d'Aux; et led. jour fut dite et célébrée une 
Messe solemnelle du Saint Esprit, par Messire Pierre Lary, Chanoine 
et Sacristain de lad. Eglise: Après laquelle Messe tous Messieurs les 
Chanoines, Prébendiers et autres Habitués de lad. Eglise, avec les 
Consuls et Habitans de lad. Ville, allèrent en Procession aux Fun- 
demens, que furent commencés au bps de la Chapelle de Montesquieu 
touchant à la muraille du Chapitre de lad. Eglise ; et fut mise la pre- 
mière pierre par R. Père en Dieu, Monseigneur le Protonotaire d'Ar- 
maignac, Abbé de Faget, Recteur de Barsalone et de Saint Orens, 
Chanoine et Archidiacre d'Anglez en lad. Eglise ; et fut après re- 
tourné rendre grâces à Dieu en lad. Eglise. 

(Extrait du Cartulaire d'Àuch.) 

Diverses Pièces sur le Chapitre d'Auch. 

Ego Oddo comes dono beatx Mariae, vel cononicis suis qui ibidem 
Deoserviunt vel adveniendisunt, dono in loco quem dicunt sancti 
Joannis et sancti Martini de Berdalà ipsas ecclesias, ut quîdquid ex 
indèfacere voluerint libcram et firmissimam habeant potestatem. — 
Ab anno 954. Apud civilatem Auxiorum, Willelmus comes, et Ray- 
mundus archiepiscopus, instituerunt canonicam in sede archiepisco- 
pali, baîc pro victu suo et canonicorum douantes, archiepiscopus dédit 
quinque archidiaconatus , medielatem oblationum, mediam partem 
mercatiet terram quae ad sedis ecclesiam pertinet. Comes dédit cccle- 
sias Despans, de Seran , mediam parlem ecclesiœ de Orbcsan, in 
sanclâ Christine XV deneratas de vincis, unum rusticum, tolam ter- 
ram de Gasant et terras de Panicas. — 1040. Ego (iastonus reddo 
medietaiem ecclesiœ sanctaî Vcnantiœ in Aslariacensi comitalu , in 
comitalu Magnoaco, medielatem ccclesicE sancti Mamctis, Deo et 
sanctae Mariae Ausciensis ecclcsiae, et archiepiscopo et canonicis ibi 
manenlibus, accipiens ab illis caballum cum sella et freno etdecem 
solidos. — 1070. Placitum hujusmodi fecit comes cum archiepiscopo 
et canonicis sanclae Mariœ, de Molendinis quos fccerat in villa Ausciae, 
in manu archiepiscopi et Arnaldi Aimerici praspositi, et aliorum cano- 
nicorum rcliquit eos beata) Mariae post mortem suam, et. intérim se 
ipseeritin Jérusalem, cssent beats Mariae, etarchiepôsoo^ et.l 
nicorum. — 1078. Comitissa Fezenciacensis Adalmus l 
beatae Mariae, Molendina de Filera et canonicos , qnof'i 




DE LA GASCOGNE. 43^ 

nuerat, plcnè reinveslivit; nec est praetereundum , quod oportuit 
canonîcos pcrsolvcrent priùs centùm solidos. — 112{$. Ego Pictavina 
dedi filium mcum cum parte quam habeo in ecclesiâ de la.Artigâ et 
casallum de Laians, cum quartâ parte ecclesiae de Pepiuns et de Gau- 
bissan et de Castellonovo, Deo et beatacMariae, et Ausciensi archie- 
piscopo et caDonicis ejusdem ecclesiae , in praesentift totius capitnli. 
— 1143. Raymundus de Solbajan concessit beat» Maris in perpe- 
tuum etcanonicis ibi Deo servientibus, mediam partem decimarum 
de Montesquivo qus ad ipsum spectabant — 1145. 

Postquam Oddo Arbeissanensis vitam finivit, quidquid in honore 
de Rivotorto habuerat, totum in proprietatem fratrum suorum cano- 
nicorum migravit, quod vivens eis in capitulo donaverat, quod cum 
Mariae Rearnensi innotuisset, locum à G. archiepiscopo et canonicis» 
communi ipsorum consensu accepit, tali conditione, ut singulis annis, 
sex concas frumenti ad portam cellarii canonicorum faciat afferri. — 
1180: Compositio inter canonîcos Auiitanos et fratres de Flarano 
tab's erat, ut de ecclesiis et terris quas hic nominabimus , quae ad 
ecclesiam Auxitanam spectare videntur^ viginti concas frumenti 
annuattm Auxitanis ecclcsiae canonicisredderent, quod dicti fratres 
. diù' ecclesiae Auxitanac reddiderunt. — 1126. Nos archiepiscopus 
Anxitanus cum consilio et voluntate Auxitanorum archidiaconorum 
et canonicorum et totius capituli damus vobis quartam decimae eccle> 
sise in cujus parrocbiâ aediilcata est abbatia vestra de Flarano. Sanè 
pro ecclesiâ sancti Mikaclis de Flarano, de sancto Avito, de Ponte ac 
et pro terris de Raiiino et de Larivet, et pro ecclesiâ de Jembielâ et 
de Seissos et de Siuguâ , dabitis annuatîm Auxitanis ccclesiae cano- 
nicis, quinquaginta solidos Morlanos. — 1220. Arbitri, auditis ra- 
tionibus utriusque partis, dixerunt quod capiiulum Auxitanum 
haberet integraliter ecclesiam de Zezerano, et partem desanctâ Gemâ, 
et quartam de Cossiano. Et sciendum quod canonici Auxitani, per> 
solverunt centum solidos Morlanos fratribus de Flarano pro dicta 
ecclesiâ de Zezerano (C^san). — 1247. Rresca dédît Deo et beats Maris 
et canonicis ecclesis Auxitanae ecclesiam de Godiniam, dédit eliam 
Deo et beats Maris, etprsnominalis canonicts, censum quem habe- 
bat in cazali de Clavariâ — 1228. 

Arnaud Darochalaure ab bolentad de Ugh et de sas des , tate la 
demne de St. Pé Darochalaure dé à ion (ils Guillem Arnaud. Et lo 
dit Guillem Arnaud dé en aumoioe ladite demne aus canonjes de 
madaune sente Marie d'Aux, aus presens e aus abinedors; jo Rcrtrand 
de Drugens, mps fils Peir et Dernard, et jo Ugh Darochalaure, frai 
deldit Guilhem Arnaud , autreiam ladite donation ausdits canonîes , 
presens et aus abiedors, c volem que aie tengudc et valor; eus 
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seiors dils canonies , eu rémunération de questes causes, deron cent 
sols de bos Morlas, que dos avem recebuds. — 1256. 

Cum G. de Arbeissano contulerit quinque solidos Morlanorum an- 
nuatlm super decimam de Yicnau capitulo Auxiiano, ut arderetlam- 
pas in dormitorio canonîcorum Auxitanorum, tandem verô Oddo de 
Arbeissano dédit totam decimam de Yicnau ; cum Oddo de Camasscs 
ut particeps efficeretur omnium bonorum quœ iiunt in ecclesift Auxi- 
^tanâ f contulerit casale Despifas capitulo ecclesiœ Auxitan» , dietus 
Oddo de Arbeissano contulit omnia jura quse habebat in dicte casali» 
et approbavit pnedictam donationem quam dictus Oddo de Camdsses 
fecerat Ecclesiae Auxitanae 1258. 

Nos Arnaud B. d'Armaiac reconeisem qu'en Guiraud d'Arnàaiac 
nostre frai , comte de *Fezenzac et d'Armaiac , ab boleniat de nos a 
dat franquement lo casau quius ten de la une part dab la \igbe deus 
eanonilbes, à Dieu et à la maison de madaune sente Marie d'Auxs, et 
nus canonilhes de ladite maison, aus presens et aus abiedors, et qu'el 
dit Guiraud a recebuds del avant dit casau , cinq cens tfih de bos 
Morlas dels ayants dits canonihes d'Auxs, et que deldit casau nos em 
debestids, en avem bestids losdits canonihes d'Auxs. ^^1159. 

Galardus de Grinsnihac et uxor sua, quitaverunt medietatem om- 
nium decimarum sancli Pétri de Gulhaco Deo et beats Mari» et . 
capitulo ecclesias AuxitanaB , divestientes se et capitulum investien- 
tes. — 1277. Oddo, Yilalis et Geraldus de Arbeissano fratres, dede- 
mnt Deo et beat» Marias et capitulo Auxitano , decimam de sancto 
Maurits et de sancto Corvo, et quidquid juris in ipsis habebant ; banc 
autem donationem factam pracfato capitulo , promiserunt servare. — 
1280. Cùm futsset dcbatum inter capitulum ecclesiae Auxitanae, et 
abbatem et conventum Casse Dei, super limitibus decimarii sancti 
Andreœ de Fremensano quôd est dicti capituli, B. de Magueria Cel- 
larius et Guillclmus Carpini, canonici in ecclesià Auxitanà pro se et 
capitulo, et prior, et syndicus dicii monasterii pro se et nomine dicti 
abbatis et convcntûs , inter se convenerunt , quôd decimarlum de 
Fremensano quôd est dicti capituli, sicut hic includilur, sît et rema- 
neat semper cum dicto capitulo, et juraverunt facere ratiGcare prœ- 
dictam ordinationem per venerabiles viros capitulum ecclesis Auxi- 
tanae. — 1331. Guillelmus archiepiscopus Auxitanensis ex parte unâ 
et venerabiles viri Hugo de Pardellano, etc.... nec non Amanevus de 
Lauro, suoet sindicario nomine totius capituli Auxitanensis, cujns 
sindicatus inferiùs est inscriptus, canonici Auxis capitulantes et capi- 
tulum facientes vocalis absentibus, sicut de vocatione patet per litte- 
ras quarum tenores inferiùs sunt inserti, pro se et mensâ capituli ex 
ali& parte, volentes pacem ad inviccm haberc super omnibus de- 
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mandis motis et movendis compromiserunt in dominum de Bislure 
et domiouin de Lobsrsano, etoos prœdicti arbilri proDunciamus quôd 
decim» de Montesquivo et Basiano, de Montelasuno, Petruciâ veteri , 
Olicges, Gasade, Basquarissa, Bezies, Ësiicus, Ferris, Nagolbes, 
Marcellano, de Sonis, quas petebat capitulum à doiiiino archicpis- 
copo, pênes aschiepiscopum remaneant. Item quôd pro eraendà prs- 
iiiissoruui , idem capitulum habcat h dicto archiepiscopo arrenda- 
mentum et décimas Insuls Arbeissani. Item decimœ de Torduiio 
|)ertineant ad archiepiscopum. Item super quartis decimarum archi- 
diaconatûs affitarum, quôd dicts quart» ad archiepiscopum perti- 
néant. Item prioralum Cellae-Grandis incorporamus et damusmens» 
capituli, ratione compensationis reddituum pâtitorum per capitulum 
Auiitanum, et per nos archiepiscopo assignatorum. Quôd quidem 
dicium partes approbaverunt. Ténor sindicatûs de quo superiùs est 
talis cum tractaretur inter archiepiscopum et capitulum ecclesi» 
Âuscitanae, super quaestionibus quie inter eoserant, dicti capitulum, 

videlicet, domini Hugo de Pardellano, etc canoniciin capitulo 

congregati unà cum Amanevo de Lauro, etiam canonieo capitulum 
facientes^fecerunt dictum de Lauro syndicum, ad compromittendum 
et transigenduro archiepiscopo praedicto, de omnibus liUbus quae sunt 
inter ipsum et dictum capitulum , cum rélevamine ab omni onere, 
sqb obligatione bonorum omnium dicti capituli. Ténor litterarum ci- 
tationis talis est : Galhardus de Lobersano, etc.. canonici inecclésià 
AuscitanA capitulum facicnles, Bertrando PorteHi salutem. Ordina- 
vimus quod die Jovis proximA antè festum beatae Mariœ , in nostrà 
eeclesiâ omnes canonici Auscitani intéressent, ad tractandum ciim 
archiepiscopo de omnibus demandis motis et movendis usque ad banc 
diem inter nos et dictum archiepiscopum, Idcircô mandamus quatenùs 
citetis dominos N. .. canonicos in dicta ecclesîA, ut dicta die in nostro 
capitulo personaliter intersint, vel si sint impediii, alicui canonieo 
Auscitano committant vices suas, ad tractandum prout nobis et aliis 
praesentibus Auscitanis canonicis videbitur, absentiâ aliorum non 
obstante. Idem Bertrandus accessit ad domumdominorum.. canoni- 
corum Auscitanorum, et citavit eos. — 1331. 

Nos Guillelmus, archiepiscopus Auscitanus, unà cùm capitulo nos- 
tro videlicct dominis A. de Laiiro, H. de Pardelhano.... Oddone de 
^Montealto, canonicis in eeclesiâ Auscitanâ, in capitulo congregati et 
capitulum facientes, compensatis facultatibus ejusdem capituli , ins- 
pectisque oneribus ipsîus , tùm ratione capellonorum praebendario- 
rum, clericorum, familiarium, procuralorum,advocatorum, consilia- 
riorum, et aliorum necessariorum servitorumipiHifti»»i**di, volenl«s 
statum dicti capituli in meliùs reforma re, cum f^ 
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nostri praedicti capituli et canon icorum praedictorum, cerlum nume- 
rum viginti canonicorum in prœdictà ecclesià duximus statuendum, 
ità qu6d illi qui nuncsunt, bona dicti capituli inter se caritativè con- 
dividant, donec ad prsedictum numerum sint redacti; super hoc sta- 
tutum perpetuum facientes : et ego prsediclus archiepiscopus, et nos 
canonici praedicti capilulum facieiites, et ego Amanenius de Lauro, 
syndicus dicti capituli , syndicatûs nomine > praedictum statutum 
servare juramus — 1331. Guillelmus Carpini de voluntale capituli 
tradidit Vilali, duo casalia in pertinentiis Auiis, pro quatuor solidis 
Morlanis, quos idem Yitalis solvere promisit dicto capitulo, anno 
quolibet. — 13S2. 

NosArnaldus, archiepiscopus Auscilanus, ordinamus in ecclesià 
Auscitanàdecem capellanias, in quibus decem capellani instituantur 
qui vocentur capellani capellaniœ sancti Martialis. Quamvis nostrs 
intenlionis existât quôd omnibus et singulis canonicis praefatae eccle- 
sis, prsfati presbyteri obedientessint et subdiii, ipsum tamen priorem 
claoslralem qui communiter assiduus est in ecclesià , specialiter de 
cura eorum volumus esse oneratum. Volumus quôd omnes decem 
capellani siût prœbendarii ecclesiae praefcitœ Auxis, et unà cum allis 
chorum intrent, et inlersint divinis ofGciis, diurnis pariler et noctur- 
nis, distributionesque in pane et vino et peconiâ et aliis recipiant, 
proùt aliis prœbendariis ipsius ecclesiaî consuetum est elargiri, 1res 
-panes videlicet, etunum quartum et médium vini, et duo denarii 
Morlani diebus singulis ; missis de requie et caeteris obventionibus, 
ut allos istos partem eorum habere, et si deficiant sive in missis, vel 
caeteris horis in choro dicendis , ut alii prœbendarii punctuentur. 
Intentionis autem nostrœ exlitit quod de nalione nostrâ patriae Le- 
movicensis, aliqui prœsbyteri in dicta capellaniâ instituantur, et vo- 
lumus quod cœteris paribus, in institutione prxferantur. Istis autem 
capellanis prxbendariis volumus quod Cellcrarius et administratores 
el clavarii capituli, qui quidem clavarii et administratores habeant eis 
distributiones panis et vini et pecuniœ dare, sicut aliis prœbendariis 
diclae ecclesiœ est dari consuetum , nos enim dicto capitulo nostro, 
pro prœmissis et infrà scriplis solvendis , certes redditus et census, 
décimas etfeuda tradidimus, proùt iu inslrumenio et litlerisconven- 
tionis cùm capitulo habitis, pleniùs conlinetur. Tradet autem diebus 
singulis idem administrator, singulis prœsbyteris,lres panes, et unum 
quartum et médium vini secundùm mensuram capituli Auxis, et 
eliam duos denarios Morlanos , ultra illa quœ in processionibus el 
missis de requie, est ois solitum elargiri. Panis tamen et vinum die- 
bus singulis, pecunia autem singulis mensibus cxsolvatur — 13Î57. 
Domini canonici capitulantes, nomine eorum capituli et aliorum con- 
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cunonicorum abscntium, volucruiit (|uùd AriialJuii (iuillelmi, Ut^ 
omnibus bladis alque vinis pruvciiluriii do cuUurii quiD Iciiel infià 
decimariti de Monleaslruco et de Murliiiosurra) diclu cdpilulo spec- 
lantia, décimas solvcre capilulo lencaïur , tuiiquàm sibi pcrlinent^i 
piciiore juris. Aclum in lesiimonio dominuriun l*i3lri Muire, Pagani 
di3 Beliopodio» Raymundi de Troyolio prithundariuruni In eccleiiÂ 
Aascitanà. — 1367. 

Coràm domino Joanne comité Armaniaci, venerabilei \ïn, domini 
K.... canonici pro parte capiiuli habente» ut dîxt'runt abaliis conca- 
nonicis suis spéciale mandatuni, ei parte unâ, et honurabilei» viri S... 
consules Auiis ex altéra, devenerunt dicto comité tractante ad aeeor- 
dium in modum qui sequitur : Per se que lo molin de Tilera en del 
Capitol de la Glieja d'Auxs,, fara lo digh capitol le mur del ci)r 4ei 
digbiDoliD. — 1369. ArnaldusGuillelmîdeCuriii», presbyter^yndieut» 
et cldviger capituli Auiis , dicii sui «yodicaUis nomine , infeud^vii 
I>omiaico de HoDlanerio vineam hïum in territorio de Bu^qeliO, jtà 
quàd dictas Dominicus et sui sueoe6«ores , «olvaui iu f^tm^m dkVt) 
capitiilo, quiodecîm deoarios et decimam. — 1379. V«odJMkru0t€« 
piialo ecclesije AuficiUos vioeam à Cofual<io^a « divesAiveruoC se de 
dicii Tîneâ, et dominucn Oddoœxu de Maravato ciuotùcuiii €i cefie- 
rarium ca^fituli, et Aroaldum d€ Aulâ syadicum dîeti capiiuli pe^t- 
cenlies, inv^stiverual. — 1382. Slatuiiaiis ^oôd (fw de m»UtiÀM^. 
aàsêk ma^ori aut vesperis defecerit, pro cujusJii>et dÀctarwau JUor^««u 
defoctn, doot» paoef; qui aulecu iulerfuent, bed m cbor<o \}S^Wd ifii 
iioem non peruianserlt, unuiu pmeiu pro defeciw cujUsiiUet Akorarum 
umittat : gui verù altis horië «cUicel primie, terLt«, 6ex.lte «oefiidie vel 
uuiopieuirii defeoerit , pru quÀlibet iIJaruui boraruoi absontiÀ^ unuiu 
MorlaDum aniitlut. Siauteoi uaiè ûueiu îpbaruQi exivtiril, pro derfeclu 
cujwiiibtit, quartani parteni uniùi» Morlani amiitat, qui JAurlaiii nuUi 
Biugulari p»r8ou&' uccrescout , sod piioès capiluluui romuuoJbunt, ut 
id(!n] erit de pauiLut* quuH cuuouiui umitlaiit propUM- abseuliuio : pur- 
nutttmut> tummi quud cunouicut» ubsque umissiuut' punùs, de umtutiuis 
bi8 in Huptimanû vuiuai roniunere. Slatuiniut^ quod cupeUauus qui 
duiecnril ûv niutulinit^, pmdal porliuuuni suaui viui diei iu quo defr- 
ueriL, et si usquè ud iinuni uiululiuuruiii in ohutu non pui'niuiu»Qt'it , 
rnquuuHquoofiiuiunibentaMariudicluni lucrïL ununi paueuiumil- 
tat, iierdutque uliuni .si dt> un^ù niajuri deteauit, aui iu olioru nuii 
pernianserit usquequu mitktit l'uuvit linita. Siauicui iu alii> liori> dc- 
rececti, vel usqm* ad (imnit non p<.'rnian»(!rit , \\uui\ pu» (:uju:)iibot 
lioraruni .sciiieot . prima-, itirlia- <îI uMnidiei .ilisenlià vol deleolu. 
quartani iwrieni uniii> iMovIani, ve.>p«Mornni \«'nK unun» paucui 
^Hui.nulii siiu^ulan aruie-^'-cnl lN;vniilUniu> i.»ni«Mi quod 
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quilibctprsebeudarius.sinèpœDâamissionis viDi,scmel in septimanè 
de matulinis valeat remanere. Acta Auscis per nos Joannem archie- 
piscopum Auscitanensem , anno 1383, praesentibus venerabilibus 
viris N.... canonicis in noslrà ecclesiâ vocatis in capitulo, et eoruoi 
consensum pariter et assensum praestantibus 

Bernardus de Marabato, canonicus et cellerarius capituli, et Ar- 
naldas de Aulâ prsbendarius, ut claviger et syndicus dicti capituli , 
nomine biscambii tradiderunt Yitali de Peyroto , totum hospicium 
quôd diclum capitulum habebat , infrà locum de Insulâ , et dictus 
Vitalis nomine biscambii tradidit dicte capilulo , totum bospiciom 
silualum infrà locum de Insulâ francum. — 1385. Procurator Pa- 
trons de Grosso dédit domiuis canonicis etcapitulo omnia bona qu» 
quondam fuerunt Joannisde Grosso, donatione purâ inter vivos, ità 
quôd dicli canonici superiùs nominati, vice dicti eorum capiluli pro- 
mîserunt solvere testamentum dicti Joannis , testes Arnaldus Aula^ 
Domini N.... canonici capitulum facientes infeudarunt duo hospicia 
cum casâlibus Infrà villam Auscis, pro feudo decem soiidorum Mor- 
lanorum annuatim solvendorum capitule. Canonici capitulum facien- 
tes infeudarunt Arnaldo de Aulâ prœbendario duo casalia infrà villam 
Auscis, pro feudo annuali exsolvendo dicto capitule duorum soli- 
rum Morlanorum. Dlvestiverunt se et dictum Arnaldum investive- 
runt. — 1387. Dominus Stepbanus de Barés, canonicus et cellerarius 
capituli ecclesiaîAuscitanae, et dominus Arnaldus de Aulâ praeben- 
darius in câdem ecclesiâ, ut syndicus et nomine syndicalûs dicti 
capituli, et de mandate, ut dixerunt, deminorum canoniconim et 
capituli prœdicti, infeudarunt Petro de Monteastruce et Petro de 
Vineis tetam eorufn vineamquam dixerunt diclum eorum capitulum 
baberein pertinentiis loci de Insulâ, et dicti cellerarius et syndicus 
promiserunt porlare cis guireutiam, sub obiigatienc bonorum capi- 
luli, divesliverunt dictum capitulum de dicta vincâ, et diclosfeuda- 
taries invesliverunt — 1387. 

Domini N.... canonici capitulum facientes, nomine permutatienis 
tradiderunt totam eorum vineam loco à Raga ; et vice versa Jeannes 
de Rupeforli, nomine permutatienis tradidit diclis dominis canonicis 
Pl capilulo praesentibus suas duas vincas in pertinentiis Auxis dicte 
lerriterio à Raga. Dicti domini canonici capitulum facientes infeuda- 
vcrunt Raymundo de Podio totam eorum vineam sitam in Auxis , 
pro quâ proraisit solvere dicte capilulo quinque solides Morlanes. — 
1388. Domini canonici capitulantes infeudavcrunlBordilede Palhano, 
.Teanni Martris et Deminico de Squirolio, ilà quôd promiserunt sol- 
vere dicto capitule viginti solidos Morlanes, disvcstiverunt se de di«;to 
Bordili, et dictes feudatarios invesliverunt* — 1389. Orlâ dudum 
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inter religiosos vires dominos capitxilum ecclesiœ Auxilanœ ex parle 
une et Bernardum de Baslino, nec non dominum Philippani archiepis- 
copum Auxitanum, super archldiaconatu du Summopodio de quo idem 
Bernardus ad se pertinere, capitulum autem ipsum archidiaconatum, 
nec non prioratum sancii Christapbori in Pardiniaco^ ac bénéficia de 
Moreriis et de Yalentinis ^ suae mensae auctoritate apostolîcâ unità, 
archiepiscopus verô uniones hujusmodi rescindendas fore , materiâ 

qusstlonis; tandem domini Petrus de Momeriiis elRaymundus 

de Petrâ Latâ, canonlci in ecclnsiâ praedictâ, capitulum ecclesiie 
praefalœ facientes , coràm arcbiepiscopo personatiter constituti , ipsi 
archiepiscopo supplicaverunt quatenùs hujusmodi liti finem dare 
dignaretur, memoratus verô archiepiscopus pro responsione quamdam 
Papiri cedulam obtulit, quâ per praefatos dominos archidiaconos , 
priorem sacristam et canonicos capitulum praedicts ecclesie facientes 
intellectâ, îfdem in eâ contenta acceptoverant ; et illico suprà dictus 
de Baslino in archidiaconatu de Summopodio jus habere credens, liti 
praedictae finem dare prœstolans, quandam concordis intor ipsum et 
dictum capitulum initœ cedulam tradidit, quam ibidem innovarunt. 
Quibus peractis dominus archiepiscopus, quèd prsdictae uniones 
earum sortiantur effectum suum consensum prœstare se dixit. — 1428. 

Nobiiis Bertrandus de Orbessano , recognovit dominis canonicis 
capitulantibus, se habere in feudum à dicto capitulo décimas loci de 
Orbessano, sub pensione annuâ quinquaginta solidorum. Statuirous 
quèd panis vinum et pecunia , quae per canonicos et prœbendarios , 
propter defectus perdentur , nulli singulari persons accrescant, sed 
penès capitulum remaneant. — 1431. Condominus de Monteastrueo 
vendidit capitulo et dominis canonicis ejusdem, quoddam hospicium 
situalum in loco de Monteastrueo francum ab omni fcudo et onere. 
— 1447. Domini canonici vendiderunt Bernardo Resseguerii usum 
fructum duorum hospiciorum situatorum infrà corpus villae Vici. — 
1447. B. de Bartha vendidit capitulo et canonicis unam petiam terras 
etprati à rivodeus Castanhés à Gaspons [Barran), usquè ad planeas 
terrarum pertinentium dicto capitulo. — 14{$3. Bonus homo et Petrus 
Auriti fratres vendiderunt feudum capitulo et canonicis praesentibus 
uniûs scuti, pr<etio deccm scutorum. Testes Petrus de Agennio, 
Guillelmus de Isauralo prsbendarii in dicta ecclesiû. — 1453. 

Lûus canonges d'Auch tenen à Gaspounls {Barran) uno peço que 

fouc de pey deu Bosq. confronte ab lous médis. — 1458 

Joannes de Rupc canonicus Auxis et syndicus capiluli dictae ecclesiae, 
ac Raymuddus de Liwo davrgpr ipsit^s < npiinli iriidiilortitii in Thi- 
dum peliam terra? ipi^ii^s caprlTiU i"'*' ■'■'■'■■• ^ Mio^id Snlnnut» 
sancii Martini de L?iclnt<^rS, iubfiîiï- -U^nilrt pruîdiclo 




4f2 HISTOIRE 

capilulo. Item rccogiiovil leiiereia feudum àdicto capiiulo et domi- 
iiis canonicis ejusdem , vincam sitam in perlineotiis dicli loci, con- 
frontalam ab uno laterecuin terris dicti capiluli, sub feudo anDuatim 
diclo capiiulo solvendo. 1460. Gonvocati pro eorum capitulum cele- 

brando domidi N canonici , pro se et aliis canonicis absentibus, 

inajorem partem et saniorem dictorum canonicorum facientes, one- 
raverunt Petro de Serris quoddam eorum hospicium intrà locum de . 
Rupelaurâ, perspalium octo annorum. Dictus Petrus promisil finilo 
tcmpore, eamdem domum dimitlere dicto capitulo et dominis cano- 
nicis ejusdem. — 1460. Congregati et capitulum suum célébrantes 
domini N.... canonici majorem parlera aliorum canonicorum facien- 
tcs , auditâ permutatione faclâ de lerrilorio diclo à Cassas sito in 
Kuppelaurà, pro se et aliis canonicis, laudaverunt bojusmodi permu- 
lationem, cùm suis vendis, quas habuisse recognoverunt. Testes N... 
praîbcndarii Auxis — 1460. Ordinaverunt canonici capitulantes quèd 
quolics aliquam contigerit vacarepra;bendam, Hebdomadarius possit 
praïsentare ad prœbendam vacantem desserviendam unum clericum 
sufficienler lilterarum, et si non reperirelur ille clericus sufficiens, 
hoc est in arle musics, quod eidem praesentato per capitulum detar 
tempus et respitus uniûs anni computandi à die prassentationis, et 
quôd in une dicti anni, si non reperiatur scientificus in musicsarte, 
pro privato dictœ prœbendae habeatur, et dictus Hebdomadarius possit 
alium de novo prssentare lamen expertum in dicta arle musics. — 
1462. Cùm Raphetus de Sedilhaco vendidisset Guillelmo de Fitali 
praesbytero praedendarioque ecclesiae Auxis decimam nuncupatam 
sancti Pétri deClemensacoinperlinentis loci deSummopodio, prstio 
300 scutorum, dictus de Fitali pro se et suis, promisil domino deLe- 
brctoGaurae comité, dictam decimam de Clemensaco vendere durante 
tcrraino quatuor annorum pro praidicto praetio — 1462. 

Joannes de Mansis quamdam domum intùs civitatcm Auxis recog- 
novit tenere in feudum à capitulo et canonicis ejusdem praesentibus 
et majorem partem facientibus. Testes P. de Berriaco prœbendarius 
Auxis. — 1464. Bcrnardus Resseguerii dixit quod ipse tanquàm 
Hebdomadarius secundâ die aprilis anni clapsi prœsenlaverat ad 
prœbendam vacantem Joannem de Anglesio qui fiicrat admissus 
juxta tenorem statuti nupcrrimè t'acli ; quôd dictus de Anglesio non 
sit habilis juxtà dicti statuti formam in arte musica?, quarè canonicis 
prœsentavit tanquàm idoneum, Jacobum de Prato, et canonici dic- 
lum de Prato admiscrunt,qucm oxaminarc fecerunt, etsufficiccntem 
repcrerunl, quibus peraclis dictus de Prato juravit quôd crit bonus 
fidclis,obedions, rt alia jurari solita. — 1467, Oddo de Massanis, ven- 
diditcapitulo et canonicis ecclcsia^ Auxis agreriaetdccimasquac habel 
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in locis de Salvilale, de Replimonte, de Summopodio et de Manso, 
praelio quôd à prœfatis canonicis habuit. Eiuit se et emptores inves* 
tivit. — 1469. Raphelus de Sedilaco vendidii syndico capiluli Auxis 
et canonicis ejusdem, decimann et ag;reria loci de Paolhaco et in facto 
de Florentiâ eidem pertinentia. Joannes de Furco promisltdictis ca- 
nonicis saprà capitulantibus, guirentiam portare super dicta ven- 
ditione — 1469. Domini canonici infeudarunt Bernardode Barinquo 
petiam terras loco à Comalonga , sub feudo quôd soWere promisit 

Clavigero dicti capituli testes N, prœbendarii ecclesiae A unis — 

1469. Domini N canonici pro se et toto capitulo, tendiderunt 

omnia feuda quae ipsi canonici seu capitulum emerant à domino loci 

de sanctâ Christinâ. — 1470. Domini N canonici infeudaverunt 

Petro de sancto Petro, praebendario Auiis quamdam eorum capituli 
vineam loco à la Porta-Nova. —1471. Domini N canonici capi- 
tulantes pro se et toto capitulo, tradiderunt in emphy teosim ut domini 
direcli, totam eorum et dicti capituli Bordam vocatam à Lacloterà 
cùm feudo dicto capilulo exsolvendo. — 1476. 

Joannes de Montealto vcndidit capitulo et canonicis Auiis praesen- 
tibus totam decimam in facto de sancto Slepbane de Urdenx , unà 
eùm omnibus agreri's in diclo territorio eidem perlinentibus. Suppli- 
cavittutor Antonii de Giera prœfalis canonicis capitulantibus, quate- 
nùs feuda et juri'sdictionem facti d'Esparbés, praîfato Antonio eorum 
gratiâspeciali acintuitu pietatiset misericordis, dare donatione purà 
et irrevocabiii inter vivos dignarentur : qui quidcm canonici majorem 
et saniorem partem facientes, pro se ac capilulo, dederunt donatione 
inter vivos dicto Antonio totam jurisdictionem dicti facti d'Esparbés, 
exceptis et salvis cisdcm canonicis decimis agreriis quibuscumque : 
banc autem donationem fecerunt propter plura servitia per praede- 
cessores, dicti Antonii eidem capitulo impensa. — 1476. Sancius 
Dautrcy recognovit lenere vineam in pertinentiis Auxis quaterdariam 
à venerabili capitulo. Promisit quartam partem fructuum ad torcular 
dicti capituli suis sumptibus portare. — 1477. Domini N.... canonici 
capitulantes tradiderunt ad cmphyteosim Sancio de Arcà quamdam 
eorum et capituli terras petiam in pertinentiis Auxis, cùm feudo dc- 
cem ardilorum eidem capitulo exsolvcndorum.. — 1477. 

Guillelmus de Feugaria recognovit tenere hospicium intùs Auxs 
sub feudo uniûs scuti quod solvere promisit eidem capitulo. — 1477. 
Rertrandus de Coergos recognovit tenere nomine precario à capilulo 
Auxis, vineam in pertinentiis villac Vici situatam, qu-im loliès quotiès 
requisitus fuprit eidem capitulo resliluere promisit. — 1478. Capi- 
tulantes domini N canonici pro se et aliis infeudarunt plateam 

.vacuam cùm feudo 5soliderum eidem capitulo exsolvcndorum, pro- 
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niiserunt porlare guirenliani dicti caDOoici, obligando bona capiluli. ' 
Item infeudaveruDt 1res plateas hospicii infrà civiuiem Auxig sitas 
cumfeudo 4 solidorum eidem capitulo eisolveodomm. — 1478. 

Jacobus de Massanis veodidit syodico capitalo Auiis et canooicis 
ejusdem prssenle syndico generali dictorum eanonicorum quariam 
partem deimœ loci de Castillione — 1479. Domini N.... canonici pro 
se et Domine capituli promiserunt reveodere Jacobo de Massanis, 
fuprà scriplam quariam partem decimœ dicti loci de Castillione, quo- 
liès recuperare voluerit cum simili prastio — 1479. Maurinus de Bi- 
rSno vendidit syndico capituli Auxis et canonicis ejusdem prœsenli- 
bus ibidem N.... canonicis unà cùm Arnaldo GuilleUni de LaDuerio 
eorum syndico, decimam de Sebihac et de Sentenha. — 1479. Domini 
K.... canonici capitulantes vendiderunt duo sua prata in pertineotiis 
loci de Lasserano situata, — 1480. Cùm quaestio mota fuerit in curiâ 
parlamenti Burdigal» , inter Ayssinetum de Golardo, et syndicun 
capituli (Auxis), super juribus quartorum fructuum decimaliumde 
Baretges, dictus Ayssinetus ipsum syndicum juxtà ordinationem per 
senescallum Agennensem super hoc latam , verè possessorem dicti 
tcrritoriiconstituit, et fructus per ipsum receptos reddere promisit. 
— 1480. Domini N.... Canonici capitulantes infeudarunl tanquàm 
domini directi, peciam terrœ heremam in pertinentiis loci de sancto 
Christophoro, cùm feudo trium ardiiorum exsolvendorum eidem c«- 
pitulo, et cùm decimâ eidem capitule exsolvendâ. Item infeudarunt 
duas pecias terrœ, cùm feudo sex arditorum eidem capitulo exsolven - 
dorum. — 1481. Item domini N.... canonici infeudarunt decem ar- 
penta terrarum eidem capitulo tanquàm domino directe pertinentium, 
cùm feudo sôx arditorum pro quolibet arpento , unà cùm gallinis, 
decimâ et aliis juribus. — 1481 . 

Nobilis Jaques de Massanis vendidit capitulo et canonicis Auxis, 
totam quartam partem totiùs sus decimae de Castillione — 1481. 
Item vendidit canonicis dictx ecclesiœ prssentibus aliam suam quar- 
iam partem suae decimae de Castillione. — 1481. Domini N.... cano- 
nici audilâ venditione factâ de medietate vineae in pertinentiis loci de 
Anhano situatae, quœ movetur in feudum à capitulo, diclam vcndi- 
tionem laudaverunt, cùm vendis quas babuerunt. — 1482. Pelagocius 
de Montelugduno vendidit capitulo et canonicis ejusdem totam deci- 
mam eidem pertinenlem in loco de Merenx , prslio 110 scutorum 
auri quôdhabuit ab eisdem canonicis pracsentibus , exuit se et ipsos 
investivit. — 1482. Domini N.... canonici de eorum gratiâ speciali, 
promiserunt Carbonneilo de Furco revenditionem facere de quarlà 
parte decimx de Bonassio et aliorum jurium eidem nuper pertinentium 
in loeis de Bonassio, de Casleralo-Vivente et de Jegun, eidem cnpi- 



:ttii«f»AiAiirri|«irM<>'i;Mtjriiw>f .tj<#iuttofiii>La-;i)Mwt»k-^ffi!iifé^ tmsmmm 

c f^lnl»liyilL At4K i ^•-— * V¥i! : , >bhMaif i K>! . . ■ . ruiawttîcf .tJUfiitUbiHt^^-iMrt' 

[ji|iiMl|)l|li»tfitvu!rtilâii-rfsiTieHixJi.Àini' — > V¥iiu)biùmàmi^iéi\ .àïaMiitN 
rcn^>]^iinv<Tii'.^ltifKfV' .•iini)bdJtti<»\Atisis-'ri maiiniei^'iqf^^ ^rtammu 

qrtimflHiftHfihMrrkiiiéifU inMkiiiVirii'TmhinEniiie-miiM ' VtkV 

AAiicimwuA<vn iiMra<\ lriiâoi<v ynÉniâdlii Qa»ùiii'i'<Riicfi8ffi:LiVÂi]tàuaiiHisi> 
rtflinmm)iHtBif»5)Hff«hvQ(fMniviildnoimBfi^ 

(litenlftiftiMttitu mnv]iaivm>rar^ <iiinri;jpii^y;[iif)è<1i]âinnt;i*dffRpioi6V. 
viw«ie4:«if>^i<trti8i«iid!/Jiiiii§ Ui^i/iimùitiMt^'iiiiiinnÂ'iitxesnrik tmononii. 
qd^m «ithiii]iiai6DBniniei(;^iKriiil)ltt)«^fV«<t, f ifiiVxAammiKV qgriiàfnlntâri 

<ftt|R$6lMsiduliM;vqwfimK#nfiir ivtyimit^ftidlArom 'tt*rom 

.ir)iA(kjomi)i«iiunBji«Mnl )||]WiUfI«Mrr<lm^ iitiuatilfia'iiithdidicnqBrwnifeK'' 
rnf^s antiidiitenoii l- idUi 1 1 «uimiutie 1 1 '.yirnjiiiAiUBwx , tdiotnin tonisirarrain 

! >èloiDiii}> .\ 4*tmiMii. {} ^f n (« \ft ( I. : HK » iktomxtbiïRi- « liniioiHhiuii : 

TrJiiinii04toiiAfiin ^in^MMittviyKi A^i«<HftiMtttBiin C^ 

-i»tiiUL cortï^%^ii»r^*>*MlHttMW«n»«4Mffi«rn nninhiD iiftidtidtotoicapitnlc 

|ff|iitctom'^*rw*irt'M»4ttf«»»itt^i 'Tk*«»; \ ..qfHtaARmtjr(iiàiii.i>. — f'd*M 

^TMiniiHiMtin<4>i^4iflkiAA^iYifc iniHituu .^rpnDsr'niùiiisiai^kttiaBiadL.tdta 
-pvrfMmihiK •ffif4k»i(:. itiimmtirii^K- ntutnrnin/nitiiiiieto 



446 HISTOIRE 

dictutn de Agcnniodiclis prœbcndariis in suo tcstamento. Item cons- 
tiluti N.... capellani capellae sancli Bartholomsi in ecclesiâ Auxis 
fundats, pro se etaliis, habuerunt à suprà diclis canonicis hsredibus 
dicti Pétri de Agennio , summam 20 scutorum ratione legati facti 
eisdem capelianis per dictum de Agennio in suo teslamento. — 1491. 
In capellâ soncti Martialis constituti N.... capellani dictae capellœ, 
recognoverunl habuisse à capitulo et canonicis Auxis , haeredibus 
Pétri de Agennio prsbendarii Auxis, decem octo scuta, quam sum- 
tnam dictus de Agennio in custodiâ receperat, de quâ summâ dictes 
canonicos quittaverunt. — 1491^ Domini N.... canonici vendiderunt 
domum cûm horlo intùs civitatem Toloss situatam, praetio 160 scu- 
lorum quôd habuerunt dicti canonici à dicto emplore. — 1491. 

Joannes de Pardelhano vendidit canonicis et capitulo ecclesis 
Auxis decimam eidem domino de Gondrino in dicto loco et ejus per- 
tinentiis pertinentem. — 1492. Quatenùs concernit territorium de 
Begaut, fuit concordatum quôd capitulum seu canonici et syndicus 
illius levabit fructus decimarios à rivo de Parraberâ usquè ad fon- 
tem Dandebin, etc. , in quibus fuerunt apposita confina. Et quôd à 
'modo in anteà» décima fructuum in territorio de Gomssegar excres- 
sendorum, œqualiter inter syndicos capituli et monasterii Berdona- 
rum dividetur. — 1493. Cùm canonici et capitulum ecclesiae Auxis 
émissent à nobili Amanevo de Lasserano très partes decims fructuum 
loci de Summopodio, conventumque cxtiterit quôd dictus Amanevus 
tenerctur babcre consensum Alani de Albrcto, comitis Gaurœ, et 
facere fidem quomodô rex fecit donationem de comitalu Gaurae dicto 
de Albreto, hinc est quôd in capilulo , ubi crant congregati domini 
N.... canonici capitulantes majorem et saniorcm partem aliorum ca- 
nonicorum facientes , constilutus supcriùs nominatus de Lasserano, 
promisit eisdem canonicis dicta pacta tenere. — 1494 

Dominus de Baradalo canonicus de consensu dominorum N 

canonicorum capitulanlium, vendidit Balthazari de Belioforti domum 
intùs canoniam Auxis, cùm paclo quôd post mortcm dicti Ballhazaris 
deveniat ad manus capituli. — 1495. Bcrnardus de Prenhano recog- 
Qovit tenere à capiluls et canonicis cccicsis Auxis , peciam terra* à 
St-Maures ad agrerium. Hem Petrus de Laplaigna rccognovit tenere 
à capitulo et canonicis ecclesiœ Auxis, peciam terraî à St-Maures, 
pro quâ promisit facere feudum trium solidorum capitulo et canoni- 
cis ecclesiœ Auxis. Item domini N... canonici prose et aliis canonicis 
absentibus ac totiûs capituli infeudaverunt peciam terra; à St-Mau- 
res cum feudo duorum solidorum solvcndo capitulo et canonicis eccle- 
siîB Auxis. Item Antonius de Scrris rccognovit tenere à capitulo et 
canonicis, totum Bordile à St-Maures cum feudo sex solidorum sol- 
vendo capituli. — 1495. 
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Domini N canonici capitulantes, domiiii directi horti înM 

scripti, auditâ pcrmutatiune faciâ per Petrum de Lissa, de suo horto 
in pcrtineiitiis Toci de Anhano siluato, cum Arnaido de Planterio et 
suo horlo, qui hortus quem dictus de Planterio habet tenetur in feu- 
dum à capiiulo, dictam permutationem laudavcrunt cum suis vendis 
quas habuisse recognoverunt dicti canonici à dicio de Planterio. — 
1496. Yeraudus de Faudoaris canonicus in ecclesiâ Auiitanâ, coram 
abbate monasterii de Pessano, dicens litem motam fuisse înter piten- 
liarium in monasterfo de Pessano, et syndicum capituU Auiis , ra- 
lione decimae de Granadetâ : tandem dicts partes concorda vera ni ; 
quare nomine dicti capiluli suppliçavil abbati, ut dictum accordium 
approbare dignaretur, ad cujus canonici instantîam, abbas audito 
accordio, illud ratifîcavit, praesentibus monachis et consentientibus. 
— i496. Nos judex major pronumciamus benè per syndicum capi- 
tuli Auxis appositum, manutenendo diffinitivè cundem in possessionc 
percipiendi quartam partem decimarura loci de Villamuro. — 1497. 

Domini N canonici capitulantes, inféoda verunt hospicium 

juxta villam Barrani situm eidem capitulo pertinens, etfeudum ca- 
pitule solverc promisit — 1497. Item infeudaverunt hospicium eîdem 
capitulo pertinens situm intùs villam Bassos, cum feudo quatuor scu- 
torum quod solvcre promisit eidem capitulo. — Cum vi vente Petro 
de Armaniaco canonico Auxis, vicario ecclesis sancti Orientii Auiis, 
summam quinquaginta scutorum receperit a consulibus loci de Mon- 
leallo, et in suos usus converterit, post ejus obilum Vitalis de Fageto 
successerit in dicta Yicarià, petcndo à canonicis, tanquam successo- 
ribus dicti de Armaniaco, dictam summam reslilui sibi, ad finem illam 
converlendi in pristinam pcntioncm quinquc scutorum pro dicto rec- 
lore : hinc est quod diclus vicarius recepil dictam summam à diclis 
capitulo et canonicis. — 1498. Amanevus de Macencoma vendidit 

capitulo et canonicis ccclcsis Auxis prxsentibus N canonicis 

pro se et aliis canonicis absentibus, suam partem decimsB cùm agre- 
riis noslrœ dominai dcu Sabat in pertinenliis de Salvilale. Item suam 
partem alteriûs decimae vocal» St. Joan de Gimbela, in pertinenliis 
de Summopodio. Exuilse de diclis decimis, cl canonicos cmptoresin- 

vestivit. — 1498. Domini N canonici capitulantes vendiderunt 

nobilem Aulam de Lasoa, item Bordam de Cassas in pertinenliis loci 
de Rupelaurâ, cum omnibus ipsarum perlineniii^. — 1498. Bernar- 
dus de Berdusano vendidit capitulo et canonicis Auxis, prssentibus 
pro se et aliis, décimas de Ampclhs et de Tcus prœtio quod recepit 
à diclis canonicis. Testes N Praebcndarii Auxis. — 1498. Ca- 
nonici capitulantes slaluerunl quod deinceps fiai augmentatio guin- 
que paupcrum ultra numcrum octo à vero amorc Dei in ecclcsià 
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ordinatuin, noc-non augmentatio duorum choreriorum , ultra nu - 
roerum quatuor priscis temporibus ordinatum : dicti canonici ordi- 
naverunt quod de Mensà capiutuli suppleatur eipeiisa', et pro sup- 
portatione oaeris dictorum duorum choreriorum, unitum eitiiit par 
sedem apostolicam, quartampartem decimarum de Aquâtinctâ, saucti 

Pétri de Vivento Testes N Prœbendarii Amis. 1498. — Cum 

Domini canonici, de eorum gratiâ speciali , dederunt Amanevo de 
Mancencoma recuperium de dicimis deu Sabat et de Gimbela, hinc 
est quod dictus de Macencoma vendidit dominis canonicis prssenti- 
bus jus dicti recuperii. 1498. — In capitulo Auiis cotam vicario 

gênerait et unâ, et <]ominis N canonicis statuta facta fuerunt 

infrà scripta. etc., etc. Et primo, etc. Item adjiciendo statutis dicts 
ecclesis ordi'naverunt, quod, ut facilius canonici et prœbendati dictie 
ecclesiae possint onera eorumdem in viclu et aliis necessariis suppor- 
tare, et in augmentum cultûs divini, quod aniodô in anteà, quilibet 
canonicus dictse ccclesiœ, in augmentum distribulionum quoiidiana- 
rum dictae ecclesl», et computatis antiquis distributionib'us ejusdero, 
in prsBsenli civitate et ecclesiâ prxsens et divinis officiis interessens, 
lucrabitur in matutinis très panes et pariter in missâ majori alios 
très panes, et in vesperis etiam très panes, et in commemoratibne 
defunctorum post completorium, unum panem. Item quod quilibet 
ex prsbendariis dicts ecclesiae prssens, et in divinis olfficiis interes- 
sens, ultrè antiquas distributiones dictie ecclesis, lucrabitur unum 
panem in matutinis, et similiter qui fuerit in commémora tione de- 
functorum, quse fit post completorium, lucrabitur médium panem. 
Cum Joannes de Jaulino vendidisset capitulo et canonicis Auiis 
quartam paricm decimae loci de Ascos, post quam venditioncm dicli 
canonici, de eorum gratiâ, eidem Joanni promiserunt facere recUpe- 
rium dicts decimœ : hinc est quod Joannes de Jaulino vendidit prœ- 
fatis capitulo et canonicis recuperium prœdictx decimœ, praetio 160 

scutorum quod habuil à praenominatis canonicis. Testes N prae- 

bendarii Auxis. — 1479. Joannes de Serinhaco vendidit capitulo et 
canonicis ecclesiae Auxis praîsenlibus N. ..... . pro se et aliis, deci- 

mam ei in loco de Sal vitale pertinenlem. — 1499. Procurator Ber- 
iiardi de Pardelhano vendidit dominis capitulo et canonicis, prssen- 

libus N . canonicis pro se et aliis canonicis absenlibus, decimam 

de Lamazerâ. — 1500. Domini N canonici capitulum tenentes 

pro se et aliis canonicis absentibus arrendavcrunt nobiii Jacques de 
Massanis, medietatem decimae de Castillione, praelio viginti scutorum, 
quod dictus nobilis Jacques, anno quolibet solvere promisit eisdem 

vansnicis. Testes N prœbendarii Auxis. — ISOO. 

In testimonio dominorum N.... praebendariorum inecciesià Auxis, 
Domini N. Canonici dictx ecclesis capitulantes, et eorum capilohioi 
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célébrantes, majorem partcm canonicorum ejusdem facientcs^ fecc- 
niot eorum et dicti capituli syndicum, Guillelmum Maurini praeben- 
darium in dicta ecdesiàauiis. Quisyndicusnarravitvicariogenerali 
Lectorensis episcopi, qualiter dicti tanonici auxis emerant à Petro de 
Golardo partem fructuum decimalium Gastrioovi, dictisquc syadicus 
supplicavit vicarium, quat«Dii8 venditione approbare vellet, qui die- 
tam venditionem approbavit.-:— 1501. Canonici dictœecclesiaB arren- 
daverunt Dominico Décrue majori et alteri Décrue Juniori fratribus, 
aulam deu salagran cum Bordili deu Baron dicto capitule pertinen- 
tibus, per tempus sex annorum, cùm pactis quod dlcli deu Crue te- 
nebuntur solvere diclis canonicis, de frumento 50 conchas, de avenA 
lOconchas, 5 pipasTini^sex paria gallinarum, etsex paria pullorum. 
— 1503. Joannes Famielis dédit capitulo et canonicis Auxis, suuni 
hospicium siium infrà Auxis, ad usus choreriorum dicti capituli et 
eorum Magistri. — 1503. Cum nuper Bernardus et Berlrandus, per 
modum arrendaraenti susceperint à capilulo et canonicis Auxis, fruc- 
t?is décimales de Marsano pertinentes dictis Canonicis, pro quantitate 
113coucharum frumenti, quam exolverunt exceptis50 conchis; affo- 
raverunt,dictum bladum pro quolibet sacco, ad summam duodecim 
solidorum, quam recognoverunt debere prœdictis canonicis. — 1504. 
Cum locum tenens judicis Albigensii, syndicum capituli ecclesiai 
Auxis in fructibus Abbaliae de Fagelo dicto capitulo pertinentibus, 
et existentibus de spolio canonici praedictae ecclesi» Auxis resaisi - 
visset, fuit pro parte syndici ecclcsiae de Fageto ad parlamenti eu- 
riam Appellatum ; perdictae curiaejudicium dictum extiiit,. appel - 
lantem malè appelasse. — 1506. 

Domini N. . . . canonici capitulantes, majorem et saniorem par- 
tem canonicorum facientes , vendiderunt quandam capituli salant 
vulgè lo salagran nuncupatam, prœtio centum scutorum quod ha- 
buisse recognoverunt. — 1507. domini N. . . . canonici capitulantes, 
majorem partem aliorum canonicorum facientes, vendiderunt peciani 
terr» in pertinentiis de Podiosecuro, pretio 16 scutorum, quam sum- 
mam dicti venditores récépissé recognoverunt — 1508. Joannes de 
Bezolis vendidit capitulo et canonicis Auxis ibidem praesentibus, pro 
se et aliis canonicis absentibus, suam Decimamloci de Bezolis, prstio 
ducentorum scutorum' quod à dictis canonicis recepit. — 1508. Domini 
N canonici capitulantes, tam eorum nomine quam aliorum ca- 
nonicorum et totiùs capituli, consentiunt quod ecclcsiasticum de 
Lapotya à Mensâ capitulari dismembretur, et rectoris loci de Orbes- 
sano per summum pontiiicem uniatur, cum pensione annuâ quinque 
scutorum syndico capituli et canonicis ejusdem reservandâ, et per 
rectorem prsfatum eidem syndico et canonicis exolvendâ. — 1509. 
yi, 29 
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(^apilulanles el eorum eapitulum facientes canonici praesenles, m»- 
jorem parlem aliorum représentâtes, de eorum et totiûs eorum capi- 
tuli graiiâ, dederunt lerminum recuperandi decimam de salvitate 
decem annorum tcstem N Praebcndarius Auxis. — 1<510. 

Arnaldusde Osono decimam de Rupe Manhoaci vendidit Dominis 

N canoniciscapitulanlibus. Et ibidem dicli canonici capilulaales, 

dederunt terminum decem annorum recuperandi dictam decimam de 
Rupe Manhoaci cùm simili praetio. — 1511. In loco capitulari caoo- 
njcprum, coràm Dominis Aymerico manbani vicario generali Auiis 

archiopiscopi, et N canonicis ibidem in loco capituVari eorum 

capilulum facienlibus , comparait Simon de Monlibus prsbendarius 
capells sancii martialis de novo institutus, qui dictis canonicis diiit 
quod una de prœbendis sancti Martialis vacaverat, quam eidem Si- 
moni diclus vicarius archiepiscopi contulerat, requirendo eisdem 
canonicis et eorum capilulo, quatenus in praebendarium ipsura in 
Choro ut moris est reciperent, quibus per dictos canonicos capitulantes 
auditis, mandaverunt coUationem in capitulo perlegi, quâ per dictos, 
canonicos intelleclû , Dominus Jacobus Manbani dixit quod in dicta 
collatione cavebatur quod diclo de Montibus assignelur stallum in 
choro, quod solis Dominis canonicis illud pertinebat, et non praeben- 
dariis, sed sufficiebat quod ipsi prsbendarii haberent ingressum in 
choro, petens illud verbum corrigi et.emendari per dictum vicarium; 
quibus per vicarium auditis, contentus fuit quod verbum stallum in 
choro removeretur, et in loco illiûs poneretur ingressum in choro. Et 
in hoc canonici consentierunt, et bis ità peraclis, ipsumde Montibus, 
prsbendarium capellœ sancii Martialis, ut est moris, receperunt. 
— 1516. 

Assemblés MM. N chanoines de lad. église, capilulans el leur 

chapitre tenans, s'est humblement présenté M** Jean Combalbert, pré- 
bsndier en lad. église, lequel parlant auxdits capilulans, a dit que le 
jour de St. Thomas l'apôtre, comme Mgr. l'Archevêque éloit en sa 
chaire archiépiscopale oyant la grand'messe dans le chœur de lad. 
église, ledit Combalbert fut commandé par Mre d'Orncsan, chanoine 
et ayant charge de par Icd. chapitre, pour donner ordre au règlement 
et police du chœur, pour faire place à MM. les évéques et autre no- 
blesse qui avoient acccompagné led. seigneur, suivant l'ordonnance 
sur ce faite par ledit chapitre ; auquel d'Ornesan ledit Combalbert 
n'auroit voulu obéir, ains lui auroil répondu par paroles outrageuses, 
et qu'il auroit en ce offensé le chapitre, se remontrant rebel et dé- 
sobéissant aux commandemens faits de son autorité, cl que il éloit 
marri et déplaisant, à cause de quoi s'en remelloitet soumetloit en- 
tièrement à la correction dud. chapitre. El d'avantage a dit que pour 
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temUable rébellion et désobéissance qu*il avoil faites aud. chapitre 
le 13 juin an que dessus» il auroit été condamné par ledit chapitre 
en nne conque bled, un pipot Tin, et un écu, desquelles ordonnances 
et pointes il seroit appelant à mond. seigneur rArchevéque ou à son 
▼kaire M*' François d'ArJaco^ devant lequel ledit procès étoit pen- 
dant et indécis, auquel procès led. Combalbert connoissant mauvaise 
cause , et que justement led. chapitre auroit ordonné qu'il seroit 
poocturé comme dessus, il a renoncé et renonce de présent. 

Quilibet ex capellanis, antequam capitulum permittat eisdem in • 
trare chorum, praestat juramentum fidelitatis capitule et canonicis, 
in hune modum. Ego N. . . . promitto et juro quod ero bonus , fide- 
lls et obediens prœceptis et mandatis capituli, et portare honorem 
et reverentiam canonicis Auxis, et si propter coleram conlingeret in 
quemquam canonicorum proferre injurias , subjicio me ordinalioni 
atque lotali correctioni capituli. Item si quis procuraret aut procu- 
rare vellet damnum ecclesîae et capituli Auxitani aut canonicis ejus- 
dem, si ad meam notitiam pervenerit, revelare capituio aut canoni- 
cis ejusdem. Item slatuta, usus et consuetudioes laudabiles ecclesi» 
et capituli Auxitani tenere et observare, sic Deus me adjuvet et hsc 
sancta quatuor Dei cvangelia. 

(Extrait d'ua imprimé copié sur les diyers livres du 
Chapitre et appartenant à l'antenr.) 

NÉCROLOGE DE L*ÉGL1SE MÉTROPOLITAINE D'AuCH. 

1 octobris. 

2oct. Obiitdom. de Armaignaco qui dédit quartam partem decim» 
facti de Roques cujus annui reditus integrî distribuuntur in capitulo 
inter dominos canonr3 oct. Obiit dom. Gailhardus de Leopodio ca- 
nonicus et archidiac. de Yico qui dédit decimam facti de Lamaseria 
cujus redditus distribuuntur in capitulo inter dominos canon, prster. 
sex libras et quindeeim solidos T. qui distribuentur in cboro. 4 octo- 
bris. Obiit domin. Geraldos comes Armaniaci qui dédit totum faclum 
sancti Pauli de Baisa cujus integri redditus distribuuntur in capitulo 
inter dom. canonicos. 6 oct. Obiit dom. Arnaldusde Baylinocaooni- 
eus etarchidiaconus de Summopodio qui dédit mediam partem facti 
deRuffîac cujus redditus integri distribuuntur in capitulo inter dom. 
canonicos. 8 oct. Obiit dom. Raymundus Mairessii canonicus et car- 
dinalis qui dédit seplemlibras et quinqu» solidos T. annuatim perci- 
piendos ei consulibus de Peyrûsse Prope auscos et distribuuntur in 
capitulo inter dom. Obiit dom. Bernardus de Bailino can. qui dédit 
sexdecim scuta p. de Annuo proventu débita per consiiles de Masseube 



452 IllSTOIHB 

qusdislribuuntur incapitulointer dom. ca». prxter dtslributionem 
quac fit in cboro pro parvo obilu. 10 oct. O. M. Joannes Cassai- 
gnole qui dédit trcdccim scuta de annua proYcnlu débita per dom. 
Petrum de Nolbes. caooD. quac distribuuntur in capitulo prapter par- 
vam distribationem quœ Ht in choro pro parvo obitu. 11 octob. O. 
dom. Petrus de Garsan canon, et sacrista qui dédit decem scuta dé 
annuo provcntu débita a consulibus loci de Slmorre et totum facium 
de BrsBa borda utrumque dislribuendam in capitule , inter dem. 
can. 13 oct. Fundatio dom. Gerardi d'Aignan canonici et archtdiâc. 
de Moignoaco qui constituit et dédit viginti sei libras et quioquc 
solid. T. de annuo reditu qui distribnitur in cap. inter dom. canon, 
présentes eoncioni per unum de cap. faciendae etc. et posteà dicitur 
per présentes de profundis, pater noster etc. Deus qui inter etc. 14 
oct. Familiares hujus ecclesiac dom. Pbitippus de la Baronne. 13 oet. 
Familiares hujus ecclcsiae Petrus Savoye. 17 oct. O. D. Micbaël Ca- 
bandcrii can. qui dédit seidecim scuta P. de annuo proventu quorum 
decem persolvuntur a consulibus loci de Simorre et alia sex a consul, 
loci de Salas qu« distribuuntur in cap. praeter parvam distributio- 
nem que fit in choro dando cuilibet canonico unum solid. T. et 
prœbendato seidenarios etc.. Secundum ordinem obitus Bernardi 
de Baylino. 18 oct. Familiares, hujus ecclesise dom. Anna Mariol. 
26 octob. Familiares hujus ecclesis Joanna Dabadia. 29 oct. Obiit 
R. P. D. Leonardus des Trapes archiep. Auxitanus pro cujus fonda- 
tione constituta suni de annuo reditu quinquaginta septem librs et 
decem solid. T. c\ quibus deducitur distrib. viginti librarum pro 
obituchori,rcsiduum vcrodistribuitur in capitulo inter dom. can. Fa- 
miliares hujus ecclesiae M. Joannes Lafarga preb. R. P. D. Leonar- 
dus de Trapes archiep. Auxit. 

1 novembris. Familiares hujus ccclesiœcabanerii judex. Fez. 4 nov. 
Familiares hujus ecclesiae dom. Franciscus Vedelly canon, et abb. 
Fageti. 6 nov. Familiares hujus ecclesiae O. Joanna Vignaux. 8 nov. 
Obiit magisler Petrus de Bordis qui dedil totum redditum facli de 
Roquotarllade distribuenduni in capitulo inter dominos canonicos 
Familiares hujus ecclesiai Sabbaterii. Joannes Yignec loci de Areau 
obitus domin. Mascaras rectoris de Manciet. 9 novemb. Obiit domi- 
cclla Gratia de Artinis quac dédit mediam partcm redditus facti de 

Bacarisse dislribuendam in cap. inter dom. canon. 10 nov. 

Obiit Martinus a Sancto Martino qui dédit mediam parlem redditus 
facti de Nelens et quinque scuta P. annuatim débita per Stephanum 
de Sancetz; utrumque dislribuilur in cap. inter dom. canon, lla^f^^ 
Obiit Martinus Martinolai qui dédit mediam partem redditun AfiCi 
de Baccarisse, alias deus distribuendam annuatim in cap. inter 
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nos canon. 12 nov. Obiit M. Guillelmus Gregoiis qui dédit dimidiam 
facti de Caaiasses cujus annui redditus distribuuntur in capitulo inter 
domînos canonicos. 14 nov. Obiit Colom de Faurica qui dédit dimi- 
dium facti de Pardeilhan cujus annui redditus distribuuntur in ca- 
pitulo inter dominos canon. 15 nov. M. Guillelmus de Carduco qui 
dédit toturo factum decirnsB de Gueux cujus annui reddituft distri - 
buuntur integri in cap. inter dominos canon ... 23 nov. Familiares 
hujus ecclesix Guilhermus Larroque. 

4 decembris. Familiares hujus ecclesi» Joannes Sabatier. Joannes 
Spiau. 6 dec. Obiit dom. Bernardus Receguerii canonicus et archid. 
de Pardeilhano qui dedil totum factum de Laroque in Maignoaco 
cujus annui redditus distrib. in cap. dempta distrib. parvi obilus 
quaî fitincboro. 8 decemb. Familiares hujus ecclesiae Anna de Lcbc. 
9 dec. Obiit dom. Joannes de Cruce canon, et archid. de Pardeilhano 
qui constituit et dédit de annuo redditu quatuordecim scuta P. et 
quatuordecim solidos bonos et très dcnariosdcbitosperdom. Petrum 
de Nolhes canonicum et distribuuntur in cap. dempta distrib. parvi 
obitus qui lit in choro. Famil^hujus ecclesiae Maria de Sole. 10 dec. 
Obiit Martinus de Lasbatz qui dédit dimidium facti de Marseilhano 
cujus reditus annui integri distribuuntur in cap. cum viginli sentis 
de annuo etiam proventu debitis per dom. Lary canonicum. 11 dec. 
Obiit I). Petrus de Afassonis canon, qui dédit de annuo redditu octo 
scuta p. cum duobus solidis bonis et tribus denariis debitis per con- 
sules de Vieusanoet quatuor scuta P. débita per dom. de Noilhes can. 
et distrib. in capitulo dempta distributione parvi obitus quae fît in 
choro. Familiares hujus ecclesiœ Hugo de Noilh^n. 13 dec. Obiit 
Lucia de Bucade quae dédit viginti septem scuta P. et quatuordecim 
solid. de annuo redditu qui debetur per dominum loci de Belloc et 
distribuitur in capitulo intér dom. canon. 15 dec. Familiares hujus 
ccciesia) Antonius St. Martin. 16 dec. obiit dom. Sancius de Arre- 
rio canon, qui dédit decem scuta P. débita per dom. Deferreriiscan. 
pro parte pensionis quam fecit ex cenducto prati quod tenet et dis- 
tribuuntur in cap. dempta distribut, quae fît in parvo obituchori. 
Familiares hujus ecclesiae Petrus Gastets. 17 dec. Obiit dom. eardina- 
lis de Gadelhac qui dédit annuum redditu, hœred. partis facti de Ascos 
distribucndum in cap. inter dom. can. 20 oct. Obiit R. P. D. Joan 
de Trimoilbc archiepiscopus Auiitanensis , qui constituit quinquc 
scuta P. débita per dom. de Scribando can. distribuenda in choro et 

ijnti sex scuta P. débita per dom. de Fagcto can. annuatim diatri- 

I solo cap. inter D. can. 21 dec. Obiit Raymundus de Fa- 

iimidium facti de Marseilhano ot soi scuta débita pnr 

es canon, pro parte pensionis quam facit qua» 
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annuatim distrit>uuDtur in cap. inter dominos canon. 2idcc. Funda- 
tio dom. Pétri Brie canon, qui constituit et dédit cap. et dom. can. 
octodecim libras et quindecim solid. T. de annuo reditu , ei quo de- 
ducerentur sexdecim asses pro celebratione unius missae singulis annis 
eadem die 24 decembris per unum ex dictisdom. canon, ceiebrande, 
residuum vero distribuitur in capit. Inter présentes canon, et eum 
qui celebravit dictam missam et postea diciiur psal. de profundis 
pater noster etc. oratio. Deus qui inter apostolicos etc. Familiares 
hujusecclesisLandon. Ob. dom. Petrus Brie canonicus. 25 dec. Obiit 
Bona de Senholes qu» dédit tertiam partem facti de Terra Nova cujus 
annui redditus distrib. in cap. inter canon. Familiares hujus ecclesi» 
Anna de maruque. 29 dec. Obiit B. P. D. Berengarius Guilhot ar- 
€hiep. Auiit. qui dédit quartam partem decimse de Casa Nova dis- 
tribuendam in cap. inter dom. canon. 31 dec. Obitus dom. D. Rai- 
mundi et Bertrandi de Armaignaco qui solvitur ei dimidio reddUAs 
facti de Russi&c et integ. distribuitur in cap. inter dom. canon. 

1 Januarii. Familiares bujus ecclesi» Joannes Boria. 4 jan. Fa- 
miliares hujus eccl. Amaldus Corhelii not. reg. 7 jan. Obitus Ber- 
trandi de Cahors et ejus uxoris qui dederunt de annuo reditu viginti 
scuta P. quatuordecim solid. bonos et très den. distribuendos in 
cap. deducta prius distributione parvi obitus qu» fît in choro. 8 jan. 
Familiares hujus ecclesiœ dom. Petrus Hue can. et sac. et prior Eluz». 
9 januarii Familiares hujus ecclesisM. Arnaldus Laverio M. Domi- 
nicus vives advocatus. 10 jan. Obiit Guiraulia de Averio qu» dédit 
viginti tria scuta P. cum duobus solid. de annuo reditu dislribuenda 
in cap. deductar prius distrib. parvi obitus quae fit in choro. 18 jan. 
Obiit dom. Americus de Yico can. et arcbid. de Maignoaco qui dédit 
dimidium decimad de Bonas cujus reditus distribuitur in cap. de- 
ducta prius distributione decem scutorum P. pro obilu cbori; fami- 
liares hujus ecclesiœ M^ Dominicus Boria praeb. 21 Januarii obiit dom. 
Manaldus de BezoUes can. qui dédit de annuo reditu decem scuta 
P. distribuenda capit. deducta prius distributione parvi obitus qus 
fit in choro. 23 januarii. Familiares hujus ecclesiae Maria de Limou- 
zin. 24 januarii. Obiit domicella Puncella de Armaignaco quas dédit 
dimidiura reditus annui facti de Miremont distribuend. in cap. inter 
dom. can. 25 jan. Obiit R. P. D. Philipus de Levis archiep. Auxit. 
qui dédit de annuo reditu quindecim scuta P. distribuenda in cap. 
deducta distributione parvi obitus quœ fit in choro. Familiares hujus 
ecclesiaedom. Joannes Tremolelo can. 26 januarii. Familiares hujus 
ficclesiae M. Dominicus Martres praeb. 28 januarii. Obiit R. P. dom. 
Peirus Vaurensis episc. qui dédit de annuo redditu undccim scuta et 
^cx solid. distribuen. in cap. deducta distributione parvi obitos qu8i^ 
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fit in choro. 29 januarii. Obiit M arcbibresbiicr de Sal- 

vitate qui dédit terliani partem redilus facti nostrs domin» de Ordano 
dislribuendam in cap. inler dom. canon. Obiit M. Guilhelmus de 
(ladeilhac qui dedil quatuor scuta annuatim distribuenda in cap. inter 
dom. can. Familiares hujus ecclesi» M. Arnaldus Peyrussc prœbend. 

1 Fevruarii obiit Sancius Massonerii qui constiluit quatuor scuta 
annuatim distribuenda in cap. mter dom. canon. Obiit dom. Joannes 
Cambrerii can. et archid. qui constituit decem scuta P. distribuenda 
in cap. deducta distributione quatuor scutorum P. cum novem soli- 
dis pro obitu cbori. 4 fevruarii. Obiit dom. Bernardusde Villeriocan. 
abbas da Fageto et de Pessano et prior de Montesquieu qui consti- 
tuit viginti quatuor scuta novem solidos et quatuor denar. distrib. 
in cap. deducta distributione qu» fit in choro pro parvo obitu. Fami- 
liares hujus ecclesi» Lapide not. 8 fevruarii. Familiares hujus eccicsiai 
M. Petrus Semezics pr»b. 9 fevruarii. Familiares hujus ecclesi» dom. 
Martra de Montault. 12 februarii. Obiit R. P. D. Armaneus de Ar- 
raaignaco archiep. Auxit. qui dédit tertiam partem reditus facti de 
Ordanno distribuendam in cap. deduct. distributione parvi obitus 
chori. ISfevruari. Obiit R. P. D. Joannes de Armaignaco archiep. 
Auiit. qui constituit novendecim scuta P. distrib. in capitulo deducta 
distributione sex. scut. et duorum solid. pro obitu chori. 19 fevruarii. 
Familiares hujus ecclesix boneta Catharina Soulîares. 20 fevruarii. 
FamQiares hujus ccclesiae Bertranda Molas. 23 fevruarii. Familiares 
hujus ecclesisB M. Antonius Burin prxb. Ultima fevruarii obiit R. 
P. D. Hugo de Pardeilhano episc. Adurensis qui dédit dimidium 
reditus annui facti de Birano als. Ramensan distribuendum in cap. 
inter dom. canon. 

1 martii. Dom. Yitalis de Rapassaco abbas Fageti qui dédît dimi- 
dium redilus obiluum de Castilhone distribuendum annuatim in cap. 
inter dom. canon. Obiit Joannes de Campis porterius pro cujus so- 
lutione de annuo reditu consiituta sunt novem scuta P. cum septem 
solid. et quatuor den. ei quibus deducitur distributione parvi obitus 
chori residuum vero distribuitur in cap. inter dom. can. Familiares 
hujus ecclesiae Bertrandus a lapide Joannes Colomes prsb. 3 martii. 
Obitus Gartis Despas et de Bessaignet qui soluitur ei toto reditu 
annuo facti de Sancta Christina et sexdecim scutorun P. cum tre- 
decim solid. et tribus den. de annuo reditu conslitutis, distribuitur 
utrumque in cap. inter dom. can. Familiares hujus ecclesis Maria 
Cinqfrais. 4 martii. Familiares hujus ecclesi», Guilhelmus Bidou jud. 
i. Mâgdal. d'Aure. Dom. Joanna de Geneston uxor doroini 
^aifocatî. 7 martii. Obiit dom. Bertrandus de Birano qui 
lonnem reditum dccimae de Termes in Ma- 
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gnoaco cum seplemdecim scutis P. seplcm tolid. et quatuor den. de 
annuo reditu constitutis ex quitus dcducilur distributio qoaUior scu- 
torum P. proobitu chori residuum distribuit. in cap inter doni. can. 

11 martii. Familiares hujus ecclesiœ Anna de Limouzin. 12 martii. 
Familiares hujus ecclesiœ dom. Ârnaldus Lupault canon, et arcbid. 
Magnoaci. 14 martii. Familiares hujus ecclesis dom. Francisca De- 
mont. Casalia Despiau. 15 martii. Familiares hujus ecclesi» 

M. Franciscus Astugue praeb. 18 martii. Obitus dom. Bertrandi de 
Resseguier can. pro cujus solulione de annuo reditu constituta sunt 
iriginta et unum scutum ex quibus deducitur distrib. parvi obitus 
chori residuum distrib. in cap. inter dom. can. 19 martii. Familiares 
hujus ecclesiœ M Navarre.' 21 martii. Familiares hujus eccle- 
siœ Chatarina Demont. 25 martii. Obitus Martialis textoris pro cujus 
reditus annuo constituto distribuuntur in capitulo inter dom. canon, 
viginti et unum scutum. Familiares hujus ecclesiœ dom. Joanoes 
Dufaur prior de Yillapruna et alias èbbas Cassdei. 26 martii. Obiit 
Raymundus de Rapassaco qui dédit dimidium reditus facti de Mira- 
monte distribuendum annuatim in capitulo inter dom. canon. Obitus 
R. P. D. Berengarii Guilhot archiep. Auxit. qui soluitur ex toto 
nnnuo reditu facti Dexpaux distribuendo in cap. deducta prius dis- 
trib. parvi obitus chori. 27 Martii familiares hujus ecclesiœ. Mag- 
dalcna. 28 martii. Obiit dom. Guilhelmus de Rolie qui dédit dimi- 
dium reditus facti de Pardcilhano distribuendum annuatim in cap. 
inler dom. can. 

3 aprilis. Obitus dom. Michaëlis Cabanderii canon, et archid. de 
Asiaraco pro cujus solut. de reditu annuo constituta sunt decem scuta 
P. ex quibus deducitur distrib. parvi obitus chori : residuum distrib. 
in cap. inter dom. can. 5 aprilis. Familiares hujus ccclcsisB damoiselin 
Anna de Brcle. 8 aprilis. Familiares. hujus ecclesiœ Petrona Cabiran 
Pclrus Souflrcn. 9 aprilis. Familiares hujus ecclesiœ M. Antonius 
.loanni prœb. 10 aprilis. Familiares hujus ecclesiœ M. Joannes Cha- 
liiboruye prieb. 11 aprihs. Obitus dom. Bertrandi de Garsano can. 
pro cujus reditu annuo distribuuntur in cap. inter dom. can. quin- 
quc scuta P. Obiit dom. Guilhelmus Dufaur qui dédit tertiam partem 
reditus facti de Terra Nova distrib. annuatim inler dom. can. Fami- 
liares hujus ecclesiœ O. D. M. Joannes Escouboé canon, hujus ceci. 

12 aprilis. Familiares hujus ecclesiœ M. Arnaldus Falagua prœben. 

13 aprilis. Obitus dom, Pelri de Recurto canon, pro cujus solutione 
de annuo reditu constituta sunt septenidecim scuta P. cum sex solid. 
bonis et tribus denar^ ; ex quibus deducitur distrib. sex sculoruni 
P. pro obilu chori residuum vero distribuitui* in cap. inler dom. cnn. 
\6 aprilis. Familiares hujus ccclcsiaî M. Joannes St. Martin doct. 
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Bernardus Falaga. 17 aprilis. Obiii Guilhclmus Daubas qui dédit 
dimidium Redilus facti de Precbaco dislribuendum annuatim in cap. 
inter dom. can. 20 aprilis. Famili^es hujus ecçlesiaidom. Petrus de 
Nolherîis can. et arclîid. de Pardelh. 22 aprilis. Obitus de Gailbardi 
de Leopodio can. et archid. de Vico pro cujus solut. de annuo reditu 
coDStituta sunttriginta scuta ei quibus deducitur distrib. qu'nque 
scutorum P. proobitu cbori residuum vero distrib. in cap. inter dom. 
can. 23 aprilis. Familiares hujus ecclesi» dom. Bernardus Dufaur. 
24 aprilis. Obitus dom. Joannis de Cfzodorio can. pro cujus solutionc 
de annuo reditu constituta sunt viginti quatuor scuta septem solidi 
et quatuor denar. ei quibus deducitur distrib. quinque scutorum P. 
pro obituchori; residuum vero distribuitur in cap. inter dom. canon. 
26 aprilis. Familiares hujus ecclesi» dom. Antonius de Jegun jud. 
28 aprilis. Obiit Guilhelmus de Rapassaco qui dédit dimidium re*- 
diius annui facti de Lupersano ex quo deducitur distrib. parvi obitus 
chori residuum vero distribuitur in cap. inter dom. can. 

i maii. Obitus R. P. D. Espan archiep. Auxit. pro cujus solu^ 
tione de annuo reditu constituta sunt septemdecim scuta P. quindecim 
solid. et très denar. distrib. in cap. Inter dom. can. Familiares hujus 
ecclesiai M. Petrus Castets prsb. 2 maii. Obitus dom. Condorima 
Matris R. P. D. de Barthe archiep. Auxit. qui soluitur ex tertia parle 
reditus annui facti de Arquamont distribuend. in cap. inter dom. 
cap. Obiit dom. Joannis de Lauro can. pro çujus solutione de annuo 
reditu constituta sunt quinque scuta P. ex quibus deducitur distrib. 
parvi obitus chori; residuum vero distribuitur in cap. inter dom. 
can. 4 maii. Familiares hujus ecclesiae M. Vitalis Gardotine port. 
7 maii. Obitus R. P. Pétri de Betous cpiscop. Adurensis pro cujus 
annuo reditu distrib. in cap. duodecim scuta P. 8 maii. Obitus Forcii 
de Castello qui distribuitur in capitulo et soluitur ex tertia parte 
annui reditus duorum factorum sancti Pétri de Cossian. Familiares 
hujus ecclesiae Joanna Corneti. 9 maii. Obitus Sancii de Aubas qui 
distribuitur in cap. et soluitur ex dimidio annui reditus facti de 
Gimbrere cum viginti quinque scutis P. quatuor decim solid. bonis 
et tribus den. de annuo eliam reditu constitutis : Familiares hujus 
ecclesiae M. Claudius Brienot. . . 10 maii. Obitus M. Guilhelmy a 
Rupc vel a Lapide praobend. pro cujus solutione do annuo reditu 
constituta sunt septemdecim scuta P. septem solid. et quatuor den. 
ox quibus ded. distrib. parui obitus chori; residuum vero distrib. iii 
cap. inter dom. canon. 12 maii. Obitus R. P. D. Gnrlia de Barlha 
archiep. Auxit. qui distribuitur in cap. iuler dom. can. ot soluitur 
v\ dimidio reditus facti de Birano als. Ramc^san. i 
1 rares hujus ecclesiae. M. Simon Aignasse preb. 14 
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hujusecclesi» Bernardus Tremoletocan. dom. Joannes Baquier can. 
15 maii. Familiares hujus ecclesiae Jacobus Castcra bourgois. 17 maii. 
Obi tus Alamandi de Soleriis pro cpjus annuo reditu constituto distri- 
buualur in capitulo intcr dom. can. septemdecim scula septem sol. 
vX quatuor denar. Familiares hujus eccclesiis Joannes Arqué. 18 maii. 
Obilus R. P. D. Joannes de Armaignaco archiep. Auiit. pro cujus 
solulione de annuo reditu conslituta sunt viginti scuta P. quorum 
sex distribuuntur in choro residuum vero in oep. inter can. 19 maii. 
FamiJiares hujus ecclesix dom. Arnaldiis Demont can. et archid. de 
Sab. 22 maii. Obitus capellani de Montlezun qui solviiur ei teriia 
parle reditus facti de Ordano distrib. in cap. inter dom. can. 23 maii. 
Obitus dom. Joannis de Labardaco canon, et abbatis Fageti pfo cujus 
solutione de annuo reditu conslituta sunt quindecim scuta P. Quo> 
rum quinque distribuuntur in choro; residua vero in cap. inter dom. 
canon. 25 maii. Obitus Arnaldi de Arquamont qui distribuitur in 
cap. inter dom. canon, et soluitur ex dimidio reditus annui facti de 
Gondrin cum uno scuto parvo quatuor solid. 6. et uno den. de annuo 

etiam reditn constit. 26 maii. Obitus M^-i de Rapassaco qui 

distribuitur in cap. inter dom. can. et soluitur ex dimidio re<ytu9 
facti de Lobersan cum decem sentis de annuo etiam reditu constitu* ' 
tis. 28 maii. Familiares hujus ecclesi» M. Joannes Mascaras doct. 
Manaldus d'Aignan. 29 maii. Obitus dom. Bertrandi Resseguerii can. 
pro cujus solutione de annuo reditu conslituta sunt viginti scuta P. 
super aulam de Lafite ex quibus deducilur distribulio parvi obitus 
chori; residuum vero distribuitur in cap. Familiares hujus ccdesiœ. 
Joannes Castera praebendatus. 31 maii. Obilus Maria; de Scoberiis 
qui distribuitur in cap. inter dom. can. et soluitur ex teriia parle 
reditus facti de Terra Nova cum duobus scutis et sex solid. de annuo 
etiam rediln constitutis. 

1 junii. Obitus Arnaldi de Mcrato et Bernardi Marquezio pro cujus 
solutione conslituta sunt de annuo reditu viginti scuta P. ex quibus 
deducilur xlistrib. parvi obitus chori residuum vero distribuitur in 
cap. inter dom. can. 6 junii. Obitus dom. Guillelmy de Basin can. 
pro cujus solutione conslituta sunt de annuo reditu tredecim scuta 
P. et duodecim sojidi ex quibus deducilur distributio quinque scu- 
torum pro obilu chori residuum vero distribuitur in cap. inler dom. 
can. 7 junii. Familiares hujus ecclesiae dom. Bernardus Dubarry can. 
et archid. Armaniaci. 8 junii. Familiares hujus ecclesiae Joannes 
Daure. Dom. Nob. Antonius de Roquelaure marescalhis fran. et pro- 
rex Aquitaniae. 2 junii. Obilus R. P. D. Espan archiep. Auxil. qui 
distribuitur in cap. intcr dom. can. cl solviiur ex loto reditu annuo 
facti de Panjas. 12 junii. Obilus R. P. D. Philippi de Lcvis archiep. 
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ÀuiiU pro cujus solutioTie conslitula suol de snnuo reditu undecim 
scuta P. ex quibus deducitur distribu lio parvi obitus chori, residiium 
vero distribuHur in cap. inter dom. can. Familiares hujus ecclesi» 
Petrus Ladoii. 13junii. Familiares hujus ecclesi® M. Andréas de 
Gan praeb. Dom. Bernardus Julien can. et ofBcialis jud. dom. Anna 
Dufaur. H junii. Familiares hujus ecclesis M. Joannes Pey russe. 
15 jnnii. Obitus Francise! Costeriis qui distribuiftir in capitulo inter 
dom. can. et solvitur ex tertia parte reditus annui de Cossian. Obitus 
dom. Merigonis de sancto Hilario pro cujus solutione constituta sunt 
de annuo reditu novem scuta P. ex quibus deducitur distributio 
parvi obitus chori; residuum yero distrib. in cap. inter dom. canon. 
Familiares hujus ecclesiœ Antonius Espiau. 16 junii. Obitus Arnaldi 
de Furca pro cujus solutione de annuo reditu constituta sunt viginii 
scuta, tressolid. et quatuor den. ex quibus deducitur distributio parvi 
obitus chori ; residuum vero distribuitur in cap. inter dom. canon. 
Familiares hujus ecclesi» dom. Joannes Dufaur, dom. Débats. 17 junii. 
Obitus Mri Cascareto prœb. pro cujua solutione constituta sunt de 
annuo reditu decem scuta P. septem solid. et quatuor den. ex quibus 
deducitur distrib. parvi obitus chori, residuum vero distrib. in cap. 
inter dom. can. 

12jullii. Familiares hujus ecclesiœ Cecilia Dupin. 13 jullii. Fami- 
liares hujus ecclesiœ dom. Anna Dufaur. 

3 augusti. Ofoiit dom. Baptiste de Boco can. qui dédit dimidium 
reditus annui decimx de Mansencome et conslituit decem scuta P. 
de annuo reditu ex quibus deducitur distributio parvi obitus chori 
residuum vero distrib. in cap. inter dom. canon. 5 augusti. Obitus 
B. P. D. Manaldi de Gondomio episc. €astrensis canon, et archid. 
hujus ecclesiœ qui dédit integrum reditum annuum facti dom. Mon- 
tesquieu als. de Geleas ex quo deducitur distributio parvi obitus 
chori residuum distrib. in cap. inter dom. canon. Familiares hujus 
ecclesiae dom. Joannes Espiau can. dom. Sanx Chapuix canon, et 
archid. Astariaci. 6 augusti. Familiares hujus ecclesi» Jacoba de 
Berdusan. 7 augusti. Familiares hujus ecclesiae Anna Garrigon. 
8 augusti. Obitus Garti» de Mirailhet qui distribuitur in capitulo 
inter dom. can. et soluitur ex dimidio reditus annui facti de Arpen • 
tianet et duodecim scutis P. et septem solid. de annuo reditu cons- 
titutis. 10 augusti. Obitus dom. Arnaldi Baradat canonici et abb. de 
Ydraco qui pro ejus solutione constituit vigînti scuta P. de annuo 
reditu ex quibus deducitur distrib. parvi obitus chori residuum vero 
distribuitur in cap. inter dom. can. Familiares hujus ecclesiae, An- 
tonius Despax. Dom. Joseph Spiau can. et sac. 11 auffusti. Obiit 
M" Joannis de Baget praeb. qui pro ejus solutione coastf 
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tria scula P. cum scplem solid. de annuo rcdilu ex quibus deducilur 
distributio parvi obitus chori residuum Yero distrib. in cap. Inter 
dom. can. Familiares hajiis ecclesijB Nob. Bernardus dom. Isandon: 
14 augustî. Familiares hujus ecclesie dom. Raymundus Dumas can. 
et sac. 15 aagusti. Familiares hujos ecclesix Agnete de Menuete. 
IG augusli. Familiares hujus ecclesi» dom. Joannes Gabîn canon. 
et archid. arm. et prior S. Orien. Joannes Souffron in utroque jure 
doctor. 17 augusti^ Familiares hujus ecclesîse. Joanna de Tremoleto. 
M. Dominicus Fageto prsb. 18 augusti. Familiares hujus ecdesîs 
Antonia de Julian. M. Pierre Barciet lieutenant au presidial d*Âuch. 
20 augusti. Obitus dom. Bernardi de Aqua can. et abb. de Ydraco 
qui pro ejus solutione constituit tredecim scuta unum solid. et très 
den. de annuo reditu ex quibus deducitur distributio parvi obitns 
chori; residuum vero distributtur in cap. inter dom. can. 21 augusti. 
Bartholomea de Rouede familiaris hujus ecclesiae. 22 augusti. Fami> 
liares hujus ecclesi» Grati^na Pellissié. 23 augusti. Obitus. Nob. de 
Guilhelmi de Yicinis baronis de Montealto qui pro ejus solutione 
constituit novemdecim scuta P. de annuo reditu ex quibus deduci'- 
tur distributio parvi obitus chori; residuum vero distrSbuitur in cap. 
inter' dominos canon. Familiares hujus ecclesiae Joanna de Barciet. 
24 augusti. Obitus Guilhelmy de Lupiac qui distribuitur in capitule 
inter dom. canonicos et solvîtur ex dimidio reditus annui facti de 
Ascos. 2I( augusti. Familiares hujus ecclesiae M. Amatus de Boute- 
pain praeb. 26 augusti. Obitus dom. Oddonis de Camasses qui dis- 
trib. in cap. inter dom. canon, et solvitur ex dimidio reditus annui 
facti de Camasses. 26 augusti. Obitus dom. Rigaldi de Ruffm can. 
et archid. de Yico qui pro ejus solutione constituit qiiindecim scuta 
P. de annuo reditu ex quibus deducitur distributio parvi obitus chori 
rgsiduum vero distribuitur in cap. inter dom. can. 28 augusti. Obi- 
tus R. P. D. Joannis de Armaignaco archiep. Auxit. qui pro ejus 
solutione constituit viginti tria scuta P. et très solid. de annuo red. 
ex quibus deducitur distributio sex scutorum P. cum duobus solid. 
pro obitu chori residuum vero distribuitur in cap. inter dom. canon. 
30 augusti. Obitus R. P. D. Joannis de Trimoilh archiep. Au^Lit. qui 
pro ejus solutione constituit viginti quinquc scuta P. cum novera 
solid. de annuo reditu ex quibus deducitur distrib. quinqUe scutorum 
pro obitu chori residum vero distribuitur în v^ï Wp^rr dom. canon. 
Familiares hujus ecclesia;. Joannes Codcre, Consf ; : ; l hIu jrugti . 

Familiares hujus ccclesi.T. Dom. Anlonius r.il, i prior Af 

nivibus. 

1 scplcmbris. Ohilus Snncii a Marlino (]viidi>. ■ \< t niçr 

dom. can. et solvilur ox annuo roditu quarla; \h\- • 
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lenx et viginli ei uno scuto P. de annuo eliam reditu constiluto. 
Familiares bujus ccclesis M. Joanncs de Cruce pr«b. 4 septembris. 
Obitus M^'^ Pétri de Vieusos praeb. qui pro ejus solutione constituit 
vigioti et unum sculum cum quatuor solid. de aoDuo reditu ex qui - 
bus deducitur distributio parvi obitus chori residuum vero distrib. 
inter dom. canonicos in cap. 5 septembris. Obitus M. Pétri de Genfo 
prsb. qui pro ejus solutione constituit viginti scuta P. de annuo 
reditu ex quibus deducitur distributio trium scutorum P. pro obitu 
chori residuum vero distribuitur in cap. inter dom. can. 9 septemb. 
Familiares bujus ecclesia;. Arnaldus Limozin advocatus. 11 septemb. 
Obitus dom. Guillelmy de Armaignaco qui distribuitur in cap. inter 
dom. can. et solvitur ex quarta parte reditus annui facti deNolenx. 
Obiius M" Pontii vel Pétri Ponsonis pr»b. qui pro ejus solutione 
constituit duodecim scuta P. de* annuo reditu ex quibus deducitur 
distributio parvi obitus chori residuum distribuitur in cap. inter dom. 
canon. 11 septembris. Obitus Raymundi de Jugo qui distrib. in cap. 
inter dom. can. et soluitur ex viginti duobus sentis et quatuordecim 
solid. de annuo reditu constitutis. Obitus M^i Pétri Bosqueriis praeb. 
qui pro ejus solutione constituit septem scuta septem solid. et quatuor 
denar. de annuo reditu ex quibus deducitur distributio parvi obitus 
chori residuum distribuitur in cap. inter dom. can. 16 septembris. 

Familiares bujus ecclesiae D de Testassi. 17 septembris. 

Familiares hujus ecclesiae dom. Anna de Soffron. 21 septemb. Obitus 
Audinae de Lasseran quœ pro ejus solutione constituit de annuo re- 
ditu viginti quatuor ... ex quibus deducitur distrib. parvi obitus chori 
residuum vero distribuitur in cap. inter dom. canon. Familiares hujus 
eeclesix. Noble Jean Jacques Dufaur s^ de St Christaut. 22 septemb. 
Obitus Geraldis pro dom. canonicis et capitulo hujus ecclesias qui 
soluitur ex toto reditu annuo facti de Vilameur et ex decem scutis 
de annuo reditu constitutis ex quibus deducitur distrib. decem scutor 
P. pro obitu chori residuum vero distrib. in cap. inter dom. canon. 
23 septembris. Familiares hujus ecclesi» M. Raymond Lanacastets 
prfib. 24 septembris. Obitus dom. Joannis Philippi can. qui distri- 
buitur in cap. inter dom. canon, et soluitur ex decem scutis de annuo 
reditu constitutis. Obitus M^i Bernardi Despenac qui soluitur ex octo 
scutis quatuordecim solidis bonis de annuo reditu constitutis ex 
quibus deducitur distributio parvi obitus chori residuum vero distri- 
buitur in cap. inter dom. can. 26 septembris. Obitus R. P. D. Be- 
rengarii Guilhot archiep. Auxit qui toluitur ex dimidio reditus annui 
facti de Cacarens ex quo deducitur distributio parvi obitus chori re- 
siduum vero distribuitur in cap. inter dom. canon. 27 septembris. 
FuTtdalin n^ibilîs Jacobi Dufaur domini de St. Christau qui consti- 
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luit et dedil cap. et dominis canon, de annuo reditd octodecim libras 
et quindecim solid. T. e\ qaibos deducontur sexdecim asses pro celé- 
bratione unius misœ singulis annis eadam die 27 septembrîs per unam 
ei dictîs dominis canon, celebrandas in cappella ?uIgo privilegiata 
seu crucifiai nuncupata residuum yero distribaîtnr in capitulo inter 
présentes dom. canon, et euni qui celebravit dictam missam battant 
et postea dicitur ps. de prof, pater noster etc. Oratio pro defuncto. 
Familiares hujus ecclesis obiit noble Jacques Dufaure sieur de St. 
Cbrisuu. 29 septembrîs. Fundatio dom. Joannb de Astarac. canon, 
theol. qui pro ejus solutione constituit de annuo reditu septem libras 
et decem solid. T. distrib. in cap. inter dom. can. Dicitur autem pro 
fundatoribus psalmus undecimus. Salvum me fac. Pater noster etc. 
oratio pro tentatis et tribulatis. Familiares hujus ecclesi» M. Anto> 
nius lapide preben. M. Joannes Biri doct. 30 septembris. Obitos 
R. P. D. Philippi de Levis archiep. Auxit qui pro ejus solutione 
constituit de annuo reditu octo scuta P. quatuor decim solid. T. et 
très den. ex quibus deducitur distrib. parvi obi tus cbori residuum 
vero distribuitur in cap. inter dom. canonicos. 

(Tiré da Manuscrit de M. d'Aignan.) 

Hommages des seigneurs du Marsan à Marguerite 
de Foix. — 1312. 

Noverint universi quôd anno Domini millesimo trecentesimo duo- 
decimo die dominicâ antè festum beati Gregorii pap® in curiâ dei 
Sers diœcesis Adurensis citatis et mandatis ad dictam curiam nobili- 
bus et ignobilibus qui de dictÂ curiâ erant per bajulos vicecomitatûs 
Martiaoi nobilis domins Margarittae comitissae Fuxi vicecomilissaî 
Bearnii et Martiani proùt moris est ut iidem bajuli retulerunt quèd 
illâ dicta die comparèrent in diclâ curiâ in praesentiâ dicts dominae 

Margariltae ibidem prœsentis ipsa domina Marga- 

ritta comitissa et vicecomitissa pracdicta ac vigueria Martiani juravit 
ad santa Dei Evangelia et crucem corporaliter manu tacta omnibus 
nobilibus et ignobilibus qui de dicta curiâ erant quèd erit ipsis et 
eorum bsredibus et cuilibet eorum bona domina et legaliseteosde- 
fendere procurabit ab omnibus injuriis et violentiis tàm à se quàm ab 
aliis quibuscumque et eisdem servabit foros , consuetudines et dicts 
curis statuta et ibidem oipnes et singuli nobiles et ignobiles ibi pré- 
sentes qui de prœdictâ curiâ erant videlicet Vitalis Amansi de Bey- 
rossano, Bernardus dominus de Toyosa, Geralda de Gontaldo tutrix 
haeredum utdicebalur Joannisde sancto Germano, Bernardus de 
Caracet, Pelrus de Farbaus, Guillelmus de Podio,Arnaldus dominus 
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d'Ognoâs , Bernardus de Besle, Bernardus de Brux , Olho dominus 
de Glarac , Fortanerius de Garderon, Raymundus de Mediacarreria 
et Bertrandus de Mant comparuerunt et ad sancta Dei evangelia et 
cruoem per quemlibet eorum manu tacta corporaliter ipsidominœ ui 
comitissaft et vigueria) Marliani vice versa juraverunt quèd ipsierunt 
iideles et légales ac obedientes prasdict» dominœ vicecomitissse et suis 
successoribus vicecomitibus et testificabuntur et judicabunt legaliter 
et juste juità foros et coiisuetudines ac statuta dictas curiœ vsecun- 
dùiD discretionemsuam requisiti. Horam omoiuni testes sunt nobilis 
vîr dominus Arnaldus Ouilïelmus, dominus de Rupeforti in sue parie, 
miles, dominus Arnaldus Dabos, dominus Bernardus de Burosse mi- 
litis, Guillelmus Athoni de Andoniis domicellus, dominus Petrus de 
Mediacarreria archipresbyler Montismartiani, magister Menaldus^de 
Castellino canonicus jaccensis, magister Joannes de Chabanesio et ego 
Joannes de Bcnello communis notarius MontismartianI ac ducatûs 
Aquitanise qui de prsdictis omnibus scripsi et confeci hoc prssens 
publicum instrumentum, régnante Edoardo rege Anglix duce Aqui - 
tani», dominante Margaritta comitissa ac vicecomitissa praxlieta, B. 
episcopo Adurensi. ^ 

(Collationné à l'original qui est au trésor des Chartres de la maison de 
Navarre dans le chàtean de Pau). 

Autre hommage. — 1323. 

Conegude cause sie que en Tan de nostre senhor Diu mil très cens 
vingt et très, dimenge prosimag après feste de santé Crois de septem- 
bre en la claustre de la gleise de Santé Marie Magdelene de la vielle 
deu Mont de Marsan, los jurais et communautat et los bcsins de la- 
dite vicie deu Mont de Marsan aqui ajustais ab lo corn et ab la 
cride comunau segond que acostumat es en presencie del noble et 
poderos senhor mossenhor en Gaston per la gracie de Dtu comte de 
Foii, vescomte de Bearn et de Marsan aqui présent, lo sober dit mos- 
senhor lo comie cum a senher et vescomte de Marsan jura sober la 
crois benesite et sober los sants evangelis de Diu corporalemens tocats 
de sa proprie mang deilre, laquai crotset evangelis tene en las mangi 
d'Amaut de Micarere maire de ladite viele du Mont de Marsan que 
el sera bon senhor et leyau aus jurais, besins et communautat de la- 
dite viele deu Mont de Marsan et a lors successors, els deffenera, els 
emparera de tort et de forse, de injurie cl de violensse de si medixs 
et d'autruy a son leyau poder, els liera, els saubera lors fors et lors 
tt brs estabïimcnls, els fora dret cl judgtimcnt quant re- 
^uPfil i*f> - 7 1 !■( Jiqui modis los jurais H communautat do ladite 
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vide deu Mont de Marsan reconeissens lodil mossenhor en Gaston 
esscr vescomte de Marsan et senhor de ladite viele deu Mont de 
Marsan et lor senhor, juran singulariments cadeun sobcr la crots et 
sober los sants evangelis de Diu per cadeun tocats de lors propris 
mangs dextres laquai crots et evangelis lo sober dit mossenhor lo 
comte tene en sas mangs en la forme quis seg. Jo Arnaut de Micar- 
rere maire de la viele deu Mont de Marsan de Tavescat Dayre jury 
per aquets sants que sere bon, iidcu et Icyau a vos mossenhor en Gas- 
ton comte de Foix, vescomte de Bearn et de Marsan cum à senhor et 
vescomte de Marsan et a vostfe orden et bereter, et que no sere en 
stat, dit, ni cosseilh, ne sere cossent que vostre persone, ni vite, ni 
membres, ni terre, ni honor perguats, ne que préés contre vostre vo- 
lunlat, siats.detiencut, et se jo sabi ne enteni que auguns contre, vos 
augunes de las causes dessus dites volossen cometer, a mon poder ag 
destorberé» ô si no ag podi destorbar, a tantostcum jo poire per mi 
medi$, ô per messadge ô per mas letces ô en autre mancire a vos ag 
denunciaré, et votre terre a mon poder vos ajudere a emparar et def- 
fener, et que bon cosseilh quant men demanderats scgont ma sabiensse 
vos deré et secret vos teré. Et en la médisse forme et condition juran 
los dejus escriuts, soes assaber mossenhor en Fortaner de Lescunh, 
en Pés de Ferbaux N'auger de Lassus , en Portons de Besaudunh , 
en Romon de Micarere, Guilhem Arnaut de Nacataline, en Yidau de 
Calen, en Bernad de Gontaut, en Pés de Poy, Pés Dauros, Gualhard 
de Calen, Pés Deneitz, Bernad-Ramon de Lassus, Arnaut de Merca- 
dér, Arnaut de Besaudunh, en Pés de Micarere archipreste deu Mont, 
Arnaut Despes, Bernad Guanguar, Bernad de Barreston, Maeste Pés 
Darruaub , Johan de Lassus , Arnaut-Guilhem de Caissen , Pés de 
Bordeu, Arnauton de Sent-German, Per-Arnaut de Lassus, Gassie- 
Arnaut Daudaus, en Gassion de Larte, baiic deu Mont. De Insquaus 
causes dessus dites requerin losdits mossenhor lo comte et vescomte 
de une part, et lodit X'arnaut de Micarere maire per nom de si et 
de tôle la communautai de ladite viele deu Mont si cum dis dautrc 
part mi notari dejus escriul quels ne fcs instruments publicx a tants 
cum requcrils ne seri. Aclum fuit hoc loco, dié es aono quibus su- 
pra, testimonis son dequestes causes lo révérend pay en Christ mos- 
senhor en Bernad per la gracie de Diu abcsque d'Ayrc, mossenhor en 
Ramon-Arnaut senhor de Coarrase, en Guiihemot senhor d'Andoins, 
en Bernad de Bearn senhor Derrudi, en Guiraut de Monllesunh con- 
sels, maestro Bernad de Barére canonge de Bajoue, macsie Pes de 
Bedbeder preste et mots d'autres, et maestre Vidau de Larle notari 
deu Mont de Marsan. 

(^ColIalioiK!' ut siiprai. 
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/f Mtre hommage des mêmes seigneurs. — 1343. 

In nominc Domini amen. Conegnde cause sie a tots que lo dissapte 
après la feste de sent Malhiéqui fo lo vingt sept die deu méés de 
feurer Tan de nosire senhor mil très cens quarante très la mot noble 
et poderose done madone Nalianbrs per la graci de Diu comtesse de 
Foixs vescomtesse de Bearn et de Marsan may et tutries testamen- 
tari deu mot noble et poderos senhor mossenbor en Gaston per la 
mediie graci comte et vescomte deusdits comtat et vescomtats, se 
presentan en la cort deu Cers, la quau aven fcite manar à daqueg 
medix dissapte per far et per receber lo sâgrament acostumat de far 
a mudé de senhor en Marsan ab lors lettres patents , la ténor de las 
quaus dessus escriutç , et lors medix madone la comtesse et ves- 
comtesse sedents pro tribunal en ladite cort deu cers fo de la part de 
lor domanat sieren aqui los bailes ô lors messadges qui los mnns 
aven fcits, et aqui medix de la pari deu baile deu Mont fo presen- 
tada la lettre deu man de la cort et une cedule en paper escriute 
contient los nomis deus manats de son bailiadge segont que aqui 
fo dit, de lasquaus letrcs et cedule et prumer de la letre la ténor es 
atau. Alianors de Comenge comtesse de Foix, vescomtesse de Bearn 
et de Marsan may et tutries testamcntarie de nostre car filh Gaston 
comte et vescomte deusdits comtat et vescomtats et Beguer de la 
Beguerie de la cort deus cers en Marsan, et nos Gaston comte et 
vescomte et Beguier dessus dit de autoritat de ladite madone et tu- 
tries nostré, au baile deu Mont ô a son loctbient, saints, manam vos 
que manets ô fazats manar per k)s begucrs et messadges deguts et 
acostumats per espuci de nau dies tots et sengles nobles et no nobles 
qui son de man de ladite cort deus Cers losquaus vos avels acostu- 
mat de manar, que dissapte après la feste de sent Mathié prosinan 
vient comparesquen per davant nos en ladite cort deu Cers à rece- 
ber de nos et a far a nos lo sâgrament degut et acostumat a muda- 
mcnt de senhor es a far a nos las esplés et autres devers qui en la 
dite cort deus Cers egs et lors predecessors an acostufhat de far a 
nostres predecessors, ab intimation que si no comparivem et asso no 
fazet) scre contre lor procedit en tant quant serc darrason et lo cas 
requer, ausquans die et loc vos siats ab los beguers et messadges qui 
los mans auran feits apparelhats de far féé dequcgs mans. Dades au 
Mont de Marsan diluns sedze dies de feurer anno Domini mil très 
cens quarante très. Et la ténor de la cedule des nomis es atau. Deu 
Mont, la done de Monloliu, P. Marsan, lo ienhor de Campct, la 
(Jonc de Bftiert (!L dciiareng^ Lubat senhor dt^ fÏJir^'tïg t^nsa ]wrikïe. 
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lo senhor deCasaux, lo senbor de Garenii, lo scnhor de Mayssent, 
Yidau de Campet, lo senhor de Lacassanhe, lo senhor de Sent Avit, 
Per-Arnautdc Crabere senhor de Martiens en sa partide, los scn- 
hors de Cerc, Amaniti de Casaus, lo senhor de Cezeron, Philip, de 
Carrasset, P. de Carrasset, lo senhor de Castranhé, P. âe Farbaust, 
Guilhem Sans dé Casteg, lo senhor de Ladius, Bebian de Gaussit, 
lo senhor de Beutle, Féréter de Guilhem Ramon de Lugautenh, For- 
tanier de Guarderon, lo senhor de Parentier, lo senhor de Genteng 
per Lucbardes Sobian, lo senhor de Galhere, Johan de Gontaut per 

Moly deu Caveroo, Arnaut de Lobar senhor Darlhey et 

los autres qui no son escriuls et son deu man de la cort, le baile deu 
Mont Manié los dessus nomiats et fasé la relation aixicum es con- 
tengut en manement a lui feit per letre. Item après de la part deu 
baile de Pcrquié fo presentade la letre de la cort deu Man et une 
cedule en paper escriute contient los nomis deus manats de son bai- 
liadge etc. Et theites lasdites cedules et feites las comparitions, lodit 
mossenhor lo comte et vescomte de voluntat et autoritat de ladite 
madone la comtesse et vescomtesse may et tutrics soe mana a las dites 
gents qui son deu man de ladite cort deus Gers que a lui cum à senhor 
naturau per tôt lo temps de sa vite et a ladite madone sa may et tu- 
trics cum a sa tutrics et per lo temps de sa tutele fessen lo segra- 
ment acostumat de far à naveg senhor quant naveraments comeose 
à senhoreyar car eg et ladite madone sa may et tutrics son aparel- 
hats de far aiii medix alor aques sagrament que far los deven et 
dequest manement requeri et mena à lui esser feite carte publique 
per mi notari dessus escriut. Et à qui medix las dites gents dixon 
que egs eront aparelbats de obedir cum far deven et son thicncuts au 
manement deudit mossenhor lo comte et vescomte, et lo révérend 
pay en Christ mossen en Sans Aner per la gracie de Diu abat deu 
mostier de sent Johan de la Caslele, mossen en Fortaner Desgarre- 
baque Gaver, en Galbart de Rexac senhor Dastaa donzcl jolhs enclis 
estants davant losdits madone la comtesse et vescomtesse et comte et 
vescomte et tienls enter lors maas los quoate sanls evangelis de Diu 
et la benedite crots dessus pausade, ladite madone la comtesse et 
vescomtesse cum à tutrich deudit mossenhor lo comte et vescomte et 
per lo temps de sa tutele, et lo medix mossenhor lo comte et ves- 
comte cum a vesconte de Marsan per lot lo temps de sa vite de vo- 
luntat et autoritat de ladite madone la comtesse et vescomtesse sa 
may et tutrics juran aux medix sants evangelis et benedite crois to- 
cals corporaumens ab lors maas dextres que a us nobles et gents qui 
son deu man de ladite cort deu Gers, seran boos fideus et leyaus 
senhors,forset costumes los tieyran el saubcran, de tort et de force los 
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sauberan et cmparcran de lor mediis et de loties autres persones à 
lor leyau poder segont que senhor leyauet fideu es tiengut de saubar 
et emparar sous boos fîdeus et leyaus sosmes et que prejudici nous 
faran et per judgement, en cas que âge loc, segont losdits fors et cos> 
tûmes los miersn. Aixi medixs losdits mossen Tabat, mossen en For- 
taner et senhor Dastaa et los autes nobles de ladite cort los noinis 
deusquaus dejus son escriuts Tun après lautre segont que son escriuts 
reconegon que tôt quant aven en Marsan tien en fieu deudlt mos- 
senhor lo comte cum a vescomte de Marsan, et per aquero prome- 
ton et juran aus mediis evangelis et benedite crots dessus pausade, 
losquaus losdits madone et mossenhor tien enter lors maas, que egs 
a ladite madone la comtesse et vescomtesse cum à tutrics dessus dite 
et per lo temps de sa tutele et audit roossenhor lo comte et vescomte 
cum a vescomte de Marsan et per tôt lo temps de sa vite seran boos» 
fideus et leyaus et obediens sosmes. Seguens se los nomis deus qui 
jurât, lodit mossen Tabat deu Sent Johan de Lacastele, mossen en 
Fortaner Desgarrabaque, en Galhart de Rexac senhor Dastaa, fios 
senhor de Lamiusants, Arnaut senhor de Meurri et Dartassen, Ra- 
mon-Arnaut senhor de Minhos. P. Arnaut de Montlazun senhor 
deu Binhau etc. Miramonde de Castegpugoo daune de Feugaroles, 
Bernad de Poy per so qui ha en la bailie Darrenuu, P. de Ferbaus 
per so que a en Marsan, P. Arnaut de Cassus, Ramon de Micar- 
rere per Parenties et per Uiac en sa partidc, Per- Arnaut de Craberc 
senhor de Martienx on sa parlide etc. 

Asso fo feit en ladite cort deus Cers lo die et an que dessus, tcs- 
limonis mossen N'arnaut-Guilhcm senhor de Pœylaut (îaver, mos- 
sen en Vemad de Malebesine comanador de Noarriu, mossen en 
P. Destiroo licentiat en Icys, maestc Jacmes Camela, Maurii de 
Labadie, mossen en P. Doreni, maeste Bidau de Larce, en Guilhcm 
de Seixos et J. P. Ramon den Perauger notari en los vicomtats du 
Bearn et de Marsan etc. 

^Collationné ul êuprà.) 

Autre hommage. -^ 1346. 

lo nomine Domini amen. Conegude cause sic a lots que lo diluns 
après Nostre Donc de mars Tan de Nostre senhor mil très cens qua- 
rante sîeys, lo mot noble et poderos senhor mossenhor en Gaston 
per la graci de Diu comte de Foix, vescomte de Be.rn et de Marsan 
se présenta en la cort deus Gers, laquau avé fait manar ad aqucg 
dilui» per l4T vi |Krf r4;c<:t>^r l^^ â<^^rameot Acoflumat de f*»r a miidc 
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rj cscriutj», et lodit mossenhor lo comle et Ycscomle scdent pro tri- 
bunal en ladite cort dcus Gers fo de part de luy domanat siercn aqui 
los bayles à lors mcssadges qui los mans aven foits, et aqui medix 
de la part deu baile deu Mont fo presentadc la letre deu man de la 
cort et une cedule en paper escriute contient los nomis deus manats 
de son bailiadge segont que aqui fo dit, de lasquaus letre et cedule 
et prumer de la letre la ténor es atau. Gaston per la graci de Diu 
comte de Foix vescomte de Bearn et de Markkn et Beguer de la 
Beguerie de la cort deus Gers en Marsan au baile deu Mont ô a son 
locthicnt, saluts, manam vos que manets ô fazats manâr per los be- 
guers et messadges deguts et acostumats per cspaci de nau dies lots 
et sengles nobles et no nobles qui son deu Man de ladite cort deus 
Gers losquaus vos avets acostumat de manar que diluns après la festc 
de Nostre Done de mars posinan vient comparcsquen per devant nos 
en ladite cort deus Gers a receber de nos et a far a nos lo segra- 
ment degut et acostumat a mudament de senhor ab intimation que 
si no compariben et asso no fazen contre lor sere precedit en tant 
quant sere darrason et lo cas requer, ausquaus die et loc vos siats 
ab los beguers et messadges qui los mans auran feits aparelhats de 
far féé dequegs mans. Dades au Mont de Marsan dijaus dolze dies 
en mars anno Domini mil très cens quarante-cinq, et la ténor de la 
cedule deus nomis es atau. Deu Mont. La done de Montoliu, P. Mar- 
san, lo senhor de Campct, la done Dezest per Gareng, Lubas senhor 
de Gareng en sa partide, lo senhor de Gareng, lo senhor de Gasans, 
lo senhor de Blaysent, Vidau de Campet, lo senhor de Lacassanhe, 
lo senhor de Sent Avid, Pey-Arnaùd de Grabere senhor de Marlienx 
en sa pariide, los senhors de Sere, Amaniu de Gasaus, lo senhor de 
Gezeron, Phelip de Garrassel, P. de Garrasscl, Guiraut de Garras- 
set, lo senhor de Gassanhe, P. de Farbaus, P. de Gasiet, lo senhor 
de Ladius, Bibian de Gaussit, Bernad deu Poy en la parroquie et 
deu Mont, lo senhor de Beufle, Ramon-Guilhcm de Lugautenh ô 
son hereter, Fortaner de Garderon, lo senhor de Pareniiés, lo senhor 
de Lugautenh per Lucbardcs Sobiran, lo senhor de Galhere, Johan 
de Gontaut peu Gasiezar et peu moly deu Gaveroo, Arnaut de Lo- 
bars senhor Darlhey. Lo baile deu Mont Manié los dessus nomiats 
et fasé relation aixi cum es conlengot eu mancmcnt a lui feyt per 
lettre et los autres qui no son escriuts et an acostumat de anar a la 
cort deus Gers, et los manadors qui sian ausdits loc et die per far la 
relation. Item après de la part deu bailé de Perquié fo presentade 
la letre deu Man de la cort et une cedule en paper escriute contient 
los nomis deus manats de son bailiadge segont que aqui fo dit, la- 
quau letre sendressave a luy et de mol a mot la ténor ère atau cum 
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la deu baile deu Mont dessus encorporade, et de la cedule la ténor 
es atau de Perqui^, mossen l'abesque d'Ayre, lo senhar Dastao, etc . 
Et Iheites lasdites cedules et feites las comparitions, lodit mossenhor 
lo comte et vescomte jura aus sants evangelis de Diu et la veraye 
crots dessus pausade tocats corporauments ab sa maa deitre que aus 
nobles et gens qui son deu Man de ladite cort deus G^rs sera bon, 
leyau et fideu senhor, fors et coutumes los tiera, eus saubera de tort 
et de force, los emparera de si n^edin et de totes autres pcrsones a 
son leyau poder, segont que senhor bon et fideu es teneut de saubar 
et emparar sons boos, fideus et leyaus sosmes et que prejudici nous 
fara et per judjamens, en cas âge loc, segont losdits fors et costumes 
los miera. £t aqui medix los nobles et gents deu Man de ladite cort 
comparents los nomis deus quausdejus son escriuts Tun après l'autre 
segont que son escriuts recouegon que tôt quant aven en Marsan 
tien en fîeu deudit mossenbor lo comte cum a vescomte de Marsan, 
et per aquero prometon et jurien aus medix evangelis et beneirte 
crots dessus pausade, losquaus mossenhor lo comte' et vescomte lié 
enter sas maas, que egs au medix mossenhor lo comte et vescomte 
cum a vescomte de Marsan seran boos, fideus, leyaus et obediens sos- 
mes et lempareran, sa vite, sons membres, sa terre et sa honor àlor 
leyau poder, et favor et ajudc et bon cosselh requerits lo donerau 
segont lors sabers, et sons secrets tieyran et aquets no reveleran en 
lor perilh dampnadje ni bergonhe, ni seran enloc ni en cosselh on de 
son dampnadge ni bergonhe sie iractat ni procurât, et si ac eren si 
poden ac destorberan, et si destorber no ac poden a lui ac signiii- 
gueran per lor ô per messadges ô letres au plus tôt que poyran et 
totes et sengles las autres causes qui son compreses en homenadge et 
segrament de fideutat, com boos et leyaus sosmes son tiencuts de sau- 
bar et gardar enta lor senhor, sauberan, en garderan, tieyran etcom- 
pliran sens far ni vier en contre ; segucnse los nomis deus quijuran, 
mossen en Sans Aner abat deu Mortier deu sent Johan de Lacastelc, 
Arnaut-Bernad Dastaa senhor de Puyoo, mossen de Fortaner Desgar- 
rebaque senhor de Fontaux, Bos de Losgrate senhor de Lamiusans, 
Ramon senhor de Sent Maurici, Gassissans senhor de Meury, Ber- 
tran senhor de Moléés, en P. de Farbaus, Vidau de Brisquit senhor 
de Lacassanhe en sa partide, Arnaut Desgarrebaque senhor de Gaube, 
Ramon Bernad senhor de Minhos etc. Lopbergunh Desgarrebaque 
senhor de Gontaut de Sent Jusly, et après lodit mossenhor lo comte 
et vescomte requeri la soberdite cort deus Gers, so es assaber los qui 
lU présent* <M comparents que e^ on jnihan dt:<:larassen 
eire nvu u\ dcvt': proucJtr contr*: aqaops fyiï a sa 
t inanai^ na ^rm viiiiiculï ni vicn, ut aqui 
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medix los soberdits comparcns acordademcns en judyan dixon que 
aquegs qui crcn estais manats et no eren comparents a ladite cort,, 
eren en delTaute et en aqucre los meten sauban las leyaus escusations 
si naven et que ère procedidor contre lor segont et par la maneire 
que per aqueste cort autre bets fo judya quant lodit mossenbor lo 
comte et vescomte et madone sa may recebon lo sagrament de fideutat, 
et fo plus per losdits comparents en judyas déclarât que los procura- 
dors qui per auguns eren tremetats pausat que fossen procuradors 
ab cartes et ab sufficient poder no eren recebedors ni a tapauc los 
escusadors, entro lo senhor los plus encert de las escusations que 
fossen verayes et tous que fossen recebedores. Actum en ladite cort 
deus Gers lo die et an que dessus, testimonis le révérend pay en 
Christ mossen en Ramon per la graci de Diu abesque de Lascar» 

mossenbor mossen Roger de Rovenac Darrevenac^ 

mossen en Bertrân de Genaas canonge d'Ayre, en 

Ramon de Bons dit Uondoye et jo P. Ramon den Perauger notari 
en los vescomtats de Bearn et de Marsan etc. 

(Collationné ut suprà.) 

Lettre de Pierre de Galard au roi d'Angleterre. — 1323. 

A nostre seigneur le i^oi et à soun bon conseil monstre le vostrc 
lige homme Pierre de Galard lielz del vostre chevaler Bertrand de 
Galard, que comme en la guerre de Gascoigne, le dit Pierres ad perdu 
son père et tous ses châteaux et rentes, et le noble homme mon sei- 
gneur Edmons countc de Kent et lieu-tenant à donges de nostre 
Seigneur le roi en la duchée de Guyenne donnast al dit mon seigneur 
mon père en recompensalion de ces chateux et rentes qu'il avait 
perdu en soun service en sa dite gerre le châsiel et lieu de Belly et 
Mole d'Ensarre ove tûtes les apartenanecs, si com il piert par les 
lelres overles ensialcez du scal ledit mo ensmon et comme ledit Pierres 
nat doun il vivre, ne dequoi sustener sa mère ne ses autres cx)mpai- 
j;nons for que tant seulement de ladite donalioun. Suplic ledit Pierres 
à nostre seigneur le roi et à son boun conseil qe II vous plese ladite 
donacion confirmer et garenlir par vos lelres patentes en lieu manèrc 
qe il puisse meinlener son eslaet al honur de vous et al profil de lui. 

(Extrait du tome 8 de la collection Brequigny). 

Charge de lieutenant du pays d'Aure donnée à noble Hugues de 
Cazaux par Jean de Galard, seigneur de VIsle-Bouzonet eham- 
hellanduroi. ^ i^^(). 

Jean de Golard chevalier cl baron de l'isle cl de sainte Lieuradc 
con?eilher et chambrelan des roy et rcync de Navarre comtes d'Ar- 
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maignac et leur sénéchal cl gouverneur du païs et terres d' Armai- 
gnac deçà la rivière de Garonne à noble Hugues de Cazaux seigneur 
de Laran en Maignoac salut : pour ce que souvant et ordinal remant 
nous sont dressées et envoyées plusieurs patentes comissions et ordo- 
nences concernant les affaires et services du roy et des roy et reyne 
de Navarre nos princes pour la providence et entretennement desquels 
nous no pouvons estre et vaquer par toute notre sénéchaussée pour la 
longueur et estendue d'icelle, mêsmcs à l'endroit du pajfs de Magnoac 
vallée et montaignes d'Aure, Barousse et Néstesà cause de quoy est 
bcsoing dy commettre en nostre lieu quelque notable personne : à ces 
causes et d'autant que vous estes résidant sur le lieu, conBans à plain de 
vos sens, vertus, prudence et bonne diligence nous vous avons commis 
et député, commettons, députons et instituons nostre lieutenant en 
iceux païs de Maignoac, montaignes et vallée d'Aure, Barousse et 
Nestes, pour prendre guarde, tenir Tœil et avoir le soin et vigilence 
à ce que toutes les ordonences et comissions qui vous ont esté et seront 
ci -après dressées et envoyées soient bien et duement exécutées, etc. 
Mandons et commettons à tous les justiciers, ofGciers et subjets de 
nostre sénéchaussée que à vous en ce fcsant comme à nous prestcnt 
et donnent secours, faveur, aide et prisons si bcsoing est et requis en 
^ont. 

Donné à l'Islc en Lomaigne sous nos seing et scel le vingt-unième 
jour de janvier mil cinq cents cinquante six. 

(Copié sur un extrait collatiunoé avec l'original). 

Nommage de Manaud de Gelas y seigneur de Bonas, au comte 
d'Armagnac. — 1433. 

Innotescat cunclis prxsentibus et futuris quôd anno Domini mil- 
lesimo quadringentesimo decimo nono et die ultimâ mensis junii se- 
renissimo principe domino Carolo Dei gratiâ francorum rege régnante 
et inclito ac egregio principe et domino nostro domino Johanne eâdem 
gratiâ comité A rmaniaci, Fezensiacii, Ruthenacet Pardiacivicecomi- 
tcque Leomanix, Altivillaris, Fezcnsageti, Brulhesii^ Creysellii et 
Carlacesii ac domino terrarum Ripparia; Aura; et montanorum Ru- 
ihenensium apud Castrum comitate vills Insulœ Jordani et in camcrâ 

superiori ejusdem castri in mei nota^rii 

publicircgii etdicti domini nostri comitis secretarii, ac testium subs- 
criptorum prxscntiâ existens et pcrsonalitcr constitdtus nobilis Ma- 
nuldus de (irlnsiu doininus du Booasio coiniuitis PciEfîtisîacii et dr 
Laguiano romii^iiiri Tardmcv cnram dlMn||^îiin notU'^ ronifto H 
prias invcstilii<^ pt^i niiud^m ÛtimBÊÊ^^^^^MÈÊItm dt> AchuH 
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inferius dcsignatift de foudo suo nobili moventibus inde vcnit esse 
homo et Vassallus dicti domini noslri comitis et flexis genibus, amo- 
tisque a se capucioet zona ac ambabus suis manibus comploeis, sivc 
junctisinler manusejusdem dumini nostri comitis positis supràlibrum 
missalem el crueem desuperpositam, quos idem dominus noster cornes 
sedens in dicta caméra super quemdam gradum super genua sua tene- 
bat eidem domino nostro comiti, nt comiti Fezensiaci, praedicto prae- 
senli stipulanti soli et recipienti pro se suisque hœredibus et succès- 
soribus quibuscumque dicti comitatus comllibus Fezensaci fecit ho- 
malgium et fidelitatis praeslitit juramentura. Et prottiisitatque jura vit 
idem nobilis Manaldus de Gelasio super dictos librum et crueem quod 
erit sempec bonus et fidelis homo et Vassallus dicto domino nostro 
comiti suisque haeredibus et successoribus, proùt bonus et fidelis 
homo et Vassallus domino suo esse débet, ejusdem pcrsonam, vitam, 
membra, (erras, statum jurisdiciioncs et honores, suo posse, custo- 
diet et delTendet ; et quod non erit in facto dicto vel consilio quod 
dictus dominus noster comes ejus personam, vitam, membra, terras, 
statum, jurisdictiones et honores perdat seu amittat; et si sciret, vel 
ad ejus notitiam deveniret quod aliquis vellet contra eumdem domi-« 
num nostçum comitem suosque liberos, ejus honorem seu statum, 
aliquJd facere seu alteniare ; illud loto suo posse impediel et perlur- 
babit, et quantum poterit per se vel per alium per quexn possetcitius,* 
ad ejus notitiam deveniet, eidem nuntiabit et notiOcabit; consilium 
quoque, si quod- ab eodem dicto nobili Manaldo de Gelasio ipsius 
«lomini nostri comilis aut ofliciariorum suorum ex parte petitum 
fuerit, fidèle sccundum ejus providentiam dabit ; et sécréta si quaB 
ei commissa fucrint, nemini pandet seu revelabit cum non debeant 
revelari, utitiaque eidem domino procurabit et inulilia atque dam- 
nosa totis suis viribus evitabit et omnia alia et singula in juramento 
fidelitatis comprehensa, suo juramento faciet et complebit, et dicius 
dominus noster comes gratanter et liberaliter eumdem dictum nobilem 
Manaldum de Gelasio in hominem suum recepit et Vassallum , çal- 
>um in aliis jure suo et in omnibus quolibet alieno : et in signum 
veriEdilectionis, amicitiaî et faederis ligamcntum, inter dictum domi- 
num noslrum comitem et dictum nobilem Manaldum de Gelasio , 
oris osculum intervenit; quibus his omnibus et singulis ita peractis, 
ibidem praelibaïus dictus nobilis Manaldus de Gelasio gratis et ex 
ejus certâ scientiâ, pro se el suis hœrcdibug et successoribus quibus- 
cumque recognovit se icnere et tenerc vellc ac debere lenere ab 
eodem domino nostro comité ut comité Fezenciaci prœdicto procsente 
et ut supra stipulante, in feudum nobilc et gentile ac sub diciis 
liom.îlgio et lidelilatis juramento videlicet locura de Laguiano cum 
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suis pertinentiis et cùm juridiclione bassâ proùl et quernadmodùm 
niii nobilis dicli comitatûs habent et percipiunt in eorum locis, 
terris quoque cuUis et incullis, pratis, herbagiis, pascuis, nemoribus, 
et èonfrontatur dictus locus cum juridiclione locorum de Castro- 
Franco, d'Aui et de Ossacp et cum aliis justis et debitis confronta- 
tionibus. Item plusomnia feuda et obliasqus et qnas babet et perci- * 
pit et sui prœcessores perci père consueverunt in loco de Castro-Franco 
prœdicto et ejus honore cum quodam molendino sito et constructo 
suprà rivum infrà supradictas pertinentias vocatum de Boucs cum 
suis paieriis, aquis et aliis juribus et emolumentis et dominationi- 
bus feudalitatis ad dicta feuda et molendinum pertinentibus et spec- 
tantibns de quibus bis omnibus et singulis supràdictis dictus noster 
cornes pro se atque etiam dictus Manaldus de Gelasio etiam pro se 
et suis petierunt eis fieri cuilibetunum publicum instrumentum per 
me notarium praesentibus nobiiibus viris Aymerico do Castrosserio, 
Raymundo Pelet Banni mililibus, Antonio Bernardo de Caylario 
domiceilo etc. . . et me Bertrando Barreriœ publico regiâ auctoritate 
notario et dicti dommi nostri comitis secretario. 

• (Collationné sur l'original.) 

Serment de fidélité prêté à noble Guilhem-Iiamond de Ferbaux , 
seigneur de Magnos, par .les emphytéotes de sa terre en présence 
du sénéchal de Marsan. — 1420. 

In nomine Domini, Amen. Conegude cause sie à lots, que lo vingt 
cinq jorn de julb Tan mil quouate cens vingt en la paroqui de' saint 
C/iune de Bogue au terratory comun aperat lo Motbar de Menbos et 
auprès discert constiluit personnailcment perdabant et en la presenci 
dcl mot et podens senhor Moss. Johan Bernard de Benquet et de sainte 
Crots , Cavalber , senechal de Marsan et de Gabardan per Moss. lo 
prince de Navarre, comte de Foyj, deBearn, comte deBigorre^ vis- 
comte de Marsan et de Gabardan , lo noble Guilhem !Ramond de 
Farbaux senhor de Menhos dixo et verbarementes expausa per davant 
lo avand. Moss. lo senechal que cum ed no agessa agut Icsé et fosse 
estât à lot jorn occupât per la besogne deud. Moss. de Foyx, deffar 

présent segrcment assous Gvaters destar fidèle et leyau 

s'offrisse de le far en bref loc en la forme et maneyre que 

bon senhofgenliu fussau ha usât et accostumats deffar en reguerinà 
sosd. fivaters que los preslasson lo scgrement de fidclitat et fussen 
envers lui ce que bons et leyaui fivaters debon et son lenguts far 
envertsiuy nim n ittjiin fuiiisuti vu prcgân ut p«r lo ^kjj;ut Je jiisini 
requerin nud. Moss. lo s^ïUTlial inkf^r, niji , Jofr T*B^* ^ <;omPlcr k 
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Itiiîsji V.. ttt GûurdiiB *iî k' r*n «ajad Fivre -et Drc. M'3S&, Tristaïkj 
0«';;:;v j»îï -t «àaiéat ttif^riJÛ.^ 4l*ey^»i> d«^ re eiifi'OM . TestiiDODi> 
s.«î ^A»*;**^' ifj» D.^>" h.^ixii à*: L3;f&ifiMb^ «.tTiiKT l^iwE^», Pêvrç»! Cam- 
•^ïffciK P^«f.i.« C- M'i'r^'ir'-: à^ U \ ».K du M-L^Kkmsrsao. et Jo- 

4 fe^c lï^jk's ^r:f 
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Hommage de noble Pierre de Ferbauxj seigneur de MaignoM, 
au roi et à la reine de Navarre. — 1506. 

In nomine Domini , Amen. Noverint univers! et sioguli présentes 
alquc futur!, que constituitpersonalement dans la ville de Gabarret, 
par devant et en la présence deu Moss. noble et potent senbor Moss. 
Franccs de Bearn, cavalher , senbor de Montés , conseiller de très 
illustres princes Moss. Joban rey de Navaraa, comte de Foyi, senbor 
de Bearn. comte de Bigorre, viscomle de Marsan et de Gavardan et 
la scrrissime dame , madame Catbaline regine et princesse deudit 
Reaume,com tissa, senboressa et viscomtessa deusd. comtats, senhories 
et viscômtats et lors senechal de Marsan, Tursan et Gabardan. Jo 
noble Pierre de Farbeaux senbor de Manhos et de son bon grat, 
rcconegc tbenir desd. serenissimes senbors cum viscomtes do Marsan 
et de Gabardan et susdites senbories , le gentilessa, senboriect may- 
son de Menbos et de la Baicber ab tols las apartenences , drets, pre- 
minences et prérogatives de que et de tots los cens, rendes et revenus 
et autres causes nobles que a tben et pocedeys en lod. viscomtat de 
Marsan et Gabardan et se présenta pcrdevant que dessus cum a sene- 

cbal de la procuration la présente à lu! donade per far 

lo bomatge et segrement de fidelitat que sous ancessors et prcdeces- 
sors an accostumat de far et prestar à monsd. senbors et viscomtes 
habandits cuquouau bomatge lo médis Moss. lo scnecbal io admcto 
et à qui pren et recebo insems ab lod. segrement de fidelitat et la forme 
et mancyrc scquenta, sau d'autres drets deud. senbor rey et regina, 
et susço lod. Pierre de Fcrbaux senbor de Menbos en senhau de 
vassalatges et subjels, estan d'agenouilhs debantlod. Moss. lo sene- 
chal et tben sas mangs juntes sur lo libre mîssau te igitur et santc 
Beraye Crots dessus pausade, jura que sera bon, tidel vassal et leyau 
subyet deusd. serenissimes senbors rey et regine cum à viscomtes de 
Marsan et Gabardan et à lors heris et successors, lors bites et mem- 
bres gardera, tôt mal et damnatge qui saures los degos bénir en per- 
sonne ni en res de lort, asson poder bounera. per sf médis et per 
exprès messatge, lo pous tots que bruxmenti poyra ed los ordomen- 
titra, bon ysolb à sonsaver los donnera quant requerit en sera et les 
causes que en segret lo commanderan à damnatge deusd. serenissimes 
ni de lors successors no revellara, bavertin aqueres scgretes thiera, 
et lotes et sengles autres causes fara et observera qui sont contengu- 
dcs en lo capital de nove forme Hdelitalis juramcnti . si lo njuddun 
aqucsta beraye ley. Et en aixi fey lodit jurament lod. Moss. lo se- 
nechal au nom de serenissimes senbors rey et regine, cum à viscomptes 
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/#«/re iboMUMO^ du M««e. — 1538. 

.Vitxrai ut qoe k» ^'mp. et fîers )<>rii$ dea mees de feoicr Taa oai 
t:uMi cetM treote H vei t eu La ville d?a Mont d; Marsan pcr davaBi 
îlluvtre et réréreod pav ^ti IHa Mc^§«eiibor Jacqœî de Foii eveç^p* 
de Lafcar, aU«a§ de Foii et de Lareale, chancelier de Foix et Béara. 
prumer et ;rraDd aamf>Tiief et l<>cteDeDt gênerai en tote* La terre» ti 
«mb^/rie^ de tre§ haut et très paî&^nt ^enhor et prince Henric per It 
(ffa^ie de I>îu rey d*; >'a%arre *:;ùhor soriran de Béam, lisocfole 
de Mar^n. Tutmu, (jarardan^etcomissari per ^ majestat députai 
per ft*'M\yif ha yntatiti detis noble» et autres tenens noblement ûu^. 
rtuiftft . «enborîef , juridictions et autres drets nobles cum appsr per 
La i'Jrtnhton pars àt^tih in&cride etc. compari et «e présenta ooMe 
Pierr^i de Farljanst «enbor de Menbos et GonUuit loqual balh i> 
dénombrement deus bee* et causes de lasdites «enborîes eikrrsappar- 
Wwsu'Ms t\ti\ tien et p(/f*ei\M en Mil viscooiUt de Marsan signât 
de ta rnari, re^r/^netfo <.'t tonfersa tenir eu fé cl bfimag^ deudji senbor 
vi(M;omUî de M^rMu J-> dite* terre* senborios fuistcnle* en lodJt dé- 
nombrement detlar^d^M» et tenent sas maas juntes enter Us maas deu 
dit %t*jï\Kff ev/'vpjr* su* lo lil>e missau te i^itur et sanle crois di*isu^ 
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pausade jura que lui sera bon leyau subject el vassal au dit senhor 
viscomte de Marsan et sous successors, et sa personns et de sous in- 
fants et successors^ honors, biens, terres, juridictions à son poder et 
saver gardera et defendera envers et contre totes personnes deu mon 
saub lo rey soviran et no se trobera en loc ni en place ond se face 
augune conspiration contre luy et quant augune enbiera à sa notice 
Ion avertira lo plus promtement que poyra et a daquere de tôt son 
poder obbiara, bon conseth to balbera quant requerit en sera, tols los 
segrets qui lo seran dits fidèlement gardera et a degunnolos reveliera 
son bien et son honar procufara et tôt mal et dampnage evitura et tôt 
autrementsfara com un bon, vray vassal et subjets estcngut far à son 
senbor, ausqaus fe et homaige mondit senbor loctenent et comisari 
lo recebo saubs los drets deu dit senbor viscomte et d'autruy et a 
balbat per redevance de bornage un fer de lance que a dit estar tcngut 
fnr a mudance de senbor, et verilicara lo dit dénombrement per da- 
vant los comissaris etc. deiïens quarante jours après que la comission 
luy sera entimade etc. informa etc. les témoins Menyuo Daubar de 
Conblals, Arnauton dcLabat^ senbor de Donnarios, Joban Chantolc, 
Johan deu Cos de la ville de Caseres et plusors autres et yo Menaud 
de Maucor secretari et notari etc. 

(Collationné à l'original qui «st au trésor des chartes de la maison, cou- 
ronne et chambre des comptes de Navarre au château de Pau par nous 
conseiller du roy, garde dudit trésor). Lbbchbn. 

Le sieur de Lamesan, chevalier des ordres du roi et commandant 
une compagnie de 50 hommes d* armes. — 1576. 

Henry par la grâce de Dieu , roy de France et de Pologne a nos 
nmés et feau\ conseillers', les gens tenans notre cour de parlement de 
Toulouse, salut. Lhumble supplication de notre amé Geraud de Gémit 
seigneur de Luscan, enseigne de la compagnie des cbeveaus légers 
de notre cousein le sr de Villemur chevalier de notre ordre, avons 
reçeu, contenant que après la prise et invasion faite de noire ville 
de si Girons, au diocèse de Couserans, par ceui de la nouvelle opinion 
perturbateur^ du repos public de notre royaume, le 8 janvier 1576. 
Notre cousein le sr de Lamezan, aussi cbevalier de notre ordre, et 
lieutenant de la compaignie de cinquante homes darmes de nos ordon- 
nances de notre cousein le sr Francisco d'Est, qui pour lors faisait 
tenir les états de notre comté de Comenge en notre ville de l'ille dodon, 
auait été prié des dits états daller loger la compaignie de gens dar- 
mes en notre ville de St Lizier, voisine et séparée seulement dun 
quart de lieue du dit St Girons, principale forteresse du pays de Cou- 
serans, laquelle sans ce que dit est, était en grande periclilation, et le 



478 HISTOIRE 

commerce que se fait par nos bons et fidelles subiets catholiques sur 
les rivières du salât et Garonne empêché ce qu'il aurait diligeament 
exécuté, ayant assemblé auprès de soy, et dans notre d. ville de St- 
Lizier la plus grande partie de la noblesse de notre dit comté de 
Comenge, et tous ensemble fait sur ce de notables et remarquables 
exploits pour notre service contre les dits perturbateurs, desorte quil 
y étant devenu malade, et conseillé par lavis des médecins changer 
d*air et se retirer en sa maison, ne sachant ezdites troupes catoliques 
personage plus expérimenté et plus oceulé que le dit de Gémit, lau- 
rait subvoqué en sa place, et laissé en main le commandement, tant 
de notre dite ville de St Lîzier, de la dite compagnie de gendarmes, 
que de ladite noblesse du pays; avec laquelle celui de Gémit aurait 
depuis le premier jour de mars dudit an 1576 iusques au iour de la 
publication de notre pénultième edit de pacification demeuré au dit 
St Lezer, y faisant plusieurs et notables exploits de guerre contre les 
dits perturbateurs. 

(Extrait des lettres patentes du roi). 

Hommage de noble Jean du Lyon, seigneur du Campet. — 1475. 

In nomine domini amen : a tous presans et advenir soit notoire que 
pardevant moy notaire royal en la sénéchaussée des Lannes a esté pre- 
sant et personnellement etably noble homme Jean de Campet du Lion 
escuyer seigneur de Campet et Geloux, lequel de son bon gré et vo- 
lonté a confessé et ad voué, confesse et advotte tenir en foy et hommage 
du roi notre souverain seigneur a cause de sa duché de Guienne le châ- 
teau, terre, et seigneurie de Campet assis en la sénéchaussée des 
Lannes au siège de St. Sever , avec droit de jurisdiction haute 
moyenne et basse, raere mixte impcre et ce qui en dcppend et pour 
lexercice de ladite jurisdiction droit de constituer guge, procureur, 
greffier, sergents et autres officiers et lequel château est assis en haut 
lieu sur une mothe désensable , Bructuc de murailles, tours et fossés 
garnis de portail et de pont Icvis , lucarnes, canonieres, machecoulis 
et autres édifices de forteresses et laquelle seigneurie confronte de- 
vers le levant a la paroisse du chacq landes et lamoulere et au carticr 
de sainte Croix qui despend du marsan et du midi au même quartier 
et aux paroisses de saint Ourcns, St-Martin et Meillan, la rivière de 
Ladouze dépendant de ladite seigneurie de Campet entre deux, de 
couchant au quartier de St-Martin dépendant du Marsan , et de sep- 
tentrion au même quartier, la grave, et ruisseau de lamole de Casaux 
entre deux et à la parroisse de Geloux appartenante audit seigneur 
de Campet, de laquelle seigneurie dépendent les fiefs, cens, rentes et 



DE LA GASCOGNE. 479 

choses qui sensuivent, sçavoir est les édiffices, les granges du circuit 
du château avec les pactus, jardins, maisons, terres labourables, 
preds, vignes^ broustés, bois a haute et basse fustaye, garennes, 
landes, gravers, a vu tenant de la contenance de cent trente journaux 
ou environ. 

Item une maitcrie appclléc au bois de Breuil, de la contenance de 
centdii sept journaux ou environ, consistant en maison, granges, 
pactus, jardins, terres labourables, preds, bois, et landes, laquelle 
maiterie et biens susdits peuvent donner de rentes chacune année 
quatre charrets de toute sortes de grenages, douze cbarrets de foin, 
une pipe de vin, et led. bois sonn en toun temps deffensables même 
aux habitants de la dite seigneurie et peuvent donner de glandage et 
herbage par chacun an quatre sacqs d'avoine et quinze paires de 
poules. Item toutes les eaux courantes et non courantes même la ri- 
vière et Ladouze autant qu'elle s'étend du long de ladite terre avec 
droit de passage et tous droits de pesche. Item un droit de péage sur 
toutes sortes de voitures, bestiaux, et marchandises qui passent dans 
ladite terre et sur la dite rivière de Ladouze qui se payent en argent 
sauf pour le sel qui se paye en espèce, sçavoir : pour chacque pettit 
batteau qui porte deux cas de selon au delà jusques a trois, paye une 
mesure de sel, cbacqu'un moyen batteau qui porte de quatre a six cas 
de sel paye deux mesures de sel et chaccun grand batteau qui porte 
de dix a douze cas de sel paye quatre mesures de sel, le tout mesurage 
de Dax et les autres balteaux qui portent moins de deux cas de sel ou 
au delà de douze payent à proportion et si les* dits batteaux montent 
vides, est loisible audi t sieur Dénombrant de les faire payer commesils 
étaient chargés de sel en toutes fois leur quittant le péage des mar- 
chandises qu'ils porteront en dessendant et toute autre marchandise 
qui passe sur ladite rivière, soit en montant .ou dessendant, payent 
suivant la table dudit péage. Item toutes les landes lausscs et ermes 
avec droit d'herbage et de carnan sur les bestiaux des paroisses voisines 
et autres étrangers qui peut donner annuellement un charret d'avoine 
et vingt paires de poules. Item un droit de dixième sur toutes sortes 
de fruits croisans en l'etenduë du d. terroir de l'église Stc Croix de 
Campet du revenu de six charets de tous blés, une barrique de viu 
et trente douzaines de lin. 

Item un moulin bannal ou tous les habitans de lad. seigneurie do 
Campet sont tenus et obliges d'aller moudre leurs grains seittué sur 
le ruisseau appelle de Lamole avec deux etancqs, terriers, maisons et 
terres en dependansqui donnent de revenu annuellement six charétes 
de tous bled. Comme aussy à cause de ladite seigneurie sont deucs 
aud. seigneur, les fiefs, cens, rantes ci après déclarés auec tous 
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droits de prelation, lods, vantes, investiture et devestiture sçavoir que 
chacqne habitant et terres tenant dans la seigneurie est tenu pa jer 
aud. sieur au jour et feste de saint Martin de chacune année pour 
chascunc journade de terre qualre ardits et demy de Gef. Item au jour 
et fcte de Noél tous les habitans feu allumants en icelle sont tenus 
payer chascun de fief annuel une poule portés et rendus led. argent 
et poule au château dud. Campet qui reviennent en tout a cent francs 
buurdalois, quinze sols jacquels e*t trente paires de poules. Item de 
plus tous Itsd. habitans sont teniis de venir chasoune années trois 
jours a la manœuvre, sçavoir ceux qui tiennent labourage avec leurs 
bœufs et charrettes et les autres a la brasse et ce outre le travail né- 
cessaire pour les moulins qui sont tenus de faire; aussy'sont tenus 
chascuns desd. habitans finalement de faire filer un poids de filasse 
chascune année et de venir faire guet et garde aud. château de Cam- 
pet quand ils seront commandés par led. siéur ou son bayle. 

Item si rend lad. seigneurie de Campet sur le sol, lieu et place ou 
est seiluée l'église de St. Martin," cimetière, maison presbitera lie, jar- 
din qui font de fief annuel audit sieur quatre sols et demi Tour- 
nois. Item a dit et confessé, dit et confesse ledit seigneur de Campet 
tenir du roy noslredit seigneur a cause que dessus la seigneurie et 
terre de Geloux qu'il a cydevan baillé en usufruit au seigneur de 
Luxe, laquelle confronte du levan avec les paroisses de Cever Cezeron 
et Vehaq, du midy a lad. parroisse de Campet et au quartier de la 
paroissede St. Martin dépendant du Marsan, du couchant au même 
quartier et aux paroisses de St. Saturnin et Igots et de septentrion à 
la paroisse de Gaveing ou pareillement il et ses prédécesseurs a et 
ont eu tous droits de justice et jurisdiclion haute, moyenne et basse 
merc, mixte Jmpere, et tout cequi en dépend et pour l'exercice de 
la dite jurisdiction droits de constituer juge, procureur, sergcut , et 
j^reflicr et autres officiers, de laquelle seigneurie despendent les choses 
et droits qui sensuivent : premièrement toutes les landes lausses et 
ormes de lad. paroisse avec droits d'herbage etdecarnansur les bes- 
tiaux des paroisses voisines et autres étrangers qui peut donner annu- 
ellement deux charrels d'avoine. Item deux garennes et bois appelés 
tachottereset marres. Item toutes les eaux courantes et non couran- 
tes. Item un moulin bann;il sur le ruisseau appelé Geloux ou tous les 
habitans de lad. seigneurie sont tenus et obligés de faire moudre leurs 
forains qui peut donner annuellement jusques a dix charrets de 
bled. Item un droit de péage sur toutes sortes de marchandises et 
bestiaux étrangers qui passent dans ladite seigneurie qui peut donner 
annuellement jusques a dix francs bourdelois. Item aussy a cause de 
ladite seigneurie sont deubs audit seigneur les fiefs vifs, cens et rentes 
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cy après déclarées avec lous droits de prélation, lods et ventes, investi- 
ture et devestiture sçavoir que chacque habitant et terretenant de 
ladite seigneurie est tenu de payer annuellement au jour et feste de 
St. Martin quatre ardits et demi de Gef pour chascune journade de 
terre. Item au jour et feste de Noël tous les habitans seulement sont 
tenus de payer de fief annuellement une poule. Item au jour et feste 
ifi Notre Dame de Mars chascun des habitants qui auront jusques a 
d))iuze bournats de mouches a miel sont tenus payer annuellemen 
une livre de cire pour chascun. Item au jour et feste de Pentecostet 
chascun des habitants et bientenants qui tiennent gazaille de brebis 
ou moustons jusques a douze est tenu paxer annuellement un mouton 
d*un an et s'ils tiennent chèvres, un chevrau. 

Item chascun des habitans ou «bientenans qui tient gazaille de 
pourceaux est tenu payer annuellement un pourceau par chascune 
ventrée s'il y en a trois porcs, et rendus les susdits fiefs, poules, cire, 
mouttons, chevraux et pourceaux, au château dudit Campetet revien- 
nent en tout a deux cents quinze francs bourdalois , un sol jacquet et 
une bacquettede fief, vingt moutons, huit chevraux, quinze livres de 
cire, trente paires de poules et quatre pourceaux. Item sont tenus 
tous lesd. habitans de venir chascune année chascun trois jours à la 
manœuvre sçavoir ceux qui tiennent labourage avec leurs bœufs et 
charrette et les autres a la brasse et ce outre le travail nécessaire au 
moulin qu'ils sont tenus de faire , comme aussy sont tenus chascuns 
desdits habitans de faire filer un poids de filasse chascune année et 
de faire guet et garde audit château quand ils sont commandés par 
ledit seigneur de Campet on son bayle et ledit seigneur de Campet a 
affirmé et juré aux saints évangiles de Dieu qu'il ne tient autre chose 
a cause desdites seigneuries de Campet et Géloux que ce qu'il a dessus 
déclaré) qu'il en ait apresant nulle souvenance et proteste que si plus 
y en a des a présent l'advoue tenir dudit siegneur en la forme et ma- 
nieae que dessus et ladjoutera a ce presant dénombrement quand il 
viendra a sa notice et connoissance. 

Acta fuit hœc declaraiio in villa sancti Severi die vigesima septima 
mensis marsii anno Domini millesimo quadringentesimo septuage - 
simo quarto prœsentibus ibidem honorabilibus viris Johanneto de 
Sort, Johannes Dufau, Arnaido Sanpaim et Petro de Serris burgen- 
sibus dictœ vill» testibusad prsmissa vocatis et rogaliset gie Antonio 
de Lacombe clerico Burdigalensis diœcesis publicis autoritalibus 
apostolica et regia in senescallia Landarum notario qui prœsentem 
declarationem retinui et manu mea propria duo instrumenta ejusdem 
tcnoris scripsi signoque meo solito firmavi in fidem et testimonium 
pra^missorum, rogatus et rcquisitus. 

n 31 
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Rcceu avons ladveu el dénombrement en forme due des terres et 
seigneuriesdeCampetelGeloux dont un double est cydessus de Jehan 
de Campct escuye seigneur desdits lieux pour les porter en la cham- 
bre des comptes à Paris ainsi que par le roy notre sire m'a esté com- 
mis et mandé par lettres patentes : ea témoin de ce jay signé ces pré- 
sentes de mon seing manuel. 

Fait h St. Sever le 17 de mai 1474. Ainsi signé Destrain. 

Ce Jean duJLyon seigneur du Campet était le frère puiné de Gras- 
ton du Lyon,' sénéchal de Toulouse; ils comptaient l'un et l'autre 
Efpain du Lyon ppur leur ayeiil. 

(Copié sur roriginal. 

Hommage de noble Carbonnel de Luppé, — 1319. 

Noverint univers! quod in mei notarii et testium infrà scriptorum 
prssentta Carbonnellus de Lupée domicellus genibus flexis, manibus 
junctis positis super sancta Dei evangelia inter manus egregii et po- 
tentis viri domini Joannis Dei gratiâ comitis Armaniaci Fezensiaci 
et Ruthenae fecit bomagium eidem domino comiti et promisit et jura- 
vit dictus domicellus super sancta Dei evangelia ante ditca quod 
csset bonus et iidelis et servaret corpus et vitam et membra ipsias 
domini comitis et sécréta et consilia et obedientiam servaret eidem 
et quod procuraret sibl utilia et imitilia evitaret pro posse suc et alia 
uni versa etsingula capitula contenta in juramento fideiitatis et ibi- 
dem dictus dominus cornes recepit ipsum domicellum in hominem 
suum salvo jure suo et quolibet alieno et in signamamoris inter ipsos 
osculum intervenit et ibidem dictus Carbonellus recognovit se tenere 
a dicto domino comité castrum de Lupés cum juribus et pertinenciis 
suis quod confrontatur cum pertinenciis castri de Olino ex parte unâ 
et cum terrilorio de Binholesex altéra et cum territorio de Daumu- 
nio ex aliis : item abbatiam seu territorium de Fniclino quôd con- 
frontatur cum pertinenciis castri de Sanguineda ex parte una et cum 
pertinenciis castri de Lupée ex altéra et cum territorio de Lane So 
birana ex alia pro quo territorio de Fruclino tenetur dictus domi- 
( ell us facerc in mutatione domini unam lanceam cum ferro deaurato 
quam lanceam ibidem solvit dicto domino comiti praesenti et reci- 
pienli salvo jure suo et quolibet alieno. Acta fuerunt haec apud so- 
lyarium diemartis ante festum beali Laurencii Martiris. Anno Domini 
inillesimo trecentesimo decimo nono. Régnante Philipo Francis et 
Navarra' rege et dicto domino Joanne comitaluum Armaniaci Fezen- 
siaci et RuthenaD prsedietorum comité existente et in terra Riparia 
dominante et sede Auxilana vacante. Testes hujus rei sont reveren- 
dus pater in Christo domîous Rogerius de Armaniaco Dei gratiâ 
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Clericus Vaurensis palruus dicti domini comitis ; dominus Bernardus 
Dei gralià abbas roonaslerii de Flarano , domini Otho de Massants 
AudeberlusMascaronis, Petrusde Berglusio milites, dominus Guillel- 
mus Ainaldi de Jauiino judex ordinarius Armanîaci et Fesensiiici, 
GuiJIelmus de Monle Catano, :4rnaldus Guillelmus de Armaniaco 
dominus de Terminis domicelli et ego Joannes de Gorgua publicus 

nolarius qui de voluntatc et ad requisitionem domini comitis 

•et Carbonelli praedictorum boc prssens publicum fttstrumentum 
scripsi et in formam publicam redegi sîgno mco consueto signavi in 
testimonta prxmissorum. 

(Collalionné sar le lirrc des hommages des comtés 
de Fezensac et d'Armagnac, à Montauban.) 

Commission du gouverneur de la baronie de Barbazan, pour noble 
liaymond de Luppé. — 1520. 

Odet, comte de Foix et de Commingc, seigneur et vicomte de Lau- 
irec et de Barbazan, gouverneur de Guienne et lieutenant-général 
du roi en Italie à notre cher et bien amé Raymonet de Lupé, sieur 
dudit lieu, escuyer de nos escuries, salut cl dilection -. Pour ce que 
Bernard d'Arsisac lequel avait de par nous la charge et surintendance 
du gouvernement de nos terres et barooie de Barbazan est allé de 
vie à trespas et qu'il est besoing qu'au lieu de luy nous commettions 
et dopputions quelqu'au(re bon personnage à nous sur et feable, à 
ccste cause confiant de vos sens, loyaulté, preudommie et grande dé- 
votion envers nous, vous avons donné et donnoDs par ces présentes 
toute telle charge, aulorité et superintendancc sur nos dites terres et 
baronnie de Barbazan que le dit d'Arsisac'et autres ses prédécesseurs 
en la dite charge y avaient pour y faire pour cl à l'utilité de nous et 
de nos subjets tout ce qui sera nécessaire en mandant à tous officiers 
et subjets dMcelles nos (erres et baronnie de Barbazan qu'ils aient à 
vous obéir et entendre diligemment es choses louchant et concernant 
la dite charge et surinlendance sans y faire nulle difficulté car tel 
est notre vouloir et intention donné à Millan, le quart jour de janvier 
Pan mil cinq cents et vingt, . Odet de Foix. 

(Copié sur roriginal.) 

Hommage de Bernard de Luppé au comte d'Armagnac. — 1421. 

Manifeste et evidenter appareat cunctîs prssentibus et posteris se- 
riem hujus prssentis publici instrumenti visuris et audituris quod 
«inno Domini iQiUesimo quadringentesimo vigesimo primo et die dé- 
cima sextà mensis martii serenissimo principe domino Carulo Deî 
gratiâ francorum rege régnante et inclilo ac egregio principe et domino 
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nostro domino Juhanoc câdeni gratiâ comité Armaniaci, Fezeosiaci, 
Ruihenac et Pardiaci vicecomiteqoe LeomaDîx, Allifillaris, Fezen- 
iogueti, Brolbesii, Creysellii et Carlacesii ac domino terraruin Rip^ 
parie, Aurae et roontanorum Ruthenensium apod Castrum comilaie 

Tillx Insulae Jordoni et in camerâ saperiori ejusdem castri 

in mei notarii publici, régi et dicti domini ncstri comitis 

secretarii, ac testium sabscriploruro praesentià exislens et persona- 
liler constitalos nobilis Bernard de Luppé dominas de Pujali coram 
dicto domino nostro comité et priùs investitns per eomdem domioom 
nostrum comitem de Rébus inferias désigna lis de feudo sue nobili 
movenlibus inde venit esse bomo et Vassallos dicti domini nostri 
comitis et fleiis genibus, amotisqae a se capucio et zona ac ambabus 
suis manibus complosis, sive junclis inler manus ejusdem domini 
nostri comitis positis supràlibram missalem etcrucem desuper posi* 
lam, quos idem dominus noster comessedens in dictA caméra super 
quemdani gradum super genoa sua tenebat eidem domino nostro co- 
miti, ut comiti Fezensiaci, praedicto prssenli stipulant! soli et reci- 
pienti pro se suisque bsredibus et successoribus quibuscumque dicti 
comitatus comitibus Fezens&ci fecit homatgium et fidelitatis prsstiiit 
juramentum. Etpromisitatque juravit idem nobilis Bernard de Luppé 
super diclos librum et crucem quod erit semper bonus et fidelis homo 
et Vassallus dicto domino nostro comiti suisque bcredibus et succes- 
soribus, proùt bonus et fidelis homo et Vassallus domino suo esse 
débet, ejusdem personam, vitam, membra, terras, statum, jurisdic- 
tiones et honores, suo posse, custodiet etdeffendet; et quod non erit 
in facto, dicto vel consilîo quod dictus dominus noster comes ejus 
personaro, vitam, membra, terras, statum, jurîsdicliones et honores 
perdat seu amittat; et si sciret, vel ad ejus notitiam deveniret quod 
aliquis vellet contra eumdem dominum nostrum comitem suosque 
liberos, ejus honorem seu statum, aliquid facere seu attentare; iliud 
toto suo possc impediet et perturbabit, et quantum poterit per se 
vel peralium per quem possetciiius, ad ejus notitiam deveoiet, eidero 

nuntiabit et notificabit ; consilium quoquc, si quod 

ipsius domini nostri comitis aut officiariorum 

suorum ex parte petilum fuerit, fidèle secundum ejus providentiam 
dabit ; et sécréta si quae ei commissa fuerint, neroioi pandet seu re>- 
velabit cum non debeant revelari, uiiliaque eidem domino procura- 
bit et inutilia atque damnosa totis suis viribus evitabit et omnia alia 
et singula in juramenlo fidelitatis comprehensa, suo juramento faciet 
et complebit, et dictus dominus noster comes gratanter et liberaliter 
eumdem dictum nobilem Bernardum de Luppé \u hominem suuni 
recepit et Vassallum, salvo in aliis jure suo et in omnibus quolibet 
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alieno : et in signum veras dilectionis, amicilis et fsdcris ligamen- 
tum, inter dictos dominum nostram comilem et nobilem Bernardum 
de Luppé oris osculom intervenit; quibushis omnibus et sîngulis ita 
peractis, ibidem praelibatus dictus nobilis Bcrnardus de Luppé gratis 
et ex ejus cerlâ scientiâ, pro se et suis haeredibas et succcssoribus 
quibuscumque recognovît se lenere a domino comité Fezcnzaci quod- 
dam hospitium yocatum de Pujale infra jurisdictionem loci de Cas- 
tronovo Elisoni si tum et constructum cum omnibus pertinentiis suis 
et cum duobus pisquariis scu estanguis et duobus molinariis ibidem 
constructis ac etiam cum terris, pratis, ncmoribus, lanis, herbagis, 
pascuis et aliis juribus dcveriis» emolumentis atquc dominationibus 
feudalibus eidem Bernardo in dicto hospitio et ejus honore perli- 
ncntibus. Et confrontatur dictum hospitium cum rivo vocato Isautc 
cum molendino et terris domini de Castillone et cum terris cazalis 
vocali de sancto Petro et cum terris Sensoriti de la Sauba et cum 
ab'is suis justîs et debitis confrontationibus ; item plus omnia et sin- 
gula feuda, census et oblias quae et quas habet et percipit in locis 
et juridictionibus de Barreriâ, de Castronovo Elisoni et de Gazalibono 
ad dictum hospitium de Pujale pertinentibus et spectantibus cum 

vendis Laudimiis et aliis juribus 

Ac(a fuemnt haec anno die loco et régnante quibus supra, prssen- 
tibus testibus et magislro Bertrand© Barriera publico et dicti com- 
mitis autboritate notario. 

(Extrait des anciens registres du comte de Fezensar 
déposés dans la ville de Vie.) 

Procuration donnée à noble Paul de Luppé par la noblesse du 
Fezensac, du Fezensaguet et delà Lomagne, — 1633. 

L'an mil six cens trente-trois et le vingt-sept du mois d'octobre 
après mîdy dans la ville dé Lectoure en Lomaigne et sénéchaussée 
d'Armagnac régnant Louis par la gr^ce de Dieu roy de France et 
de Nauarre, pardeuant moy notaire royal Soubnépresens les tesmoins 
bas nommez, s'estans en leurs personnes constitués M« Gaston de Foix 
de Caudale seigneur de Villefranche, noble Bernard de Lary sieur 
de la Tour, noble Gilles de Preyssac sieur Desclignac, noble Charles 
de Goullard sieur de Lisie, messire Aymeric de Leaumont seigneur 
de Puyquichard, noble Jacques de Mauléon sieur de Sabalhan, no- 
ble Charles de Castera sieur dud. lieu, noble Jean de Grossolles sieur 
de Saint Martin, noble Jean de Guignard seigneur d'Albignac, nobh 
Jean du Goulh seigneur du Touset, noble François de Fourqucuaux 
sieur de la Chapelle, noble Jean François d'IIelic seigneur Desparbés, 
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Cf/iJLvtKinné «ur l'origiBaL; 

Lettre âv maréchal de fiiron à M. de Monbrun. chevaiier de 
l'ordre du roi, 3 avril. — 1580. 

Monsieur mon *:ou«'iri, je ne puis faire telle réponse à voslre lettre 
q K* vous désiré*» pane que j'atans de jour a autre Monsi- le G"*»' de 



DE LA GASCOGNE. 4f^7 

(lOurgues qui doit apporter toutes les despeches nécessaires pour le 
fait de Tarride; il est très raysonnable vous soies satisfait, aïant con- 
servé cette place dont tout le païs vous en est obligé; je vous prie avoir 
encore patience pour quelques sept ou huit jours que led. G"»! de 
de Gourges sera venu, car incontinent je vous avertiray; quand à 
moi je ne puis me charger de la place de Tarride, atandu que la royne 
vous la bailhée, et c'est entre ses mains qu'elle doit estre remise. Vous 
me mandez qu'il a été destroussé quelque pacquet que je vous es- 
cri vais; je ne sçay quel cest. Je vous prie me mander, sy c'est celui 
que je vous envoiois par un de vos gentilshommes. Vous adviserés 
en quoy j'aurai moyen de vous servir ce que je ferai d'aussy bon cœnr 
que je me recommande affectueusement à vostre bonne grâce, priant 
Dieu vous donner Monsr mon cousin en santé heureuse et longue 
vie. De Bordeaux ce 3* d'avril 1580. 

Vostre bien affectionné à vous fere servir. Biron. 

La souscription porte : 

Monsieur mon cousin, Mons** de Monlbrun chev du roi. 

(Copiée sur roriginal). 

Gratification accordée en 1369 par le duc d'Anjou au sire de Cas- 
telbajac {Arnaud- Raymond^ baron de Castelbajac, chevalier 
Banneret^ etc.) 

Ludovicus, régis quondam Francorum filius, domini nostri régis 
germanus, ejusque locum tenens in partibus Occitanis, dux Andc- 
gavensis, ac cornes Cen'omanensis, Stephano de Montemediano the- 
saurario nostro guerrarum, salutem : 

C.um nos domino de Castrobayaco, pro tuitione, custodiâ et defen- 
tione castrorum suorum de Castro-Bayaco, de Campistros, de Bruxtro, 
de Monteastruco, de Orihis, de sancto Luchâ, de Lube, de BugariA, 
de Munio, de Bolhes, de Arris, de Peyreguerio, de Gabanaco, de 
Podio-Astruco, de Godono, de Claraco, de Avereda, de Avessaco, de 
Ossonio, de Orleisco, de Sarlabonis et de Argeleriis, dederimus et 
concesserimus de gratiâ speciali tria millia florenorum auri franco- 
rum una vice habendorum et recipiendorum per ipsum dominum de 
Gastro-Bayaco in et super vestra recepta ; quae florenorum summa 
dicto domino de Gastsobiyaco vel ejus certo mandato solvetur in 
modum qui sequitur et in formam, videlicet : octies centum florini 
franci, visis prssentibus et in promptû. Mille etcentùu franci prima 
die maii proximè futuri. Et alii mille et centùm franci prima die 
junii ciindè sequentis ; quod circà vobis praecipimus et mandamus 
quod dictam francorum summam dicto domino de Castro-Bayaco, 
aut ejus certo mandato, solvatis et deliberatis ex causa praedicta. 
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nHitio, forma f t termino soprà dkiis, abs^fue aherios espccUtiase 
numdati : quam florenonm sobouoi per ▼», cidem ili^iii de Cms- 
tro-lla jaco ant ejos dicto recto mandato whiiaa, report mda procas 
nostnun aMBdatom sea copiam ipaios snb sîgillo aotbeatiqao < 
IiUeris fiaittatori» dkti àommi de Castro-Bajaco, in fwlm < 
pot» attœavi ei de Tesiri dedoci recepU per illom ses lUos ad qm» 
pertinoent Tolamos et jubesiiis Datom Tboioss xii> ^prilis, anae 
Deaiim ntllesiiiio (recentesiaio sexagesimo oodo, per daaûaoB daccB 
ÎB sno coosilio demiiii refis. Au dos est écrit . Le têigmtmr àt Ckas- 
iemt-Bayat. 

Dénombrement des terres du même sei^ttemr. — 1389. 

A DUO Domini millesiino trecentesînio octagesiiiio bobo, ei die se- 
f andâ jaBoarii apud Tholosam, oobilis AroaldoS'KajmaBdi de Cas- 
tro- Bayaco seoescallix Bîgorrs, reeognoTit teoere à domÎDO Bostro 
Francomm rege sob fide'et bomatgio, bona et res qaat seqnnnlar : 
et primùm locmn et baroniam de Castro-Bayaco dict« Simescallia» 
Bigornp, cnm jarisdictione altâ et bassâ , ac mero miitoque impe- 
rio; XL. florenos auri oblianm aonoi redditos; ilem doo «peata 
terrae cullx, Tel circà ; item l. arpenta terrs incnlts. Tel circà ; item 
x\. arpenta nemoris, Tel circa. Item locom de MoBteastmco, dicta 
senescallis, cum jarisdictione altâ et bassâ, meroque et miito iip- 
perio; item xxxi. florenos aari obliamm annoi redditûs; item x. 
arpenta terrs cuits Tel circà ; item xx. arpenta terranim incnlta- 
rum vel circà; item unum molendinum super flumen de Baysâ quèd 
v^let quolibet ânnuo de redditu seidecim cesiaria bladi, vel circà ; 
item \x\. Gallinas censualcs, interdùm plus interdum minus se- 
cundùm quod contingit esse babitatores in dicte loco. Item ses sar- 
cinatas avens censualcs quolibet annuo. Item locum de Burex dicts 
senescallix, cum jurisdictione alla et bassâ meroque et mixto im- 
perio. Item xl. florenos auriobliarum annui redditûs. Item quoddam 
molendinum super dictum flumen Bayss quod valet quolibet anno 
quatuor sarcinatas bladi de annuo redditu. Item x. arpenta nemoris, 
vel circà. Item sex sarcinatas avens censualcs vel circà quolibet anno. 
Item centum aripenla terrarum incultarum vel circà. Item xxx. gal- 
linas censualcs quolibet anno. Item locum de Semeaco dicts senes- 
callis cum jurisdictione bassâ usquè ad summam quinquè solidorum 
Morlanorum. Item xl. florinos auri obliafum annui redditûs. Item 
X. aripenla terra; incuits vel circà. Item quinquè sarcinalas avens 
censuales vel circà quolibet anno... Item xxv. gallinas censuales 
quolibet annuo. Item locum de Orieux dicts senescallis, cum juris- 
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diclione basse usquè ad summam v. soUdorum Morianorum. Item xv. 
florenos auri obliarum annui redditûs. Item quindecim gallinas cen- 
suales quolibet anno. Item duas sarcinatas aven» censuales quolibet 
anno. Item locum de sancto Lucho, dictae senescalliae, cum suis per> 
tinentiis, cum jurisdictione altâ et bassâ, mero et mixto imperio. 
Item XV. florenos auri obliarum annui redditûs. Item duas sarcina- 
tas bladi censuales quolibet anno. Item x. gallinas quolibet anno. 
Item locum de Bolhs dict» senescallls cum jurisdictione altâ et 
basse, sed destructum per anglios et inimicos régis. Item locum de 
Campistrous dictae senescalliae, cum jurisdictione altâ et bassâ, cum 
mero et mixto imperio. Item xv. Qorenos auri obliarum annui red- 
ditûs. Item Lx. gallinas obliales qaolibet anno. Item unum molen- 
din um super flumen de Bayselâ quod valet quolibet anno duas sar- 
cinatas bladi vel circà. Item xv. aripenta nemoris, vel circà. Item 
c. aripenta terrarum incultanim vel circà. Item locum de Taijano 
dictae senescallis^ cuni jurisdictione altâ eUt bassa, mero et miito 
emperio. Item xviii. florenos auri obliarum annui redditûs. Item xx. 
gallinas censuales quolibet anno. Item iv. sarcinatas avenae censuales 
quolibet anno. Item unum molendinum super flumen Gierris(le Gers) 
quod valet quolibet anno très sarcipatas bladi vel circà. It^m nu ar- 
pema nemoris vel circà. Iteni locum de Aspii dictae senescalliae^ cum 
jurisdictione altâ et bassâ, ac mero et mixto imperio. Item xv. flo- 
renos obliarum annui redditûs. Item xl. arpenta nemoris vel circà. 
Item locum de Yernedâ dictœ- senescalli», eum juobdictione altâ et 
bassâ, sed est destructum per anglicos. 

Item locum de Cazanovâ dictae senescalliae cum jurisdictione altâ 
et bassâ a c mero et mixto imperia. Item Tiii florens auri obliarum 
annui redditûs. Item l. aripenta terrarum incultarum vel circa 
Item locum de forgis, sed est destructum per auglicos, et fuit protes- 
tai tus dictus domicellus quod casu quo veniret recognoscere aliqua 
aiia feuda, redditûs seu jurisdictiones , oblivionem vel inadverten- 
tiam, aut alios errores, quod illa de die in diem possit recognoscere, 
dùm ad sui notitiam devcnerint recognoscet , et ea depresenti re- 
cognoscit. In quorum testimonio, sigillum regium senescalliae Tolo- 
sanae authenticum fuit hic impendenti appositum. 

(Les deux pièces ci-dessus ont été extraites d'un manuscrit intitulé : 
recherches historique» et généalogiques sur la maison de Castelbc^jac, 
en Bigarre t de 1064 à 1789, par M. Dumont, payeur du Département.) 



FIN. 



ERRATA- . 



Dans la note qui suit les coutumes de Ste-Gemme il 
s'est glissé deux erreurs de date. Page 283, lisez 1646 à 
la place de 1846, et à la page 284, lisez 1245 à la place 
de 2245. 

Nous prions nos lecteurs de vouloir rectifier eux-mê- 
mes et nous pardonner quelques-autres erreurs si faciles 
à commettre dans un travail long et écrit en grande par- 
tie en un latin incorrect, ou un gascon qui date de plu- 
sieurs siècles. 
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